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Pronunciation

Given below is the pronunciation of each sound as is most similar to some words
in English, French, New Persian and other languages.

Vowels:
a — Eng. add, Fr. bague, Germ. Katze, NPers. bad / .

a — Eng. car, Hind. rat, NPers. bad / s\

e — Eng. set, Germ. Geben, Pers. beh / 4
€ — Eng. care, veil, Fr. paix
0 — Eng. or so, Fr. possible, NPers. soxan / ..

0 — Eng. or so, Fr. or, Germ. Bote
i — Eng. bit, Germ. bitte
1— Eng. seat, Fr. si, NPers. did / 4>

u — Eng. book, Hind. cup
it — Eng. boot, Germ. Bug, NPers. dur / >

Consonants:
b — Eng. bell, Germ. Gabel, NPers. baxt / -3

¢ — Eng. church, Hind. citr, NPers. cah / ol

d — Eng. door, sad, NPers. dam / 23
(6) — Eng. then, this
f — Eng. fog, Germ. vor, NPers. kaf / s

g — Eng. go, Germ. gut, NPers. gav / ,&
(Y) — Sp. saguaro, Arab. garib / . ¢, NPers. bay / ¢\,
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h — Eng. heal, NPers. har/ 2

j — Eng. jam, juice, NPers. jam / ol

k — Eng. kiss, Fr. cas, NPers. kar / ,\s

1 - Eng. light, Germ. Liebe, NPers. lab / _J

m — Eng. mother, Germ. kommen, NPers. madar / ,sl
n — Eng. night, NPers. nay / j

p — Eng. people, Fr. pauvre, NPers. Pars / .l
r — Eng. roof, NPers. ravi§ / S0

s — Eng. sister, sun, NPers. sang / %

§ — Eng. sheep, Fr. chemin, NPers. §ahr / %

t — Eng. true, Fr. matin, NPers. tan / uS

(0) — Eng. thin, tooth, Arab. tawr /

v — Eng. vine, NPers. avaz / j\,l

(B)/ (w) — Eng. wine, well

x — Germ. Buch, NPers. xanda / c.:5-

xv (or x) — NPers. xvari§ / s

y — Eng. young, Germ. jetzt, NPers. yad / s\
z — Eng. zone, NPers. zard / 53

Z — Eng. measure, Fr. jour, NPers. Zarf / 23



abbr.
art.
n.
adj.

adv.

bot.

comp.
conj.
excl.
impers.
inter;j.
ling.
lit.
Man.
num.
opp.
Parth.
pl.
postp.
prep.
pron.
sg.
superl.

top.

erman 1 uzvan 1 parsig

Abbreviations & Symbols

abbreviation V.
article vintr.

noun vitr.

adjective z

adverb &

botany *

comparative
conjunction
exclamation
impersonal
interjection
linguistics
literal
Manichaeism
number
opposite
Parthian
plural
postposition
preposition
pronoun
singular
superlative

toponym

verb

intransitive verb
transitive verb
zoology

Before a word, denotes a reconstructed form or a
neologism, not preserved in any written document.

After a word, it denotes a peripheric existence in
other related Iranian languages



erman 1 uzvan 1 parsig

a/ an art. -&/ -ev
Aban n. name of a month

abandon v. hil-/ hiStan, abhil-/ abhiStan, handas-/ handasidan, abaz €st-/ €stadan
az, tar sar abaz abgan-/ abgandan

abandoned adj. hist(ag), abhist
abatement n. asanih

= to make an abatement (/ to lower the price) v. asan dar-/ dastan, asanth
kun-/ kirdan

abduct v. duz-/ duzidan (also duzd-/ duzdidan), (carry off) appar-/ appurdan, (b€)
bar-/ burden

abduction n. duzih, (carrying off) burdagih
abide (by) v. 'pahréz-/ pahristan (ped)
= to abide by the law v. ped dad &st-/ €stadan, ped dad pahréz-/ pahristan
0 we shall abide. pahrézam.
ability n. tay, tayag, tuvan, tuvanigih, sayendagih, ayar, carakkarth
= extent of one’s ability tuvan-saman, Sayed-saman
= to the best of one’s ability adv. tuvansamaniha

= the ability to discern (between the just and unjust) vizidar-dahis$nih -
(opp. vinigarth)

abject adj. xvar
ablative case n. (ling.) azi§

ablaze v.
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= to set ablaze v. s0zén-/ sozénidan
able adj. dastan, Sayendag, tuvanig

= to be able (to) v. $ay-/ Sayistan, dastan bav-/ biidan (ped), tuvan-/
tuvanistan, tay-/ tidan

abler n. karigénag
ablution n. padyab(ih)
abnormal adj. abaron
abode n. bunag, man, manist, sray, kadag, 2avariSn, gah, (of devils) gilist(ag),
dvaris$n, aram
abolish v. anab-/ anaftan, abaz abgan-/ abgandan, avistar-/ avistardan, ustar-/
usturdan
abolition n. anabisn
abominable adj. zist, dus, né nek
abomination n. ziStth, dusth
aborted (foetus) adj. n. abganag
abortion n. abganag, viSudag
about adv. nazd (0), nazdik ¢ prep. abar
= to be about to go v. nazd 6 Sudan bav-/ biidan
above prep. azabar, 2abar, ulron, fray - (opp. azer)
= above all aberdar; frazdum
= above-mentioned azabar-nibi$t, azabar-guft
abrade v. rann-/ rannidan; (to wear) frasay-/ frastidan
abreast adj. hamvar
abroad adv. besahr, bekiSvar
abscess n. amah

absence n. (non-availability) apédagih/ abeédagih
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absent adj. (non-available) apédag/ abédag
absolute n. (power) kamagxvday, kamgar; bavandag
absorption n. giriSn*
abstain v. ?pahréz-/ pahrixtan
abstention n. *pahrézi$n
abstinence n. *pahrézisn
abstain v. *pahréz-/ pahrixtan
abstract adj. a-kirb/ agirb
abstractly adv. akirbtha/ agirbtha
abstractness n. akirbih/ agirbth
absurd adj. halag, xvahr/ xvahl, vaxr
= absurd action halakkuni$nih, halakkarth
= absurd curiosity halagxvahi$nih
absurdity n. halagth
absurdly adv. halagiha
abundance n. vasth, abzayi$nigth, abzonigth, vas-tisih, abadih, abadanth
= abundance of water vas-abih - (opp. tang-abih)
abundant adj. vas, abzayiSnig, frahid; abad, abadan
abundantly adv. vasiha
abuse v. tar men-/ menidan, tar kun-/ kirdan, dusnam dah-/ dadan
abuse n. (insult) dusnam, vadvazag; (mistreat) dusbari$Snih
abyss n. zufay, vém
acaudal adj. adumb
acaudate adj. adumb

accelerate v. nixvar-/ nixvardan, avistab-/ avistaftan
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acceleration n. nixvarisn
accept v. pedir-/ pediriftan (also pediruftan)
acceptable adj. pediriSnig
acceptance n. pediriSn
access n. dastras(th), rasagth
access v. (ped) dastras bav-/ biidan
accessible adj. (ped) dastras, ped-dast, (dast) ayabiSnig
accident n. jahi$n, jadiSn; jastag
= by accident adv. ped jastag/ jahiSn, jahiSnigiha
= accident insurance jadiSn abimag
= car accident rah jadi$n, jadiS$n 1 rahan
accidental adj. jahiSnig, ped jahisn
accidentally adv. jahiSnigiha, ped jahiSn/ jastag
acclaim v. burz-/ burzidan, (abar) stay-/ stiidan
acclaimed adj. stiid(ag), burzid(ag), burzisnig
acclivity n. abraz - (opp. niseb, 0réz)
accommodation n. manist
accompany v. abageén-/ abagénidan, abag bav-/ biidan
accompaniment n. abagth - (opp. hamestarth)
accomplice n. hamabzar, hamafrah, (Parth. hamafras); hamvinah

accomplish v. pardaz-/ pardaxtan, frazam-/ frazaftan, kun-/ kirdan, vizar-/
vizardan, hanzam-/ hanzaftan

accomplished adj. pardaxt, pardaxtag, frazaft(ag), kird, vizard, hanzaft
accomplishment n. vindis$n, dastayabi$nih, hanzamisn
accordance n.

= 1in accordance with pedisa(y), az ... abagih

8
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= in accordance with the law dadestanumand
according (to) adv. ped ..., abar, pedisa(y), (postp.) anvay
= acting according abar-varziSnih
= according to (accepted) custom ped €vén
= according to the reports/news abar sraviha
= according to what has been said abar han 1 guft ested
= according to the doctrine ped *castag
= according to law ped dad, dadiha, dadigiha
= according to religion ped dén
= according to the Canon/ authority/ rule ped dastvar, dastvartha
= according to the Commentary (Zand) zand agahih
= according to the precepts ped handarz
0 sit down according to the precepts! ped handarz nistyed!
accordingly adv. hamgonag, hamévénag, ped ham-$on
= to be so accordingly v. hamgonag bav-/ biidan
= to do so accordingly v. hamgonag kun-/ kirdan
account n. amar; mar; hangarag
= an account of events dadestan

= on account of pedisay, ped bahr 1, az han c€, az €d cg, (az) ... ray,
(postp.) anvay
= on that account han bahrag ray, ped han bahrag, (az) han ray
0 they are of no account. 0 tis-iz mar né rasend.
= to take into account v. amarén-/ amarénidan, amar-/ amardan
account v. hangar-/ hangardan, amar-/ amardan, amarén-/ amarénidan
accountant n. amargar

= accountant of the treasury ganz-amargar

9
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account-book n. daftar, (daily) roznamag
accounting n. periSmar

accoutrements n. zénabzar

accretion n. abzayisn

accuracy n. vizurdih, tast, rastth, drustith
accurate adj. vizurd, tastig

accurately adv. ped vizurdih, tasttha

accursed adj. guzastag, vizastag, nifridag, dusfarr/ duSxvarrah, dusfarrag - (opp.
farrumand, farrox)

accuser n. hambasan
accused n. pasemal

ache v. dardih-/ dardihistan, dard gir-/ griftan, dard kun-/ kirdan, dard ay-/
(2)madan

ache n. dard
achievable adj. vindi$nig, dast-ayabiSnig

achieve v. (abar) vind-/ vindadan, ayab-/ ayaftan, dast ayab-/ ayaftan 6, abar ras-/
rasidan

achievement n. vindi$n, dast-ayabis$n(ih), ayaft(ag)

acid n. truf$/ trif§/ trus

aconite (Aconitum ferox) bot. bi§

acquaintance n. agahth, aSnagth, Snaxtarth

acquainted adj. agah, aSnag - (opp. an-agah)
= to be/ become acquainted (with) v. agah bav-/ biidan, asnag bav-/ biidan
= acquainted with the law agah-dad
= acquainted with the ritual agah-nirang

= acquainted with the Formulas agah-mansr

10
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acquire v. ayab-/ ayaftan, vind-/ vindadan, alfanz-/ alfaxtan, dast ayab-/ ayaftan
(0)
acquired adj. vindad, gososrud, ayaft(ag), ayabisnig
acquirement n. vindis$n, ayabagih
acquiring n. ayaft(ag)
acquisition n. vindi$n
acquisitive adj. ayabag
acquitted adj. n. boxt - (opp. €raxt, andraxt)
= to be acquitted v. bliz-/ boxtan
acrobat n.
= pole-acrobat(ics) dar-vazig
= aerial acrobat(ics) andarvay-vazig
across prep. tar, tarasc

0 across the passage of the sky through which he had rushed in. tar han
vidarg T asman 1 pedi$ andar dvarist.

= across this wide earth tar im c€ pahn biim
act v. kun-/ kirdan, varz-/ varzidan, kar dar-/ dastan, rav-/ raftan
= as to how to act ped con-kuniSnih
action n. kuni$n(ih), kird, karm, kar
= in action ped kuniS$n
= action in broad daylight askaragvarzidarth - (opp. nihanxémih,
nihanravi$nih)
= marvellous action abdgarih
= of evil action anagih-kunis$n, anakkunis$n
= unfair action asazakkuni$nth

= criminal action bazakkuni$nih

11
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= at the beginning of action abar karan bun
active adj. karig, kargar, kunis$nig, kirdar - (opp. agar)
activity n. karigth, kuniSnigth; kirdag(ih)
= recent activities kirdagan/ kar 1 nog
actor n. kirdar, kuniSngar
actuality n. kunagih
actually adv. xvad
acute adj. (intelligent) t€z-nigeriSn, barig-vénisn
acuteness n. tezih, (intelligence) t€znigeriSnth, barigvéniSnth
AC (Ante Christum natum/ Before Christ (BC)) p&S az masiha (abbr. PM)
AD (Anno Domini) sal xvadayig (abbr. SX)
AY (4nno Yazdegerdi) sal yazdegirdig (abbr. Y)
adamant n. xvénahan; almas
add v. abzay-/ abztidan
addition n. abzayiSn, abzon
= 1in addition (to) adv. did, aniz, anay/ enya, (besides) b&ron az, jud az
additional adj. abzayi$nig

address n. (whereabouts) azkiith, (residence) manisn; *pehikan; (of a letter)
sar-soxan, sar-namag; (speech) gobisn

address v. (speech) gob-/ guftan
= to be addressed (to) v. andar ... bar-/ burdan (0)

adhere v. (stick) cafs-/ cafsidan, dos-/ dosidan, dosén-/ dosénidan, srés-/ sriStan;
(attach) abyoz-/ abyuxtan, bann-/ bastan

adherence n. cafsi$n, dosénis$n; abyozisSn, abyuxtagth, banniSn
adjudicated adj. andraxt

adjudication n. dadestan, dadestanumandth

12
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adjudicator n. dadvar
adjuration n. gugayth
adjurative adj. (jurative) sogandig
adjust v. aray-/ arastan
adjustment n. arayisn, arastarth
adjutant n. hamhirz
admirable adj. abd, stayiSnig, pesanniSnig
admiration n. stayiSn(ih), pesannisn, (Parth. vilastift)
= self-admiration xvaddoSagih
admirative adj. (exclamatory) vidimasiSnig
admire v. stay-/ studan, pesann-/ pesannidan
admirer n. stayénidar
admission n. pediriSn(ih); adeénag
admissible adj. pediri$nig, pediriftag - (opp. apedirisnig, apediriftag)
admit v. pedir-/ pediriftan
admonish v. handarzen-/ handarzénidan; avvén-/ avvenidan
admonition n. vifrah, afrah, handarz, avvénis$n, xrad
adroit adj. cer
adolescence n. rahigth
adolescent adj. rahig, aburnay(ag), (boy) rédak, (girl) caradig
adopt (as) v. pedir-/ pediriftan (ped)
= to adopt as a daughter v. ped duxtth/ duxtaganih pedir-/ pediriftan
= to adopt as a son v. ped pusarih pedir-/ pediriftan
adopted adj. pediriftag
= adopted daughter duxtaganih

13
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adoption n. pedirisn
= adoption as a daughter duxtaganih
adoptive adj. pediriftag
adore v. 2dos-/ dosidan
adorn v. p€s-/ piStan, aray-/ arastan, azray-/ azrastan, peyray-/ peyrastan
adorned adj. arast(ag), peyrast(ag), pésid(ag), azrast(ag) - (opp. apeyrast(ag))
adornment n. arayiSn, pésiSn, peyrayag, azrayisn, taraz
adult n. dadmeh, purnay - (opp. aburnay)
adulthood n. purnayih - (opp. aburnayth)
adur n. name of a month
advance v. 0 pes rav-/ raftan, franam-/ franaftan, fraz rav-/ raftan
advancement n. péSravisSnih, péSravih, frazravi$nih, franamis$n, ravagih
= non advancement a-ravagih
= advancement of the kingship ravag-xvadayih
= advancement of the religion ravag-dénth
advancer n. franaftar
advantage n. bahrvarth, stid(th), sog
= superior advantage abardar-stidih
advantageous adj. sidumand
adverb n. (ling.) kanarag-vaxs
adversary n. pedyar, pedyarag, hambidig, hamestar, hambasan, ambasan, hambav
adversity n. pedyar, pedyarag
advertisement (ad.) n. nistad
advice n. pand, handarz, afrah

= the advice of the religion afrah 1 dén, dén-afrah

14
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= to ask advice (of) v. afrah xvah-/ xvastan

advise v. handarzén-/ handarzénidan, (to give advice) handarz dah-/ dadan,
afrahén-/ afrahénidan, afrah gob-/ guftan

advocate n. jadaggob
advocacy n. jadaggobih
affability n. huévazih
affable adj. huévaz
affair n. kar, kird, tis, xir
affect v.
to affect one’s (spiritual) stock v. 0 bun bav-/ biidan
affection n. gramigth, mihr, dosarm
affirmation n. (logic) xustiigth
affliction n. agaft, bes, bésenisnih, b€Sumandih, dardumandth - (opp. ramisn(th))
0 when affliction has come upon a good man. ka veh-€ bés abar mad &sted.
affluent adj. tuvangar, abad-xir
affluence n. tuvangarth, abad-xirth
afraid adj. tarsumand
= to be afraid v. tars-/ tarsidan
= to make afraid v. tars abgan-/ abgandan
0 be not afraid! bim ma dar!
afresh adv. abaz, az nog, az did
Africa top. Afrike, Frika
after prep. pas az, (on the track of) ped pay 1
afternoon n. uzerin
0 good afternoon! uzerin xvas!

aftershave n. boy 1 ustardagan

15
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afterwards adv. pas, pastha
again adv. abaz, did, az did, az nog, €k 1 did, (Parth. bas)
against prep. pedirag, andarg
age n. dad, °salagih; avam
— age after age, from age to age avam avam
= old age zarman, zarmanih, p€rih, zarvan
= under age aburnay
= minor age aburnay-dadih, aburnay-salih
= in tender age ped aburnayih / andar aburnayagih
= retirement age hanth
aged adj. per
ageless adj. azarman
aggression n. ebgad, zaniSn
aggressive adj. (violent) mustgar, (quarrelsome) st€zgar; (harsh) 2dabr
aggressor n. abdag
agile adj. cabuk, cust
agility n. cabukih
agitate v. ayarden-/ ayardénidan; yoz-/ yusStan, *aydz-/ ayustan
= to be agitated v. 2ayard-/ ayardidan
agitated adj. ayust(ag), ayardag
agitation n. ayardéniSn, *ay0zisn, *ayoz, ayustagih
agitatedly adv. (violently) ayustagiha
agnostic adj. aneSnaxtar
agnosticism n. aneSnaxtarth

ago adv. pes

16
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= = —_w

= a month ago mah-& 1 pes, &v mah 1 pes
= a while ago cand-€ pes

agree v. hamdadestan bav-/ budan (ped)

agreeable adj. hamdadestan, husaz(ag), vehsaz, xtibsaz, >xvar - (opp. dussaz)
= the most agreeable xvarist

agreement n. mihr, (written) peyman, past/ pasn, pastag, hamdadestanih,
husazagth; (document) padixsir,

= true to one’s agreement xubmihr

= to make a (written) agreement v. peyman kun-/ kirdan
agriculture n. varz, (the agricultural activity) varz ud kiSv, karvarziSnih
ague n. tab-rarzag/ tab-larzag
ahead adv. fraz

= to go straight ahead v. fraz Sav-/ Sudan, Sav-/ Sudan fraron, Sav-/ Sudan
rast

aid n. ayyarih, dastgirth, frayad, frayadisn, udayisn
= first aid fradum frayad
aid v. uday-/ udayidan, ayyarén-/ ayyarénidan, frayad-/ frayadidan
aim n. nisan, daxSag
air n. vad, vay, andarvay/ andarvaz
= of the air vadig, andarvayig
0 let’s go out for some fresh air. be Savem vén tazag kirdan ray.
= vital air gyan
= flying in the air andarvay-vazisn
airbed n. vaybalén
air-conditioned adj. vadxanig

aircraft n. rahvaz

17
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airhostess n. andarvaz-peristag
airline n. andarvaz-hambayag
airmail n. andarvaz-pégih
= by airmail ped andarvaz-pégih
airplane n. rahvaz
airport n. (rahvaz) banndar
air steward n. andarvaz-bannag
air stewardess n. andarvaz-peristag
airy adj. vadig, andarvayig
aisle n. dalan
aisle seat n. dalan niSém
alarm n. zang 1 usdar
= fire alarm zang 1 usdar 1 atas
alarm clock n. vigrasag
alas excl. ala, vay/ vay, afsos
Alborz Mountains (/ region) top. PediSxvargar, Pari§xvar kof
alcoholic drink n. hur
ale n. (nibid 1) jO
alert adj. gubrag, vigrad, zénavand
Alexandria top. Aleksandargird/ Alaxsindargird
alezan adj. Sed
= alezan horse z. Séd asp, asp 1 §&d
alien adj., n. anodag, be€ganag, bésahrig

alienate v. anodagih-/ anodagthistan, andodag bav-/ biidan; (possession transfer)
daris$n bé kun-/ kirdan

alienation n. anodagth, béganagih

18
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alight v. frod ay-/ (2)madan, pedispar-/ pedispurdan
alike adj. @vsan, hassar
alike adv. ham
alive adj. zindag, ziviSnumand
all adj. hamag, harvisp, hamoyen, visp
allegory n. azend, hangosidag
alliance n. 'ayoziSn, dostth, eévkirdagih
= in alliance ped ayozisn, eévkirdagiha, ped evkirdagih
all right adj. xab ¢ adv. drust
allocate v. baxs-/ baxtan, baz-/ baxtan
allocation n. baxtarih
allot v. dah-/ dadan, baxs-/ baxtan, handaz-/ handaxtan
= to allot the share v. bahr bax§-/ baxtan, bahr nimay-/ nimudan
= to be allotted to v. abar ay-/ (a)madan
allotted ad;.
— allotted portion dasr
allotment n. baxtarth
= allotment of profit stidbaxtarth
allotter n. baxtar
allow v. hil-/ hiStan, vaxs-/ vaxtan, obay-/ obadan, framay-/ framiidan
= to allow (/let) to have v. ped meyan hil-/ hiStan, ped meyan kun-/ kirdan
allowance n. vaxsis$n
allowed adj. padixsay, padixsayumand
allure v. vib-/ viftan, (entice) haz-/ haxtan

allurement n. dilrubayih, vibisn, hazisn

19
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almanack n. salnamag, roznamag
almond bot. vadam, 16z
= almond sweetment 10z€nag
= almond oil rovn1vadam
almost adv. kamaves, ves ud kam/ kem
alms n. ahlodad/ ahlavdad/ asodad
= lacking alms abé-kirbagth
aloes bot. darboy
alone adj. tantha, evtag/ € tag, €vaz
along adv. fraz
= to take along v. abagén-/ abagénidan
along prep. hamdraza
along with prep., postp. abag, agenin, had
aloof adj. dur
= to keep aloof from X v. diir bav-/ biidan az X, diir dar-/ dastan az X
aloud adv. burzvangiha, buland
alphabet n. dib, dibirih
= letter of alphabet xvardag
already adv. niin-z, az ahi, ahidar
0 so as | have already said... az han con-um guft...
alright adv. excl. drust
also adv. -(i)z, ham, hangon
altar n.
= fire altar adurgah, adurdan

alter v. vihir-/ vihiridan, varden-/ vardénidan

20
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alteration n. vihiriSn, vardiSn
altercation n. stéz
alter ego n. 'ayénag
although conj. abag-iz-€ ki, agar cg, ka-z
altitude n. bulandih - (opp. giSnagih)
altogether adv. (ped) agenin - (opp. jud jud, ped judagih)
always adv. ham¢&, hamésag, hamvar, hamvarag, bastan
a.m. (ante meridiem) frer
0 at2am. peddot frer.
amass v. handoz-/ handuxtan
amber n. kahrubay
ambergris n. ambar
amble v. hamdaz-/ hamdaxtan
amble n. hamdagth
ambrosial adj. anosén
ambulance n. rah T vémaran, vémaran-rah
amen! interj. 6h beh!
amid prep. (ped/ az) meyan
amicable adj. dostumand, dosttha
amicably adv. dosttha, frihgon
amity n. dostth, dosarm, dosagih
Amol top. Amul
among(st) prep. andarg, meyan
amount n. candth, marag

amount due n. abam
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ample adj. frax
amplifier n. vang-abzayénidar

amplify v. (enlarge) fraxén-/ fraxénidan, vazurgén-/ vazurgénidan, vazurg kun-/
kirdan; (louden) vang abzay-/ abztidan

amputate v. burr, brin-/ bridan, visin-/ visistan
amurdad n. name of a month
amusement n. viyufsi$n, spaxr
= amusement park spaxr bav
Anabasis (berry-bearing glasswort) bot. asmangon
anaesthesia n. abe-usih
analogous adj. handazag, hassar
analogy n. hangosidag, handazag
= analogical science hangosidag-danisn(ih)
anarchy n. axvadayih
ancestor n. niyag, ahénag
anchovy z. kulig
ancient adj. kahvan, kohn, pér
ancients n. peSé€nigan/ peseénagan
and conj. ud, u, u-
anew adv. abaz, az nog, nogiha, ndog, az did, dobarag
= to make anew v. abaz kun-/ kirdan, az nog kun-/ kirdan
anemone bot. alalag
angel n. fréstag/ hréstag, (Parth. fréstag)

anger n. xeSm, héSm, xéSmenth, débahr, débist, débisn - (opp. srosigih, sros,
vahman)

angle v. pehikoz-/ pehikuxtan
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angle n. gdoSag, gos
angling n. pehikozis$n
angry adj. xéSmen, xéSmavand

= to be/ become angry (with) v. x€8m (abar) gir-/ griftan, x€Sm kun-/
kirdan, xésmen bav-/ biidan (abar), débahr avay-/ avastan (0)

anguish n. hanziigih, (Parth. anjugift), sog
animal n. gyanvar, damdad
= tame animal *dam
= small tame animal damak
= wild animal dad, nahcir/ naxcir/ nahcihr
= domestic animal 2dam
= herd of domestic animals g€h, ramag
= an animal that lives in holes stirag-manisn
= animal in rut mast
= four-footed animal caharbay/ cahar-pay, tasbay/ tas-pay
= young of an animal vaccag, kavat/ kavad, kavadak
= beneficent animal gospend
= pack animal stor
= hairless (animal) ambarag
= (animal) wool varr, paSm
animate adj. gyanumand, gyanvar, ustanumand, ustanénidag
— animate property uStanumand xvastag
= what maintains the body animate uStanumand-dastar 1 tan
animate v. ustanén-/ ustanénidan, gyan dah-/ dadan
animated adj. ustanénidag

animosity n. duSmenyadih
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ankle n. zang

annihilate v. abesin-/ abesistan, abesihén-/ abesihénidan, anast kun-/ kirdan,
apédag kun-/ kirdan

annihilation n. abesihénis$n, abesihi$nigth, anastgarth
annihilator n. abesihénidar
anniversary n. saligan
announce v. nivéy-/ nivistan, niviyén-/ niviyénidan, azd kun-/ kirdan
announcement n. azd, niveyisn, nivéy
announcer n. azdegar
annoyance n. tafsniig, azarisn
annoying adj. dusxvar/ dusvar
annoyed adj. ranzag, azurdag
annual adj. salén(ag)
annul v. abaz avar-/ avurdan
anoint v. hannay-/ hanniidan, annay-/ anntidan
= anointed with oil rovnanntidag
another adj. ani, €k 1 did
= one to another (to each other, one towards the other) &k o did

= with one another, to one another (/ one as regards the other) &k abag did,
abag ek didigar

= from one another, from each other &k az did

= one another ¢k did

= one ... and another ¢€k-€ ... ud abarig

= in another way/ respect ped ani brahm, (by another mode) az ani dar
anonymity n. abénamth

anonymous adj. abénam, aneSnas
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answer n. pasox/ pesox

answer v. pasoxén-/ pasoxénidan, pasox kun-/ kirdan, peyvaz-/ peyvaxtan,
vyavar-/ vyavurdan

answerphone/ answer machine n. peygamgir
ant z. mor
antagonist n. hameéstar
antagonistic adj. hambasan, hamestar
Antiochia top. Andiyokiya, Andiyok
anti- prep. jud®
antidote n. judbes, padzahr (/ pazahr), anos
antifreeze n. judafsar
antiphon n. peyvazag
antithesis n. pediragth
anus n. kiin
anvil n. putk
anxiety n. hanziigth, bim, andoh, tangth
anxious adj. bimgen
= to make anxious v. bim abgan-/ abgandan
any adj. ec, kadam-z-gyan
0 have you got any money? t0 ray &c dang ast?
0 I don’t want any (of it). €c né xvaham.
= any creature kadam-gyan-z dahis$n
anyhow pron. harvcon
anymore pron. did, didigar
= not anymore did né

anyone/ anybody pron. kas-iz
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= no-one/ nobody kas-iz ... n€
anything pron. tis-iz, kadam-iz-€
anyway adv. harvcon
anywhere adv. gyag-iz, harv-ki, harv-gyag
apart from adv. jud az, b€ az
apartment n.
= private apartment Sabestan
apathetic adj. axrad
ape z. n. kabig
aperture n. siirag, unag, (light opening) rozan/ rozin
apodictic adj. peédag, askarag-pedag, tastig, (cim-)nimayisnig
= apodictic knowledge askarag-daniSnih, tastig-danisnih
apodicticity n. pedagth, askarag-pedagih, tastigth
apology n. 'biizisn
apologetics n. gumanvizarih
apologist n. gumanvizar
apologize v. 'buzis$n xvah-/ xvastan, biiziSn gob-/ guftan
a posteriori adj. bun az bar (opp. bar az bun)
apostasy n. abaz-stayisnih, adénth
apostate n. abestavag, abestog, abestod™, az-dén-vast(ag), 2a-dén
apostatize v. abaz stay-/ stiidan, abestay-/ abesttidan
apostle n. fréstag, peygambar
apostolate n. aStagih
apostolical adj. fréstaganig

apparatus n. saxt
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apparel n. brah, (Parth. *barag)

apparent adj. pedag, (Parth. agas)

apparently adv. askarag, asSkarag

appeal n. xvahiS$n; mustbar; giragth, dilrubayth, ahanzagih; (entreaty) peyvahan
appeal v. xvah-/ xvastan, (beg) peyvah-/ peyvahidan

appear v. pedagth-/ pedagihistan, pédag bav-/ biidan, sah-/ sahistan, say-/ sayistan,

ay-/ (a)madan, (in court etc.) mad &st-/ €stadan, andar ay-/ (2)madan, andar &st-/
éstadan, didarig bav-/ biidan

appearance n. pédagth, dés(ag), didisn, didan, kirb, pehikar, cihr, askaragith,

abar-rasiSnigith

appendicitis n. vad 1 rodigod
appetiser n. peSparag
applaud v. zih-/ zihidan
applause n. zihi$n
apple bot. seb
= Persian apple bot. vadrang
= apple crumble s€ébénag
= apple juice ab1seb
appliance n. kar-abzar
application n. xvahiSn; ped-kar-darisSnih, andar-kar-darisSnih

apply v. (ped) kar dar-/ dastan, ped kar zan-/ zadan, ped kar nih-/ nihadan, nih-/

nihadan

= to apply remedies v. darmanén-/ darmanénidan, carag kun-/ kirdan
= to apply colour v. rang nih-/ nihadan

appoint v. gumar-/ gumardan
= to appoint/fix a time v. zaman kun-/ kirdan

= to appoint nature v. cihrén-/ cihrénidan
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appointed adj. gumardag

appointee n. gumardag

appointment n. zaman 1 kird; (for a duty) gumarisn; (meeting) didar
= to make an appointment (with) v. zaman kun-/ kirdan (abag)

= to have an appointment (with) v. zaman 1 kird dar-/ dastan (abag), didar
kun-/ kirdan

apportion n. baz-/ baxtan, bahr kun-/ kirdan, bahrag kun-/ kirdan, bahr nimay-/
nimiidan

appreciate v. vahag bar-/ burdan, pesann-/ pesannidan, arzumandih $nas-/ Snaxtan,
nékih $nas-/ $naxtan, bavandag men-/ menidan

appreciation n. arz-eSnasth, arz-Snaxtarth, nékih-Snaxtarth, vahag-barisnih,
pesann(isn), bavandag-menis$nth

appreciatively adv. bavandagmeni$niha, arze$nastha
apprehend v. ayab-/ ayaftan

apprehension n. (anxiety) bim; (understanding) ayabisSn
apprehensive adj. bimumand

approach n. fraz-rasis$nih; did, vénis$n

approach v. abar ay-/ (2)madan, abar ras-/ rasidan, anam-/ anaftan, fraz as-/
asidan, abar dvar-/ dvaridan, nazdigén-/ nazdigénidan, nazdikén-/ nazdikénidan

approbation n. pesann, hamdadestanth
appropriate adj. sazag, drust

= at the appropriate time ped gah, andar gah, ped zaman
appropriate v. xvés$én-/ xvésenidan, vaspuhraganén-/ vaspuhraganénidan
appropriately adv. drustiha, sazagiha - (opp. asazagiha)
appropriation n. Xxve€Sénisn
approval n. pediriSn, pesann, pesanni$n, sahiSn

= to express one’s approval v. kamag 2dos-/ dosidan
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approve v. pesann-/ pesannidan, fraz pedir-/ pediriftan, 2dos-/ doSidan, (to seem
good) veh sah-/ sahistan

approved adj. pesannid(ag), pedirift(ag), veh-sahist, dosid

approximate v. fraz as-/ asidan, nazdigén-/ nazdégénidan, nazdikén-/ nazdikénian

approximately adv. nazd (0), nazdik, kamaves

approximation n. nazdigéni$n, fraz-rasiSnth

apricot bot. zardalug, Siftaltig 1 armenig (Prunus Armeniaca)

apriori adj. bar az bun (cf. a posteriori bun az bar)

apron n. péSbann

aquamarine n. abig gohr

Aquarius n. dol

aquatic adj. abig

aqueduct n. abvarth

aqueous adj., n. (swimming-in-water) ab-Snazisn

Arab n. adj. tazig, (Arab people) tazigan

Arabia top. Arabestan, Arbayestan, Arabiya-Sahr

Arabian/ Arabic n. adj. tazig, *arabig

Arachosia top. Roxad/ Raxvad

arbitrarily adv. adadiha

arbitrary adj. adad, duspadixsay - (opp. dadumand, hupadixsay)

arbitration n. dadvarth, meyanjigih

arbitrator n. dadvar, meyanjig

arc n. kaman

arch n. (architecture) tag; dron(ag)

archer n. kamandar, kamanvar

archery n. kamanvarth
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architect n. *raz, razkirrog, razdeésag
architecture n. razkirrogih
archives n. divan, dib
= fortress of archives diz 1 nibist
archivist n. divanban
ardent adj. taftig, garmog
arduous adj. dusxvar/ dusvar, duskar, saxt
= arduous road dus-vidarag
ardvahist n. name of a month
area n. paygos, vehmth

= surrounding area parvar

argue v. cim nimay-/ nimiidan; dadestan-pehikar kun-/ kirdan

argument n. cim, cim-nimayag, 'biizisn, (dispute) dadestan-pehikar; (subject) dar

= with lucid arguments (/ in a justified manner) adv. roSn-btiziSntha

argumentation n. cimnimayisnih, cimnimiidarih, uskarisn

argumentative adj. (polemical) pehikarisnig; (with reasoning) cimnimayagig

Aries n. varrag

arise v. (rise) axez-/ axistan, (emerge) jah-/ jastan

arithmetic n. amar, uSmar/ eSmar, uSmarag/ eSmarag, pediSmar

ark n. kibod
arm n. arm, baza/ bazav/ baziig
— arm-guard bazabanag
= the size of an arm baza-maha
= as thick (/ big) as an arm baza-zaha

= strong-armed baza-0z
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= with open arms viSad-agos

= the arm-injury baza-zaniSnih
armament n. zén-abzar
arms n. z€n, zén-abzar

= having raised arms abrast(ag)-zeén

= equipped with arms z&ngen
armed adj. zénig, zéngen, snehumand
Armenia top. Armin/ Armen/ Arman
Armenian adj. arminig/ armenig/ armanig
armour n. z&n, zreh/ zrah, gurdih, pos
armoured adj. z€ngen
armoury n.

= chief of armoury zénbed
armpit n. kas, agos/ ayos

= hands under the armpits (in respectful salutation) dast er-kas
army n. spah, gund, laSkar, zor; (enemy) hén

= left-flank of an army hoyag

= right-flank of an army dasnag

= train of the amy (convoy) karavan

= army-commander spahbed
A-road n. frax-rah
aroma n. boy
aromatic adj. boydar

= aromatic herb bot. sprahm/ spram

around adv., prep. p€ramon
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= all around girdagird, hamag kustag
arouse v. hang€z-/ hangixtan, axéz-/ axistan; guhrayén-/ guhrayénidan
arousing n. hang€zisn, axezisn
Arran (Albania) top. Arran

arrange v. aray-/ arastan, viray-/ virastan, rayén-/ rayénidan, pesaz-/ pesaxtan,
hasaz-/ hasaxtan

arrangement n. arayisn, arastagih, virastagih, arastarth, rayénisn, pesazisn,
hasazisn

arranger adj. arastar, rayénag, virayag, (Parth. virazgar)

arrear n. mandag

arrest v. bann-/ bastan, gir-/ griftan, dastgrav kun-/ kirdan, dastgir kun-/ kirdan

= who arrests bastar
arrested adj. (detained) bast(ag), griftar, griftag, dastgrav
arrival n. rasiSn, rasiSnth, abar-rasi$nih, fraz-rasiSnih, (Parth. ayadanift)

arrive v. ras-/ rasidan, fraz ras-/ rasidan, ay-/ (2)madan, (arrive at) abar rav-/
raftan, adth-/ adidan

arrogance n. abar-tanth, abar-menidarih, abar-menisnih, (Parth. gasift) - (opp.
eérmenis$nth, eérdanih/ er-tanth, vazurgmenisnih)

arrogant adj. abartan, abarmenidar, abarmeni$n - (opp. €rmenidn, erdan/ er-tan,
vazurgmenisn)

arrow n. tigr/ tir, aSt(ag), (Parth. pah)
= arrow shaft cobag, tigr 1 cObag
= to cast an arrow V. tigr abgan-/ abgandan, tigr vih-/ vistan
= arrow-shot tigrah
= with vibrant arrow S$ebag-tigr
= cord of an arrow zih

= arrow-maker (Parth. pahgar)
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= supplied with arrow tigrumand
= arrow dancing/ play tigr-vazig
Artemisia bot. dramanag/ dramnag
artery n. Sahrag; Sahrah
art(s) n. kirrogth
= arts centre bungah 1 kirrogih
article n. (connecting word) peyvann, xvardag; (object) tis, xir; (utensile) abzar
artificer n. avestad
artifice(s) n. kirrogth, (trickery) 2daval, fréb, vibisn, druz
artificial adj. pesaxtag, kirrogig
artisan n. hudoxs
= chief of the artisans hudoxsbed
artist n. niziiman
artistry n. nizimanth
Aryan adj. er (Parth. aryan)
= Aryan manner &rth
= Aryan rule/ kingship &r-xvadayth
= land of the Aryans Eran-Sahr (Parth. Sahr c€ aryan)
= non-Aryan 'anér (Parth. anaryan)
= Aryan people mardom 1 &ér
= like an Aryan @érvar
= king of kings of Aryans and non-Aryans $§ahan $ah 1 éran ud anéran
as adv., conj. con, c€
= as ... as €don ... con

= like as con
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= as regards con, ped dar 1

= S0 ... justas on ... con

— S0 ...as On...con, edon ... con

= thus ... justas &don ... con

= as often as bastan/ bayestan

= inasmuch as az han con, ped im c€

= such as that c¢on han

= as much and

= as much/many as and-cand, and ... cand, cand
= as much as possible cand v&Sist

= as much as it is needed cand abayed

= as much as it is possible ped cand 1 8ayed, cand (kii) tuvan, and kii tuvan
0 as much as it is possible to see. and ki didan tuvan.
0 ten-times as much (as) dah and-cand

= as early as possible cand ahidar, cand ziittar
= as severely as possible cand Skefttar

= just as ham-con, ham con

= as if con ka

= as said con guft

= as to how to act ped con-kunisnih

= as long as andum, andum ... da

= so long as da

= so faras da

0 It will be so much as and baved cand

Asafoetida bot. angzad/ anguzad
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ascendant adj., n. ulamadan
ascend v. ahram-/ ahraftan, san-/ sanidan, ul ay-/ (2)madan, ul Sav-/ Sudan
ascending adj. ahrami$nig, ulayiSnig, ulamadan
ascension n. ahramis$n, ulayis$nih, ulamadan, sanisn
ascent adj. ulamadan
ascribe (to) v. abaz dah-/ dadan (0)
ash n. adurestar; (bot.) vinjiSkuzvan
= ash-coloured 'dabr
ashamed adj. Sarmgen, pafSirén

= to be ashamed v. pafSir-/ pafSiridan, Sars-/ Sarsidan, Sarm kun-/ kirdan,
(Parth. $fars-)

ashen adj. adurestarén
ashore adv. 0 bar
ashtray n. adurestardan
aside adv. kanar, tar

= to lay aside v. tar sar abaz abgan-/ abgandan
ask v. purs-/ pursidan, zay-/ zastan, xvah-/ xvastan
asleep adj. xvaft(ag)

= to fall asleep v. xvamn gir-/ griftan
asparagus bot. marcobag
aspect n. didiSn
aspen bot. sped-dar
aspirate v. (inhale) vén (frod) bar-/ burdan - (opp. vén (abar) avar-/ avurdan)
aspiration n. arzog/ avarzog, *ayasisn
aspire v. arzog kun-/ kirdan, ?ayas-/ ayastan

ass n. z. xar; kiin

35



erman 1 uzvan 1 parsig

= wild ass z. gor
assail v. pehikaf-/ pehikaftan, raf-/ raftan, pedraf-/ pedraftan
assailant n. rafag, (Parth. abadag)
assassinate v. 0zan-/ 6zadan, zan-/ zadan, kus-/ kusStan
assassination n. 0zan, 0zaniSn
assault n. (daevic) ebgad, dvaris$n(ih)
= to make an assault (upon) v. dvar-/ dvaristan (0)
= counter-assault abaz-zaxm
assay n. uzmayisn, uzmog
assay v. uzmay-/ uzmiidan
ass hole n. kiin
assemble v. amvard-/ amvastan, hanzaman kun-/ kirdan, andar ay-/ (a)madan
assembly n. hanzaman/ hanzuman, (Parth. anjaman), amvardan, nisast
= place of assembly amvardan
= assembly man hanzamanig
assert v. abar gob-/ guftan
assertion n. abar-gobisn(ih), vizir
assertoric adj. (logic) vizirig
assess v. uzmay-/ uzmayisn
assessment n. uzmog, uzmayisSn
asset n. xvastag
assiduity n. *abrang
assign v. paymar kun-/ kirdan; baxs-/ baxtan
= assign to legal process v. dadestan kun-/ kirdan

assignment n. kar, xveéskarth, arg, paymar/ payimar; ayén/ €vén
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assist v. ayyarén-/ ayyarénidan, frayad-/ frayadidan, uday-/ udayidan, hampustih
kun-/ kirdan

assistance n. ayyarih, dastyarth, frayadiSn, ayyarvandih, dastgirth, udayisn,
hampustth

0 and by their assistance u-$an ped dast/ ayyarih

= with the Gods assistance ped yazdan ayyarih, yazdan-ayyariha
assistant n. ayyar/ hayyar, dastyar, 'dastgir

= assistant of the religion dén-ayyar
associate v. (with) hambaxs-/ hambaxtan (abag)

= to be associated (with) v. hamjuxtth-/ hamjuxtthistan

associate n. hamgeh/ hamgéh, hambay/ hambaz
associated adj. hamjuxt, (Parth. hamyuxt), (with) abag
association n. hamth, niSast; hamjuxtth

= association of two persons do-kasth
assume v. andar gir-/ griftan, ped (€d) dar-/ dastan

= to assume a name v. namih-/ namthistan
assurance n. abeégumanth
assure v. abégumanih dah-/ dadan

= to be assured v. dil-vistax/ €var/ abéguman bav-/ biidan
assured adj. €var, abeéguman, dilvistax
assuredly adv. €var, abégumaniha
Assyria top. Sahr Asurig/ Asurig, Asurestan/ Asurestan
Assyrian adj. asurig/ asurig
asterism n. xvardag

= calculation of asterisms xvardag-amariSnth

asthma n. vén-tangth
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astonished adj. vidimust, Skeft
astonishing adj. Skeft, (Parth. vilastén)
astonishment n. Skeftth, vidimustth, (Parth. vilastift)
astray adj. viyaban, viftag, abérah
astrology n. axtarmarih
astronomer n. staruSmar, axtarmar
astronomy n. staruSmarth, axtarmarih
asylum n. handaxs
at prep. ped, 6
ataraxia n. SadmeniSnith, Sadmanth
atheism n. nést-yazd-gobih
atheist n. n€styazdgob
atmosphere n. andarvay, svas
atmospheric adj. andarvayig
atone v. t0z-/ tuxtan, puhlén-/ puhlénidan
atonement n. puhl, t6ziSn

= without atonement a-t9zis$n

attach v. bann-/ bastan, cafs-/ cafsidan, abyoz-/ abyuxtan, 'drenz-/ dratan, darz-/
darzidan, sres-/ sriStan

= to attach the diadem v. didém bann-/ bastan

= to be attached v. bannih-/ bannthistan
attached adj. bast(ag), peyvast(ag), abyuxt(ag), cafsid(ag)
attachment n. bastagth, peyvannis$n, peyvann, abyuxtagih

attack n. pehikafisn, tag, raf
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attack v. raf-/ raftan, pehikaf-/ pehikaftan, tag kun-/ kirdan abar (o), pedraf-/
pedrafidan, andar taz-/ tazidan, abar ras-/ rasidan
attacker n. abdag, rafag
attain v. ayab-/ ayaftan, abar ras-/ rasidan 0; (reach) paryab-/ paryaftan
attempt n. amayisn, azmayisn
attempt v. amay-/ (2)madan, azmay-/ azmiidan

attendant n. spasig/ espasig, kirdespas; (guardian) hamhirz; (of the royal court)
pasanig

= flight attendant andarvaz-kirdespas
attention n. nigah; pas
attentive adj. huniyis

= to hear attentively v. go$ andar dar-/ dastan
attentively adv. usiyariha
attest v. gugayth dah-/ dadan
attestation n. gugayth
attic n. azer-aSkob

attract v. ahanz-/ ahaxtan, ahinz-/ ahixtan, kis-/ ki§idan, xvah-/ xvastan, (entice)
haz-/ haxtan

= to be attracted to X v. ahang dar-/ dastan 6 X
attraction n. kis$iSn(th), ahang, ahanzagth, xvahisn, hazisn
attractiveness n. kiSiSnigth, ahanzagih, giragih, dilrubayih
attractor n. kiSendag, kisidar
attribute n. daxSag, niSanag; jahi$n, jadiSn; kirlyiSn
attribute (to) v. abaz dah-/ dadan o

attribution n. abazdahi$nih
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attrition n. frasayiSn(ih), frasiidagih
auction n. fros ped abzayi$n
auctor n. (law) dastvar
auctorship n. dastvarth
audacious adj. ayarvand
audacity n. ayarvandih
audible adj. gos-asniid, aSnavisSnig
audience n. niyiiSan; handémanith, (h)amvazag
= audience-chamber pésgah
audio n. (file) aSnavénag
= audio and video asSnavénag ud vénénag
auditor n. niyiisidar, niytisag
auger n. uskanag
augment v. abzay-/ abziidan
= to cause to augment abzayén-/ abzayénidan
augmentation n. abzayiSn
augur n. murvnis
augury n. murvag
august adj. varzavand, burzag, burzavand
aunt n. amad(ar)
auricle(s) n. varg 1 go$
auspicious adj. humurvag, névmurvag
austerity n. tang-ziviSnth
authentic adj. vizurd

author n. nibistar, dibir
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authoritative adj. padixsay
= it is authoritative (impers.) dastvariha
authority n. padixSayth, dastvarith
= to be obedient to authority v. abar dastvar bav-/ biidan
authorization n. dastvarth
authorized adj. padixSay
autograph n. dasténag
autumn n. padéz
auxiliary adj. hamayyar
available adj. ped-meyan, ped-dast, dast-ayab/ dast-ayabisnig, amadag
availability n. dastayabih/ dastayabisnih, amadagih
avenue n. koy
average n., adj. meyanag, meyanjig
avert v. anab-/ anaftan
avid adj. azvar, azgamag, ruzd; (eager) ax$0z

avidity n. az, azvarih, ruzdih; (passion) kamzanisnih, kamagumandth; (eagerness)
abrang, ax80z1h, abakkamagih

avidly adv. (eagerly) kamagumandiha, ruzdiha, ax§6ziha, abakkamagiha
avoid v. viziristan, *pahréz-/ pahrixtan
avoidable adj. viziriSnig, *pahréziSnig - (opp. aviziriSnig)

= it is avoidable (impers.) ped car, ped carag - (opp. acar, acarig)
avoidance n. viziriS$n, anabisn, *pahréz(isn)
awake v. vigras-/ vigradan, fraz boy-/ bustan
awake adj. guhrag, vigrad, axvamn

awaken v. vigras-/ vigradan, guhrayen-/ guhrayénidan
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awakener n. vigrasag, vigrasénag
= awakener of the sleeping vigrasag 1 xvaftan
awakening n. vigradisn, vigrasiSn
aware adj. agah; 'boyig - (opp. anagah; aboy, abeéboy)
= to make aware v. agah kun-/ kirdan, agahén-/ agahénidan
= to be (made) aware (of) v. agah bav-/ biidan, agahih-/ agahthistan
awareness n. agahih; 'boy - (opp. anagahth; aboyth)
away adv. parron
0 10 miles away. dah hasr parron.
awe n. Skoh
= to be in awe of v. §ars-/ Sarsidan
awry(-mouthed) adj. tul
axe n. tabar, tas/ tes
axis n. a$
axle n. a8

Azarbaijan (Atropatene) top. Adurbayagan/ Adarbayagan
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babouche n. paybos/ pabos
baby n. vaccag, kodak, §1r/ Sift-xvarag
baby carriage n. kodak vardyon
Babylon top. Babil
back adv. abaz
back n. pust; pas
= at the back of ped pust1
= horse-back pust1asp
= a sharp back pust1tez
= front and back pé&s ud pas
back v. hampustth kun-/ kirdan, pustebanth kun-/ kirdan, ayyarén-/ ayyarénidan
backache n. pusStdard
backbiting n. pasgdobisnih
backbone n. pustestiin
backgammon n. névardaser
backing n. pust, hampustih
backpack n. pustvarag
backward(s) adv. abaron, abazron
= to go backward v. abaz rav-/ raftan, abaz Sav-/ Sudan

backward-motion n. abaz-raviSnih
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backward-progress n. pas-raviSnih
Bactria top. Baxl
Bactrian adj. baxlig
bad adj. vad
= worse comp. vattar
Badghis top. Vadges
badness n. vadth
bag n. hamban, (leather bag) (carm) peyvasag
= skin-bag mask
= toilet bag *virayagdan
baggage n. bunag
= carrying baggage bunakkas
— baggage allowance bunag vaxsiSn
= baggage reclaim bunag avari$n
bait n. 'cinag
bake v. paz-/ puxtan, bréz-/ briStan
bake n. pazan (Fr. gratin)
baked beans n. puxtag gundmas
baked potato n. puxtag s€b zamigig
baker n. nanbag
= glass-baker jampaz
baker’s n. nanbagth
balance n. taraziig, tarazenisn, tarazisn, (moderation) peymanigih
balancedly adv. taraziigitha

Balasagan top. Balasagan
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balcony n. pediSkamb, pakiil
bald (baldhead) adj. karv
ball n. goy; murgund(ag)
= ball dancing goy-vazig
balloon n. vadkunak
ballpoint pen n. (gdysar) xamag
balm bot. (Melissa officinalis/ lemon-balm) vadrang-boy(ag)
= balm of Gilead (Commiphora opobalsamum) bot. 2abursam
balsam n. 2abursam
banana bot. moz
band n. nivar
band n. dastag
bandage n. nivar
bandit n. gay(ag), gayog, gég
baneful adj. 'bazag
bangle n. dastbann, abranzan*, (anklet) pay abranzan*
banish v. ped débahr dar-/ dastan, anam-/ anaftan
bank n. (place) gahbed xanag; (function) gahbedih
bank n. bar, alag/ arag
= river-bank rodbar
banker n. gahbed
bank holiday n. r0z 1 asan
banner n. draf§, niSan

= having raised banners abrast(ag)-drafSih, stendag-drafsih - (opp.
nigiin-drafSth)

= banner bearer drafSdar
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= (cow-)leathern banner gav drafS$/ go drafs
banquet n. bazm, xvaran/ xvarn, myazd, siir
banquet hall n. xvarangah/ xvarngah
baptise v. (to be baptised) ahlov-/ ahlovidan
baptism n. ahlovisn
baptizer n. absoyag*, (Parth. absdodag)
bar n. fravannag; maykadag, mayxanag
barbarity n. anérih
barber n. moyviray
barber’s n. moyvirayth
bard n. (court-bard) gosan
barge n. makog/ makiig, navak
bark n. post, t0z
barley bot. jo/ jav
= barley-like (colour), of barley adj. javén
= barley flour ard1jav/ jo
barn n. (storehouse) hambarag
barracks n. laSkargah
barrel n. xumb
barren adj. starvan
barrier n. bast(isn)
bartender n. mayyar
base n. 'bun, bunést, bungah, fragan, payag
baseless adj. abun, abébun, né-bun; abécim - (opp. bunumand)

basement n. bunab
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bashful adj. husarm
bashfulness n. husarmth
basic adj. bun, bunig
= basic number bun marag
= the basic real right bunxvesih - (opp. daris$n)
basically adv. bunigiha
basil bot. sprahm, §ahsprahm
= royal basil (basilicum regium) bot. Sahsprahm
= speckled basil bot. palangmusk
basin n. $adurvan
basis n. fragan, madayan, pedisar
basket n. sabad
bas-relief n. uskar
bastion n. fravar
bastard n. riispigzadag
bat z. Sapparrag*
bath n. abzan, garmabag
= bath-house garmabag
= to go to the bath v. 6 garmabag Sav-/ Sudan
= to take a bath v. garmabag kun-/ kirdan, tan ped abzan kun-/ kirdan
bathe v. snay-/ sniidan, asnay-/ asniidan, $naz-/ Snazidan, *frav-/ fravidan
bathing n. ab $naz, $nazisn; $0yisSn
0 no bathing! (ab) $nazisn né!
= bathing vessel abzan

baths n. staxr
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bathroom n. abxanag, abzangah
= private bathroom abzangah 1 vaspuhragan
bathtub n. abzan
battery n. pehikob
battle n. ardig, nibard, razm, karezar, zambag, (Parth. axaz)
= frontal battle zambag
= to do battle v. nibard-/ nibardidan
battlefield n. karezar, ardigzar, razmgah, razmah
bay (horse) adj. bor
BC (before Christ) pés az masiha
be v. h-, b- bav-/ bidan
= to be able to do (can) v. $ay-/ $ayistan, tuvan-/ tuvanistan
beach n. damb/ zamb
bead n. muhrag
beak n. cong, congan, Sand
beam (of the roof) n. frasp
beam n. (of light) bam, tég
beam v. braz-/ brazistan
baming adj. brazag
bean bot. mas, gundmas; danag
= green beans bot. gundmas 1 tarun
= broad bean bot. girgir
beansprouts n. danag-speg
bear z. xirs

bear v. bar-/ burdan, (endure) pettay-/ pettidan
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= to bear in mind v. ayad kun-/ kirdan
beard n. r&$
bearer n. burdar
bearing n. bariS$n, burdarih
beast n.
= wild beast nahcihr/ nahcir
= evil beast xrafstar
= beast of burden z. stor

beat v. zan-/ zadan, (hit) kob-/ kuftan, (heart) cannén-/ cannénidan; (defeat) van-/
vanidan

= to beat with a stick v. (ped) cob zan-/ zadan
beat n. kob
beaten adj. zad, zadag, (defeated) vanid, vanidag, Skast, Skastag
beatitude n. nékravisnih, ramisn
beautiful adj. nekog, huzihr, nek

= beautiful woman zan 1 nek/ nekog

= beautiful from this side hu-oron

= beautiful from the reverse hu-parron

= beautiful across hu-tarasc
beautifully adv. neékogiha, huzihriha
beauty n. nékogth, brah, huzihrih
beaver z. babrag
because conj. c€, €d/han ray c€, ce ka

= because of ... az ... ray, ped bahrT..., vasnad
become v. bav-/ biidan

becoming adj. niyabag
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becoming n. bavi$n, bavisn-ravisnih
bed n. vistarg, vistargah, taxt, gah; tah
= to get up from the bed v. az vistarg abar ax&z-/ axistan
bedding n. vistar(g)
bed-quilt n. duvag, varmag, niyam
bedroom n. xvabgah
bedside n. baléngah
bedspread n. vistarg
bedstead n. taxt 1 xvab
bee z. magas 1 angubén
beef n. gost 1 gav
beer n. jO, j0 afSarag, vaSag
beestings n. fruSag
beet bot. cagundar
beetle z.
= (a large beetle used by bleachers) kudén(ag)
beetroot bot. cagundar
befall v. kaf-/ kaftan
before adv. p&s, ahi (az), (Parth. afradar); handéman, parvan; fraz 6
= before and after pes ud pas
befriend v. dost gir-/ griftan, dostth varz-/ varzidan (abag)
beg v. peyvah-/ peyvahidan
= beg to be forgiven v. 'biiziSn gob-/ guftan
beget v. frazend varz-/ varzidan
begin v. nivenn-/ nivistan, nivann-/ nivastan, fraz gir-/ griftan, abar gir-/ griftan,

bun gir-/ griftan, (Parth. abzay-/ abzadan); bun bav-/ buidan - (opp. hanzam-/
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hanzaftan, hanzafs-/ hanzaftan, frazam-/ frazaftan, frazafs-/ frazaftan, sar bav-/
biidan)
= to begin again v. abaz bav-/ biidan
= to begin to shudder v. cannih-/ cannthistan
beginning n. bun, bunth, sar, ah/ aht

= in/at the beginning (/from the beginning) az ahi, az bunih, ped bun, 6
bunith, az/ ped pedisar

= from the very beginning az ahi, az bunth
= beginning and end bun ud sar
= from the beginning up to the end az bun da sar
beguile v. haz-/ haxtan, dray-/ drayidan, (Parth. drav-)
behave v. bar-/ burdan, rav-/ raftan
= to behave without harming anyone/anything v. arésidariha rav-/ raftan
= well-behaved hubarisn, xvas
behaviour n. barisn, raft, ravisn
= misbehaviour duSbari$nih, dabénidarih - (opp. hubarisnih)
= behaviour in conformity to religion (Parth. déncihrift)
behen bot. vahman
= white behen bot. vahman 1 spéd
behind adv. pas, abaz
= 1in front and behind p&s ud pas
Behistun/ Bagastana (mountain) top. kof 1 Bésttin
behold v. nis-/ niSidan, abar vén-/ didan; nigah dar-/ dastan
behold interj. 0y/ oh! énak!
being n. astth, bavisn, bavisn-&stiSnih - (opp. néstih, anastth, pedagth)

= to come into being v. bav-/ biidan, hambiis-/ hambiisidan
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= a being already in existence bid
= original being bun-baviSn, bun bavisn
= living being geh, gyanvar
= created being(s) dahis$n, dahisSnan, damdad
= world (of living beings) g€han
= human being mardom, do-pay/ dobay
= share of living beings bahr 1 g€han
belch n. vad 1 axézag
belief n. vurravis$n, astavanih
= science and belief danis$n ud vurravisn
= religious belief vurravi$n, dén-astavanih
believe v. vurrav-/ vurravistan, (Parth. hamvad-)
believer n. vurraviSnig, dén-astavan
believers n. vurravi§nigan
belittle v. xvar dar-/ dastan
bell n. dray, zang(ag)
bellboy n. rahig
bellows n. dam(ag)
belly n. aS8kam(b)/ eSkamb/ Skamb, eSkambag/ aSkambag, (daevic) mulan
below prep. er, azer
belt n. kamar, kamarbann, hamyan
= wearing a leather belt adj. daval-kustig
= sword-belt kamar
bench n. nisém, perdog
bend v. nam-/ namidan, nikamb-/ nikaftan (also nigambidan), (the knees) nigoz-/

nigozidan, (Parth. nispay-/ nispadan)
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beneath adv. az€r; prep. €r, azer
benediction n. afrin
benefaction n, nek-kirdarth, kirbakkarih
benefactor n. nékkirdar, kirbakkar - (opp. bazakkar)
benefice n. kirbagth
beneficence n. xvabarih; nekih, kirbakkarth
beneficent adj. xvabar; vehgar/ vahigar, kirbakkar, nek
= beneficent animal gospend
beneficial adj. xvabarig; sidumand
benefit n. xvabarth; siid, nirmed, bar, nékih, ayaft
benevolence n. hucaSmth, humanth, kirbakkarth, nékth
benevolent adj. hucaSm, human, kirbakkar, neék
bent adj. xvahl, col
benumbed adj. karax
bequeath v. nih-/ nihadan
Berber (people) n. barbarigan
Berberia (land of the Berbers) top. Barbarestan
berry bot. tudag, suttag
= mulberry bot. tid
berth n. balengah
beryl n. gomazd
beside prep. ped var (1), ped pahliig, ped kanar(ag)
besides adv. ani, béron az, jud az, az ... hamis
besprinkle v. peSinz-/ peSixtan, asinz-/ asixtan

best adj. pahlum, vahist, vahiStum, abérdar
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0 this is the best remedy. carag én abérdar.
= best of men mardan-pahlum
= best wish pahlum arzog, vahist arzog, kamagdum
bestow v. dah-/ dadan, baxs-/ baxtan
bestowal n. baxSisn
bestowed adj. baxt, baxsidag, baxsthist(ag)
= to be bestowed v. baxsth-/ baxsthistan
bestower n. baxsag
better comp. veh, vehdar
betterment n. vehbiid, virayisn(ih)
between prep. andar, andarg, meyan
= between shoulder and breast andarg suft ud var
beware v. *pahréz-/ pahristan
beyond adv. prep. parrdon (az), tar, fraytha
0 beyond the earth and the sky. parron az zamig ud asman.
bezoar n. padzahr
bicuspid adj. dopayag
bicycle n. docaxrag
bid v.
= to bid farewell v. peddriid gob-/ guftan, peddriid kun-/ kirdan
bier n. gahiig
big adj. vazurg/ guzurg, meh/ mah, sturg, stabr
bike n. docaxrag
bile n. vi§, zahrag

bilious adj. visabzud; viSumand
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bill n. syahag
0 can I have the bill please? syahag framay virastan
bill of exchange n. suftag
bimensal adj. do-mahag
bimonthly adj. do-mahag
bin n. axaldan
bind v. bann-/ bastan
= to bind together v. hambann-/ hambastan
= to bind on v. nivann-/ nivastan
binding n. bastisn
binding together n. hambanni$nih
binoculars n. docaSmag
biped n. dopay/ dobay
bird n. z. murv, vay, vayendag (lit. flying), parrendag, (Parth. mury)
= little bird murvizag
= bird of prey Skarag
= bird of good omen humay
birth n. zayisn, bavisn, zad
= place of birth zadgah, abzad
birthday n. zadroz
birthplace n. zadgah, abzad
biscuit n. huSknanag
bishop n. (title) spasag, (in chess) pil
bit n. xvardag, cigamiz/ cigam-iz

= a bit xvardag-€, andak-€, cigamiz-&/ cigam-iz-&
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bit n. (of a bridle) lagam, dahanag
bite v. gaz-/ gazidan
= to bite with the tooth v. dandan andar zan-/ zadan
bite n. gaziSn
biting adj. gazag
biting n. gazisn
bitter adj. taxl/ taxr/ tahr
bitter n. jo bor
bitter apple bot. kavast
bitterness n. taxlth
bitter-sweet adj. (fruit) mayxvas
black adj. sya, syah, syahag, syag, (Parth. syav)
= black mud lajan
= black water ab 1syah
blackberry bot. tamisk, tud 1 kofig
blackcurrant bot. galiSangur 1 sya
black ice n. vistard €x
blackness n. syahth, syahag
blacksmith n. ahangar (also ahingar, ahungar)
blacksmithing n. ahangarth
blade n. tég, dar, ustarag/ avistarag
= sword-blade SamsSer dar
blade of grass n. giyahizag
blame v. avveén-/ avvénidan, nikoh-/ nikohidan

blame n. avvenis$n, nikohisSn
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blameless adj. anérang
blameworthy adj. avvénisSnig, nikohiSnig
blanket n. posisn
blaze v. vaxs-/ vaxs§idan, drafS-/ drafSidan, (to make blaze up) abroz-/ abruxtan
= to make blaze a fire up v. ata$ abroz-/ abruxtan
blazing adj. (fire) vaxSendag, abruxtag
blazing up n. abrozisn
bleach n. sp&dgar
bleat n. (Parth. andam)
bleat v. (sheep) (Parth. andamidan)
bleed v. xiin taz-/ taxtan
blemish n. ahog
blend v. ameéz-/ amixtan, gumez-/ gumixtan
blend n. amég, gumeg
bless v. afrin-/ afridan, afrin kun-/ kirdan
blessed adj. farrox, hufravard, afrid, ahlav/ ahlo, arday, xunak
0 blessed be Yazata/ God! afrid beh yazd!
0 blessed is that man who ... xunak 0y mard ke ...
blessing n. afrin - (opp. nifrin)
= the blessing ceremony afrinagan
= new blessing nog afrin
blind adj. kor, avénag, (Parth. hand)
= blind desire miidag varan
= blind wrath muidag xéSm

blind n. rozanbann
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blindly adv. avénagiha, kortha

blinking n. mijiSn

bliss n. urvahm(th), urvahmanth, farroxih, xvarth, huramith, §€da, nékogih

blissful adj. urvahm, huram, xvar
= all-blissful hamag-xvar(ith), hamxvasih

blister n. abelag

blister v. abelag gir-/ griftan

block v. bann-/ bastan; (passage and roads) videragih gir-/ griftan

block n. bast; (piece) bahr, baxs

blockade n. bast-vidarih, bast-videragih

blog n. (a personal website, weblog) vatdib

blogger n. vafdibir

blogger n. vafdibir

blond adj. javén, rosn

blood n. xiin, guxriin, (Parth. guxn)

blood pressure n. afSar 1 xiin

bloodshed n. xiinrézisnih

bloody adj. xiinén

bloom v. viskob-/ visSkuftan, spéz-/ spixtan

blossom v. skob-/ Skuftan, viskob-/ viskuftan

blossom n. $kofag, viskofag

blouse n. némizag

blow v. dam-/ daftan; (wind) vay-/ vayidan, vaz-/ vazidan; (flute) pazd-/ pazdidan
= to blow up v. (swell) amas-/ amasidan

blow n. damis$n; (wind) vazis$n, vayisn; (hit) zaniSn
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blow-dry n. husk damisn
blowing adj. (wind) vazan
blue adj. xasén
= grey-blue kabod, kabodag
= navy (blue) nilén
blue-green adj. kaskenén
blueberry bot. sya-gélag
boar z. (wild) varaz
board n. taxtag
= to take on board v. abar gir-/ griftan
= full board roz-Sabanih, xvard-u-xvab
= half board némrdzSabanth
= a dice-table/ backgammon-board taxtag 1 névardaser
= a baker’s kneading-board taxtag 1 nan
= a shoemaker’s board (upon which he cuts out his leather) taxtag 1 kafSkar
board v. abar gir-/ griftan
boarding card n. *tas 1 abargiriSnih
boarding house n. manistgah
boast v. drayén-/ drayénidan; naz-/ nazidan, gahray-/ gahrayistan
boaster n. gahrayiSngar
boastful adj. sahegar
boasting n. nazisn
boat n. kastig, makog/ makiig, nav/ nay, (Parth. pod)
bobtail n. adj. brid-dumb, burridag-dumb

bodily adj. tanig, tanégirdig, tanvarig
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bodily adv. tantha
body n. tan, kirb, tanvar, barog, (Parth. tanbar)
= body form n. kalbod
= middle of the body némtan, meyan tan
= of body adj. tanig, tanvarig, kirbig
= body-and-soul tan-gyan
= of body and soul adj. tan-gyanig
= dead body n. rist, nasa, nasah
= Future Body tan 1 pasén
= having the same body/ form hangirb/ ham-kirb
= of good body/ form hugirb/ hukirb
= whose body is sound tandrust
bodyguard n. pusteban, hamhirz
body-pile n. rom
bog n. xalab
boil vtr. ayarden-/ ayardénidan; intr. 2ayard-/ ayardidan, j0S-/ joSidan
boiled adj. ayardag, joSidag
bold adj. ayarvand, vistax, visidax
boldness n. ayarvandih, vistaxih, vi§idaxih
bomb n. tark
bomb scare n. tark saménisn
bond n. bann, pasn, jog, peyman
= without the bond ab&bann
bondage n. bannagth; bann

bondman n. bannag
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bone n. ast(ag), astoxan
bonnet n. abrag
book n. namag, nibég, nibistag, nibist, madayan, dib, postag
= book of deeds karnamag
= book of Kings xvadaynamag
= book of Law dad
= an Avestan book nask
= literary book/ work kird
book v. pas nih-/ nihadan
= to book in v. gah gir-/ griftan
booking n. pas-nihi§nih
= booking office daftar 1 pasnihiSnth
bookkeeper n. amargar
booklet n. namagizag
boon n. ayaft, (requested from the Yazata) yan
boot n. mozag, kafSag, mog, carmozag; rah tabangog
= boot of leather mdzag saxtag
booth n. ddagak
booty n. *@var, appar
border n. marz, vimand, kanarag
= border guard vimanddar, vimandban
bore v. sumb-/ suftan
bored adj. suft; (annoyed)
borer n.

= pearl-borer murvarid-sumb
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boring adj.
born adj. zad, zadag
= to be born v. zay-/ zadan
= first-born adj. noxrég, noxzad/ naxvzad
= highborn adj. azad
= ill-born vadgohr
= low-born adj. vadgohr, vadtohm
= new-born adj. ndogzad(ag)
= unborn adj. azad
= well-born adj. pedgohr(ag)
bosom n. agos, 'var, (female) pestan, sén, sénag, dil; ox
Boswellia bot. kundur
Bost top. Bust
both adj. juma, harv do
= of both worlds do-oxanig
bother v. dusramén-/ dusraménidan, vihurdan
bothered adj. duSram, dusram
bottle n. §iSag
= scent bottle/ box boy-dan
bottle-opener n. §iSag-visay
bottom n. bun, tah
= at bottom 0 bun
bottomless adj. abun
bough n. baxsisn

bound adj. bast; (tied horse or other animals) frahadag
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bound n. vimand, saman, kanarag, marz; bannag
= bound term (logic, linguistics) bastag vimand, bastag saman

boundary n. kanarag, marz, saman, vimand
= boundary line kis

bounded adj. kanaragumand, samanumand, vimandig

boundless adj. akanarag

boundlessness n. akanaragih

bountiful adj. abzonig, xvabar

bountifulness n. abzonigth

bouquet n. gul-dastag, dastag 1 gul

bow n. (weapon) kaman, dron(ag), sanvar; namaz
= to draw a bow v. kaman ahanz-/ ahaxtan

bow v. nam-/ namidan, 2anam-/ anaftan, nigdz-/ nigdzidan, namaz bar-/ burdan
= to bow down (/ show reverence) v. namay-/ namayidan, *anam-/ anaftan
= bowing down 2anamisn

bowshot n. tigrah

bowstring n. zth

bowl n. pediSxvarr/ pediSvarr, tast, cuyd, godan, gostdan

box n. kibod, tabangog, sabad

box (tree) bot. Simsar

box n. mustzanth

box v. must zadan

boy n. rédak, aburnay(ag)

boyfriend n. dost (1 pusar)

bra n. pestanban
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brace n. bann
bracelet n. dastbann, bazabann, abranzan*
braces n. bann 1 Salvar
brag v. (Parth. gahray-)
braid n. colag
brain n. mazg
brake v. abazén-/ abazénidan
brake n. abazénag
bran bot. sabus
branch n. azg, $ax(ag), sag, tag
= without branches ab€azg
= with mighty branches vazurg-tag
brand n. dros
brand v. dros-/ drosidan
branding n. dros(ag), drosisn(th)
brandish v. véz-/ vixtan
brass n. brinj/ brinz, roy
brassard n. bazabanag

brave adj. dilir, gurd, név, dilnév/ névdil, juvanmard, mardmenisn - (opp. tarsog/
tarstig)

bravely adv. dilirtha, névdiliha, néviha, gurdiha, mardmeniSniha

bravery n. dilirth, névih, dilih, dildadarih, névdilith, gurdih, marcabukih,
juvanmardih, mardmenis$nih

bravo! interj. zih!, abad!
bravissimo! interj. zihazih! abad abad!

brazen adj. brinjén, royén
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brazil-wood bot. dar-parnigan

breach n. abar-brinis$nih, vidari$n(th), Skennisn(th), visini$n(th), frasini$n(th),
Skennag

= breach of promise mihrodruzih, mihrdruzih

breach v. (infringe) druz-/ druxtan, Skenn-/ Skastan, xvah-/ xvastan, (split) visin-/
visastan, frasin-/ frasistan

bread n. nan
= daily bread r0zig, nan 1 rozgarig
= coarse/ wholemeal bread huskar
breadth n. pahnay, véhmih
break v. (vintr.) visin-/ visistan; (vtr.) Skenn-/ Skastan
= to break down v. agar bav-/ biidan, agar oft-/ 6ftadan
= to break through v. frasin-/ frasistan
breakdown n. niSkenn
breakfast n. siir, cast
= to have breakfast v. cast xvar-/ xvardan, ped cast xvardan nis1y-/ niSastan
= to serve breakfast v. cast aray-/ arastan
breaking n. SkenniSn
breaking faith n. mihrdruzih
breakthrough n.
breast n. 'var, sén, s€nag, dil, (female) pestan
= breast band varbann
= female breast cuc/ cuz, pestan
= to breast-feed v. p€mén-/ péménidan
= breast band varbann*

= not breastfeeding (child) axS$irag
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breath n. damisn, ven, vaxs, vad
= short of breath duSdaft
= exhaling of breat avari$n
= inhaling of breat baris$n
= breath soul, breath of life gyan (later jan)
breathe v. dam-/ daftan
breathing soul n. gyan
breeches n. (short) tanban
breeze n. narm vad
brethren n. bradarih; bradaran
brevity n. giSnag-zamanth - (opp. dagr-pettayih)
brewery n. javestan
briar (rose) bot. nastaran (gul)
bribe n. parag
brick n. xist
bride n. vayiidag, vayiig/ bayiig, zeyanag/ ziyanag, zastag
bridegroom n. damad, mérag
bridge n. puhl
= a bridge of wood pul-€ ped cob
= bridge of a musical instrument aspak
bridle n. &van, évam, afsar
brief adj. hangird(ig); nihang
— a brief day nihang ro6z
brief n. hangird

briefcase n. dibdan
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briefly adv. hangirdiha, ped hangird, hangird &n kii
briefs n. tanban
brigade n.
= fire brigade buzagan
brigand n. zinidar, rahdar
brigandage n. zinidarth, (highway robbery) rahdarth
bright adj. roS$n, nisageén, brazisnig
brightness n. rosnih, brah, nisagih, brazis$n, brazisnigih, frog, spedih
brilliance n. bam, brah/ bray, nisagih
brilliant adj. bamig, rayumand, nisag, nisagén, abrozag, sed
brim (over) v. abar ay-/ (2)madan

bring v. bar-/ burdan, anay-/ anidan, avar-/ avurdan, avay-/ avastan, rasén-/
rasenidan, ravén-/ ravénidan

= to bring about v. andar avar-/ avurdan

= to bring on/ over v. abar bar-/ burdan

= to bring back v. abaz bar-/ burdan, abaz ravén-/ ravénidan
= to bring forth v. fraz bar-/ burdan

= to bring down v. frod bar-/ burdan

= to bring to perfection v. bavandag kun-/ kirdan

= to bring into existence v. bavén-/ bavénidan

= to bring to justice v. dadestan kun-/ kirdan

= to bring welfare/ peace v. driidén-/ driidénidan

= to bring out (of) v. bé kun-/ kirdan

= to bring up to date v. ndg aray-/ arastan

= to bring (along) v. abar rasén-/ rasénidan, abar ravén-/ ravénidan

= to bring before v. adén-/ adénidan
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= to bring together v. hamén-/ haménidan, haménih-/ haménihistan
brisk adj. cust
Britain top. Britaniya
British adj. britaniyaig
broad adj. pahn, v€hm
broad bean bot. girgir
broadcast v. sravén-/ sravénidan
brocade n. débag
= fine silk brocade débag
= thick silk brocade stabrag
broke adj. aganz
broken adj. Skast, Skastag
= to be broken v. Skih-/ skihistan
bronze n. brinj
bronze adj. brinjén
brood n. tohmag
brook n. joy
broom n. gyagrob
brother n. brad, bradar
= without brother abebrad
brought adj. avurd, burd
= to be brought v. avarih-/ avarthistan, barth-/ barthistan
= to be brought into existence v. bavih-/ bavihistan
= brought into connection 'ayuxt

brow n. briig
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brown adj. rax§, candalgon, vadamen, jagarén
= reddish-brown bor

browned flour n. pist

bruise n. kabodih

brush n. garvas; (shrub) butag, (shrubland) butagzar
= tooth-brush dandan-fras

bubble n. kaf; asvarak 1 ab

buck z. vahig

bucket n. dol, dolag, hézag

buckler n. spar/ espar, sparag

Buddha n. But, Bud

budge n. canni$n

budge v. cannén-/ cannénidan, cann-/ cannistan

buffalo z. gavmes/ games

bug z. sas, Sabgaz; Sabzad

build v. dés-/ diStan, kun-/ kirdan, pesaz-/ pesaxtan, saz-/ saxtan, nizin-/ nizidan,
cin-/ cidan

= to build a house v. kadag d€s-/ distan
built adj. désid, dist, distag, kird, pesaxt, pesaxtag, nizid
= well-built hutasid, xiib-saxtag, hukird/ hugird, xtb-kird
= to be built v. désth-/ désthistan, pesazih-/ pesazihistan
builder n. désag, razmard, raz
building n. d€sman, raz; nizinisn
bulb n. piyaz; gumbadag
bull z. gav

= bull’s urine gomez, ab 1 zarr
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bumper n. (of a car) *rahespar
bun n. kulizag
bunch n. dastag
= a bunch of herbs dastag-¢ giyah
bundle n. dastag; bann; girdag
= sacred bundle of twigs used in a Yasna ceremony barsum/ barsam
buoy n. $nazvar nisan
burden n. *bar
= beast of burden stor
burdened adj. *barvar
bureau n. (government) divan, (office) daftar, (division) baxs
= bureau de change dangvihirih gyag
burial n. daxmagestan
buried adj. nigan, nigand, niyan

burn v. (vtr.) s0z-/ suxtan, daz-/ dazidan, (Parth. patab-, s6z-); (vintr.) vaxs-/
vaxsidan

= to burn up v. abar daz-/ dazidan
= to be burnt v. daz-/ dazidan
burn n. suxtagih
burned adj. (by fire) adur-suxt
burning adj. sozag, adurén, sozendag, vaxsendag
= ever-burning hamésag-soz
= burning fire ata$1s0zag
= of the burning heat adj. sdzagén
burning n. dazi$n, s0zisn, 'asisn
burp n. vad 1 axézag, vad 1 galog
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burrow n. stirag

burrower n. (animal) stirag-manisn

burrowing adj. stiragig

burst v. skaf-/ Skaftan

bury n. nigan-/ nigandan

bus n. ham-rah, vas

bust n. (women’s chest) pestan, var

bustard z. carz
— autumnal bustard z. carz 1 tirmahig

bush n. bot. butag

business n. kar-u-bar, kar ud bar, dad-stad, dadestad; arg; (company) hambayag
0 what business do you have? cé-karag he?

bus station n. hamrah/ vas payag

busy adj. kar-ped-dast; (dast) andar kar; sargarm

= to be busy with v. toxs-/ toxsidan, kar(-€) ped dast (bav-/ biidan), sargarm
bav-/ biidan (ped)

0 we are busy. ama kar(-€) ped dast.
but conj. b&, ba, anay
butcher n. kustar, (meat seller) gost-fros
butchery n. kustarth, (shop) gost-frosih
butler n. mayyar, (Parth. tagarbed)
butter n. kar(ag), ter, rovn
buttercup bot. alalag
butterfly z. parranak
buttermilk n. dog

= dried buttermilk kask
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buttocks n. srén, kiin

button n. gdyman, goy 1 grivban, (coat) bannénag
buy v. xrin-/ xridan, xir-

buzzer n. zangarag/ zangalag

by prep. ped, pe°, pey®, (Parth. pad)

bye(-bye) excl. ram(-ram)

bypass n. ped-kustag vidarag

bypass v. ped kustag 1 X vidar-/ vidastan

byway n. abérah

Byzantine adj. hromayig

Byzantium top. Hrom, (Parth. From)
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cab n. parvarag

cabbage n. kramb

cabin n. talavarak

cabin crew n. spasagan

cabinet n. jamdan, ganzag

cable n. tarbann

Caesalpinia sappan bot. dar-parnigan

Caesar n. késar

cage n. kibod

café n. cayxanag, kahvagxanag

cairn n. cidag

cake n. kak

calamitous adj. anag, anagth-madar

calamity n. anagih
= to make/cause calamity (to) v. anagih kun-/ kirdan
= to reach calamity (to) v. anagth ay-/ (a)madan ped/o

= who causes calamity anagih-kirdar, anakkirdar - (opp. azadih-kirdar)
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calculate v. amar-/ amardan, uSmar-/ uSmardan, uSmar-/ uSmurdan, (a horoscope)
handaz-/ handaxtan
calculated adj. uSmurdag, uSmurdig, amardag
calculation n. uSmarisn, amarisn, handazisn
calendar n. daftar 1 sal, salnamag, roznamag, salmar
calendula bot. hamé&vahar
Calendula officinalis (sun-worshipper) bot. aftab-perist
calf z. godar, gavzadag, vaccag

call v. xvan-/ xvandan, abxvan-/ abxvandan, xroh-/ xrustan, (summon) fraz xvah-/
xvastan, avaz-/ avazidan

= to call out v. abxroh-/ abxrustan, abxvan-/ abxvandan
= to be called v. xvan-/ xvandan, xvanth-/ xvanihistan, xvahth-/ xvahihistan
0 who’s calling? k& (ast) xrohan?

call n. xroh, vang, avaz
= long distance call xroh 1 diirdast

call back v. peyxvan-/ peyxvandan

calligrapher n. (writing elegantly) xiibnibég

calligraphy n. xiibnib&gih, arayisn

calm adj. asan, ram, ramisn, haspén

calmness n. asanih, ram, ramih, hasp, haspén

calpac n. kulafag

calumniation n. abaron-drenziSnih

calumny n. spazgth, dusévazih

calyx bot. kulafag, niyam

camel z. ustar

= young camel ustar kavadak
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camp n. bunag
camp v. bunag dar-/ dastan
camp bed n. taxt 1 bunag
campsite n. bunag-gah
camphor bot. kapir
can v. $§ay-/ S§ayistan, tuvan-/ tuvanistan, dan-/ danistan
= cannot n€ $ayistan
0 I can’t swim. n€ danam $nazidan.
can n. °dan, bastag
= can of beer jodan
canal n. nay, muri, kahréz, karéz
canap¢ n. bazmavurd
cancel v. 0zay-/ 6zadan, biiz-/ boxtan, uzday-/ uzdiidan, frod hil-/ hiStan
cancelled adj. 6zad(ag)
cancer n, (sickness) cangar
Cancer n. karzang
candelabrum n. cahal-cirah
candle n. roSnag, cirah
candy n. tabarzad
cane n. nay, nay, grav
= sugar cane bot. nay 1 Sakar
cane-brake n. nayestan
canon n. dastvar
canonical adj. dastvar

= canonical book/ scripture dastvar nibég
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cantankerous adj. pehikobanag
canvas n. pardag
cap n. kulaf(ag)
= little cap kulafag
capable adj. adog/ adag, Sayendag, dast, dastan, tuvan
capability n. adogih, tuvan, tuvanigih
capacity n. vinzi$nigih; tuvanigih; (physical) zor
cape n. sar
cape n. kabah
caper n. jast-ud-axist
capital n. (city) dar; mayag, bun-xvastag, 'bun, madayan
= capital in trade mayag
= without capital abg-bun
capital punishment n. margarzan
capitulation tax n. gizidag
Cappadocia top. Kappadokya/ Kappadukiya
Capricorn n. vahig
capsized adj. abazgiin

capsule n. kibodénag

captive adj., n. griftar, *dastgir, gravig, dastgrav, dastgravig, vardag, bast

= fellow captive hambann

captivity n. dastgrav(ih), dastgravigth, vardagih, griftarih, *dastgirih

= to set free from captivity v. az bann visay-/ visadan

capture v. gir-/ griftan, (arrest) dastgrav kun-/ kirdan

= to be captured v. gravih-/ gravihistan
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captured adj. grift, griftag, grav, dastgrav
car n. rah
= car hire peyxrin 1rah
= car park rah sray
caravan n. karavan/ karvan, (Parth. sart)
= caravaneer karavanig
= caravan site karavansray
= caravan road (highway) karpand
= leader of caravan karbed, (Parth. sartva)
carbuncle n. Sab-cirah
card n. tas
= card-phone tasigxvand
cardamom bot. kakulag
care n. 'pahréz, pahrézumandih, pahrézgarih, pahrézi$n, nigahdarth, bak
= in care adj. (Parth. z&n1)
care v. pay-/ padan, men-/ menidan

= to care for/ to take care (of) v. pay-/ padan, 'pahréz-/ pahristan, (abar)
nigah dar-/ dastan

career n. karm

careful adj. uSiyar - (opp. vistar)

carefully adv. uSiyariha, pardazi§niha

careless adj. apahréz, apahrézumand, vistar

carelessly adv. apahréziha, apahrézumandiha, ped vistarth
carelessness n. apahrézih, apahrézumandih, vistarih

cargo n. *bar

caring adj. 'pahrézumand, (for) pahrézisSnig
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Carka bird (cakravaka, Anas Casarca) z. caxrvag
carnal adj. (sensual) varanig, avarzogeén/ arzogen, avizmahgen
carnality n. varanigih, avarzog/ arzog, avizmah
carpenter n. durgar, driidgar
carpentry n. durgarth, driidgarth
carpet n. bob, tabast, Sayvard, vistar
= small carpet tabastak
Carrhae top. Xarran
carriage n. vardyon, biyaspag/ despag
= carriageway vardyonrah
carrier n. burdar
carrion n. murdar, nasa(h), nasus
carrot bot. gazar
= carrot cake gazar-kak
carry v. bar-/ burdan, vay-/ vastan, vazén-/ vazénidan
carryout n. bé-bariSnih
cartilage n. (Parth. hulkag)
cartoon n. nigar-jumban
car wash n. rah-§0y xanag
caraway bot. Sahzerag
case n. jadag, (legal) dadestan
cash n. dastadast™®, mayag
= to pay cash v. dastadast vizar-/ vizardan
cash desk n. tabangog

cash dispenser n. dang baxtar
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cashew (marking nut, Semecarpus anacardium) bot. baladur
cashier n. dastadastgir
cashpoint n. dang baxtar, tabangog
casing n. tarpos
casket n. tabangog
casque n. sarvar
cast v. abgan-/ abgandan, vih-/ vistan; handaz-/ handaxtan
= to cast an arrow V. tigr abgan-/ abgandan, tigr vih-/ vistan

= to cast a shadow (over) v. sdyag abgan-/ abgandan (abar), sayag kun-/
kirdan

= to cast down v. hambah-/ hambastan, nibah-/ nibastan, niram-/ niraftan
= to cast the horoscope v. zaman handaz-/ handaxtan
= to cast over v. abar abgan-/ abgandan
caste n. peSag
castle n. diz, avahan/ avahn/ avan, kosk; (chess) rox
casual adj. jahis$nig
casualty n. xastag, kuStag, xastag ayab kuStag
= casualty (ward) xastag-xanag
cat z. gurbag
= wild cat z. muskustar
catalogue n. pehrist
cataract n. abSar
catch v. (andar) gir-/ griftan
= to catch sight of v. abar vén-/ didan
= to catch fire v. ayeb-/ ayiftan

category n. bazisn
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categorical adj. baziSnig
categorically adv. baziSnigiha
cattle z. gav, gospend, pah
= cattle-stall gostan
= small cattle gospend
= large cattle gav
= to breed or tend cattle v. fS0n-/ fSonidan
Caucasus top. Kapkof, (Caucasus mountains) kof 1 Kapk
caught adj. griftag, kaftag
cauldron n. dég
cauliflower bot. kramb(-gul)
cause n. vahan, vahanag, 'bun; (case) jadag, jad, (Parth. yad(ag))
causeless adj. abévahan(ag), avahan
causeway n. vidast
caution n. 'pahréz; (bé-)payandanih, grav, gravagan
cautioner n. payandan
cave n. gal, unag, gabr, gilistag, (Parth. mayadag)
cave in v. frod réz-/ rixtan
cavern n. gal, eSkaf
cavity n. gabrih, siirag, tin
cease n. agarih
cease v. abaz &st-/ €stadan, handas-/ handasidan, dast abaz dar-/ dastan (az)
ceaselessly adv. anaspin/ an-haspin
ceiling n. askob

celebrant n. yastar
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= assistant celebrant abar-srodar
celebrate v. yaz-/ yastan, jaSn gir-/ griftan
celebrated adj. namdar, namgen; kird
celebration n. jasn, namgenth
celebrator n. yastar, kirdar, srodar
celebrity n. namgen(ih), *caSmag
celery (Apium graveolens) bot. karafs
celestial adj. spihrig

= celestial sphere spihr

= celestial things (/ superior beings) abarigan
celibacy n. agravih
celibate adj., n. agrav
cell n. gal
cellar n. sardab
cemetery n. daxmagestan, gyag 1 framosan
censer n. boybaran
cent n. sadek
centaur n. némasp
centre n. meyan(ag), naf, dil
central adj. meyanig, nafig

= central heating meyanig tabisn
century n. sadag
Cercis siliquastrum (Judas tree) bot. argavan
cereal n. jorda

ceremony n. kirdagan
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= master of ceremonies ayenig
= wedding ceremony vaytgan/ vayudagan
certain adj. abéguman, €var, tastig, pedag
certainly adv. €var, abeégumaniha, tastig
certainty n. evarth, abégumanth, tast
certificate n. peyman, postag, parvanag
= certificate of marriage peyman 1 zanth
certitude n. €varth
cerumen n. guzd 1 g0S
ceruse n. spédag
Ceylon top. Silan
= people of Ceylon silanigan
chaff bot. kah
chain n. zanjir
= chain dancing zanjir-vazig
chair n. (seat) niS€m, taxt, az€rgah
= chair lift taxt1vazan
chairman n. taxtbed
chairwoman n. taxtbed1
chalcedony n. kargéhan/ karkehan
chalet n. kadam
chalice n. jam, jamag, *bazag
chalk n. gac
chalky adj. gacén
challenge v. hamnibard-/ hamnibardidan, pehikar-/ pehikardan
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challenge n. hamnibardth, pehikar
chamber n.
= bed-chamber Sabestan
= chamber of images/ idols pehikarkadag
chamberlain n. dar-handarzbed
chambermaid n. dar-kenizag
chamomile bot. kobal
champion n. vyaxan, hamvard
championship n. hamvardih
chance v. jah-/ jastan
chance n. jahi$n
= by chance ped handaz, ped jastag
chancellery n. divan
= head of the chancellery divanban
= chancellery of pious foundations divan 1 kirdagan
= chancellery of the Avistamdar avistamdarth
chancery n. divan
chancellor n. handarzbed, vazurg framadar
= the chancellor of Magi (priests) muvan handarzbed
chandelier n. cahal-cirah
change v. (vintr.) vard-/ vastan, vihir-/ vihiridan; (vtr.) vardén-/ vardeénidan
change n. vardi$n(th), vihir, vihiri$n; (of money) dangvihirth; xvardak
= small change (money) xvardag
= quick change t€z-vardisnih

changeable adj. vardi$nig, vihiri$nig, vardag, rozvard
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changer n. vardénidar
changing adj. vihiriSnig

= changing room kulbag 1 vihiriSnih
channel n. joy, kahas, kahréz/ karéz
chant n. srod, nivag

= loud-chanting buland-gah-sray
chant v. sray-/ sriidan, frasray-/ frasriidan
chanter n. sriidar
chapter n. dar/ dor, kardag, fragard, had
character n. xém, conih

= good character huxémih - (opp. duSxémih)
characteristic n. daxSag, vaspuhraganth, xvesth
charbon n. skar
charcoal n. angist

charge v. 0 bunT ... kun-/ kirdan

= to be charged up (sinful acts to one’s account) v. 6 bun bav-/ biidan

= to charge up (meritorious acts to one’s account) v. 0 bun 1 ... kun-/ kirdan

charge n. bar; (impost) harg

= in charge abarman, ped bun

= to have charge of (sin) v. 0 bun bav-/ biidan
char-grilled adj. skar-brist
chariot n. rah, vardyon, vas

= the four-horsed chariot cahar-ayo6zisn

charioteer n. vardyondar, rahbar*, rah-vazénidar*

charity n. ahlodad/ ahlavdad/ asodad, dahisn, dasn, kirbag
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charlatan n. anastgobis$n, halaggobisn

charm n. mahr, nirang, afson; dilrubay

charming adj. dilrubay, dilka$

chart n. nimudar, nigarag, rahnamag

charter n. dastvar, parvanag

chase v. xveh-/ xvistan, pazd-/ pazdidan, pazdén-/ pazdénidan, (Parth. eSkar-)

chase n. xvehis$n, pazd; (hunted animal) nahcir/ naxcir

chaser n. pazdgar

chaste adj. pakdaman, pazihr, pazir

chastity n. pakdamanth, (purity) pahrézumandih

chastisement n. pazd, padifrah

chatter v. 'dray-/ drayistan

chatter n. 'drayiSn

chattering adj. drayan

cheap adj. arzan

cheat v. davalén-/ davalenidan

cheat n. 2daval

check v. abaz ras-/ rasidan
= to check in v. 6 handémanih 1... ay-/ (2)madan
= to check out v. abaz abespar-/ abespardan

check n. abaz-rasih; (chess) kis

check-in desk n. bunag-abesparisnih gyag

check room n. abespar-gyag

check-up n. didagvarih

cheek n. gonag, rox; ervarag
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cheekiness n. dus-Sarmth
cheeky adj. dusSarm - (opp. husarm)
cheerful adj. huram, xuram, huram
cheerless adj. asad
cheerlessness n. aSadih
cheers excl. anos!
cheese n. panir
cheeseboard n. taxtag 1 panir
cheesecake n. panir-kak
cheetah z. yoz
chef n. xvalegar, pazag, sar-xvardagpaz
chemist’s n. dartigxanag
cheque n. cak
= traveller’s cheque kardag cak
chequebook n. caknamag
cherry bot. gilanar
chess n. catrang
chest n. sén, sénag, var; (box, case) tabangog, ganz
= medicine chest dartigdan
chestnut (Castanea) bot. $ahbaliit
chew v. joy-/ judan
chicken z. kark, murv, kodak
chickpea bot. naxvad
chief n. sar, salar/ sarar, (Parth. sardar)

= chief priest muvbed/ mubed, dén-salar
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= chief of the land/country/village deh-salar
= chief of the court dar-salar, darigbed
= chief of troops gund-salar
= chief-ruler sar-xvaday
= chief of cavalry asvaran-salar, aspebed/ aspped
= chief of armoury zénbed
= commander-in-chief spahbed
= chief physician drustbed
= chief of the artisans kirrogbed
= chief of the attendants of the royal court pasanigan salar
= chief of the scribes (chief secretary) dibiran mahist, dibirbed, dibiruft
= chief of services peristagbed
= chief of the family nafbed
chiefly adv. abérdar
chiefship n. salarth
chieftain n. salar/ sarar, (Parth. sardar)
child n. frazend, vaccag, kodak, aburnay, zahag/ zag, zadag, pus
= weaned child axS$irag
= legitimate child (from a legitimate marriage) biyaspan-dad
= brother’s child bradarzad
childbirth n. 'abusth
= having just given birth 'abus (Av. apu6ra-)
childhood n. vaccagth, kodakth, aburnayth
childless adj., n. 2abus/ a-pus, starvan, (Parth. abtirag)

chill v. sard-/ sardénidan
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chill n. sardag, sardih; dilsardih
chilled adj. sard
chilly adj. sard; sard-dil
chimney n. diidahanz
chin n. zanag, danag/ daniig, (Parth. zanax)
China top. Cin, Cinestan
chinaware n. dosén, doséag
Chinese adj. cinig
= Chinese ginger bot. singaber 1 cinig
chips n. rovnbristag
chisel n. uskanag
chloride n. anosadur
chocolate n. *cokolat
choice n. vizin
choice adj. ped-vizin
choir-master n. afrin-sar
choke v. (vintr.) tam-
= to be choked v. tas-/ tasidan
choose v. vizin-/ vizidan
chooser n. vizingar
Chorasmia (Khwarazm) top. Xvarazm
chord n. z1h, tar
chorister n. mahrsray
chosen adj. vizidag

= Hearers and Chosen (Man.) niyti$agan ud vizidagan
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= a female Chosen (Man.) vizidagcan (electa)
Christian adj. n. tarsag
christianity n. tarsagth
chronicle n. karnamag
chronicler n. karan-dibir
chronology n. salmar
= chronology of kings salmar 1 xvadayan
church n. hanzaman/ hanzuman (1 tarsagan)
= the Manichaen church ardayth
churn n. xég
churned/ sour milk n. dog
chicory (Cichorium) bot. kasSnig
cinder n. xvarg
cinema n Sabnimay
cinnamon bot. dar-cinig
circa prep. abar, nazd (0), nazdik
circle n. girdag, cambar, cambarag
circular adj. gird

circulate v. (vintr.) vard-/ vastan, gard-/ gasStan, (vtr.) caxrén-/ caxrénidan, vardén-/
vardénidan, gardén-/ gardénidan

circulation n. vardiSn/ gardiS$n, vardéniSn/ gardéni$n, caxrénisn
circumcise v. dros-/ drosidan, Sabestan kun-/ kirdan
circumstance n. cé-eveénagth, péramon
= to inform of the circumstances v. az cé&veénagih agahén-/ agahénidan
circumvallation n. parvar

circus n. meyangah
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cistern n. cahrég
citadel n. diz, parvar, kosk, handaxsvarag
cither n. tambiir
citizen n. Sahrig, mardom 1 Sahr, dahegan 1 §ahan $ah
= fellow citizen adehig
citizenry n. Sahrigan
citron bot. vadrang, s€b mayig
city n. Sahrestan
civic adj.
= civic legal statue azadih
civil adj. Sahrig
= civil day roz1havan
= civil law dadestan
civility n. Sahrigih
civilization n. &man, abadanih, Sahriganth*

clad adj. peymuxt

0 they are clad with light. r6$nih peymuxt darend.

claim v. pehikar-/ pehikardan, xvah-/ xvastan, xvastarth kun-/ kirdan

claim n. (suit) xvahisn
clairvoyant adj. n. vénag
clamour n. 'drayis$n, xrohag, petan
clamour v. 'dray-/ drayidan, abar xroh-/ xrustan
clan n. vis/ vis
= of powerful clan abzar-vis

= being of a powerful clan abzar-visith
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clap v.
= to clap the hands v. panag zan-/ zadan, dast uSkaf-/ uskaftan
clarification n. roSngarth, vizar
clarify v. rosn kun-/ kirdan, ro$nén-/ rosSnénidan, pal-/ palidan
clarion n. nay
class n. pesag, radag
clash n. nibard, pard/ purd
clavicle n. cambar-astoxan
claw n. (the five fingers of the hand) panzag
clay n. gil
= stoned-clay saggil
clay adj. gilén

clean v. pak kun-/ kirdan, asnay-/ asniidan, paz-/ pazidan; uzday-/ uzdidan,
viray-/ virastan

= to clean one’s teeth v. dandan pak kun-/ kirdan
clean adj. pak, pakizag, pavag
= ritually clean padyab
cleaner n. asnudar/ asnidar, pak-kunendag, pazidar
= fire-cleaner (a tool) atas-mustar
= vacuum cleaner gard-kis
cleaning n. pazisn
cleanliness n. asniidagih/ asnidagih, pakih, pakizagih
= to keep in cleanliness v. pak dar-/ dastan
= keeping-in-cleanliness pakdarisnih

cleanse v. pakizag kun-/ kirdan, asnay-/ asnidan, uzday-/ uzdiidan (az), paz-/
pazidan
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cleansed adj. asniidag/ asnidag - (opp. aliidag)
clear v. absoz-/ absuxtan; hil-/ hiStan; uzday-/ uzdiidan
= to be cleared v. absuxs-/ absuxtan
= to clear up v. ro$n kun-/ kirdan, ro§nén-/ roSnénidan, vizar-/ vizardan
clear adj. pédag, askar(ag), rosn(ag), palidag
= clear knowledge askarag-daniSnigth
= it is clear that ... pédag ki, ro$n ki
clearly adv. ro$niha, ro$n, pédagiha, pedag, askar(ag)
clearance n. palidagtih; parvanag (1 rahdarth)
cleave v. eskaf-/ eSkaftan, eSkafs-/ eSkafsidan
clemency n. xvabarih
clement adj. xvabar
clever adj. zir, zirag, danag - (opp. dusagah)
cliff n. vem, eskaf
climb v. frasan-/ frasadan
= to climb down v. nisan-/ nisadan
climb n. frasan
climbing n. frasaniSn
= rock climbing n. vém-frasanth
clime n. kiSvar
clipper n.
= nail-clipper naxun-viray
cloak n. kabah, abarvarr, abarnthumb
= cloakromm kabahkan, raxtkan

clock n. zamanusmar, uSmargar
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clock v. zaman uSmar-/ uSmardan
clock bell n. zang 1 zaman
clod (of earth) n. kudamag
clog n. sarmog
close adj. nazdig
= close to nazd 0, nazdig 1
close v. bann-/ bastan
closet n. ganzag
closing time n. zaman 1 bastiSn
clot v. mas-/ masidan
cloth n. vastarg, abzin
= table-cloth maskizag
= damask cloth perind/ pering
= cloth set with food xvan
= a garment of coarse cloth namad

clothes n. vastarg, peymog, peymozan

= food and clothes (maintenance) xvaris$n ud vastarg

= clothes from the sheep skin pah-vastarg

clothe v. nihumb-/ nihuftan, peymoz-/ peymuxtan, pos-/ posSidan

clothing n. vastarg, peymog, peymozan, jamag, nihan, niyan, nthumbisnih

= clothing of skins postig-vastargih
clotting substance n. peymadag
cloud n. abr, még, snoy

= rainy cloud abr 1 varendag, snoy

= cloud-station abr-payag
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= (thick) cloud (Parth. bepr)
cloudy adj. abrumand
clover n. aspast
club n. gad, vazr
= bearing a club/ club-bearing gadvar
club n. bazmgah
= club sandwich bazmavurd
clutch n. grift
= to let in the clutch v. grift gir-/ griftan
= to let out the clutch v. grift hil-/ hiStan
coach n. (carriage) vas
coagulate v. mas-/ masidan
= coagulated milk mast
coagulation n. masi$n (also to become solid)
coal n. skar, (live coal) xvarg
coarse adj. stabr, sturg, >dabr
coarseness n. stabrth, 2dabrth
coast n. drayabar
coastguard n. drayabaryar
coastline n. zreh-vimand, drayabar
coat n. kurd(ag), némkabah, némtanag; paSm
coat-hanger n. kabah-abez
cobbles/ cobblestone n. gurdag-sang
coccyx n. dumbizag/ dumizag

cock n. z. (rooster) xros; (penis) kér
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coconut bot. anarggl, goz 1 hindiig
cocoon n. pilag
code n. dadgird; marig
coffee n. kahvag/ kavag

= white coffee Sir-kahvag
cohabitant n. hamman, hamkadag, hamxanag
coil v. cambarag zan-/ zadan
coin n. mex, $ah-méx

= a small coin danag/ dang

= small copper coin pesiz
coin v. kun-/ kirdan
coined adj. kirdag
coitus n. marziSn, gayisn, *abar-ravisnih
cold adj. sard

= cold region sardsér

= cold season sardag

= cold-meat food afsard
cold n. sardag, sarmag, (disease) vadzadagth
coldness n. sardih, sarmag, sardag
collaborate v. hamkarth kun-/ kirdan, hamayyarth kun-/ kirdan
collaboration n. hamkarih, hamayyarih
collaborator n. hamkar, hamayyar
collapse n. hambahisn(th), 6ftiSn, oftiSnth
collapse v. hambah-/ hambastan, obad-/ obastan, 6ft-/ 6ftadan, (Parth. ambad-)

collapsed adj. hambastag, obastag, oftadag
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collar n. grivban
collarbone n. grivast, cambar-astoxan
collate v. abaz handaz-/ handaxtan

collect v. (vtr.) (abar) cin-/ cidan, hambar-/ hambardan, harob-/ haruftan, amvard-/
amvastan, alfanz-/ alfaxtan, 6 ham avar-/ avurdan, 6 ham bar-/ burdan; (vintr.) 0 gird
ay-/ (a)madan

= to assess and collect taxes v. hangar-/ hangardan ud (ul) stan-/ stadan 1
sag
collected adj. cidag, vizidag, amvast(ag)
= collected writings divan
collection n. cidag, amvardiSn, harobisnth
collector n.
= tax collector bazbar/ bazvar, bazban
colleague n. hamkar
college n. hamodzagestan, manestan
colloquy n. ham-soxanih, ham-drenzi$nih
colocynth bot. kavast
colophon n. dasténag
colour n. rang, gon
colour/ dye v. raz-/ raxtan
colt z. kurrag
column n. stlin(ag)
= military column karavan
= spinal column pustestiin
= of high columns buland-stiin

= like a column stunvar
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comb n. §anag

combat n. hamnibardih, hamranth, nibard, kuxs$iSn(ih)/ kusisn(ih), kuxsidarih/
kusidarth

= perpetual combat hamésakkuxSisnih

combat v. nibard bar-/ burdan (abag), abar *ayoz-/ ayustan, nibard-/ nibardidan
(0), kuxs-/ kuxS8idan, kus-/ kusidan, purdén-/ purdénidan

combatant n. ardikkar, kusSidar
combative adj. ardig-jumbisn
combativeness n. ardigjumbis$nth
combustion n. stig, s0ziSn
come v. ay-/ (2)madan, (Parth. as-)
A0 come! or!, avar!
0 kindly come here! fraz or/ avar!
= to come in v. andar ay-/ (2)madan, adih-/ adidan
= to cause to come in v. adthih-/ adihistan
= to come to/ upon v. (vintr.) abar ras-/ rasidan, abar ay-/ (2)madan

= to come to an end v. frazafs-/ frazaftan, hanzafs-/ hanzaftan, 0 ham ay-/
(2)madan, sar ay-/ (a)madan, sar bav-/ biidan, handas-/ handasidan

= to come back v. abaz ay-/ (a)madan, ezvard-/ ezvastan
= to come on v. fraz ay-/ (2)madan

= to come forth v. andar ay-/ (2)madan, fraz ras-/ rasidan
= to come forward v. pes ay-/ (a)madan

= to come down v. frod ay-/ (a)madan

= to come out v. bé Sav-/ Sudan, 0 didar ay-/ (a)madan, andar ay-/ (2)madan,
beron ay-/ (2)madan

= what comes after pas-madar - (opp. pés-madar)

— who/what comes madar
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comely adj. abayis$nig
comer n. ayag, madar, madag
= after-comer pasmadar - (opp. pé€Smadar)
= new-comer ndg-madag
comfit n. danénag
comfort n. xvar(th)/ xvahr(th), asanth, fraxih - (opp. 'arg, ranz, dusxvarth)
= with comfort asanthumand
comfortable adj. xvar/ xvahr, asan, asanthumand
comfortably adv. xvartha/ xvahriha, ped xvarih/ xvahrih, asaniha, ped asanih
command n. framan, handarz
= fulfiller of commands framangar
= who is in command (of) abar-framadar, Sir
= of good command huframan
= having command at will kamag-xvaday
= the command incarnate tan-framan
command v. framan dah-/ dadan
commander n. framandadar, Sahriyar, sastar
= army-commander spahbed
= commander-in-chief spahsalar, spahbed
commandment n. framayis$n, framan-dahisnih, (Parth. cixSabed)

commence V. nivenn-/ nivistan, nivann-/ nivastan, fraz gir-/ griftan, abar gir-/
griftan, bun bav-/ biidan, nisar-, (Parth. 2abzay-/ abzadan)

commencement n. fraz-giriSnih, nivennisSnih, nivannisnih
commentary n. vizari$n, zand, (on the Avesta) *castag
= Avesta and its Commentary abestag ud zand

= (Avesta) Law and its Commentary dad ud zand
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= Avesta (and its Commentary) dén

= according to the Commentary zand agahih
commiserate v. abax$-/ abaxsidan, abaxsiSn kun-/ kirdan
commiseration n. abaxsisn
commission v. gumar-/ gumardan
commissioner n. avestvar/ ostvar, kirdar, gumardag

commit v. kun-/ kirdan; abespar-/ abespardan (aslo abespurdan); pésar bav-/
budan

= to commit a crime v. bazag kun-/ kirdan, bazagén-/ bazagénidan
= to commit/ cause calamity (to) v. anagih kun-/ kirdan
commitment n. xveéskarih, frézvanih
common adj. amaraganig, hamagig, dahig
= in common ped hamth
= the common people payram, ram T aneSnasan, dahig mardom
= having common loss hamzyan
= in common consent (agreement) hamdadestan

commonly adv. amaraganiha, dahigiha, hamagiha - (opp. €vaziha, namcistiha,
bahriha)

common sense n. dahig-sohisnth

commonalty n. payram, amaragan - (opp. €vazig, vaspuhragan)
commotion n. asob, *ayozisSn

communally adv. ped hamih

commune n. valan, hanzaman/ hanzuman, (Parth. anjaman)

communicate (with) v. hamdrenz-/ hamdrenzidan (abag), rasén-/ rasénidan
communication n. hamdrenzisth, raséniSn(th)

communicative adj. hamdrenzi$nig, ras€niSnig, rasénag
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community n. (town) valan, hanzaman/ hanzuman, ram, (Man.) dénavarth
= community of the righteous (also Man. church) ardayih

compact n. past, peyman

compact adj. hambast, hangird; staft, ost; peyvastag

compactness n. hambastth, hambannisnih; staftih, ostth; peyvastagih

compact disc/ CD (player) n. hambast girdag/ ha-ga (vazig)

companion n. ayyar, hambay, hambaz, hamrah/ hamrah, hamal/ hamahl, &rman,
hamxag, hampand/ hampand, hamjadag, ham-Sudab

= boon companion hamnisiy, hamniSast
companionship n. abagih, ayyarth, hamrahth, hampandih
company n. abagth, hamrahth, hambazih, hambayth; hambayag
= in company of abag
= keep company with biidan 1 abag
= insurance company abimag hambayag
comparative adj. hamtag
compare (with) v. hamtagén-/ hamtagénidan (abag)
= compared with X ped hamtagih 1 X
comparing n. hamtagih
comparison n. handaz, handazag, hamtagih, humanagth, hassarth
= by comparison with ped handazag 1, az handazag 1
= in comparison with andar
— complete comparison spurrig-managth
= partial comparison humanag-bahrih
= comparison and analogy humanagih ud hangosidag
compartment 7. baxs

compartment v. bax§ kun-/ kirdan
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compass #. pergar
compassion x. abaxsiSn, dilsozag, dildardith

compassionate n. abaxsidar, abaxsiSngar, abaxsayiSngar, dildard, (Parth. rodcan) -
(opp. anabax$iSngar)

= to be compassionate v. abaxs-/ abaxsidan
= the quality of being a compassionate being n. abaxsidar-cihrth
compassionateness #. abaxsidarih
compelled adj. acarag
compendious adj. hangirdig
compendium z. hangirdig

compensate v. vizar-/ vizardan, guhrén-/ guhrénidan, guhr-/ guhridan, (a loss/
damage) ab&zyan kun-/ kirdan

compensation . tavan, vizar, (compensation for a loss) abézyanth, guhrén,
(indemnity) abézyanih

= to receive compensation for losses v. ab&zyan bav-/ biidan

compete v. (race) hamranth kun-/ kirdan

competence n. Sayendagih, abzarumandih, abzar, tuvan-nérogih, adogth,
padixsayth

competent adj. Sayendag, abzarumand, adog, tuvan-nérog, padixsay

competing adj. hambidig

competition 7. hamranih

competitor n. hambidig, (racer) hamran

compilation n. pesazisn

compile v. pesaz-/ pesaxtan

compiler n. pesaxtar

complain v. garz-/ garzidan

complaining adj. garzi§nig, mustumand
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complaint n. garzis$n, gilag, cayiSn, must, nikohis$n, nifrin
= reasonable complaint cimig-garziSnith
= bearing a complaint mustbar

complete v. hanzam- (later hanzab-)/ hanzaftan, (Parth. hanjam-), frazam-/
frazaftan, bavandagén-/ bavandagénidan, hangirdén-/ hangirdénidan, sar avar-/
avurdan

complete adj. bavandag/ bavendag, hangirdig, spurrig

= complete justice bavandag-dadih

= complete creation bavandag-dahi$nih

= complete observation/contemplation bavandag-nigeriSnih

= complete/full power bavandag-tuvanih, bavandag-zorih
completely adv. bavandag, bavandagiha, ped bavandag, hangad
completeness n. hangirdigth, spurrigih, bavandagih

completion n. bavandagih/ bavendagih, bavandakkarih, frazamih, frazamisn,
hanzam, hangirdénis$n

— absolute completion bavandag-frazamih
complex adj. grihumand
complex n. grih, grihumandih
complexion n. gon, gonag, améezisn(th)
complexity n. grihumandih
complicate v. grih abar grih zan-/ zadan

= to be complicated v. grih xvar-/ xvardan
complicated adj. grih-abar-grih, pec-andar-péc
complication n. grih-abar-grihih
complimentary adj. stayiSnig, rayagan

compose V. pesaz-/ pesaxtan, viray-/ virastan, hamén-/ haménidan, hambann-/
hambastan, hambav-/ hambuidan, kun-/ kirdan
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composed adj. pesaxtag, pesaziSnig, haménidag, hambastag, virastag, kird
= to be composed v. pesazih-/ pesazihistan, hambav-/ hambiidan

composer n. pesaxtar

composite adj. n. pesaxtag; bahrumand

composition n. pesaxtagih, pesazisn, hambaviSnih

compound n. gumeég, pesazisn, pesaxt, pesaxtiSn

compounded adj. gumixtag, pesaxtag, hameénid; bahrumand

comprehend v. abar ayab-/ ayaftan, uzvar-/ uzvardan, abar ay-/ (2)madan, andar
dan-/ danistan, andar ayab-/ ayaftan, gir-/ griftan

comprehension n. ayabagih, abar-ayabagth; parvann
comprehensive adj. bavandag/ bavendag

compress v. afSar-/ afSurdan, hun-/ hunidan; tranz-/ trixtan
compressing n. afsari$n, hunis$n(ih)

compression n. af$ariSn/ afSuris$n, afSurdagth, hunisnih
compressed adj. afSurdag

comprisal n. parvastagth

comprise v. parvann-/ parvastan

comprised adj. parvastag

comprising adj. parvannag

compulsion n. afSar

compulsory adj. afSarig

compute v. pediSmar-/ pediSmardan, hangar-/ hangardan
computer n. pediSmardar

computing n. pediSmarisn

comrade n. hamal/ hamahl

conceal v. nthum(b)-/ nihuftan
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concealment n. nithan

conceive v. permay-/ permadan, men-/ menidan; hambis-/ hambiisidan, hambav-/
hambudan

conceiving adj. (pregnant) abus
concept n. parman

conception n. parmanag, parmayisn; hambiisiSn(ih), hambavisn(ih),
tohmag-pediriSnth

concerning prep. abar, ped tis 1
concert n. hamahangth
concha n. goSmahig

conciliation n. (peacemaking) astxvahih, astth-xvahih, (reconciliation)
hamsaziSinth

conclude v. frazamén-/ frazaménidan, hanzam- (later hanzab-)/ hanzaftan, (Parth.
hanjam-), (settle) abar ay-/ (a)madan, (a contract) hampurs-/ hampursidan

conclusion n. frazam, hanzam, abar-mad

concomitance n. abagth

concomitant adj. abag, hamestiSn

concomitantly adv. abagiha, ped abagih, ped ham zaman
concord n. hamth, hamdadestanih, hamsazagth, astth
concrete adj. kirbumand

concrete n. staftag (gil)

concretely adv. ped sti

concupiscence n. az, (carnal) varan, avarzog/ arzog, avizmah
concurrent adj. (agreeing) ham-meni$nig, hamdadestan
condemn v. €ranz-/ eraxtan, andrenz-/ andraxtan
condemnation n. €ranzi$n, eraxtagth, andraxtagth - (opp. boxtagih)

condemned adj. eraxt, eraxtag, andraxt, andraxtag - (opp. boxtag)
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condiment n. (deég) abzar

condition n. c€€venagih; &veén(ag), estisn, (circumstances) péramon, estam?®,
peyman, peymanag

= bad living conditions dus-maniStagth
= the conditions of desiring ceeveénag-abayisnih
= on the condition of the presence of two persons ped rah 1 do-kasih
conditioner n. (of hairs) narmgar
condolence n. pursag, zar(ag)
condom n. *gadban
conduct v. franam-/ franaftan, nay-/ nidan; rayén-/ rayénidan
= to conduct a case (judicial) v. dadestan rayén-/ rayénidan
conduct n. varis$n, bari$n, ravisn(ih)
= sinful conduct vinah-ravi$nih
= conduct of a case dadestan-rayenisnih
= secret conduct nihan-raviSnth
= good conduct nék-ravisnih
= bad conduct dus-raviSnth
= misconduct atarsagahih
conductor n. franaftar, nidar; rayénidar
conduit n. pargén
cone n. gazardes
confection n. Sakarénag
confectioner n. Sakarréz
confectionery n Sakarrézih
confess v. askarageén-/ askaragenidan; xustligén-/ xustiigénidan

confessing adj. astavan, xustiig, xvastavan
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= falsely confessing dro-xustiig
confession n. astavanth, xustiigih; petitigth; askaragth

= confession of faith dén-astavanih, astavanih 1 dén
confidence n. vistaxih, dil-vistaxih, vis§idax, vabariganih
confident adj. vistax, dilvistax, avestvar, ostigan, Ostig

— a confident man mard T abéguman

= to be confident in ... v. ped ... vistax bav-/ biidan, abag ... vistaxth kun-/
kirdan

confidently adv. vistaxiha, avestvariha, ostigiha
confine v. bann-/ bastan
= to confine oneself to one’s own duty v. andar 0 kar 17 xveS§ bann-/ bastan
= to confine herself to her menstruation place v. dastan niSty-/ niSastan
confined adj. bast(ag), griftar; (delimited) brin-kanarag, brinumand
confinement n. bastagih, griftarth
confiscate v. apparén-/ apparénidan
confiscated adj. appar, appurd
conflagrate v. ayeb-/ ayiftan
conflagration n. ayeb, ayebisn
conflict n. pard/ purd, nibard/ niburd
= engaging in a conflict/ battle ardig-taziSnih

conformity n. (accordance with) hamdadestanth, hamgonagth, hamgonih,
haméveénagih

= conformity with the law dadestanumandih
= in conformity with the Ratu abag-rad-franamisnth
confound v. stardeén-/ stardénidan, sturdén-/ sturdénidan

confounded adj. stard, sturd
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= to be confounded v. stardih-/ stardihistan, Sars-/ Sarsidan, Sras-/ Srasidan
confrontation n. pehikar
confuse v. asob-/ asuftan, vihuridan, S€bén-/ $€benidan
confused adj. ahid; aseémag, sarasémag
= to be confused v. has€b-/ hasiftan, Seb-/ Siftan
confusion n. ahidih; as€magith; hasebisn, S€bisn
congeal v. afsar-/ afsardan, afsard-/ afsurdan
congealed adj. afsard
congratulate v. S$adbas gob-/ guftan
congratulation n. $adbas, abad
= congartulations! excl. §adbas!, abad!
congregation n. hanzaman/ hanzuman, (Parth. anjaman)
congression n. hanzaman/ hanzuman
conjecture v. abar dar-/ dastan, ped (€d) dar-/ dastan
conjunction n. jog, bann, hambannih, peyvann; (ling.) bann
connect v. hambann-/ hambastan, peyvann-/ peyvastan
connected adj. hambast(ag), bradarod, peyvastag
connecting adj. hambann
connection n. peyvann, peyvastarth, hambannth, juxtth, hambannis$nih, bradarodih
conquer V. tarvén-/ tarvénidan, van-/ vanidan, (Parth. pary6z-)
= to be conquered v. vanih-/ vanihistan
conquerable adj. vanisnig - (opp. avanisnig)
conquered adj. vanidag - (opp. avanidag)

conqueror n. tarvénidar, vanidar
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conquest n. vanisn

conscious adj. boyig

consciousness n. boy

consecrate v. yaz-/ yasStan, hangirdén-/ hangirdénidan
= to consecrate the dron v. dron yaz-/ yastan
= to consecrate the water v. ab yaz-/ yaStan
= to be consecrated v. yazih-/ yazihistan

consecrated adj. yast, yaStag, hangirdénid - (opp. an-yast(ag))
= consecrated bread dron
= consecrated drink parahom
= consecrated (goat’s) milk jiv, jivam
= consecrated water ab 1 yaStag

consecration n. yaziSn, hangirdéniSn

consensus n. hamdadestanih, hamkamagih

consent n. hamdadestanth, pesann

consent v. pesann-/ pesannidan

consequence n. bar, frazam, han 1 uzid

conserve n. hambag/ ambag

consider v. (abar) niger-/ nigeridan, ped (d) dar-/ dastan, uskar-/ uskardan, men-/
menidan, hangar-/ hangardan, handaz-/ handaxtan, amarén-/ amarénidan

considerable adj. nigeriSnig, *caSmag
considerately adv. nigeriSnigiha, ped nigeriSn

consideration n. ped-(€d)-dari$n, uskarisn, abarnigeri$nih, nigeriSn, amar;
(respect) tarsagahih

consign v. abespar-/ abespardan

= to consign back v. abaz abespar-/ abespardan
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consignment n. abesparisn

consolation n. vidorth, (Parth. xumarift)
console v. vidor-/ vidorénidan

consoled ad;j. vidor

consolidate v. 'drenz-/ draxtan
consolidation n. 'drenzi$n

consonant n. abévang

conspicuous adj. caSmagah
conspicuousness n. casSmagahth
constable n. paseban

constant adj. hamvar(ag), pettayisnig, dagrpettay
constantly adv. hamvar(ag), hamvariha
constellation n. axtar

constipated adj. husk

constipation n. huskih

constitute v. pesaz-/ pesaxtan, kun-/ kirdan, cihrén-/ cihrénidan

constitution n. pesazisn; éven; kirdagih, cihrénidagih
constitutional adj. dadestanig

constraint n. vidang

construct v. dés-/ diStan, pesaz-/ pesaxtan, vinar-/ vinardan

construction n. désman, pesaxtag
costume n. brahm, brahmag

= swimming costume S$naz brahmag
consubstantiation n. hamgohrih - (opp. judgohrih)

consubstantial adj. hamgohr - (opp. judgohr)
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consul n. vidarnamag-sraydar*

consulate n. vidarnamagsray*

consult v. hampurs-/ hampursidan, hampursagih kun-/ kirdan
consultation n. hampursagth

consulting adj. hampursag

contact v. (touch) pesay-/ pestidan; (communicate) peyvaz-/ peyvastan
contact n. (touching) pesayisn; (communication) peyvaz

contagion n. peyvisag

contagious adj. peyviSagumand

contain v. parvann-/ parvastan

= to be contained v. andar bav-/ biidan, vinz-/ vinzidan, parvannth-/
parvannihistan

container n. kabarag, niyan/ nihan, (cistern) cahrég, (reservoir) varm
= drug container dartigdan
= (leathern) container for liquids abdan
contaminate v. alay-/ aliidan
contamination n. nasrus$t(th), alidagih, ahidih
contemplate v. niger-/ nigeridan
= deeply contemplate v. bavandag niger-/ nigeridan, andar Sav-/ Sudan
contemplation n. nigeriSn
contemporary adj. hangamig, (present-time) niinig, niinigan
= savants of the time (/ contemporary) hangam Snasagan
contempt n. tarmenisnih, afrasagth, (Parth. afrasagift)
contemptuous adj. tarmeniSn, afrasag
contend (with) v. pehikar-/ pehikardan (abag), stéz-/ st€zidan

contender n. ham-pehikar
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content/ contented adj. hunsand, husnid
content/ contentment n. hunsandth, husniadih
content n. mayag (1 vinzid)
= form and content d&€s ud mayag
= table of content pehrist
= content-related mayagig
contentious adj. sturg, st€zag, st€zgar, pehikari$nig
= contentious reasoning pehikar
contention n. st€zagth, pehikar
contents n. pehrist

contest v. dadestan-pehikar kun-/ kirdan, 6 ham nibard-/ nibardidan, pehikar-/
pehikardan

contestant n. pehikardar
contiguous adj. hamvimand, hamsaman
contiguously adv. hamvimandiha, hamsamaniha
continence n. pakdamanth
continent adj. pakdaman
continent n. kiSvar, (Parth. kiSfar)
contingency n. (possibility) tuvanigih
contingent adj. (possible) tuvanig; (dependant on) bast(ag)
= non-contingent a-bastag
contingent n. dastag, groh
continually adv. méSag, hamvar(iha), an-haspin (anaspin), payapay
continuance n. payisn, €stisn
continue v. rav-/ raftan, €st-/ €stadan, peyvann-/ peyvastan, pay-/ padan

continuity n. peyvastagth
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continuous adj. peyvastag, a-brid
continuously adv. peyvastag, peyvastagiha
contraception n. pediragabusih
contract v. past kun-/ kirdan ; gir-/ griftan
contract n. mihr, past, padixsir, muhrag
= contract-breaker mihrdruz, mihrodruz
= loan-contract vizir Tabamdan
contraction n. griftagth, giriSn
contradict v. andarg gob-/ guftan, hambasanth kun-/ kirdan
contradiction n. andarg-gdobi$nih, hambasanth
contradictory adj. andarggobiSn(ig), hambasan
contrariness n. hameéstarth, abaronth
contrary adj. hambidig, haméstar, abaron
contrast n. abaronih, judagih
= in contrast with andarg
contrivance n. carakkarth
contrive v. carag kun-/ kirdan
contrite adj. abaxs
= to be contrite v. abax$th-/ abaxsthistan
contrition n. abaxsth
control (over) v. ped dast dar-/ dastan, frayoz-/ frayuxtan*
= who controls his words padixs$a-gobisn
control n. frayoz*
= to keep under control (of) v. azér (1) ... dar-/ dastan

controversial adj. pehikarisnig
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controversy n. pehikar, dadestan-pehikar
convene v. fraz xvan-/ xvandan; amvard-/ amvastan
convener/ convenor n. frazxvan
convenience n. pesazagih, sazagih
convenient adj. sazag, pesazag, niyabag
convention n. amvardiS$n; nihad(ag)
= by convention adv. daxSagumandiha
conventional adj. daxSagumandig
conventionally adv. daxSagumandiha
conversant (with) adj. Snasag
conversation n. vyavarisn, *drenzi$n, hamsoxanth, hampursagih, frasn
conversational adj. vyavariSnig, hamsoxanig
converse v. vyavar-/ vyavurdan, *drenz-/ draxtan, hampurs-/ hampursidan
conversio n. vardi$n
conversion n. vardenis$n, vardiSn, hazisn
conversely adv. abaz-vastag(itha)

convert v. (by force) vardén-/ vardénidan, vard-/ vastan, vardih-/ vardihistan, haz-/
haxtan

convey v. vidar-/ vidardan, abespar-/ abespardan, bar-/ burdan
conveyance n. evarz

convince v. cim nimay-/ nimiidan, hunsandén-/ hunsandénidan, vabarén-/
vabarénidan, xustiigén-/ xusttigénidan

convinced adj. hunsand, hunsandénid, dastabarnihad
convincingly adv. dastabarnihadiha
convoke v. xvan-/ xvandan

convoy n. karavan
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cook v. paz-/ puxtan
= cooked food pag/ °bag
= to be cooked v. puxs-/ puxsidan
cook n. xvalegar, xvardigpaz, xvangar, pazag
cookbook/ cookery book n. pagnamag
cooked adj. puxtag, saxtag
cooker n. puxtar, xvardigpaz
cookery n. xvalegarih, xvardigpazih
cookie n. girdag, kulizag
cooking n. xvardigpaziS$nih, paziSn
cool v. afsar-/ afsardan; xunakén-/ xunakénidan
= to cool down v. afsar-/ afsurdan
cool adj. xunak
cooperate v. hamayyarih kun-/ kirdan, hamayyarén-/ hamayyarénidan
cooperation n. hamayyarih, hamkarih
coordinate adj. n. hamvinar
cooling n. afsarisn
cope (with) v. abar ay-/ (a)madan
copper n. roy; (a unit of currency) royag
copper adj. royén
copious adj. frabih
copulate v. gay-/ gadan, marz-/ marzidan, abar rav-/ raftan (0)
copulation n. mayis$n, marziSn, gayiSn, abarraviSnth
copy n. pecén, hampecén, havand - (opp. mayagvar)

= clean copy spédag
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= copyist pecéngar
= a compiled copy (replica) hampecén
= rough copy syahag
coral n. vissad, xrohak
= coral-like/ coraline vissadén
cord n. rasan, vandag, (arrow) zih
cordial adj. hucaSm
cordially adv. hucaSmiha
core n. madayan
coreligionist n. xvésdén, hamdeén
coriander bot. gi$niz
cork n. coppambag
cork adj. coppambageén
cork oak bot. baliit coppambagen
corkscrew n. coppambakkas
corn bot. jorda, dan
corn n. mexcag
corner n. gosag, kos, sraxt; sar 1 péc
= corner shop hambarag 1 valan
= corner of the eye dumb 1 caSm
corporation n. hambayag
corporeal adj. astumand, astvand, tanig, tanégird(ig), tanumand - (opp. atan/ adan)
corporeality n. astumandih, tanumandih - (opp. atanth/ adanih)
corpse n. nasu$/ nasa(h)/ nesah, rist, ristag

correct adj. drust (also drist), (true) rast, (valid) xtub
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correctness n. drustth
correspondent n. (official) fravardag-dibir
corresponding adj. hambediz
= corresponding to X hambediz (1) X, {prep.} hassar X, {postp.} X anvay
corpulent adj. frabih, tanumand

corrupt v. vinah-/ vinastan, vinah-/ vinastan, gunah-/ gunahidan; (rot) puy-/
pudan, piis-/ piisidan

corrupt adj. vinastag, (Parth. franastag); (rotten) piidag, piisidag
corruption n. vinahisn; (rot) puyisn, piisidagth
= spiritual corruption duSruvanih - (opp. huruvanih)
= generation and corruption bavi$n ud vinahiSn
corvée n. bégar
cosinus n. abag-zih
cosmetic adj. kiSanig
cosmetics n. kiSan-abzar
cosmogony n. bundahisnih
cosmology n. gétigdani$nih
cosmopolitan adj. (Parth. kadePar)
cosmorama n. gétig-nimayisn, gétig-handazag-nimayisn
cosmos n. hamkiSvar
cost v. arz-/ arzidan, vahag arz-/ arzidan
0 how much does it cost? cand vahag arzed?

0 they make something which costs one drachm. tis-& kunend 1 drahm-&
arzed.

cost n. arz
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COsts n. uzenag
costume n. brahm, brahmag
costus n. kust
cot n. gahvarag
cotangent n. abag-pesayag
cottage n. kadizag, kulbag
cottager n. kulbagman
cotton bot. pambag
= spinning of cotton pambagrésih
= swing with cotton thread dokres
cotton adj. pambagén
= cotton slipper givag
couch n. nibém, gah, balengah, taxtgah, gahiig
cough v. xuf-/ xufidan
cough n. xufag
council n. hanzaman
councillor n. hanzamanig
counsel n. pand, handarz
= taking counsel hampursag
counsellor n. handarzbed
= counsellor of the Queen bambisnan handarzbed
= counsellor of the court (chamberlain) dar-handarzbed
= (chief) counsellor of the royal properties darhandarzbed 1 vaspuhragan
counsellors n. handarzbedih

= court councillorship darhandarzbedih
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count v. uSmar-/ uSmardan, uSmar-/ uSmurdan
= to be counted v. uSmir-/ uSmirdan

countenance n. dém

counter n. peésxan(ag), xvan

counter- pref. pedirag

counter v. abazeén-/ abazeénidan, pedirag rav-/ raftan, pedirag gob-/ guftan, pasox
kun-/ kirdan

counteracting n. pedyargarth
counter-assault n. abaz-zaxm
counterpart n. nirogod
countless adj. amar(ag), anuSmar, asag, anamarisnig
country n. bum, deh, Sahr/ sar
= belonging to the country adehig, dehig - (opp. uzdehig, (Parth. ezdeh))

= lord/ chief of the country dehbed/ dahebed/ dahyubed, deh dahebed,
deh-salar

countryman n. dehgan/ dehagan/ dahegan, adehig, dehig, dehig mardom, (fellow
countryman) hamsahrig

= fellow countrymen dehan-zadagan
countryside n. rostag
county n. avistam, zand
couple n. juxt

couple v. hamjuxtih-/ hamjuxtthistan, hamjuxtén-/ hamjuxténidan, hamjuxt kun-/
kirdan

= to be coupled (with) v. hamjuxtth-/ hamjuxtihistan
courage n. névih, névdilih, dilirth, dilih, dil-ravisnih
= lack of courage abe-hangih

courageous adj. név, dilir, névdil
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courier n. peg, *biyaspan
course n. Savan; (main course) xvard; (study) xvah; *pahrézisn
0 of course! ab&guman!
= first course pésxvard
= main course stabr-xvard
= course of the luminaries roSnan vazisn
court n. dar, darbas; gah; (justice) dadgah, dadestan
= chief of the court darigbed, dar(igan) salar
= court dignitary darig
= court (of justice) decision dadestan

= bringing a document to the court of justice v. namag 6 dadestan avar-/
avurdan

courteous adj. &rmenisn
courtesan n. jahig, jeh
courtesy n. tarsagahth
courtier n. darig, darbasban, pasanig
courtyard n. gah(ag)
cousin n. abdarzag; amadarzag
covenant n. past, pasn, peyman, mihr
= covenant-breaker mihrodruz, mihrdruz
cover v. nithumb-/ nihuftan, pos-/ posidan
cover n. posanag, vistar, vistarg
covered adj. posidag, nihuftag
= covered passage hanban
= covered shelter var

covering n. posisn
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= upper covering abarvarr, abarnthumb
coverlet n. vistarahang
covetous adj. azvar - (opp. xvabar)
covetousness n. azvarih - (opp. xvabarth)
cow z. gav/ go
= cow-whip gavazan
coward adj. vaddil, tarsog - (opp. névdil, dilir, gurd, ayarvand)
cowardice n. vaddilih, tarsogih - (opp. névdilih, névih, ayarvandih)
cowardly adv. vaddiliha, ped vaddilih, tarsogiha, ped tarsogth
co-wife n. hambasn/ hambiSn, habog/ abog
co-worker n. hamkar
cowshed n. gostan
crab z. karzang
crack v. eskaf-/ eskaftan
crack n. eskaf, darz
cradle n. gahvarag
craft n. kirrdogth, kar, pesag, 'abzar
craftsman n. kirrog
= head craftsman kirrogbed
= master craftsman avestad
craftsmanship n. kirrogth
crag n. dar, eSkaf
cram v. agan-/ agandan, purr kun-/ kirdan
crammed adj. agand(ag), pur/ purr

crane z. kulang
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crash v. pehikds-/ pehikustan, hambah-/ hambastan
= to crash one’s car v. rah T xves pehikds-/ pehikustan

crash n. pehikds, vang 1 pehikos, abxvan

craving n. varan, varanigth

crawl v. xez-/ xezidan

crawl n. xeziSn

crawling adj. xezan

crayon n. xamag 1 gac

crazy adj. xul

cream n. xamag, sarsir; (lotion) carbis$n, $0yag
= sour cream xamag 1 trus

create v. (materially) dah-/ dadan, (immaterially) afur-/ afuridan, (to determine)
brihén-/ brihénidan, tas-/ tasidan

creation n. (material) dahisn, (spiritual) afuriSn, afur, afridarth, dam, daman,
brihénisn, tasisn, bavenidarth
= creation of the creatures dam-dahiSnih
= recreation abaz-dahiSnih
creative adj. brihéni$nig, afuriSnig, afurag
= creative properties dadarth
creativity n. brihénidarih, afuragih, afuriSnigih
creator n. dadar, afridar/ afuridar, brihénidar
creatorship n. dadarih, afridarih, brih€nidarih
creature n. dam
= noxious creature xrafstar/ frestar
credibility n. vabariganih, avestvarih/ ostvarth, pediriSnigih

credible adj. vabar, vabarigan, avestvar, pediriSnig
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= a credible witness vabar gugay
credit n. pasadast; abam
= to get credit v. abam vind-/ vindadan
= credit card pasadast tas
creditor n. abamdar
creed n. vurravisn, ravisn
creek n. Saxabag
creep v. xez-/ xezidan
creep n. xezisn
creeping adj. xezan
cress bot. kakizag
crest n.
= crest of a cock tag
crevice n. vém, brinag
crew n. dastag (1 kargaran, spasagan)
cricket n. dastvarag(-vazig)
cricket z. jirik, jirjirak
crime n. bazag, vinah, xén
criminal n. bazakkar
= criminal thought bazagmeni$nth
= criminal action bazagkuniS$nih
criminality n. bazagth, bazakkarth
crimson adj. karmir
crisp adj. karc

critic n. nikohidar
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criticise v. nikohidan/ nigohidan
crock n. karborag
crockery n. karborénag
Crocus sativus bot. kurkum
crooked adj. vaxr, xvahl
crop n. bar; cinagdan
crop v. (harvest) (abar) cin-/ cidan, drav-/ dridan
crop up v. abar ras-/ rasidan
cross v. vider-, vidar-/ vidastan
cross n. caliba; peyvann
= a cross between peyvann andar
cross (ill-humoured) adj. ahid
cross-bow n. sanvar
crossing n. vidar/ vider, vidarisn, vidar
= zebra crossing payadag vider
crossing adj. videran
crossing place n. vidargah
crossroads n. caharrah
Crow n. varag
crowd n. groh, hamboh, ram
= in a crowd ped hamboh
crowfoot bot. alalag
crowing n. vang (1 xros)
crown n. abesar, didém, tag

= crown of the head tarak

123



erman 1 uzvan 1 parsig

crowned adj. didémumand, didemvar
crucifixion n. dargirdith
crucified adj. darubdag
crucify v. ped dar (abar) kun-/ kirdan
crude adj. (raw) xam; (rude, coarse) drust, dabr
= crude language drust-evazih/ drusSt-avazih
cruel adj. an-abaxsayiSnig, mustgar, staft
cruelty n. anabaxs$ayis$nigth, staftih
cruise v. pergard-/ pergaStan
cruise n. (draya) pergardisn
cruising n. pergardi$n
crumb n. xvardag, 'cinag
crumble v. xvard bav-/ budan, xvard kun-/ kirdan
crush v. afSar-/ afSurdan, kob-/ kuftan, Skenn-/ Skastan

cry v. (abar) xroh-/ xrustan (also xrustan), abxvan-/ abxvandan; griy-/ griyistan,
abgriy-/ abgriyistan, bram-/ bramidan, bram-/ bramidan

cry n. xroh/ xrds, vang, abxvan, *dad; griyag
crying n. §tvan/ §in
cry out v. nal-/ nalidan (also naridan), 'dray-/ drayistan
crypt n. sardab
crystal n. abgeénag, biliir
= rock crystal bilir sang, xvarsang
= crystal sugar Sakar tabarzad
= crystal salt namehk tabarzad
crystalline adj. abg€nagen, bilurén

crystallisation n. bilGirénisn
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crystallise v. bilurén-/ biliirénidan

Ctesiphon top. T€sibon, Tesifon, (Parth. Tespon)

cub n. vaccag

cubic adj. tanumand

cubicle n. raxtkan

cubit n. aresn, frarast

cuckoo z. kukii

cucumber bot. xiyar

cuisine n. xvalegarih, xvardigpazih, xvardpazih, pazagih

cultivation n. varz, varzisn, abar-varzidarih, kist, kisv/ kiSvan, abadanih - (opp.
avarzisn, anabadanth)

cultivator n. abar-varzidar
cultivate v. varz-/ varzidan, kar-/ kiStan
cultivated adj. varzid(ag), kist(ag), abad, abadan - (opp. avarzid, anabad(an))
= cultivated land varzbiim, kiStag, zamig 1 kiSvzar
cumin (Cuminum cyminum) bot. z&rag
cup n. peygal/ peyal, makog/ makiig, jam, *bazag
= cupmaker peygalgar/ peyalgar
cupbearer n. mayyar
= chief cupbearer (Parth. tagarbed)
cupboard n. ganzag, peygalxanag/ peyalxanag
cupidity n. az, varan, varanigth
= binding of cupidity/ greed bastazih
cupola n. gumbad
= Cupola of the Earth gumbad 1 zamig/ getig

curcuma bot. zardcobag
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curd(s) n. mast
= curd soup speédbag/ spedpag
cure v. besaz-/ bésazidan, bésaz-/ beéSazidan, bésazen-/ besazénidan
cure n. bésaz/ bésaz, darman, car
curl n. g€s, gesiig
curler n. gésgar
curly adj. g€svar
currant bot. maviz; galiSangur
currency n. ravagth
= domestic currency Sahr-ravag
= foreign currency béSahr-ravag
current adj. (money) ravag, (water) tazag, ravan
curried adj. ped-abzar (xvard)
currier n. postgar, carmgar*
curry n. sorbag
curse n. nifrin, duSnam - (opp. afrin, nivazisn)
curse v. nifrin kun-/ kirdan, duSnam dah-/ dadan
cursed adj. nifrid(ag)
curser n. nifringar
cursing n. nifringarth
cursive adj.
= cursive script vaStag-dibirth
curtain n. pardag, (royal) Sadurvan, (Parth. barydo)
curve n. cafsag, girdih, girdagih

curve v. cafs-/ caftan
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curved adj. girdag, col, caftag, (Parth. koz)
curvy adj. hambast
cushion n. *balén, bali§, narmag; nihal
custom n. évén(ag), $on; xrid
= evil customs/ laws duséveénih - (opp. xtibévenih)
= of evil customs/ laws dusévén(ag)
customs n. baz
= customs collector bazban*
customs-house n. bazbedih*
= customs-house officer bazbed
customary adj. ped €vén(ag), €venig, Evénumand, xémig, Sonig
customer n. xridar
customs n. baz 1 banndar; bazgah 1 banndar
= customs collector bazban
cut v. brin- burr-/ bridan, (fraz) kirrén-/ kirrénidan
= to cut one’s hand v. dast 1 xves burr-/ bridan
= to cut the grass v. vas burr-/ bridan

= (a blow) which cuts off the life jud-kirrénid-ustan (Av. vikarat.ustana-
adj.)

cut adj. brid, bridag

cut n. brin, brinisn, burrisn, bridag(th), burridag(ih)
= cut and seam darz ud brin

cutler n. kardgar

cutlery n. xvan abzar

cutting (off) n. brin, briniSn/ burrisn

127



erman 1 uzvan 1 parsig

cutting adj. burrag

cyclamen bot. aduryon(ag)

cycle n. caxr, caxrag; vardiSn
= cycle lane caxr Savan

cycle v. caxr bar-/ burdan

cycling n. caxrbarth

cyclist n. caxrbar

cyclone n. vadgirdag

cypress (Cupressus) bot. sarv

Cydonia vulgaris (quince) bot. beh
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dagger n. cilan, 2daSnag
= dagger player daSnagvazig
= dagger playing daSnag-vazig

daily adj. padroz, padrozag, visproz, harvrozag, (the length of a day) roz-drahnay;
adv. 10z 10z, rozanag

= daily lot/ food rozig

= a daily (newspaper) azdnamag

= daily life padrozag zindagth, harvrozag zindagih
dais n. Sadurvan
dam n. bann, ab-bann

damage v. zin-/ zZidan, mih kun-/ kirdan, vinah-/ vinastan, vinah kun-/ kirdan,
zinén-/ zinénidan

= to sustain a damage v. zinth-/ zinthistan
damage n. zyan, mih, vinah, vizend, (physical) r&$
= damage of property res
damager n. zyangar/ zyangar, zyanénag
damaging adj. zyangar

Damascus top. Damask
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damask n. (monochrome damask) pering

= polychrome damask pernagan
damask adj. peringén
damn v. eranz-/ éraxtan, nifrin-/ nifridan
damp adj. nambumand, naménag, naft
dampen v. nambén-/ nambénidan, namén-/ naménidan
damsel n. duxs, kenig
dance n. payvazig, vast

= rope dancing rasan-vazig

= chain dancing zanjir-vazig

= hoop dancing cambar-vazig

= arrow dancing tigr-vazig

= shield dancing spar-vazig

= weapon dancing z€n-vazig

= ball dancing goy-vazig

= sword dancing Sams$er-vazig

= dagger dancing dasnag-vazig

= mace dancing varz-vazig

= glass dancing S$iSag-vazig
dance v. payvazig kun-/ kirdan, vard-/ vaStan
dancer n. vastar, payvazig
danger n. siz, bim

= free from danger a-siz
dangerous adj. sizumand

dare v. ayar-/ ayaristan
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daring n. ayar, ayarvandih
daring adj. ayarvand, névdil - (opp. vaddil, tarsog)
dark adj. tarik/ tarig, tar, tahr, tamig, térag, 'dabrag, syah
dark-coloured adj. 'dabr
darkness n. tarikih/ tarigih, tar, tahr, tam/ tum, 'dabrih
= infinite darkness a-sar tarikih - (opp. a-sar roSnih)
dashboard n. parvan-taxtag
data n. dadag
date bot. xurma(g)
date n. mahroz, rozmah, zaman; didar
= expiry date zaman
date v. mahroz rayén-/ rayénidan
date-palm bot. mug; xurma(g)/ armav
daughter n. duxt, duxtar, duxtag, kenizag
= daughter-in-law vayiidag/ vayiig/ bayiig
= grand-daughter naft1
dawn n. bam, bamag, bamdad, us, uSebam
= at dawn adv. ped us, bamdad
day n. r0z, asn, saxt
= day and night ro6zSaban, Sabaroz
= tomorrow ... the day after fradag ... pas-fradag
= each day harv roz
= civil day roz1havan
= day off roz1asan

= day return &-roz uzvard
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= day-time rozgar
= day-to-day adj. roz-10z
= day trip €-roz gardiSn
= next day did(ig) roz
= one day before pes ped roz-¢
= per day 10z-roz
= spring day absalan roz
= tenth day after death dah-ro6zag
= the longest day agri roz
= year’s day (anniversary) saligan
= (lasting) one-day &€k-rozag
Day n. day (name of a month)
daybook n. rdznamag
dazed adj. sturd(ag)
deacon n. espasag
dead adj. murd(ag)
= dead body nasa(h), (Parth. nasav), rist(ag), tan 1 rist
= dead matter nasus, nasa(h)/ nesah
dead n. rist(ag)
= resurrection of the dead rist-axez
dead end n. bun-bast
dead end adj. abébar
deadline n. zaman
deadly adj. 6zanag

= deadly poison zahr 1 0zanag
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deal n. (trade) dad-stad, stad ud dad
deal v.
= to deal with a thing v. dast avi§ bar-/ burdan
dear adj. gramig, frih/ friy/ fr1, doSag, dos*, azarmig
= to hold dear v. gramig dar-/ dastan, gramigén-/ gramigénidan
dearest adj. dosist, friyist/ frihist, frihistum/ friyistum
death n. marg/ margth, 08, videriS$n, bé-videri$nih, murd, (Parth. ozyam)
= (death) anniversary rozgar
= to be in the agony of death v. gyan kan-/ kandan
= deserving death penalty adj. margarzan
= death penalty n. margarzan
= untimely death margih T abézaman(ag)
= the demon of death Astovihad
deathless adj. ano8/ ahos, amarg
deathlessness n. ahosth/ anosth, amargth
debate n. hamuskari$nih, pehikar, hampehikarisnth
debate v. hamuskar-/ hamuskardan, hampehikar-/ hampehikardan
= to hold debate (with) v. €ranzén-/ €ranzénidan
debauchery n. arzog, avarzog, (Parth. avarzog)

debilitate v. nizarén-/ nizarénidan, agarén-/ agarénidan, frasay-/ frasidan, nizar
kun-/ kirdan, agar kun-/ kirdan

= to be debilitated v. nizarih-/ nizarthistan, agarih-/ agarihistan, frasay-/
frastidan

debilitated adj. nizar, armest, frasiidag, agar, anost
debilitating adj. nizarénag, agargar

debilitation n. agarth, arméstth, armé&stagih, anostth
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debit n. abamumandih
debit side n. abamumandih némag
debt n. abam, par, abamdan
= to pay a debt v. toz-/ tuxtan
= the interest of a debt vax$ 1 abam, raft (Av. xvafraeta-)
debtor n. abamumand, parburd

0 among the debtors there are some whose debts are large. ast az parburdan
ke par vas.

decade n. dahag

decadence n. frod-vardisnih, frod-vastagih
= to fall into decadence v. frod vard-/ vastan
= decadent frod-vardisnig, frod-vastag

decapitate v. sar brin-/ bridan

decay v. puy-/ pudan

decay n. puyisn, vinahi$n

decayed adj. piidag, vinastag

deceased adj. vidardag

deceit n. fréb, freftarth, druz, dro/ drov, (Parth. droy), zir, ztrih, 2daval, vibisn
= act of deceit abar-druziSn(ih)
= brought by deceit ziir-burd

deceitful adj. frebig, dro/ drov

deceitful n. freftar, drozan, durvand, druz-dadestan, viftar
= to make deceitful v. durvandén-/ durvandénidan

deceitfulness n. drozanth, druxtarth, freftarth

deceitfully adv. drozaniha, frebigiha

deceive v. freb-/ fréftan, vib-/ viftan, druz-/ druxtan, >*dabén-/ dabénidan
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= to be deceived v. vifs-/ viftan

deceived adj. fréftag, vift(ag)

deceiver n. fréftar, druxtar, viftar, davgar

deception n. fréb, frébisn, vibisn, viftagth, dav, druz, druzisn

deceptive adj. frébisnig, davig

decide v. vizir kun-/ kirdan, vizirén-/ vizirénidan

decipher v. vizar-/ vizardan

decision n. vizir, abarmad, dadestan, (in a legal case) 'biizisn
= to make a decision v. vizir-/ viziridan, vizir kun-/ kirdan
= to announce (one’s) decision v. abarmad kun-/ kirdan
= judicial decision (decree) vizir 1 brin

decisive adj. vizirig, bringar, brinumand

decisiveness n. brinumandih

deck n. taxt 1 kastig

deckchair n. draztaxt

decker n. ek-taxt kastig

declaration n. vizir, soxan

declarative adj. (ling.) (enunciative) vizirig

declare v. gob-/ guftan, xvan-/ xvandan, pédagén-/ pedagénidan, pédag kun-/
kirdan, pedag gob-/ guftan, vizir kun-/ kirdan

= to declare the identification v. a8nag gob-/ guftan
= to declare one’s disagreement v. ahunsandih kun-/ kirdan

= to solemnly declare one’s satisfaction with a legal decision v. hunsand
bav-/ biidan

declination n. ogray, ograyisn, frod-vardiSn

decline n. frodih, frod-vardisSnih
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decline v. 0gray-/ ogradan, frod vard-/ vastan; (refute) ab&€soxan bav-/ biidan,
'anam-/ anaftan

declining adj. 6grayisnig, frod-vardiSnig

declivity n. $€b, niseb, 61z - (opp. abraz)

decoction n. (herbal tea) josendag™

decode v. vizar-/ vizardan

decompose v. visan-/ visandan

decontaminate v. palay-/ palidan

decontamination n. palayisn

decorate v. aray-/ arastan, peyray-/ peyrastan, pes-/ pistan

decoration n. 2ay€n, peyrayag, pesag

decrease v. (vintr.) kah-/ kastan, nirfs-/ nirfsidan; (vtr.) kahén-/ kahénidan, kah-/
kastan

decrease n. kahisn, nirfsiSn
decree n. vizir (1 brin), brihénisn
= to issue a decree v. vizir brin-/ bridan
decree v. brihén-/ brihénidan
decreeing adj. brihénag
decrepitude n. zarman
deed n. kar, kuni$n
= evil deed dus$varst, duskunis$nih, duskirdagan
= good deed huvarst, hukunisnih, kirbag
= wrong deed abaron-kunisnih
deep adj. zuft, ?gabr; (deep water) naydag
= deep freeze afsarag

= deep-fried rovn-taftag
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deeply adv. zufriha

deer z. gavazn

defame v. dusravén-/ dusravénidan, dusSsraveén-/ dussravénidan
defamed n. dusravénidag

defamation n. dusravéniSn

defeat v. van-/ vanidan, stoyén-/ stoyénidan (also stobén-/ stobénidan), stoy kun-/
kirdan, Skenn-/ Skastan, vattar kun-/ kirdan

defeat n. stoyih/ stobih, vanidagih, Skast, Skastagih, andraxtagih
defeated adj. stob, Skast(ag), vanid(ag), andraxt(ag)
= to be defeated v. stoy bav-/ biidan, vanid bav-/ biidan, vanih-/ vanihistan
defecate v. r1y-/ ridan
defecation n. riyi$n(ih), guh
defect n. ahog
defective adj. ahogumand, (infirm) reb, ref, réfag, Skastag, jidag
defectiveness n. ahogumandth, Skastagth, réfagih, judagih
defence n. drubustih, abaz-dari$nih, pasebanih, pustebanih, 'pahréz, srayisn
= legal defence pasemalih
defend v. pay-/ padan, 'pahréz-/ pahristan, sray-/ sradan
defendant n. pasemal
= to appear in court as defendant v. pasemal $av-/ Sudan
defender n. padar, pusteban, srayénidar
deference n. tarsagahth
= to practice deference v. tarsagahih varz-/ varzidan
defiance n. a-burd-framanth
defiant adj. aburdframan

deficiency n. abébud(th), kamth, abavandagih, Skastagth
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deficient adj. abebiidig, kam, abavandag

defile v. ahogeén-/ ahogenidan, alay-/ alidan, (Parth. ay6o-)

defiled adj. ahogenid(ag), alid(ag), (Parth. ayustag)

defilement n. ahogeénidagth, alidagih, agohisn

defiling n. ahogenidarth, alayisn

define v. vimanden-/ vimandénidan

defined adj. vimandénid, vimandumand

definite adj. vimandumand, vimandénid - (opp. ab&vimand)

definition n. vimand, saman

deflect v. anam-/ anaftan, (deviate) vardén-/ vardénidan, cafs-/ caftan
= to be deflected v. anamth-/ anamthistan

deflection n. vardi$n, vardénisSn, cafsiSn

deformed adj. dus-kirb, dus-désag

deformity n. dusSkirbih, dusdésagih

defrost v. judafsar-/ judafsardan

defrosting n. judafsariSnih

degraded adj. sabuk, vinastag

degree n. payag, sus
= degree of an arc sus

deity n. yazd/ 1zad

dejection n. ni$€b, obast, past (astr.)

delay v. spdz-/ spuxtan, spoz kun-/ kirdan, molidan, dagr kun-/ kirdan, (abar)
'pay-/ padan

delay n. sp6z, drang, mol, molisn, aziSmand, &stan

= to make no delay (over) v. spdoz n€ kun-/ kirdan (ped), dagr né kun-/
kirdan (ped)
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delayed adj. spuxt(ag)
delaying adj., n. spozgar

delete v. uzday-/ uzdudan, ustar-/ usturdan, avistar-/ avistardan, b& abgan-/
abgandan, az meyan bar-/ burdan, pak kun-/ kirdan

deliberate v. uskar-/ uskardan, nivar-/ nivardan
deliberately adv. ped nigeri$n, nigeriSnigiha - (opp. ped siidagth, ped vistarih)
deliberation n. nigerisn, uskar, uskari$n(ih)
deliberator n. uskargar
delicacy n. darmagth, nazukih
delicate adj. darmag, nazuk/ naziig
= delicate body darmag-tan - (opp. vazurg-tan, saxt-tan)
delicately adv. darmagiha, nazukiha
delicatessen n. darmag xvar-u-bar-frosth

delicious adj. >xval/ xvar, pedmizag, xvas-gugar, xvas-mizag, humizag - (opp.
duSmizag, abémizag)

= the most delicious xvarist

delight v. urvazén-/ urvazénidan

delight n. urvahmth, urvahmanith, huniyagith, ran, xvasth, xvarih, (Parth. naz)
= to take delight v. urvaz-/ urvazistan

delightful adj. urvahm, huram, huram, xvar, xvas, huniyag

delightfulness n. urvahmih, xvarih, xvasth, huramth/ huramih

= all-delightfulness (an epithet of Paradise, Av. vispo.xvabfra-)
hamag-xvarth, ham-xvasth

delimitation n. brin, brin-kanaragih
delimite v. brin-/ bridan

delimited adj. brinumand, brin-kanarag
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delineation n. karSisn, adésisn

delineate v. kars-/ karSidan, adés-/ adiStan
delinquency n. bazag, bazagth, bazakkarih
delinquent adj. bazakkar, aberah

deliver v. abespar-/ abespardan, rasén-/ rasénidan; (free, save) rahén-/ rahénidan,
'biiz-/ boxtan, ab&zaren-/ abézarénidan, abézar kun-/ kirdan

= to be delivered v. abesparih-/ abesparihistan
deliverance n. abézarth, 'biizisn, boxtisn, rahagih
delivery n. abesparisn, parbaxsisn; 'btiziSn

= recorded delivery abespariSnig

deluding adj. viyabanig

deluding n. viyabangarih

delusion n. viyabanih, viyabanigih, vibisn
demand v. fraz zay/ zastan, xvah-/ xvastan
demand n. xvahiSn, zayisn, fraz-zayiSnth
democracy n. vis-xvadayth

democratic adj. visxvadayig

demolish v. hambah-/ hambastan, aviran kun-/ kirdan
demolished adj. hambast, aviran
demolition n. hambahisn, aviranth

demon n. dév

= (female demon) druxs, (she-demon) druz, (demoness) perig
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= giant (demon) mazan
demoniac adj. dévanag
demonic adj. devig
demonstrate v. (cim) nimay-/ nimiidan
= who rationally demonstrates cimig-nimiudar
demonstration n. nimayisn, pedagih
= evident demonstration askarag-pedagih
= rational demonstration cimignimiidarih
demonstrative adj. (cim-)nimayiSnig
denial n. nigirayth
dense adj. cagal, hamboh
denotation n. nimayis$n, niSanénisn
denote v. nimay-/ nimiidan, niSanén-/ nisanénidan
denounce v. €ranz-/ eraxtan, andrenz-/ andraxtan
dental adj. dandanig
dentist n. dandan bizesk
deny v. abestay-/ abestiidan, nigira bav-/ budan
denying adj. nigira(y)
depart v. franam-/ franaftan, vidar-/ vidastan, vihéz-/ vihistan, uzih-/ uzidan
= to cause to depart v. franam-/ franaftan
department n. baxs
= department store vazurg hambarag

departure n. franamisn, bé-videriSnih, bé-Savisnih, vihéz, vihézag, vihézisn,
(Parth. ozyam)

= departure lounge franamisSn-sray

depend v. (abar)bastag bav-/ biidan, (rely) abestam bav-/ biidan
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= to depend on X v. bastag bav-/ biidan 0 X
dependency n. abar-bastagih, bastagih
dependent adj. abar-bastag, bastag

depict v. kars-/ karSidan, kis-/ kiSidan, kas-/ kasidan, nimay-/ nimiidan, nigar-/
nigardan

depiction n. nimayag, nigariSn, karSisn
deposit v. nih-/ nihadan, bé dah-/ dadan, zénig dah-/ dadan
deposit n. z€n, abespurdag, grav
depot n. hambar(gah)
deprecative adj. (optative) peyvahiSnig
deprival n. appar, abébahrih, zidagih, parziidagih
deprivation n. parzayisn, parziiddagarih, apparih, abébiid(ih), ziniSn
deprive v. apparén-/ apparénidan, zin-/ zidan, parzay-/ parziidan
deprived adj. parziid, abahr, abébahr, appar, zidag
= to be deprived v. zinth-/ zinthistan
depriver n. zinidar, parzidar
depth n. zufray/ zafray, zufay
deputy n. gumardag
deride v. xann-/ xannistan (abar), usxann-/ usxannistan, afsos kun-/ kirdan
derision n. afsos, usxann, niSxann
derivation n. aziSth, uzihisSn
derive v. uzih-/ uzidan, franam-/ franaftan

descend v. frod ay-/ (a)madan, frod Sav-/ Sudan, 6x€z-/ oxistan, 6san-/ dsadan,
Osaz-/ 0saxtan, niram-/ niraftan - (opp. ul Sav-/ Sudan, san-/ sadan, ahram-/ ahraftan)

descendant n. naft, nabad

= evil descendant dusS-naft
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= descendant(s) of Sasan sasanagan
descended adj. 6zsaxt, frod-mad
descendents n. avadag
= rancour of seven generations kén 1 haft avadag
= children and descendents frazendan ud avadagan
descending adj. 0saniSnig, frod-ayiSnig
descent n. 0sani$n; naftagih
= evil descent duSnaftagih
description n. karSiSn, adesiSn
desert n. viyaban, kiver, dast
= salt desert (Parth. $0r)
= desert camel z. ustar 1 dastig
= desert leek bot. tarrag 1 dastig
= keeper/ lord of deserts daStyar/ dastiyar
= plains and deserts dast ud viyaban
desert v. abhil-/ abhiStan
deserting adj.
= village-deserting vishil
deserve n. arz-/ arzidan
deserving adj. arzanig, Sayendag - (opp. an-arzan, an-arzanig)
design v. pés-/ piStan, nigar-/ nigardan
design n. pés, peg, pistag, nigarag; hangarag
designed adj. pist(ag), nigard(ag)
desirable adj. abayisnig, 2’dosidag
= it is desirable (impers.) abayed
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= desirable things abayis$nig-tisth

desire v. kam-/ kamistan, fragam-/ fragamistan, xvah-/ xvastan, abayistan, arzog
h- bav-/ biidan (abar), réz

desire n. kam(ag), kamis$n, avarzog, (later) arzog, fragamag, fragamisn, abayist,
abayisn, agadag, (Parth. ayadag)

= will and desire kam ud abayist
= blind desire miidag varan
= intense/ strong desire t€z-kamih
desired adj. abayistig, dosidag
= to attain what is desired v. kamag vizar-/ vizardan
desirous adj. arzogumand, kamagumand, axs$oz
= desirous of knowledge dani$n-kamag
= desirous of benefit/ good siid-xvastar
= desirous of others’ good did-kamag/ didgamag, did-kam/ didgam
desist (from) v. abaz €st-/ €stadan (az)
desk n. mizd 1 kar
desolate v. aviran kun-/ kirdan
desolate adj. avirag, aviran
desolateness n. aviranih
desolation n. aviranih
despair n. anumé&dih/ anemeédih
despairing adj. anuméd/ aneméd
desperate adj. aneméd/ anuméd, car-anesnas
desperation n. anemé&dih/ anumédih, car-anesnasih
despicable adj. tarmeniSnig

despise v. tar kun-/ kirdan, tar men-/ menidan - (opp. bavandag men-/ menidan)
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despised adj. xvar
despite prep. abag, abag-iz-€, abag-iz €n
despondency n. bridemédih, bridumé&dih
despondent adj. brideméd, bridumed
dessert n. pasxvard
destination n. frazam, rasisSn; brin, brihénidarth
destine v. brihén-/ brihénidan, baxs-/ baxtan
destiny n. brih/ brah, brin, brihéni$n, *baxt

= innate fate asn baxt

= destiny and action brih ud kunisn
destitute adj. a-saman, driyus, abébahr

= advocacy/defense of the interests of the destitute driyuSan jadaggobih

destroy v. abesihén-/ abesihénidan, abesin-/ abesistan, gugan-/ gugandan,
murnzeén-/ murnzénidan, gumarz-/ gumustan, vimarz-/ vimustan, nas-/ nastan,
nigan-/ nigandan

destroyed adj. abesist, viSuft, murnzénid, (Parth. franasStag)

= to be destroyed v. abesth-/ abesistan (also abesthistan, abesthidan),
guganih-/ guganihistan, nas-/ nastan

= a person whose property is destroyed abesist-xvastag

destroyer n. abesihénidar, murnzeénidar, avirangar(ag), vinahiSngar, gumarzag,
vimarzag

destroying adj. abesihag
destructible adj. abesihi$nig, murnzénisnig

destruction n. abesihi$n, abesiniS$n, abesihénis$n, gugan, guganisn, (Parth. vigan,
viganis$n, nas), murnzeénisn, vinahisn, visobisn
destructive adj. guganag, viganag, zadar

detach v. visay-/ viSadan
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= to detach the diadem v. didém visay-/ visadan
detail(s) n. gugan
= 1n detail adv. guganiha, ped gugan
detailed adj. guganig
detect v. uzvar-/ uzvardan, mar-/ mardan, abgunn-/ abgustan
detection n. uzvarisn, marisn
deter v. abaz dar-/ dastan; samén-/ saménidan, tarsen-/ tarsénidan
detergent n. $0yag, Soyendag
determination n. parvann, brinagth, vimandénis$n, vimandumandih

determine v. burr- brin-/ bridan, brihén-/ brihénidan, (logic, philosophy)
vimandén-/ vimandénidan

determined adj. brin, vimandénid

determiner n. bringar, brithénag, vimandénidar
deterrence n. abaz-dariSnih, abaz-dastarth

detriment n. pedyar, pedyarag, zyan

detrimental adj. pedyar, zyangar/ zyangar, zyanumand

devastate v. abesih-/ abesistan, murnzen-/ murnzénidan, abnas-/ abnastan, aviran
kun-/ kirdan, viSob-/ viSuftan

devastating adj. avirangar, abesihag, abesihiSnig
devastation n. abesihi$n, aviranth, murnzenisn
devastator n. visuftar, abesihag, avirangar, murnzénidar, abnastar, vinastar

develop v. (build) frayén-/ frayénidan, (grow) abzay-/ abztidan, abzayeén-/
abzayeénidan, (flourish) abadén-/ abadénidan

developed adj. frayénid, abad, abadan
development n. frayénidarih, abzayisn, abzayenidarih, (built up) abadanih

deviate v. cafs-/ caftan
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deviation n. cafsiSn, abandth
= free from deviation acafsiSn, avardag
device n. saz, abzar
devil n. dév
= she-devil perig
= a gang of devils druzih
= abode of devils gilist(ag)
devilish adj. dévig
= devilish desire dévkamih, dévkamagih
= having a devilish will/ desire dévkam, dévkamag
= by devilish (demoniacal) desire adv. ped dévkamih, dévkamiha
devilry n. devih
devise v. aray-/ arastan, handaz-/ handaxtan
devoid adj. abé-
= devoid of (rational) definition abg-vimand
= an area devoid of tree abeé-draxt

devote v. (oneself to) tan rayén-/ rayénidan 0, tan dah-/ dadan 6, xvad tan
abespar-/ abespardan o ...

devotee n. dénig, dénvar

devoted adj. gyanabespar

devotion n. bavandag-menis$nih; dénvarth

devout n. dénburdar, denavar

devour v. obar-/ obardan, joy-/ jiidan (also javidan), (Parth. xaz-)
devouring n. dobari$n

dew n. Sabnam, varnam, nazm

dextrous adj. niziman
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Deylaman top. Délaman, D€luman
diabetes n. dolab
diabetic adj. dolabig
diadem n. didém, cambar
= the possession of diadems (by kings) didémumandih
= with diadem (crowned) didémvar, didémumand
diagnosis n. Snaxt
diagonal adj. az goSag
— diagonal contradiction az gosag hambasan
diagonally adv. az goSag
diagram n. nigarag, nigar, nimudar
dial n. uSmarag-nimay
dial v. (number) uSmarag gir-/ griftan
dialectic n. (logic) gobagih
dialling code n. péS-uSmarag
dialling tone n. nivag 1 uSmarag-gir
diameter n. véhmth
diamond n. almas/ armas, xveénahan
diaphragm n. pardag 1 aSkam(b)
diarrhea n. aSkam pécisn
dice/ die n. gardanag, tas
dichotomy n. do-bazagih, do-bazisnth
dichotomous adj. do-bazag

die v. mir-/ murdan, vidar- vider-/ vidurdan, vidar-/ vidastan, bé vidar-/ vidardan,
(ascension of soul) ahram-/ ahraftan, anoSagruvan bav-/ budan, driid 0 ruvan dah-/

dadan
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= a man who dies childless adj. 2abus/ a-pus
diet n. peyman-xvari$nih
difference n. judih, judagih, judsanih - (opp. hamith)
= difference of act/ function/ operation judgarih/ judkarih
= difference of substance judgohrih - (opp. hamgohrih)
= difference of nature judcihrih - (opp. hamcihrih)
different adj. jud, juttar, anizanag*®, anigon(ag)®*, judsan
= more different juttar
= of a different opinion jud-dadestan - (opp. ham-dadestan)
= of a different origin jud-bun - (opp. ham-gohr)
= having different mothers jud-mad - (opp. ham-mad)
= of different/ separate substance jud-gohr - (opp. ham-gohr)
= of different shares jud-bahr - (opp. ham-bahr)
= 1n different places gyag gyag
differentia n. judagih - (opp. hamih)
differently adv. jud, juttar, anizanag*, anigon(ag)*
difficult adj. dusxvar/ dusvar (Parth. dizvar)- (opp. xvar, asan)
difficulty n. dusxvarih/ dusvarih - (opp. xvarih, asanth)

diffuse v. pargan-/ pargandan, vistar-/ vistardan, ravagén-/ ravagénidan, afSan-/
afSandan

diffusion n. pargandagih, vistariSn(th), ravagénisn(th), ravakkarih, afSanisn(th)
dig v. kan-/ kandan, nigan-/ nigandan

= to dig a well v. cah kan-/ kandan

= to be dug v. kanth-/ kanthistan
digest v. gugar-/ gugardan

= to digest sorrow v. bes gugar-/ gugardan
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digestible adj. hugugar - (opp. dusgugar)
digestive n. xvariSn-gugar
digit n. angust, angul
digital adj. angustig, angulig
dignified adj. huskoh
dignitary adj. peédag (mardom), (court) darig, abarmanig
= dignitaries p&dagan, abarmanigan
dignity n. varz, $koh, huskohih
dilatory adj. spozgar
diligence n. toxSagth
diligent adj. toxsag
dim ad;. tarig, tar
dimension n. peyman; (aspect) ron, didisn
diminish v. kah-/ kastan, vizay-/ viziidan, nirfs-/ nirfsidan
diminisher n. kastar, kastar - (opp. abzayenidar)
diminishing adj. kast, kahiSnig
= diminishing value kast-arzih - (opp. abzonig-arzih)
diminution n. kahisn, nirfsisn, kastagih
din n. xroh, petan
dinar (denarius) n. dénar
dine v. §am xvar-/ xvardan
= dine out v. $am b€ xvar-/ xvardan
dining car n. xvariSn rah
dining hall n. xvari$n sray, xvarangah

dining table n. xvari$n mizd
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dinner n. §am
= to have dinner v. §$am xvar-/ xvardan, ped $am xvardan niSty-/ niSastan
dint n.
= by dint of az vas1
dip v. ogray-/ ogradan
dip n. ogray
direct v. rayén-/ rayénidan
direct adj. rast
direction n. kust, kustag, némag, ron, kanar/ karan, sog, var; rayénidarth, rayeniSn
= 1in the direction of 6 ... ron
= of its own directions xvadad
directly adv. rasttha
director n. rayénidar
directory n. rayénag
= directory enquiries rayénag payag
dirt n. rim, altdag, cirk; xak
dirtiness n. rimanth, cirkih, alidagth
dirty adj. riman, cirk
disabled adj. agar/ a-kar
= to disable agar kun-/ kirdan
disablement agarih
disabler n. agargar, agarénag
disagree v. juddadestan bav-/ biidan - (opp. hamdadestan bav-/ budan)
disagreeable adj. dusxvar/ dusvar, a-pesannisnig, dus-saz

disagreeing adj. juddadestan
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disagreement n. juddadestanih - (opp. hamdadestanth)

disappear v. apedagih-/ apédagihistan; (flee) viréz-/ virixtan; (die) mir-/ murdan,
beé vider-/ vidaStan

disappearance n. apédagih; (flit) virég; (death) marg, margih, be-videri$nih
disappoint v. dilsard kun-/ kirdan

disappointment n. dilsardih

disaster n. astanag, anagih; (ruination) tabahih, aviranth

disastrous adj. astanagumand, anagthumand, anagith-madar; (ruinous) tabahénidar,
avirangar

disavowal n. abaz-astavanith - (opp. xustiigih)
disbelief n. anastavanih

disbelieving adj. anastavan

disc n. girdag/ girdak

discard n. axal*

discern v. vizin-/ vizidan

discerning adj. vizingar, vizidar - (opp. avizingar)

= the discerning ability (between the just and unjust) vizidar-dahisnih -
(opp. vinigarih)

discernment n. uzvari$n, peymasisn, vizinisn, vizidarth
= without discernment a-ped-vizin
= lack of discernment avizidarith
discharge n. hili$n, beéronénisn
discharge v. (send out) béronén-/ béronénidan, béron/ bé abgan-/ abgandan, hil-/
histan
= to discharge from a debt v. abam hil-/ hiStan
disciple n. haSagird, havist, daniSn-kamag

disciplehood n. havistih, haSagirdih
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discipline v. viray-/ virastan
disciplined adj. virastag
discipline n. srosigih, srosyarth, dastsrosth; virastagih
disclaim v. abestay-/ abesttidan, nigira bav-/ biidan
disclaiming n. abaz-astavanih
disclose v. ahumb-/ ahuftan, aSkaragén-/ askaragénidan
disclosed adj. ahuft(ag)
disclosure n. nimayi$n, ahumbisn
= public disclosure casmagahénisn
disconnect v. burr- brin-/ bridan
discord n. dus-sazih, vizihidagih, baxtagih
discordant adj. duSsaz, a-saxtar
discomfort n. a-xvarth, dus-ramiSnth, duSramth, dus-manisnih, dusxvarth - (opp.
asanth, xvarth)
discomforted adj. axvar, dusram/ dusram, duSxvar - (opp. asan, xvar)
discontented adj. ahunsand, ahusniid
discontentedly adv. ahunsandiha, ahusntidiha
discontentment n. ahunsandth, ahusniud
discount n. kamgiriSnth
discount v. kam gir-/ griftan
discourage v. tarsén-/ tars€nidan, samén-/ saménidan
discourse n. soxan/ saxvan, gobisn, srav/ sro
= bearer of the discourse srobar, soxangar
discover v. abgunn-/ abgustan, vind-/ vindadan; abgdz-/ abgozidan
discovery n. vindi$n

discoverer n. abgustar

153



erman 1 uzvan 1 parsig

discriminate v. vizin-/ vizidan
discrimination n. vizidarth, vizingarih, (bé-)vizinisn - (opp. avizingarih)
discriminator n. vizidar
discuss v. uskar-/ uskardan, soxan abar rayén-/ rayénidan, hampurs-/ hampursidan
discussion n. uskar, uskari$n, gobiSn, hampursagih
= bad discussion dus-hampursagih
disdain n. nang
disease n. vémarih, jask/ yask, r&f, réfag
disembark v. frod avar-/ avurdan, frod ay-/ (2)madan
disengage (from) v. abaz kun-/ kirdan (az)
disfigurement n. kirb-abganiSnih
disgrace n. nang, a-burzis$nigih, 'anazarmigih, (infamy) dusravih
disgraced adj. aburziSnig, 'anazarmig
disgust n. duSmizagth; (hatefulness) zistth
disgusting adj. duSmizag; (hateful) zist
dish n. pediSxvar/ pediSvarr, pidénagan, xvarisn
disheartened adj. vad-dil, dus-dil
dishonest adj. abaron - (opp. fraron)
= dishonest wise abaron danag
dishonesty n. abaronth - (opp. fraronth, ekanagth)
dishonour v. dusravén-/ dusravénidan
dishonour n. anazarmih, dusravih, aburziSnigih, nang
dishonourable adj. anazarmig
dishonoured adj. anazarm, dusrav, aburzis$nig

dishwasher n. jamsoy
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disk n. girdag

= disk of the moon girdag T mah
dismiss v. hil-/ hiStan, (remove) 'anam-/ anaftan
dismissal n. hili$n, hiStagih, (removal) 'anamisn

dismount v. xamb-/ xambidan (also xaftan), (dismount from a horse) d6jah-/
Ojastan

disobedience n. aburdframanih, aframanth, framanspozih
disobedient adj. aburdframan, aframan, framanspoz
disobey v. framan spoz-/ spuxtan
disorder n. asuftagih, viSuftagih, $€bisn, §€bisnigih
disordered adj. asuftag, Sebisnig
disown v. abestay-/ abestiidan
disparage v. xvar kun-/ kirdan
dispatch n. visé
dispatch v. visé kun-/ kirdan
= to dispatch back v. abaz vis€ kun-/ kirdan
dispel v. hil-/ hiStan
dispense v. abar baxs-/ baxtan; dartig kun-/ kirdan
= to dispense with v. viziristan
dispenser n. abar-baxtar; darukkar
dispensing chemist n. dariikkar; dartikkarth
disperse v. pargan-/ pargandan
dispersed adj. pargandag, viskidag
displace v. vihéz-/ vihistan
displaced adj. vihézag

displacement n. vihéz(ag), vihézisn
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disposable adj. bé-abgani$nig
dispose v. hasaz-/ hasaxtan
disposition n. hasazi$n, arayis$n; xog, xe€m, srist, cihr, ragith
= natural disposition cihrénidagih
disputation n. pehikar, pehikarisnth
= equitable disputation rast-pehikariSnth
dispute v. pehikar-/ pehikardan, uskar-/ uskardan
dispute n. pehikar, uskar, nibard, (Parth. oste€hagift)
disputer n. pehikardar
disquiet n. anaramith, a-ramisn, anastth, anasanth, dusxvarth
disquiet v. ax8ad dah-/ dadan
disremember v. az daxSag hil-/ hiStan
disrespect n. 'anazarmih, aburzi$n, aburziSnigith
disrespectful adj. 'anazarmig, aburzi$nig
disrespectfulness n. anazarmigih, aburzi$nigih
dissatisfaction n. ahuSnudth, bistth, duSpedixih - (opp. huSnudih)
dissatisfied adj. ahusntid, bist, duspedix
dissembler n. d€smoy
dissident adj. judristag, juddadestan
dissimilar adj. ahumanag, duSmanag - (opp. humanag)

dissoluteness n. (lust) arzog, avarzog

'''''

-----

dissolve v. vidaz-/ vidaxtan

dissolved adj. vidaxtag, pezzaftag
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= to be dissolved v. vidazih-/ vidazihistan
distance n. dirth - (opp. nazdikih)
= long-distance durdast
distance v. diirén-/ durénidan, diir kun-/ kirdan, dtir dar-/ dastan
distant adj. diir, diir-tazi$n
= distant limits dur-kanarag
distantly adv. diirtha, dirdasttha
distinct ad;. jud
distinction n. judih, vizardagth
= without making a distinction adv. a-ped-vizin, avizidariha
distinctive adj. (appearance) sahig
distinctly adv. vizidariha - (opp. avizidariha)

distinguish v. vizar-/ vizardan, vizihén-/ vizihénidan, jud kun-/ kirdan, uzvar-/
uzvardan, $nas-/ Snaxtan

distinguished adj. ped-vizin, vizidag; (noble) 2amadag, saramadag, vaspuhragan
= distinguished sages vizidag danagan

distinguisher n. vizidar, fraz-vizidar

distort v. abaron nimay-/ nimtdan

distorted adj. vaxr, abaron-nimtidag

distracted adj. kéc

distress n. vidang, astanag, ax$adih, ayardisn, b&sisn, tangth, tang, 6réz
0 save me from distress! biiz-um az vidang!

distress v. ranzag bav-/ biidan

distressed adj. ranzvar, axsad, bist, dus-burd
= to be distressed v. 'ayard-/ ayardidan, ranzag bav-/ biidan

distressful adj. astanagumand
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distribute v. baxs-/ baxtan, bahr dah-/ dadan
= to be distributed v. baxsth-/ baxSthistan
distributed adj. baxtag
distribution n. baxsisn, baxtarth
distributor n. baxsag, baxsénidar, baxtar, (of Fortune) bay
district n. 'avistam, kustag, paygos, tasiig, zand, nahang, rostag; (city) valan
distrust n. avabariganih, avizurdih
disturb v. viSob-/ viSuftan, 2ayoz-/ ayustan
= to be disturbed v. asob-/ aSuftan
disturbance n. a80b, aSobgarth, 2ayoz, 2ay0ziSn
disturbed adj. asuft(ag), ayust(ag)
disturber n. asobgar, asuftar, viSuftar, viSobag
disunion n. an-hamth/ a-hamth
ditch n. kandag, pargén, calag

dive v. ab-bunth Sav-/ Sudan, 6 ab Sav-/ Sudan, frod Sav-/ Sudan, (sar, dast, tan)
frod bar-/ burdan

dive n. ab-bunih

diverse adj. jud, judag, juttar, ani, anidar

diversity n. judih, juttarih, judgonih, anidarih; vasgonih
= diversity of parts judbahrih
= diversity of proportions judhassarih
= diversity of things judtisth

divide v. bax§-/ baxtan

divided adj. baxt(ag), baxtig

divider n. baxtar
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divine adj. yazdig, bayanig (Parth. bayanig), bay-cihr, (made by the Yazata)
yazdegird - (opp. dévig)

= divine being yazd/ 1zad

= of divine nature bay-cihr

= divine providence bayobaxt

= (human) action and divine dispensation kuniS$n ud bayobaxt
diviner n. murv-nis§
diving n. ab-bunih
divinity n. yazd/1zad, yazdih - (opp. dév)

= the divinity Mi6ra Mihr, Mihr-yazd, yazd-Mihr, Mir
divisibility n. baziSnigih, bahrumandih
divisible adj. bazisnig, bahrumand
division n. bazis$n, baxtagih, baxsisn, bridagih

= division of a book dar

= division of an inheritance baxtigith

= triple division si-bazis$nih
divorce v. hil-/ hiStan
divorce n. hilisn

= divorce document hiliSn-namag, hiSt-namag
divulgation n. askaragénidarih, caSmagah&nis$n, ahumbisn
divulger n. askaragenidar, caSmagahénidar
divulge v. askaragén-/ aSkaragénidan, caSmagahén-/ caSmagahénidan
dizziness n. sturdith
dizzy adj. sturd(ag)
do v. kun-/ kirdan

docile adj. narm/ namr
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docility n. narmih, (Parth. namrift, huabsagift)

docktailed adj. brid-dumb, burridag-dumb

doctor n. bizesk, bisehk

doctoring n. bisehkih, bésazisnih

doctrinaire n. (preacher) késdar

doctrine n. afrah, *castag, hamog, kes, kirdag
= according to the doctrine ped castag

doctrinarian n. késdar

document n. padixsir, dib, nibist, nibiStag, namag, parvanag, (sealed) muhrag,
nib&g, postag, cak, pistag

= divorce document hiStnamag, hiliSn-namag
= original (document) mayagvar
= a judicial document on the deed of acquittal boxtnamag
= mandating document (/ mandate) dib 1 padixsaykird
= an economic-juridical document ayadgar
= handwritten document dastnibég
= secondary document pecén
doe z. gavazn
doer n. kirdar, kuniSngar
= evil-doer bazakkar, anakkirdar, anagih-kirdar, vadgar
dog z. sag/ espag
= shepherd dog pasusharv, sag 1 Suban, Suban
dogma n. kes
dog-rose bot. nastaran
do-it-yourself n. kar 1 né-pesag

dole n. jad
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= to be on the dole v. abép&sag bav-/ biidan
dole v. baxsen-/ baxseénidan
doll n. pehikar 1 vazig
dolphin z. xeg-mahig
dome n. gumbad
domestic adj. adehig; (tame animal) kadagig, carag-arzanig - (opp. uzdehig; dad)
= domestic animal n. dam, kadagig, dast-hamog
= domestic flight n. adehig parvaz
domestic n. (servant) kadagig (pl. kadagigan)
domesticate v. d@amén-/ daménidan, dasthamog kun-/ kirdan
domicile n. bunag
dominance n. cerih, abar-0zth
dominant adj. cér, abar-0z
= to become dominant v. abar-0zth-/ 6zihistan, cerih-/ cerihistan
dominate v. padixsay-/ padixsayistan, abardozih-/ abarozihistan, c€rth-/ cérthistan
dominating adj. padyavand, abar-6z
domination n. padyavandih
dominion n. xvadayth, Sahryarth, (Parth. Sahrdarift)
= of long dominion dagrand-xvaday
= without dominion bé-az-xvadayth
dominium imperium n. padix$ayth
dominium plenum n. xvesth
don v. peymoz-/ peymuxtan, pos-/ poSidan
donate v. dah-/ dadan (also day-/ dadan)

donation n. dahi$n
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done adj. kird(ag); puxtag
donkey z. xar

= donkey-whip xarazan
donor n. dadar
door n. 'dar, 'darag

= door by door dar dar

= to close (/ slam) the door v. dar andar bann-/ bastan
doorbell n. dray 1 dar
doorman n. darban
doorway n. dargah
dormer n.

= dormer window rdzanag
dot n. xajak, ni§, nok*

double adj. do-gan, do-ganag, do-&vénag, pecén, (double person) hamkirb/
hangirb; adv. do bar

= double bed vistar 1 doganag

= double share bahr 1 doth

= double-minded (hesitant) do-dil

= double talk do-soxanth

= double-layered do-tob
doubt n. guman

= casting doubt gumangar

= without doubt (as to) ab&guman

= there can be no doubt (impers.) abéguman
doubtful adj. gumanig, varumand - (opp. &var, agiiman(ig))

doubtfulness n. gumanigth, gumangirdth
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dough n. ard 1 srist
= unbaked dough (leavened) xistag
= to knead the dough v. srés-/ sristan
doughnut n. xistbag
dove z. kabottar, xasénag, kabod, kabodag
= dove-coloured kabod, xasénag
down adv. &r, frod, payen

= to throw down v. frod abgan-/ abgandan, 6san-/ 6sanidan, niram-/
niraftan, nibah-/ nibastan

= upside down adj., adv. az€r azabar, €r ud abar, nigiin, abazgiin

= to lay down one’s weapon v. sneh nih-/ nthadan

= to bow down (show reverence) v. namay-/ namayidan, anam-/ anaftan
= bowing down 2anamisn

= to break down v. agar bav-/ biidan, agar oft-/ 6ftadan

= to bring down v. frod bar-/ burdan

= to cast down v. hambah-/ hambastan, nibah-/ nibastan, niram-/ niraftan
= to climb down v. nisan-/ nisadan

= to come down v. frod ay-/ amadan

= to cool down v. afsar-/ afsurdan

= to fall down (collapse) v. hambah-/ hambastan, frod oft-/ 6ftadan, kaf-/
kaftan, (Parth. ambad-)

= fallen down adj. obast(ag), oftadag, kaft(ag), (collapsed) hambastag
= to hand down v. peyvann-/ peyvastan, abespar-/ abespardan

= knock down v. nigiin kun-/ kirdan

= to lay down v. nibay-/ nibastan, nih-/ nihadan

= to lay down as the law v. ped dad nih-/ nihadan
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= to lie down v. nibay-/ nibastan
= lying down nibayan
= to set down v. nisay-/ niSastan, nisal-/ nisalidan
= to settle down v. vis-/ vistan
0 sit down! be nisty(ed)!
downhill n. froddari$n - (opp. uldarisn)
downstairs adj. askob azerig, azerig; adv. azer
downtown adv. meyanag 1 Sahrestan, Sahrestan meyan
downward adj. (head downward) nigtsar
downwardness n. frodih - (opp. ulih)
downwards adv. frod, niravisniha
dowry n. kabén, pasagan, pasdadagan
doze v. gnay-/ gniidan
draft n. syahag
drag v. ka§-/ kaSidan, ki$-/ kisidan (also kiStan)
dragon n. az; gozihr
= planetary dragon gozihr mar
drain n. pargén, nay
drama n. ay€s
dramatic adj. ay€sendag
dramatics n. ay€s
draught n. vad dam
= beer on draught ;6 afSarag
draw v. kas-/ kasidan, kars-/ karSidan, kis-/ kiStdan

= to draw picture v. nigar-/ nigardan
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= to draw out/ draw water v. ahanz-/ ahaxtan, hanz-/ haxtan; to draw out (a
sword) az-/ axtan
= to draw a bow v. kaman ahanz-/ ahaxtan
= to draw up v. ul ahanz-/ ahaxtan; fraz kar-
= to draw back v. abaz ahanz-/ ahaxtan
drawer n. kasog
drawer n. kasidar, nigarendag
drawers (clothing) n. tanban
dread n. ahr
dreadful adj. ahrgen
dream n. xvamn (also xvarm)
dream v. xvamn vén-/ didan
dream-interpreter n. xvamn-vizar
dress n. peymozan, taSkanag, peymog, drab
= dress ornamented with embroidery taraz
= sumptuous dress taraz
dress v. peymoz-/ peymuxtan; drab-/ draftan; aray-/ arastan; zaxm bann-/ bastan
dressed adj. (food) yaxni
dressing n. peymozis$n; arayisn; zaxmbannih
dressing-room n. raxtkan
dried adj. husk
= dried piece of a peach or apricot kiStag
drink v. xvar-/ xvardan, asam-/ aS§amidan, caxs-/ caxSidan
drink n. xvarisn
= to cause/ make/ give to drink v. xvarén-/ xvarénidan

= immortality drink anos§/ ahos
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= food and drink xvari$n ud xvarisn

= alcoholic drink hur

= a kind of drink made of dates or raisins nibid
drinkable adj. xvarisnig
drinking n. xvarisn

= drinking cup peyal(ag)/ peygal(ag), makog/ makiig
drinking vessel n. jam, jamag
drinking water n. ab
drip n. sresk
drip v. sréSc-/ sréScidan

drive v. vazén-/ vazénidan, ran-/ randan, vaz-/ vazidan, *vaz-/ vazidan, bar-/
burdan

= to drive away v. ran-/ randan, fraz spoz-/ spuxtan, pazd-/ pazdidan,
anam-/ anaftan

= to drive on v. ranén-/ ranénidan
= to drive back v. abazeén-/ abazénidan - (opp. frazén-/ frazé€nidan)
= who drives the battle (on) ardig-ranénidar

drive n. vaz&nisn; barisn

driver n. vazénidar; burdar

driveway n. rah 1 rah, rahrah

driving adj. vazan, vazan, baran

driving licence n. parvanag 1 vazénisSn/ barisn

drop n. sresk, peSinzag, peSing, drafSag, gohrag, cak, (teardrop) ars, aSk
= drop by drop gohrag gohrag
= drop after drop sresk abar sresk

drop v. réz-/ rixtan, cakidan
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drought n. héz, tang-abih - (opp. vas-abih)
drown v. frod mir-/ murdan
drowned adj. (Parth. paravast)
drug n. dartig
= drug container dartigdan
drug v. dartigén-/ dartigénidan
drugstore n. dartigxanag®
drum n. tumbag, kiis, tabirag
drunk adj. mast, mastog
drunkard n. mastog
drunken adj. mastog
drunkenness n. mastogth, mastih
dry adj. husk/ xusk, abe-ab
dry up/ out v. hos-/ hustan
dry cleaner’s n. husk-$oy
dry-cleaning n. husksoyth
dryer n. hosidar, (warm wind) hosag
dualism n. do-bunih, dobunéstagih, doth
dualist adj. dobunéstag-hangar
duality n. doth
= duality of principles dobuné&stagih, dobunih
dual number n. juxtth
dubious adj. gumanig, varumand - (opp. €var, abeéguman(ig), aguman(ig))
dubitative adj. (ling.) gumanig

duck z. murvabig, adig
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duckling z. adik
duel n.
= verbal duel pehikar
dug adj. kandag
= to be dug v. kanth-/ kanthistan
dumb adj. gung, dudvir, (of animals) agobag
dumbness n. gungth, agobagih, dusvirth
dung n. guh, sargén, (heap of dung) kod
dungeon n. syahcal
dung beetle z. githvard/ giihgard, gugardan(ag)
dung-worm z. paziig 1 githgard
duplicate adj. n. pecén, hampecén
duplicate v. (ham)pecén kun-/ kirdan, (ham)pecén dah-/ dadan
duplicity n. doth
duration n. drang, dagrand (/ dérand), drahna
= a month’s duration mah drahna
during prep. andar, ped
= during the reign of X andar xvadayth 1 X, ped xvadayth 1 X
dust n. gard, xak, xak-gard
dusty adj. xakig, xakén
dutiful adj. xveskar
dutifully adv. xveéskariha
duty n. xveskarth, fréz; (tax) harg
= worldly duty gétikkarih

= duties frézan
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= Book of the special duties xvéskarth-namag
duvet n. parragand
dwell v. man-/ mandan, bunag dar-/ dastan, 2avar-/ avurdan, 'pahréz-/ pahristan
dwelling (-place) n. man, mani$n/ manist, manestan, avarisn, pedist
dye n. rang
dye v. raz-/ raxtan
dying adj. videran

dyspepsia n. duSgugarisn
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each pron. harv
= each one harv ek
= each day harv roz
= each other &v-did
eager adj. axS$0z
= to be/ become eager v. ax§0zih-/ ax§ozihistan
eagerly adv. ax$oziha
eagerness n. ax$ozih, abrang
eagle z. aluh, dalman, humay
= giant eagle z. baSkuc/ paSkuc
ear n. gos
= ear of corn hosag
= ear discharge (/ ear-wax) guzd 1 gos
earache n. gos dard
= to have earache v. go$ dard kun-/ kirdan
earhole n. gdosbun
earlier adv. ahidar, pesdar, zittar
early adj., adv. ahr; ziid
= as early as possible cand ahi, cand ahidar

= early morning Sabag, Saba
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= early in the morning abér fradag
= to rise up early v. ah ax&z-/ axistan, ziid ax&z-/ axistan
= earlier/ before than X ahtaz X, pes az X
earmuffs n. gosban, gospos
earn v. vind-/ vindadan
= to earn a living v. r0zig 1 xv&S vind-/ vindadan
earning(s) n. vindi$n
earring n. gosvar
earth n. bum, zamig, xak
earthly adj. zamigig
earthquake n. blim-cannag, vizannag 1 zamig
earwax n. guzd 1 gos
ease n. asanth, ramisn, xvarih
= at ease ramisnig, ped asan
east n. xvarasan (karan/ kust), usastar (ron)
= the East xvarasan
eastern adj. xvarasanig, usastarig
easy adj. asan, sabuk, xvar
= to take it easy v. ped asan dar-/ dastan
= of easy passage huvidarag
eat v. xvar-/ xvardan
= to eat a meal v. siir xvar-/ xvardan
= to eat food out of time v. xvari$n ab&gah xvar-/ xvardan
eatable adj. xvariSnig
eater n. xvardar

eating adj. xvaran
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eating n. xvariS$n(th), xvardarth
= worthy of eating arzanig-xvari$nih
ebb n. ogar
ebony (Diospyros ebenum) bot. abnos
e-business n. *ka-dadestad, *ka-karubar
e-cash n. *ka-dang
Ecbatana (Hamadan) top. Ahmadan
eclipse n. tamigth
= solar eclipse mihr 1 tamig
= lunar eclipse mah 1 tamig
ecliptic n. xvar-payag
eco® méhan, kadag
= eco-friendly adj. m&€han-dost
economy n. kadagamarih, kadagmarih
ecstasy n. sarxvasth
Edessa top. Urha
edge n. kanar(ag), karan, sraxt, damb/ zamb, té€x, dar
= sharp edge téx
= sharp-edged adj. t€z-sog
= two-edged do-te€x
edible adj. xvariSnig, xvarén
educate v. frahanz-/ frahaxtan, parvar-/ parvardan
educated ad;j. frahaxtag
education n. frahang, parvariSn
effect n. kuniSnumandth, kar; bar
effective adj. karig, kuniSnumand; dilniSty

effectual adj. kargar
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effeminacy n. zan-xémith

effeminate adj. zanxém

effigy n. tand@s, pehikar(ag)

effort n. arg, toxsagih

€gg n. xayag
= the white part of an egg speédag
= eggs fried on one side némroy
= scrambled eggs brist xayag
= poached egg xayag 1 appaz

egg-shaped adj. xayag-des

egoism n. xvaddosagth, xvadpesannih

Egypt top. Mudray, Mudrag

eider n. karavanak

eiderdown n. parragand

eight num. ast

eighteen num. aStdah

eighty num. astad

Elam (Susiana, Khuzestan) top. Xiiz/ Hiiz, Xiizestan/ Huzestan

elbow n. aranj

elder adj. mehdar, mahadar

elderly adj. dadmeh

elecampane bot. rasn

elect adj. vizidag

elected adj. vizidag

elect v. vizin-/ vizidan

election n. vizidagih, vizini$n

elector n. vizidar
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electric adj. virozig
electric blanket n. garmgar posisn
electron n. kahrubay
electronic adj. kahrubayig
element n. ristag, zahag
elementary adj. bunig; asan, xvar, sadag
elephant z. pil
= elephant-driver pilban
elevate v. ahram-/ ahraftan, abraz-/ abrastan, agriyén-/ agriyénidan
elevated adj. ahraft
= most elevated (superl.) balist, burzist

elevation n. (altitude) bulandih, (height) balist, basnay, balay, abraz; (promotion)
abgarisn, frayisn, vifrayiSn - (opp. giSnagih)

elevator n. ahraftar, ahramag
eleven num. yazdah

eliminate v. (erase) avistar-/ avistardan, (remove) 'anam-/ anaftan, bé bar-/
burdan, uzday-/ uzdiidan, (annihilation) abesin-/ abesistan, (eradicate) az bun viyoz-/
viyuxtan, az bun abgan-/ abgandan, (sweep away) virob-/ viruftan

elimination n. avistari§n/ ustari$n, 'anamisn, uzdayisn, (annihilation) abesihénisn
elixir n. anos, anosdartug
elk z. gavazn
elm bot. narvan
elongation n. dagrandih
eloquent adj. gobag, vyaxan
else adv. ant
O it 1s nothing else but ... ani tis nést be ..
0 I don’t want anything else. ani tis n€ xvaham.

0 anything else? ani tis?
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elsewhere adv. an1 gyag, abarig gyag
elucidate v. rosn kun-/ kirdan, vizar-/ vizardan
elucidation n. roSngarth, vizarisn
emanate v. nizih-/ nizidan
embankment n. bann
embark v. abar gir-/ griftan, abar ay-/ (a)madan
embassy n. biyaspanih
embellish v. aray-/ arastan, peyray-/ peyrastan, pés-/ piStan
embellishment n. peyrayag
ember(s) n. xvarg
embezzler n. (Parth. zéni-xvarag)
emblem n. nisan
Emblic Myrobalan bot. amalag*
embrace n. agos
embrace v. agos kun-/ kirdan, agosen-/ agosénidan
= to embrace (/ accept) the religion v. dén pedir-/ pediriftan
embroider v. abzin-/ abzidan
embroidery n. sdozangarth
embryo n. dastag
emerald n. uzumburd
emerge v. nizth-/ nizidan, (occur) jah-/ jastan
emergence n. nizthiSn
emergency n. acarth
O this is an emergency acar kar ast
= emergency exit acar uzén
eminence n. vazurgih, sarabrazih

eminent adj. vazurg, sarabraz
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eminently adv. vazurgiha

emissary n. astag, biyaspan

emission n. asinzisn, tarabisn, tarab

emit v. abar avar-/ avurdan, b&/ beéron abgan-/ abgandan, asinz-/ asixtan, tarab-/
tarabidan

= to emit flames v. adur s0zén-/ sozenidan

employ v. andar/ ped kar dar-/ dastan, (6/ ped) kar gir-/ griftan, ped kar framay-/
framtdan

employment n. andar-kar-dari$n, ped-kar-dari$n, o-kargirth, ped-kargirisn,
kar-framayisnth

empowered adj. tuvankirdar
emptiness n. tuhigih
empty adj. tuhig
empty v. tuhigén-/ tuhigénidan, tos€n-/ tos€nidan
enable v. padixSayeén-/ padixsayenidan, tuvanén-/ tuvanénidan
enchant v. afsay-/ afsiidan
= to be enchanted v. afsayth-/ afsaythistan
enchantment n. afson
encircle v. parvann-/ parvastan
encircled adj. parvastag
enclose v. parzin-/ parzidan, parvann-/ parvastan
enclosure n. parzin, parvast
encompass v. parvann-/ parvastan, (Parth. parviy-, parvay-)
encompassed adj. parvastag
encounter v. peyvaz-/ peyvastan, pedirag rav-/ raftan
encounter n. hamranth, pediragth, peyvaz
encourage v. dilth dah-/ dadan

encouragement n. dil-dadarih
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end n. frazam, hanzam, sar, abdum(th), brin, karan

= to come to an end v. sar ay-/ (2)madan, sar bav-/ biidan, frazafs-/
frazaftan, hanzafs-/ hanzaftan

= in the end adv. abdum, ped abdum(th), ped sar
= from end to end sarasar

= to bring to an end v. frazamén-/ frazaménidan
= without end a-sar, a-bun, aner

end v. frazafs-/ frazaftan, hanzafs-/ hanzaftan, sar bav-/ buidan, sar ay-/ (2)madan,
0 ham ay-/ (2)madan, handas-/ handasidan

ended adj. frazaft, hanzaft
endanger v. sizé€n-/ sizénidan
endeavour v. toxs-/ toxsidan, kus-/ kusidan
endeavour n. toxsisn, toxsagih
endless adj. asar, anér/ anagr
= endless in space apardaxt-gyag
endowed adj. bahrvar (az)
endowment n. bahrvarth (az)
endurance n. pettayisn, pettiigih

endure v. gumay-/ gumadan, draxs-/ draxtan, pettay-/ pettidan, tay-/ tidan, bar-/
burdan, vimay-/ vimadan

enduring adj. pettiig
enemy n. dusmen, kastar
energetic adj. toSumand, (spirited) ax$0z, (passionate) garmog, (vibrant) S€bag
energy n. toS, nérdg; varz
= good energy of life hu-oxth, hvoxih
= of unlimited energy asaman-varz

enfeeblement n. nizarth
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engage v. gumar-/ gumardan; 0 griv pedir-/ pediriftan; dast ... bar-/ burdan, fraz
gir-/ griftan; pehikar-/ pehikardan

engaged adj. namzad; pediriftar; andar kar
engagement n. namzadth; kar; pehikar; pediriftarth
engaging adj. dilkas
= engaging in battle ardig-taziSnih
engender v. zay-/ zadan
engendered adj. zayiSnig
engine n. jumbénag, vazan
England top. Englestan, England
English n. adj. englig, englestanig, (englandig)
engrave v. kan-/ kandan, uskan-/ uskandan, tas-/ taSidan
engraved adj. kandag, uskandag, tasidag
engraver n. kandakkar, tasidar
engraving n. kandakkarth, uskanisn, tasisn
enjoy v. urvahmén-/ urvahménidan, ram-/ ramistan, *bliz-/ biizidan
enjoyable adj. urvahmeénis$nig, urvahmig
enjoyment n. urvahménisn, ramisn, biizag, *bliziSn
= bringing much enjoyment purr-biizisSn
enlarge v. fraxén-/ fraxénidan, val-/ validan
enlargement n. fraxénis$n, fraxénidarth, valisn
enlighten v. (knowledge) daniSn abroz-/ abruxtan, roSnén-/ roSnénidan, agahén-/
agahénidan
enlightenment n. ro$ngarth, agahénisn, daniSn-abrozih
enmity n. duSmenih, duSmenadih, duSmenyadih, anastith
enough adj. adv. vas, bavandag

= to be enough v. vas bav-/ biidan
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0 I don’t have enough money. man ray dang 1 vas nést.
0 1s that enough? (han) vas ast?
enquiries n. agahth (payag)
enrol v. nam nib&s-/ nibiStan
enrolment n. nam-nib&siSnth
= enrolment deadline namnib€sisnih zaman
entangle v. (andar) péc-/ pecidan
enter v. andar ay-/ (a)madan, andar Sav-/ Sudan, adén-/ adénidan, adth-/ adidan
entertain v. huniyagén-/ huniyagénidan; pediriftarth kun-/ kirdan, $nay-/ Snayidan
entertainer n. huniyakkar
entertainment n. huniyagth, spaxr
entice v. andar haz-/ haxtan, *dray-/ drayidan
enthrone v.
= to be enthroned v. abar nis1y-/ niSastan
enthroned n. gahdar
entire adj. visp/ visp, hamag/ hamag/ hamag, hangad, spurr/ espurr

entirely adv. hamagiha, hamoyén, hamoyén, ped bavandag, bavandagiha,
spurriha, sarapay

entirety n. bavandagth, hamagih/ hamagih
entitle v.
= to be entitled v. padixsay bav-/ biidan
entitled adj. (person) dastvar/ dastor, padixsay, avestvar/ ostvar
entitlement n. dastvarth, padixsayth
entity n. ast, astag tis, st
entrails n. rodigan
entrance n. n. aden, 'dar; vidar

entreat v. peyvah-/ peyvahidan
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entreaty n. peyvahan, l1ab(ag)
entrepot n. hambar
entrust v. (a thing/ a pledge) abespar-/ abespardan, gumar-/ gumardan
entrusted adj. abespardag, (Parth. zén1, padihmar), payimar
entrustment n. abespariSn
entry n. adén, adénisn
0 no entry! adéniS$n né!
entwine v. pécidan
envious adj. areskén, caSmaresk, duscaSm, (Parth. raskén)
environs n. parvar, nazdikth, hamsayagth
envoy n. (royal) 'biyaspan, (Parth. ozgand)
envy n. aresk, caSmareskih, duscasmih, (Parth. rask) - (opp. hucaSmih)
ephemeral adj. viderag
ephemeris n. roznamag
epiklerate n. ayogenth
epikleros n. aydogén
epistle n. fravardag, dib, namag
epistolograph n. dibir
epistolography n. dibirth
epoch n. zaman, avam
equal adj. ham, hamog, havand, hassar, and-cand, rastarast
equal n. hamal/ hamahl, hamtag, havand
equality n. hamogth, hassarih
equally adv. hangon, hamgonag, havand
equator n. (girdag 1) abépahnay
equerry n. axvarrbed

equilibrium n. tarazénisnth, peymanigth
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equinox n. (rd0z 1) meyangen
= vernal equinox perispar
equip v. aray-/ arastan, azén-/ azidan
equipment n. 'abzar, (military) z€n-abzar
= without equipment brahnag
equipped adj. saxtag, arastag
= equipped with arms z€ngen
equivalent adj. hamog, hamtag, guhrig, ham-handazag, hangon, havand
equivocal adj. do-€veénag
€ra n. zaman, avam
eradicate v. az bun viydz-/ viyuxtan, az bun abgan-/ abgandan

erase v. uzday-/ uzdiidan, ustar-/ usturdan, avistar-/ avistardan, (sweep away)
virob-/ viruftan

eraser n. uzdudar, usturdar

erect v. abraz-/ abrastan, frasp-/ fraspidan, viray-/ virastan
erect adj. abrastag, stendag, steég, virastag
erection n. abrastagih

eristic adj. pehikariSnig, steézgar

ermine n. kakum (1 spéd)

err v. vib-/ viftan, abandih-/ abandthistan
errand n. rah-nivardih

erring adj. ab&rah, vibag, aband, arist, aristag
error n. vibisn, abandih, vaxr, érang
erudition n. daniSnumandih

erudite adj. daniSnumand

Erysimum cheiri (wallflower) bot. hérig/ xerig

erysipelas n. suxrvad
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escape v. viréz-/ virixtan, abzam-/ abzaftan, abdaz-/ abdaxtan, rah-/ rastan
= to escape from v. viré€z-/ virixtan az
= to be escaped v. virixs-/ virixsidan

escape n. virég, viréz, rastarth, rahisn
= fire escape sard/ uzén 1 rastarih

escort n. hamrah, vén, (bodyguard) hamhirz

Esfahan top. Gay, Spahan

especial adj. namcistig

especially adv. (ped) namcist, namcistitha, namcistigiha
= more especially namcistthadar, namcistigthadar

essence n. c¢€th, xvadih, madayan

essential adj. mayagvar, madayan

essentially adv. mayagvariha, ped mayagvarih

establish v. vinar-/ vinardan, nih-/ nihadan, nisay- (also nisan-, nisal-)/ nisastan,
bun nih-/ nihadan, avestvar dar-/ dastan; sten-/ €st€nidan

= to be established v. vinir-/ vinirdan, abar €st-/ eéstadan
established adj. vinard(ag), nihad(ag), niSast(ag), abar-estad
= newly established nog-vinard(ag), nog-nihad(ag)
= a statement established by arguments soxan 1 abar-€stad
establishing n. vinari$n, vinaran, bun-nihis$n(th)
establishment n. vinari$n, bunnihis$n(th)
estate n. 'dastgird, xvastag, xanag
— family estate/ property xir 1 dudag
esteem n. burziS$n, bavendagmenisnih, gramigih
esteem v. burz-/ burzidan, bavendag men-/ menidan (opp. tar men-/ menidan)
= to cause to hold in esteem v. burzén-/ burzénidan

= being held in esteem adj. burzag, burzidag
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= holding in esteem burzénag
= excessive self-esteem diir-menidarih
= in low esteem (worthless) dus-arz
esteemed adj. burziSnumand, burzisnig, burzid
estimate v. hangar-/ hangardan, vahag handaz-/ handaxtan
estimate n. hangar, hangarag
estimation n. hangarisn
et cetera (etc.) locu. ud c€, ud abarig(an)
eternal adj. jayed, jayedan(ag), hameévig, (Parth. yaved, yaveédan(ag))
= eternal life hameé-zindagth
= eternal diadem didém 1jayeédanag
= eternal protection hamévig-panagih
eternally adv. jayed, jayeédan, haméviha
eternity n. jayed, jayedan, hamé-ravi$nih, hamésagih
= to eternity (/for ever) da jayédan
ether n. fravahr/ fravard/ fravas/ frohar
etheric adj. fravahrén
ethos n. xém
= good ethos huxémih
ethical adj. xémig
etiology n. vahan-$§nasth
eunuch n. §abestan
eulogy n. vahm, afrin-guftarih, stayisSn, niyayisn, abad
Euphorbia bot. spedagsir
evaluation n. handazi$n
even adj. hamon; hamog

even adv. —(1)z
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even if conj. agar-z, ka-z
even though conj. abag-iz-¢ ki, ka-z, agar ce
evening n. évarag
= previous evening dos
= evening meal $am
event n. sarvidast
eventual adj. sarfrazamig
eventuality n. sarvidast
eventually adv. sarfrazam
ever adv. hagriz
every adj. harv, visp
every body/ every one pron. harv-kas
everyday adj. rozvarag; harvroz
every thing pron. harv-tis
every time adj. harv-gah
everywhere adv. harv gyag
evidence n. gugay(ih); pédagih
evident adj. askarag
evil adj. ak, anag, vad, dus, gennag, akumand
= evil action n. anagth-kunisnih/ anakkuni$nih, dusvarzisnih, duSvarzidarih
= of evil action adj. anakkuni$n, dusvarzidar
= evil behaviour n. dusbari$nih - (opp. hubariSnih)
= evil beast n. frestar/ xrafstar
= evil character n. dusxémih
= of evil character adj. duSxém
= evil consultation n. dus-hampursagih

= evil conversation n. dus-hamsoxanth
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= evil command n. dus-framanith - (opp. huframanth)
= evil creature n. dus-dam

= evil descendant n. dus-naft

= evil descent n. duSnaftagth

= evil deed n. duSvarst, duSkuniSnih, duskirdaganih, duskirdarih - (opp.
huvarst)

= of evil deed adj. duskunis$n, duSkirdagan, duskirdar
= evil-destined adj. dusfarr, duSfarrag

= evil-doer n. anakkirdar/ anagih-kirdar, vadgar, bazakkar, anakkunisn -
(opp. azadih-kirdar)

= evil-doing n. vadgarih, anagih-kunisn, anakkunisn(th), bazakkarih
= evil eye n. a§, dus-doisrih, dus-caSmih, vad-caSmih

= evil-eyed adj. duScaSm, dusdoisr, vadcasm - (opp. drustcaSm)
= evil-fortuned adj. dus-farr, dus-xvarrah, dus-farrag

= evil intention/ will n. anakkamagth

= evil-intentioned adj. anakkam - (opp. vehkam)

= evil knowledge n. dusdanagih

= of evil knowledge adj. dusdanag

= evil law/ custom n. dus-evénith - (opp. xuib-eveénth)

= of evil law/ custom adj. dusévén

= evil mind(edness) n. duSmenis$nih, bazagmeni$nih

= evil-minded adj. duSmenidar, dusvir, duSmeniS$n, bazagmenisn
= evil-natured adj. dusxém

= evil offspring n. dus-zahag

= evil progeny n. hunusak

= evil religion n. agdénth, dusdénth

= of evil religion adj. agdén, dusdén - (opp. vehdén, veh, mazdesn)
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______

huxvadayih)
= evil ruler n. duspadixsay, duSxvaday
= evil seed n. dustohmagth - (opp. hutohmagth)
= evil selfness n. dus-xvadih
= evil smell n. dusgenn(ih)
= evil speaking adj. dusévaz
= evil speech n. dusgobisnih, dustxt(th), duSévazih, dusvazih - (opp. hiixt,
hugobisnih)
= of evil speech adj. dusgobisn, dusiixt
= Evil Spirit n. Ahrmen, Gennag Ménog
= evil teaching n. dus-hamoz, dus-hamuxtarih
= evil thought n. duSmat, duSmatth, duSmenisnih - (opp. humat)
= Evil Thought n. Akaman/ Akoman - (opp. Vahman)
= of evil thought adj. duSmenis$n; akamanig
= evil time avam 1 vad, vad-avam
= evil wind n. vad 1 bazag, vax§ 1 bazag - (opp. vad 1 gyanig)
= of evil spirit adj. duSruvan
= possessed by evil thought ad;. akaman/ akoman
evil n. ak, anagih, bazag, bazagih, gennagth, dusih, vad, durvand/ drvand
= to do evil v. anagih kun-/ kirdan, bazagén-/ bazagénidan
= worse than evil han 1 az vad vattar
= desirous of evil adj. anakkam/ anag-kam - (opp. vehkam)
= evil worship n. dus-yazagih
= mixed with evil adj. anagith-gumeg
= teacher of evil n. dusth-hamuxtar

= evilness of spirit n. duSruvanih - (opp. huruvanith)
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evitable adj. carig - (opp. acar)
ewe Z. mes
exact adj. vizurd, tastig, drust
exactly adv. tastiha, ped vizurdih, drustiha
exactness n. vizurdth, tast
exalt v. abraz-/ abrastan, (by praise) burz-/ burzidan, abardar kun-/ kirdan
exaltation n. abrazisn, (by praise) burzi$nigth, abardar-gahith; (astr.) balist
exalted adj. abrast(ag), burzavand, abardarig, abardargah, ahraft; balistig
exaltedness n. abrastagih, (by praise) burziSnigih, burzavandih, abardargahih;
balistth
exam n. uzmog
= (exam) result hanzam, frazam
examination n. vizohi$n/ vizOyiSn, uzmayisn, azmayisn, nigerisn
= careful examination bavandag-nigeri$nith

examine v. vizoh-/ vizustan, uzmay-/ uzmiidan, azmay-/ azmiidan, niger-/
nigeridan

examined adj. azmiidag/ uzmiidag, vizustag
example n. nimonag, 'ayénag, handazag
= for example nimonag ray, ped nimonag, con, on con
e.g. (exempli gratia) abbr. n.r. (nimonag ray)
exceedingly adv. abér, vésigan
excellence n. pahlumith, agrayih, abardarth
excellent adj. pahlum, agri, agrig, cabuk, (Parth. ayrav)
except prep. jud az, bé ... (enya), bé ka
= except (for) be, ba, béron
= except not bé ... né

= except ... (otherwise) ... not b€ ... enya ... n€
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exceptional adj. an-hangosidag
excess n. frehbiid(ih), fraybtd
= excess fare pedxir1 fray
excessive adj. fray®, frehbud
exchange v. guhrén-/ guhrénidan, guhrig kun-/ kirdan
= to be exchanged v. guhrih-/ guhrihistan
exchange n. guhrén, guhrigan
= to make an exchange v. guhrén kun-/ kirdan
= in exchange for ped guhrig 1, ped guhriganih 1
excite v. hangeéz-/ hangixtan
exclude v. b€ ran-/ randan, spoz-/ spuxtan
= excluding men bé az 'vir
excrement n. guh/ gih, rim, hixr, abnam, muhri$n
excrete v. spoz-/ spuxtan, béron abgan-/ abgandan
excretory adj. spozag
excruciating adj. bésénidar
excursion n. bé Sudan, gast
excuse V.
0 excuse me! 'biiziSn xvaham!, ped biiziSn ham.
excuse n. 'buzisn
= by that excuse ped han biizisn
= in excuse ped biizisn
execrable adj. nikohisnig
execrate v. nikohidan
execute v. kar rayén-/ rayénidan
execution n. kar-rayénsnth; zanisn

executioner n. rozban
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executive adj. karray€nisSnig
executive n. karrayénag
exemplar n. peéSubay, nimonag, rad
exempt v. parzay-/ parziidan
exempt adj. parzid(ag)
exercise n. varzisn
exercise v. varz-/ varzidan, kun-/ kirdan, andar/ ped kar dar-/ dastan
= to exercise somebody to right fluently v. dast ravan kun-/ kirdan
exert v. kar bann-/ bastan
exhale v. vén (abar) avar-/ avurdan
exhalation n. vén avari$n
exhaust v. frasdy-/ frasiidan, sar rasén-/ rasénidan, peymanag labriz kun-/ kirdan
= to be exhausted v. agarih-/ agarihistan, frasay-/ frastidan
exhausted adj. agar-nérog, frasiidag, sarrasid
exhaustion n. agarnerogih, frasiidagih
exhibit v. nimay-/ nimiidan
exhibition n. nimayisn
exhortation n. hang€zis$n; toxsisn, toxsagih
exile n. uzdehigth
= send into exile v. uzdehigén-/ uzdehigénidan, vigam kun-/ kirdan
exiled adj. uzdehig
exist v. h-, bav-/ budan
existence n. astth, ox/ axv/ ahu - (opp. 'anastth)
= coming into existence bavisn
= a being already in existence bid
= worldly existence getig-raviSnih

= to bring into existence v. bavén-/ bavénidan
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= to be brought into existence v. bavih-/ bavihistan
= giving existence bavénagih
= who brings into existence bavénidar
existent adj. Zast, 2astag, astig - (opp. 'anast)
existing adj. astig, 2ast, 2astag, biidag
= existing thing astag tis
exit v. uzih-/ uzidan, uzen-/ uzenidan
= to cause to exit v. uzén-/ uzénidan
exit n. uzén
= fire exit biuizagth vidar
exordium n. (of a book) varnamag
ex nihilo adv. az nést, az ne-tis
expand v. visay-/ visadan, vehmén-/ vehménidan
expanse n. véhmih
expansion n. viSadagth; abzayiSn
expect v. payos-/ payustan, pehikah-/ pehikastan, bos-/ bustan
expectation n. payos, caSmdarisnih, pehikah

expel v. 0gar-/ 6gardan, beron/ beé kun-/ kirdan, b&ron/ bé abgan-/ abgandan,
beron/ bé bar-/ burdan, fraz spdoz-/ spuxtan

expend v. uzénag kun-/ kirdan
expense n. uzenag
expensive adj. gran, purr-uzénag
experience v. uzmay-/ uzmiidan
= to experience pain/ sorrow/ hostility v. bés bar-/ burdan, ranz vén-/ didan
experience n. uzmayisn, karagahth
experienced adj. uzmiidag, karagah

= well-experienced fraz-uzmidag
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experiment n. uzmayisn
experimental adj. uzmayis$nig
experimentation n. uzmayisnih
experimenter n. uzmiidar, fraz-uzmiidar
expert adj. abzarumand, Snasag, danag, daniSnumand - (opp. ndog-abzar)
= expert in religion dén abzarumand
expertness n. abzarumandih, karagahih
expertise n. abzar, Snasagth
expiate v. toz-/ tuxtan
expiation n. t6ziSn
expire v. sar bav-/ biidan, bé Sav-/ Sudan
expiry date n. zaman
explain v. (to explain the meaning of) vizar-/ vizardan, cim nimay-/ nimiidan
explanation n. vizar, zand
= with explanation abag-Snasagiha-i-zand
= without explanation a-zand
explicit adj. govizar, askar
explicitly adv. govizar, govizariha, askariha, askarag, askaragiha, askarag
explode v. (vtr.) tarkén-/ tarkénidan*; (vintr.) tark-/ tarkidan*
explosion n. tarkéni$n, tarkiSn
expose v. nimay-/ nimidan, vizar-/ vizardan, nigéz-/ nigixtan
exposition n. nimayisn; nigéz, nigézisn
expound v. nigé€z-/ nigixtan

express v. peédagén-/ peédagenidan, gob-/ guftan, ros$n kun-/ kirdan, vyavar-/
vyavurdan; (juice) hunidan, afSar-/ afSurdan

= to express a wish (for) v. arzog bav-/ biidan (abar)

express adj. ros$n; t€z
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expression n. gobisn, drenzisn, vyavarisn, uzvan, vazag

expulsion n. pazdagih, pazd, bé-bari$nih, bé-abganisn(ih), béron-abganisn(th),
bé-kunisn(th)

expulsive adj. spozag
extend v. fraxén-/ fraxénidan, fraraz-/ frarastan
= to cause to extend v. ravén-/ ravénidan
extension n. fraxih, fraxénisn, vistarisn(th)
extensive adj. vistariSnig, (Parth. vioPayag)
extent n.
= extent of one’s ability tuvan-saman, Sayed-saman
= to such an extent that ... cand hanT...
= to the extent of my knowledge. cand-am danisn (ast).
= such an extent as and ... cand
= to the extent that da
exterior adj. beronig - (opp. andaronig)
exterior n. bérdon - (opp. andar, andaron)
external adj. beronig, bén
— external organs abzaran 1 béronig
extinguish v. afsardan, zrob-/ zruftan, (Parth. vizav-)
= extinguish a fire by blowing v. fravidan 1 atas
extinguisher n. zruftar, fravidar
= fire extinguisher azrobénidar
extolling n. stayiSn, niyayisn
extra adj. fray(dar)
extract v. ahanz-/ ahaxtan, hanz-/ haxtan, (juice) hunidan
= juice extracted from herbs ab 1 tan-tohmag

extraction n. ahanzis$n, abar-hunisSnth
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extraordinarily adv. skeftiha, abdiha
extraordinary adj. Skeft, abd
extravagance n. fraybid
extreme adj. frayist, abardum, vesist
extremely adv. frayist/ frahist, vasiha, vas, aber
extremity n. sar, kanar, kanarag, karan, marz, damb
extrinsic adj.
= extrinsic substance bé-gohr - (opp. xvad-gohr)
exudation n. peSing
exult v. naz-/ nazidan
exultation n. nazisn
eye n. caSm, doisr
= evil eye a$, duScaSmih, dusdoisrih, vadcaSmih
= evil-eyed duscaSm, dusdoisr, vadcaSm - (opp. drustcaSm, hucasm)
= a pearl in the eye xajak
= with tearful eyes arsumand
= clear eye casm rosn
= eye movement vardiSn 1 casm
= pupil of the eye tédag
— fore-eye pes1caSm
= the corner of the eye dumb 1 caSm
= the sight of the eyes vénagth 1 caSman, caSm-veénisnih
= almond eyes caSm vadam-eéven
= in my eyes/ sight u-m ped casm, ped man caSm
= to fix the eyes upon v. caSm doz-/ duxtan (abar/ 0)
= white-eyed spéd-casm, sped-doisr

= eye of the soul caSm 1 gyan, gyan caSm
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eyeball n. xayag (1 caSm)

eyebrow n. briig

eyelash n. mijag, pes 1 caSm

eyelid n. padk, tob

eye shadow n. syahag 7 caSm
eyesight n. caSm-vénisnih

eye socket n. caSmdan, syahag, syag

eyewitness n. caSmagah
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fable n. 'afsan
fabric n. saxt; vaft
fabricate v. saz-/ saxtan
face n. cihr, cihrag, roy, dém, paz
= face to face royardy
= face to face answer 1oy pasox
= a wash or cosmetic lotion for the face roySoyag
face v. pedirag €st-/ €stadan, (b€) 0 roy ay-/ (2)madan, royardy bav-/ bidan
facecloth n. Iif
facilitate v. asanén-/ asanénidan
facility n. asanth; asankarth/ asangarth
= facilities karabzar
facing adj. (opposed to) pediz
fact n. kird
= in fact ped kar

factor n. kirdar
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factory n. karxanag
faculty n. abzar, zor, tuvanigih
= of great faculties vazurg-abzar
= 1in possession of all his faculties tuvan-abzar
fade v. vizmar-/ vizmurdan
¢ until his voice fades away. da vang 10y bé nisiyed.
fail v. abesih-/ abesistan; frod man-/ mandan

failure n. (lack of success) aravagih, aravakkamih, agamkarih; (collapse)
hambahisn; (malfunction) niSkenn, agarth

faint v. (vintr.) tand-/ tandidan
faint adj. tand
faint-hearted ad;j. vad-dil
faintness n. tandth
fair n. hangamag, karavanig-vazar, vazarag
fair adj. drustag, sazag, ravag, nék, név; rosn; (beautiful) nékog
= fair action n. sazakkuni$nth
fairly adv. (Justly) dadestaniha, dadiha, dadigiha, sazagiha
fairway n. naydag
fair-weather friend n. dost 1 némrahag
fairy n. dénag
faith n. k&S, vurravisn, vabariganih
= obstinate faith saxt-vurravisnih
= wrong faith abaron-vurravisnih
= spiritual faith méndg-vurravisnih
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faithful adj. vurravisnigan, ped-vurravisn, dén-astavan, burdar
falcon z. *baz
= white falcon baz 1 sped
fall n. padéz
fall n. oftiSn, oftiSnth, (leaves) rézis$n, pehikafisn
fall v. kaf-/ kaftan, oft-/ 6ftadan, 6bad-/ dobastan, padidan, réz-/ rixtan
= to fall on v. pehikaf-/ pehikaftan

= to fall down/ to collapse v. hambah-/ hambastan, {frod 6ft-/ 6ftadan,
(Parth. ambad-)

= fall into v. andar ... obad-/ obastan, andar ... 0ft-/ 6ftadan
= fall into decadence v. frod vard-/ vastan
= to let fall v. pehikaf-/ pehikaftan
= to fall out v. pad-/ padidan
= to fall sick v. vémarih-/ vémarthistan, vémar bav-/ biidan
fallacy n. vibisn
fallacious adj. vibisnig
fallen (down) adj. obast(ag), oftadag, kaft(ag), (collapsed) hambastag

fallible adj. (erring) aband, ab&rah, aristag, (flawed) ahogumand, (imperfect)
anespurrig

falling n. oftiSnth, 6badiSnih
= falling (again) abaz-oftiSnih
— falling back abazih

fallow adj. (land) anab&dan

false adj. vaxr, drov, dro, druxt, druxtag, mih, zir, anast, €rang, zifan
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= false judgement dro-dadvarth, dro-adadestanth
= false judge zur-dadvar

= false witness dro-gugayih

= false testimony/witness zir-gugayih

= false oath zur-xvard

= false-tongued druz-ezvan, druz-uzvan

= false accusation/speech mihoxt

falsehood n. drovih, drov, druziSn, druzih, druz, drozanth, druxtih, druxtagth,
mihoxt, ziir, anast-gobisSnih - (opp. rastth, vizurdih)

= free from falsehood a-drd
= who teaches the falsehood dro-cas
falseness n. anastth, mihoxt
falsely adv. druxtagiha, ped dro
= falsely confessing dro-xustiig
= falsely smitten ziir-zad
= falsely taken away ziir-burd
false teeth n. dandan saxtag
falsification n. anastih
falsify v. druz-/ druxtan; ziir gob-/ guftan
falsifying n. drozangar
falsity n. druzih, *anastih, 2anast, 2anastag

fame n. nam, srav, sro, husravih, nam-pedagih
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family n. 'diidag, didagman. diidman, naf, toxm/ tohm/ tom, tohmag
= family estate/ property xir 1 dudag
= master of the family diidag-salar, nafbed*
= family tree tohmag-uSmuriSnih
= of the same family hamnaf, hamnaf, hamtohm, hamdidag
= elder of the family avistvar, ostvar
= to increase the family v. diidag abzay-/ abziidan
= to illuminate the family (by a descendant) v. diidag abrdoz-/ abruxtan
= to destroy the family v. diidag viSob-/ viSuftan
= the ruin of the family dudag-viSobiSnih
= without family anaf, anafag
= of an unknown family apédag-peyvann
famine n. dusSyar(th), voign, nést-tisth
famous adj. namig, namdar, namgen, husrav, husro - (opp. dusrav, dusrd)
fan n. daménag
fanatic adj. saxt-vurravisn
fanaticism n. saxtvurravi$nih
fancy v. abay-/ abayistan, kam-/ kamistan, (to long for) arzogén-/ arzogénidan
far adv. dur - (opp. nazdik/ nazdig)
0 how far is it to Ray? cand durth ast da 6 Ray?
Farah top. Frah
faraway adj. dur, diirdast

fare n. pedxir
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farewell interj. pedram, ped driid
= to bid farewell v. ped driid gob-/ guftan, ped drud kun-/ kirdan
far-famed adj. diir-namig, diir-fraz-namig, diir-srav/ diiresro
farm n. kadag; kiSvzar
= farm-working karvarzi$nih
farmer n. vastryos, varzegar, dehgan/ dahegan, vastarig, 31
farming n. varzegarih, varz, karvarziSnith
far-reaching adj. diir-ayab
far-seeing adj. diir-vénisn, diir-nigerisn, dur-stig*
far-sighted adj. diirvéen
fart v. pulidan
farther adj. diirdar
farthing n. pesiz
fashion v. brihén-/ brihénidan, vimeh-/ viméhidan, tas-/ tasidan, pesaz-/ pesaxtan
fashion n. brahm, brahmag, €vénag
fast adj. ray, t€z, arvand, zid, tazig, tagig; ost
fast n. rozag
= to keep a fast v. rozag *pay-/ padan
fast v. r0zag *pay-/ padan
fasten v. darz-/ disStan, nivann-/ nivastan, bann-/ bastan, parzin-/ parzidan
= to be fastened v. bannth-/ bannthistan
fasting n. padrozag

fastly adv. tez, zud
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fastness n. arvandih, t€zih, tagigth, ztdih
fat adj. frabih, carb
= to be fat v. pth dar-/ dastan
fat n. carbisn, pih
fate n. brih/ brah, brin, *baxt, spihr
= whose fate is gone (= unfortunate) adj. bé-Sudag-baxt
= to go to his/her fate v. 6 baxt Sav-/ Sudan
= the act of destining fate brihénisn
= ill-fated dus-baxt, vad-baxt, dus-farr - (opp. hubaxt)
fat-free adj. abécarbi$n
father n. pid, pidar
father-in-law n. xvasur
fathom n. judnay
fattiness n. carbih
fatty adj. carb
fault n. ahog, mandag
= to find fault with v. ahdog abar dar-/ dastan
faultiness n. ahogth, ahogumandih
faultless adj. abéahog
faulty adj. ahogumand
favour n. ayaft, yan
= to ask for a favour v. ayaft xvah-/ xvastan

favourite adj. dosist, dosidag, friy/ frih
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fear n. bim, tars, ahr, bak, sahm/ sam, (Parth. ahras)
0 there 1s no fear/ danger! bim nést!
= to arouse fear v. bim abgan-/ abgandan
= living without fear abébim
= to become free from the fear/ danger of v. abeébim bav-/ biidan az
= to make free from fear v. abébim kun-/ kirdan
= to keep free from fear v. abébim dar-/ dastan

fear v. tars-/ tarsidan (also tirsidan), bim andar dil dar-/ dastan, bak dar-/ dastan,
Skoyth-/ Skoythistan

fearful adj. bimgen, bimumand, tarsag, tarsagavand, andar/ ped bim
fearfulness n. bimgenth, tarsagih
fearless adj. abebim, abim, atars
fearlessness n. abébimth, atarsth
fearlessly adv. abébimiha, atarstha
feast n. bazm, sur
= marriage feast (/ wedding) vayiidagan, vaytigan, $adih
feather n. parr
= eagle feathers aluh-parr
= rooster feathers xros-parr
= white feathers spéd-parr
feces n. r1yi$n, rim, guh
= fresh feces nog-riyiSn(ih), nog-rid

fee n. dastmizd, karmizd, mizd (1 ...)
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= fee given to messengers, dancers, or athletes paymizd
feeble adj. nizar/ nizor, (Parth. nizavar), abadyavand, sust, kamzor
= of feeble old age adj. dus-zarman
feebleness n. nizarih, nizorth, abadyavandih, sustth, kamzorth

feed v. xvarén-/ xvarénidan, xvarén-/ xvarénidan, parvar-/ parvardan, parval-/
parvalidan, (Parth. parvarz-)

= to breast-feed v. p€mén-/ pémenidan
feel v. mar-/ mardan, soh-/ sohistan, boy bar-/ burdan, permah-/ permasidan
= to feel hot v. garm h- bav-/ budan
= to feel pain v. dard mar-/ mardan
0 I feel sick. askam-am/ dil-am ped caxr ayed. vémar ham. xiib né ham.
0 I don’t feel well. xva$ n€ ham.
o I feel better. vehdar ham.
feeling n. sohi$n; permahisn
feeling adj. sohiSnig
fell v. nibay-, nibah-/ nibastan, hambah-/ hambastan
felling n. hambahis$n
fellow n. hamal, hamxag
= fellow citizen/ townsman/ countryman n. ham§ahrig, adehig
= fellow-lodger n. hamespanz(ag), hamespanzag
= fellow-traveller n. hamrah/ hamrah, hampand/ hampand
= fellow-wife n. hambis$n, habog

= fellow captive n. hambann
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felon n. *mar
felt n. namad
female adj. narig, mayag, srigar, dénodag
= female camel uStar denodag
feminine adj. zanén, mayag
= feminine gender mayagth
femininity n. mayagth
fence n. parzin
fencing n. (sword-player) Samser-vazig
fenugreek bot. Sambalidag
fermentation n.
ferocious adj. zand, zandag
= ferocious elephant zand-pil
Ferula assa-foetida (Asafoetida) bot. angzad/ anguzad, angudan*/ anguyan*
ferry n. pod
ferry v. vidar-/ vidardan
ferryman n. vidardar
fertile adj. 'barvar, (land) hubar, barumand
fertility n. 'barvarth, barumandih
fervent adj. garmog, taftig, ataSén, axsoz
= fervent-hearted taftig-menisn
fervently adv. taftigiha, taftigmeniSniha

festival n. jasn; (season) gahanbar
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= festival of Fire aduragan

= festival of Fire aduragan

= festival of Mifra mihragan

= festival of Tira, or TiStrya tiragan
= festival of the Fravasi fravardigan
= place of festival jaSnzar

= a festival on the day aban of the month aban abanagan, aban ardvistr
jasn

fetch v. avar-/ avurdan
fetid adj. genn, gennag/ gendag, (Parth. gand(ag)), dusgenn
fetter n. bann
fetter v. bann-/ bastan
fever n. tab, tabisSn
few adj., pron. andak, €cand, kam, nithang, xvazarak, xuzarak
= of few men (/ followers) kam-mard, kam-groh
= of few (/ low) income kam-mizd - (opp. fray-mizd)
fewer comp. kem, kamdar, nithangdar, andaktar
fibre n. résag
fickle adj. nazuk, rozvard
field n. kiSvzar, kiSvanzar; zamig
= green field caman
= battlefield karezar, ardigzar, razmgah, razmah

fiend n. dév, druz, druxs, asréstar
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= fiendish strength druz-n€rogih
fierce adj. zand, staft, Skeft
fiery adj. atasig, atasen, adurén
fifteen num. panzdah
fifty num. panzah
fig bot. anjir

fight v. nibard-/ nibardidan, kuxs-/ kuxsidan, kus-/ kusidan, cax-/ caxidan, ran-/
randan, raf-/ rafidan (also raftan), purdén-/ purdénidan, eranz-/ €raxtan

fight n. nibard, razm, purd/ pard, pehikar, jang, ranagih

fighter n. razmig, caxag, ardikkar, eraxtar

figuration n. nigar

figure n. brahm, brahmag, kirb, paygirb, ades, adesag, (Parth. padgirb)
figure v.

= to figure out v. (andar) ayab-/ ayaftan, uzvar-/ uzvardan, (resolve) vizar-/
vizardan

file v. sohan kun-/ kirdan

file n. (tool) sohan

file n. péSag; parvannag

file n. raz(ag)

filial (relation) adj. frazendih

filiation n. zahagih, frazendih

fill v. hambar-/ hambardan, agan-/ agandan, purr kun-/ kirdan
filled adj. agand(ag)

fillet n. vannag/ vandag
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= fillet of nobility vannag 1 azadih
filling n. aganisn
filling station n. naft payag
film n. pardag
= film maker pardakkar
filter v. palay-/ paludan
filter n. var
filth n. rim, rimanth, gennagth
filthy adj. riman
filtration n. palayisn
fin n. parrag
final adj. abdum, abdumén, pasén; tast
= the final period frazam drang
finality n. abdumih; tastih
finalize v. frazamén-/ frazamenidan, tasten-/ tasténidan
finally adv. (ped) abdum, sar-frazam; ped tast
find v. ayab-/ ayaftan, vind-/ vindadan
= to be found v. ayabih-/ ayabihistan, vindih-/ vindthistan
= to find fault with v. ahog abar dar-/ dastan

= to find/ seek a remedy (for, against) v. carag xvah-/ xvastan, carag niger-/
nigeridan, carag ayab-/ ayaftan, carag vind-/ vindadan

= to find out v. abar vén-/ didan, ayab-/ ayaftan

findable adj. vindiSnig, ayabisnig
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finder n. ayabénidar, ayaftar
finding n. ayabisn, vindiSn
fine adj. barig, darmag, naxsag
= fine cloth narmag
= fine silk or brocade débag
= fine carpet bob
= fine wool of goat buz-paSm
= an epithet of fine dress cabuk: ‘brahm 1 xtib ud cabuk’
fine v. tavan handaz-/ handaxtan, tavanen-/ tavanénidan
fine n. (penalty) t0ziSn, tavan
= to pay a fine t0z-/ tuxtan, tavan dah-/ dadan
fined adj. tavan-zadag
finely adv. barigiha, darmagiha
fineness n. barigih, darmagih
finger n. angust, angust, angul*, (Parth. angust); (a unit of length) angust
= joint of a finger baSag/*bazag/ bazag
= having long fingers dagrand-angust
= front part of the finger p&s angust
= back part of the finger pas angust
= the smallest finger kehist angust, angust 1 kehist
= finger ring angustarig
= as large as a finger angust-zahag

= the five fingers panzag
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finger-breadth n. angust
finger-guard n. angustban(ag)
finger-nail n. naxun
finger-stall n. angustban

finish v. frazam-/ frazaftan, hanzam- (later hanzab-)/ hanzaftan, (Parth. hanjam-),
frazamén-/ frazaménidan, sar avar-/ avurdan

= to be finished v. frazafs-/ frazaftan, hanzafs-/ hanzaftan
finite adj. kanaragumand
fire n. adur/ adar, ata$/ ataxs; adursuxtth

= fire of the house atas kadagig

= the enthronement fire adur/ adar

= of fire adj. adurén, ataSen

= of the substance of the fire ataSgohr

= of the seed of the fire atastohmag

= burned by fire adj. adursuxt

= burning fire atas$1sozag

= the prosperous fire atas (1) abzonig

= to set a fire burning v. ata$ abroz-/ abruxtan

= to make a fire blaze up v. atas$ abroz-/ abruxtan

= fire escape sard/ uzén 1 rastarih, buzagth sard

= fire alarm zang 1 usdar 1 atas

= fire altar adurgah, adurdan

= fire exit biizagth vidar
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= fire extinguisher azrobénidar
— a kind of Sacred Fire adarog/ adurog

= Fire Temple adur(an), atas, man 1 atasan, atasgah, ataskadag, dadgah,

gumbad (7 atasan)

= the Victorious Fire atas 1 varhram/ vahram
= priest who tends the fire n. adurvaxs, atas-vaxsenidar
= priests who bring the fire n. burdaran 1 atas

= fire-blower, fire-fan (a tool) atas-vazeénidar (rendering Av. atora.vazana-

= fire-cleaner (a tool) atas-mustar (rendering Av. atara.marazana- m.)
= to institute a Fire Temple v. ata$ niSay-/ niSastan

= trusteeship over a privately instituted fire altar/ temple atas-salarih
= Fire Temple treasury/ fund/ properties xir 1 atas

= accountant attached to the Fire Temple(s) atas-amar-dibir

= litany to fire atas niyayisn

= festival of Fire aduragan

= admitted to the fire ordeal garmog-var

fire brigade n. *biizagan

firefly z. Sabcirahag

fireman n. *biizag

fireplace n. atasdan, adist/ adust

fire poker n. yosdan

firestand n. adiSt/ adust, (stone firestand) arv€s/ urves, atas-xvan

firewood n. €sm/ &zm, €émag
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= to present firewood to the fire v. €sm fraz o atas dar-/ dastan

= firewood-and-fragrance (placed on small stone blocks beside the
firestand) €sm-boy

fire-work n. ata§-vazig*
firm n. hamabeér
firm adj. avestvar, ost, Ostig, Ostigan, tahm, saxt, staft
firmament n. spihr, spas
firmly adv. saxt, staft, ost, Ostigantha
firmness n. avestvarih, ostiganth, driid; saxtih, staftth
first adj. fradum, ahi, nazdist, naxvén/ naxvist, naxv/ nox - (opp. abdum)
= first course pés-xvard
= at first ped bun(ih), ah/ aht
= first-born adj. noxrég, noxzad
= first man noxvir
= first-class adj. noxén
= first-class noxénag
= first aid fradum-frayad
= first aid kit fradumfrayad kibod
= first ... last fradum ... abdum
firstly adv. ped bun, ah/ ah1
fish n. mahig, (Parth. masig)
= young of fish rédak

fist n. must, must
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fit v. (vintr.) saz-/ sazistan; (vtr.) sazé€n-/ sazénidan, hasaz-/ hasaxtan
fit adj. saziSnig
fitments hasaz
fitness n. saziSnigih
fitting adj. sazag, niyabag, sazagvar
= to be fitting v. saz-/ sazistan, sazih-/ sazihistan
fitting n. sazagth, niyabagih
= fitting room sazagih gyag
five num. panz
fix v. Ostén-/ 6sténidan; (maintain) drenz-/ draxtan
= to fix the eyes (upon) v. caSm doz-/ duxtan
fixed adj. ostadag, (astr.) aviyabanig
fizzie v. drafS-/ drafSidan
flag n. draf§
flair n. boy
flame v. vaxs-/ vaxSidan
= to burst into flame v. ayeb-/ ayiftan
flame n. vaxs, ayeb
= to emit flames v. adur s6zen-/ sdzénidan
flaming adj. abrozagén
flan n. hambag nan
flank n. pahluag, kust

flash v. drafS-/ draf§idan, virdoz-/ viruxtan, stig siig zan-/ zadan
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flash n. abroz, abrog, drafSag, drafSisn
flashing adj. abrozag, abrozagén, viyusiSnig
flashlight n. virozig cirah, cirah 1 stigsiigzan
flask n. §iSag, (thermos) garmdar
flat adj. hamon
flat n.

= furnished flat saxtag man
flatten v. hamonén-/ hamonénidan
flatter v. cablosén-/ cablosénidan
falterrer n. cablos
flattering adj. xvasayend

= flaterring utterance nivazis$n
flattery n. cablosih
flautist n. naysray, naypazd
flavour n. cax$i$n, mizag, xvasn
flavour v. caxs$-/ caxSidan, cas-/ casidan
flavoury adj. humizag, pedmizag, xvas, huboy
flax bot. kanab
flay v.

= to flay off the skin v. carm ahanz-
flea z. kek/ kak
flee v. viréz-/ virixtan, virixs-/ virixsidan, abdaz-/ abdaxtan, rah-/ rastan

fleeing n. virég, viréz
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flesh n. gost, pid
flex v. nigamb-/ nigaftan (also nikambidan/ nigambidan)
flexible adj. narm/ namr
flight n. parvaz, vazisn; (escape) virég, vireéz, rahiSn(ih)
= flight attendant n. andarvaz-kirdespas
fling v. abgan-/ abgandan
flint n. sangrézag
flippant adj. sabuk
flit n. virég, viréz
float v.
= to make float away v. fravén-/ fravénidan
floating adj.
flock n. ram(ag), carag, g€h
flood n. voiyn/ voign
floodway n. ab-tazin
floor n. askob, nox; zamig
= ground floor hamvar
= top floor aSkob azabarig; (highest floor) balistig
floral adj. sprahmén
florist n. gulfros
flour n. ard
= browned flour pist

flourish v. abad(an) bav-/ biidan
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= to make flourish v. abadan kun-/ kirdan, pedixén-/ pedixénidan
flourishing adj. abad(an), pedix - (opp. aviran, vyaban)
floury adj. ardén

flow v. taz-/ tazidan/ taxtan, aSinz-/ asixtan, réz-/ rixtan, rav-/ raftan, (run) poy-/
poOyidan

= to cause to flow v. taz-/ taxtan, tazén-/ tazénidan
flow n. tazan, rézisSn, taziSn, be-taziSnih, ravisn
flowing adj. tazag, taziSnig, raviSnig
= flowing water tazag-ab
flower n. vard, gul, val, sprahm/ spram
= flower garden sprahmzar, (Parth. esprahmzar), boyestan
= to pick flowers v. sprahm/ vard/ gul ¢in-/ cidan
= bunch of flowers gul-dastag
flower v. §kob-/ Skuftan, gul dah-/ dadan
flowery adj. sprahmén, sprahmavand/ esprahmavend
flowing adj. tazag, asinzag, ravan
= flowing water tazag ab
= forward flowing (of waters) (aban) fraz-taziSnih
= water flowing in the streams ab 1rod-taz (rottaz)
flu/ influenza n. sarmag 1 peyviSagumand
fluid n. Suhr
flummery adj. paltidag

flush v. suxr bav-/ buidan; sar-/ Saridan
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= to flush the toilet v. ab $ar-/ Saridan
flute n. nay, nay, grav
fly v. vay-/ vayidan, parvaz-/ parvazidan
= to fly in the air v. (vintr.) parr-/ parridan
= to fly off v. parvaz-/ parvazidan
fly z. magas, maxs
fly-drive n. vay-u-vaz
flying adj. vayendag
foal n. kurrag
foam n. kaf
= shaving foam kaf1 ustari$n
focal adj. madayan
focus n. madayan
focus v. madayan kun-/ kirdan
fodder n. vastar, vas
foe n. duSmen
fog n. nizm, nizman
= fog lamp cirah 1 nizm
foliage n. vargar, (Parth. pannag)
folio n. varg
= first (painted) folio of a book Sadurvan

follow v. abaz 1 X ay-/ (2)madan, haxs-/ haxtan, haz-/ haxtan, az pas 1 X Sav-/
Sudan; pésag kun-/ kirdan; dumbal kun-/ kirdan
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follower n. pasanig

following n. haxsi$n, (the act of following) abazih, (household) gal
= following X az pas1X

folly n. halagih, dusagahih

food n. pih, xvaris$n, xvard, xvardig, 'xvar/ xval, xvarag, nan, parag, bor(ag), pid/
pit, pidénag, (cooked food) pag, xvarisn 1 saxtag, (Parth. ahar)

= food and drink xvari$n ud xvarisn (/ ab)
= food and clothes (maintenance) xvaris$n ud vastarg
= prepared food xvardig 1 kirdag
food poisoning n. xvard zahrth
foolish ad;j. halag, dusagah
= foolish utterance duSuzvanih
foolishness n. halagth, dusagahih
foot n. pay, pay, zobar/ ozbar; (a unit of length) pay, pay
= on foot payadag
= two-footed (human) do-pay/ dobay
= four-footed (animal) cahar-pay/ caharbay, tasbay
football n. paygoy
footbridge n. payadagan puhl
footpath n. payadagan vidar
footprint n. pay, pay
footrest/ footstool n. nisalisn, caharpedistan/ caharbedistan

foot-soldier n. payadag, peég, mard/ mird
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footstep n. pay/ pay
footwear n. paybos, payvaf, paybanag
= leather footwear carmmog
for conj. c€; prep. ray, vasnad; fraz o
o for us! fraz 6 ama(h)!
o for the future. fraz o pes.
forbear v. vix§ayidan, barestan bav-/ biidan
forbearance n. vixSayisn, burdih, barestanih, hupettayth
forbearing adj. vixSayiSnig, burd, barestan, hupettig
forbid v. abaz dar-/ dastan
= God/ Heaven forbid pargast
forbidden adj. abazdastag; abadixsay
force n. zor
ford n. payab
fore adj., adv. fraz, p€s, enig
forearm n. frazbaza
forecast v. fravén-/ fradidan
forefoot n. frabd
forehead n. enig, pesanig
foreign adj. anodag(ig), béganag, uzdehig, diirSahrig
= belonging to a foreign country uzdehig, bésahrig, bekisvarig
= having foreign name béganagnam

= foreign empire/ country be-Sahr, be-kiSvar
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= non-Aryan foreign lands 'anéran
foreigner n. be€ganag, bésahrig, bekisvarig, durSahrig
foreign exchange n. guhrigih
foreknowledge n. p&€sdanisnih, p&sxradih
foreleg n. sag
foremost adj. pahlum, pesenig
= foremost seat pesgah
forerunner n. parvanag
foresee v. pes vén-/ didan, fravén-/ fradidan
foresight n. pe§-veénagih, frazam-Snasth
foresighted adj. pe€sven, frazamesnas
forest n. raziir, razur, véSag, van
= living in forest véSag-manist
= Black Forest top. Syarazur
= White Forest top. Spédrazur
forester n. vésagig
forfeit n. purdih
forfeit v. abahr bav-/ biidan, appar bav-/ biidan; az dast dah-/ dadan
forfeited adj. purdag
forfeiture n. purdih, purdagih
forget v. framos-/ framustan, mos§-/ mustan, az daxsag hil-/ hiStan
forgetful adj. framos, framosidar

forgetfulness n. framosth, framust, anayadih
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forgive v. abaxsay-/ abaxStidan, amurz-/ amurzidan

forgiveness n. abax$ayisn, abaxSayandih, amurzisn

forgiver n. abax$ayiSngar, amurzidar

forgiving adj. abaxSayand, abax$aiSnig

forgotten adj. framos, framust, anayad

fork n. cangal

forlorn adj. (left alone) anaf(ag), (abandoned) abhist(ag)

form v. 'des-/ diStan, cihren-/ cihrénidan, tas-/ tasidan, hambann-/ hambastan
= to be formed v. désth-/ désthistan

form n. 'd€s, d€sag, (shape, face) cihr, brahm, brah, (body form) kalbod, événag/
2ayenag, (Parth. padgirb)

= in the form of X ped brahm 1 X, ped brah 1 X
= in the form of X ped X-desagth
= having the same form or body adj. hangirb/ hamkirb

formation n. désisn, cihrénidagth, d€sumandih, tasisn, pesazisn, pesaxtagih,
(education) hamozi$n, frahang

—_\ v

formed adj. 'désid(ag), dist, desumand, tasidag, hambastag, (educated)
hamuxt(ag)

former adj. pesénig, pesen, peseénag
formless adj. ab&-brahm
fornication n. marziSn

forsake v. hil-/ histan

= to forsake from use v. az kar hil-/ hiStan
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fort n. diz

forth adj. fraz

forthright adj. askarag-gobisn

fortification n. drubustih

fortnight n. astanag

fortress n. diz, drubust
= like a fortress diz-manag
= fortress of provisions diz 1 hambar
= record fortress (/ archives) diz 1 nibist
= master/ commander of the fortress dizbed
= fortress-wall divar

fortunate adj. farrox, jahiSnayyar, hujahi$n, hujadag, hujastag, nékjahisn,
xvarrahumand/ farrumand, hangad, név-murvag, névbaxt

fortunately adv. jahiSn 1 n€k ray, jahiSnayyariha, hujahisniha, nékjahisniha,
farroxtha

fortune n. farroxih, xvarrah/ farr, jahiSn; hangadih
forty num. cahal
forward(s) adv. fraz, ped frazih
= to come forward v. fraz ay-/ (a)madan, p€s ay-/ (2)madan

= to bring forward v. fraz bar-/ burdan, (a witness/ a document) anay-/
anidan

= to step forward v. fraz Sav-/ Sudan
= to run forward v. fraz dav-/ davistan

= to flow forward v. fraz taz-/ taxman
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= to lead forward v. zamén-/ zaménidan
forward adj. frazig

= forward progress pé&Sravisnih, frazraviSnih

= with the knees forward fraz-Sniig/ fraz-zaniig
forward n. pes

forward v. (to send) frest-/ frestidan (also frestadan); (to advance, to promote)
frazen-/ frazeénidan, zamen-/ zaménidan, fraz rav-/ raftan

forward-motion n. fraz-ravisnih - (opp. abaz-ravisnih)

foster v. parvardan, parvalidan, (Parth. parvarz-)

foul-stench n. dusgennth

found v. nisay-/ nisastan, bun abgan-/ abgandan, fragan-/ fragandan
foundation n. bun, bunth, buné&st, bun nihi$n, bunnihi$nih, bungah, fragan

= to lay foundation v. bun abgan-/ abgandan, bun vih-/ vistan, (bun)
fragan-/ fragandan

= having no foundation (/ baseless) adj. né-bun, a-bun
fountain n. caSmag
four num. cahar

= four times adv. (ped) cahar bar

= four-sided cahar-kanar(ag)

= four-wheeled (vehicle) cahar-caxr(ag)

= four-eyed cahar-caSm

= of four pieces cahargard/ cahar-kard

= four-footed caharbay/ cahar-pay, taspay, caharbedist/ cahar-pedist,
taspedist, (da€vic) cahar-zang
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= four directions cahar sog, cahar kust(ag), cahar alag

= four-horsed (vehicle) cahar-asp(ag), cahar-barag, (chariot) cahar-ayozisn
rah

fourteen num. cahardah
fourth adj. tasum, caharum
= one-fourth cahar-€k, casrusiiyag/ cahrustyag
four-wheel drive (4WD) n. cahar cahar, cahar-caxr vazan
= a 4WD car rah 1 cahar cahar
fowl z. kark
fowl v. talag cin-/ cidan
fowler n. talagcin
fox z. robah
= fox tail dumb 1 robah, robah-dumb
fracture n. visinn, visist, visistagih, Skenn(i$n), Skastagih, Skennag/ Skenag
fracture v. visinn-/ visistan, Skénn-/ Skastan
fragment n. bahr, brid(ag)
= the smallest fragment bahran bahr
fragrance n. huboyth, huboy, boy
fragrant adj. huboy, boyag
= fragrant herb bot. sprahm/ spram
= to make fragrant v. boyeén-/ boyénidan
France top. Frans
French n. adj. fransig

francolin z. kabganjir, por
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frank adj. aSkarag-gobisn
frankly adv. askaraggobiSniha
= frankly speaking aSkarag-gobisnih
frankincense n. kundur
fraternity n. bradarih

free v. abézarén-/ ab&zarénidan, azad kun-/ kirdan, rah&n-/ rah&nidan, (save) buz-/
boxtan, (loose) vis-/ visadan, (rescue) abdaz-/ abdaxtan

= to be freed v. ab&zar bav-/ biidan
fraud n. rang, dro
fraudster n. anast-gobisn
fraudulent adj. drozan

free adj. kamag-zivisn, (noble) azad, (exempt) abézar, vaxtag, boxtag, (free of
cost) rayagan

= to set free v. abézarén-/ abézarénidan

= to set free from fetters (/ captivity) v. az bann visay-/ visadan
= free from deception beé-frébag

= free will azadkamih

= free from adversity a-pedyarag

= free from enmity ab&-hamemal

= free from falsehood a-drd

= free from deviation (unbiased) a-cafsisn

= free from harm a-bes, a-b&sidar

= free from sin abé&-vinah, abeé-astar

= free from want ab&-niyaz
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= free from fetters viSad-bann

= free seat niS€m 1 vaxtag
freed adj. (loose) visad

= to be freed of v. ab&zar bav-/ biidan az, pardaz-/ pardaxtan az
freedom n. kamagzivisnih, azadih
free-handed adj. (open-handed) visad-dast
free-hearted adj. visad-dil
freely adv. kamagziviSniha
freeman/ freewoman n. azadag
free-range adj. kadagig
free time n. pardazis$n(ih), zaman 1 azad*

freeze v. (vintr.) afsar-/ afsurdan, cay-/ cayidan, €x bann-/ bastan; (vtr.) afsar-/
afsardan

= freeze(-up) €xbann
= to cause to freeze v. afsar-/ afsardan
freezer n. afsardar
freezing adj. afsariSnig
freezing n. afsari$n
frequently adv. zud zid
fresh adj. tarr, tarrog, tazag, xveéd, tarun
= fresh grass gyah tarrog
= fresh cream sar§ir tazag

= fresh orange juice @b 1 narang 1tazag, narang afSarag
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freshness n. tarrogth, tazagth
friary n. manestan
friction n. sayi$n, frasayisSn
Friday n. adénag, anahid zaman
fridge n. excal
fried adj. rovnjos, bristag
= fried egg n. némroy, (xayagenag)
= fried bread (baked with butter/ oil) rovnénag

friend n. dost, &rman, aryaman, dosag, ayyar, hayyar, hamxag, haxag, frih/ friy/
fi1, Strgamag, (Parth. friyan, friyanag)

= to be friend with v. dost bav-/ biidan abag, dostth varz-/ varzidan abag
= to have a friend v. dost dar-/ dastan
= to make friends (with) v. dost gir-/ griftan
= a friend of benefaction kirbag-dost
— a friend of wisdom danagth-dost
friendliness n. ayyarumandih, dostumandih, humihrih - (opp. anayyarih)
friendly adj. ayyarumand, dostumand, humihr, nékkamag
friendly adv. dostiha, dostumandiha, humihriha, ayyarumandiha

friendship n. dostih, ayyarih, doSagih, dos, dosarm, hamxagth, haxagth, mihr,
friyth

fright n. tars, sahm/ sam, ahr, bak

frighten v. bimén-/ biménidan, tarsén-/ tarsenidan, sahmén-/ sahménidan, samén-/
saménidan

frightening ad;. bimgen, argand, tarsagavand, sahmgen/ samgen
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frightful adj. ahrgen, bimumand, andar/ ped bim
frivolous adj. sabuk
frog z. vak/ vag, vazag
= water frog z. vak 1 abig
= tree frog z. darvag
from prep. az
= from ... to az...da
= from ... overto az...taro
front adj. p&s
front adv., prep. pes
front n. pesgah; enig, roy, dém, (of the body) paz
= in front of pes, handeéman, fraz 6
frontal adj. ped€man
frontispiece n. pésddar, pésgah
frontier n. marz, vimand
= frontier guard vimanddar, vimandban
= frontier post pahrag
froth n. kaf
frost n. €xbann
frozen adj. exbastag, afsard
fructify v. bar dah-/ dadan

fructiferous adj. barvar
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frugal adj. peymadag
frugality n. peymadagih
fruit n. bar, 3bar, mév, mévag, bavag, (Parth. miyd, miydag)
= not bearing fruit abar
= first fruit nog-bar
= dried fruits huskbar
= to bear fruit v. bar dah-/ dadan, bar avar-/ avurdan
= to eat fruit v. bar xvar-/ xvardan
= to produce fruit v. bar avar-/ avurdan
= fruit stone 'astag, 'ast
= sweet fruit Sirén bar
= fruit and seed bar ud tohmag/ danag/ biz
= root and fruit bun ud bar
= of fruit adj. m&€veén, mévagen, (Parth. miydén)
fruit cake n. mévkak
fruitful/ fruit-bearing adj. barumand, barvar
fruitfulness n. barumandih

fruition n. kamagxvahih, raymastih, (fulfilment) bavandagth, spurrgarih,
(maturation) pezamisn, (conclusion) frazamih, frazami$n, hanzamisn

= enjoying fruition raymast
fruitless adj. abébar
frustrate v. 'anam-/ anaftan

fry v. rovn jos-/ joSidan, brez-/ briStan
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frying-pan n. tabag

fuck n. gayisn, marzi$n(th), marzih

fuck v. gay-/ gadan, marz-/ marzidan
= whore-fucking jeh-marzih/ jah-marzih

fudge n. kand suxtag

fuel n. €sm/ €zm, vaxsan, suxt, adursog, (gasoline/ benzine) rah naft

fulfil v. vizar-/ vizardan

fulfilment n. spurrgarih

full adj. purt/ pur, (complete) spurr, hangad/ angad; (satiated) sagr/ sér
= half full ném-purr

= full-mindedness purr-meni$nih, bavandag-menisnih - (opp.
sabuk-menisSnih)

= full of piety vas-kirbag

= full of knowledge spurr-agahth
= full moon purrmah

= to make full v. purr kun-/ kirdan

= full of pain purr-dard, purr-andoh
full board n. xvard u xvab, roz-Sabanth
fuller n. gazar

= the work of a fuller gazarth
fullness n. purrih/ purih, purr-ravisnih
fully adv. bavandag/ bavendag, spurrigiha
fume n. dud

fume v. dudéen-/ dudénidan, dud kun-/ kirdan
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fumish adj. dudén
fun n. viyufsi$n, vazig, xannag
function n. kar, pésag, fréz, kar ud dadestan
= proper function kar 1 xves, xveéskarth
= to perform one’s function v. kar ud dadestan kun-/ kirdan
= to undertake many functions v. vas kar ud dadestan fraz gir-/ griftan
fundament n. bun
fundamental adj. bunig
fundamentally adv. bunigiha, bunéstagiha
funfair n. jaSn 1 karvanig vazar
fur n.
= a fur garment postén
furbish v. uzday-/ uzdudan; abrozén-/ abrozeénidan
furious adj. granman, granmenisn, *zand(ag), x€Smen
= furious elephant zand-pil
furnace n. tanir
furnish v. saz-/ saxtan
furnished adj. saxtag
= furnished flat saxtag man
furniture n. saz 1 man
furrier n. posténdoz
furrow v. kiS-/ kiSidan

furrow n. (boundary line) kis
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further adj., adv. did
= further on adv. orondar

further v. (growth) (ul) abzay-/ abziidan, fradah-/ fradadan, vifray-/ vifradan,
fray-/ fradan

furtherance n. abzayisn, vifrayisn, frayisn, frazih, fradarth, fradahisnih
= furtherance of the world fradar-gehanth
furthermore adv. did, didigar, hamédon
furthermost adj. bedum - (opp. andardum)
fury n. debisn, debist, granmanth, granmenisnih, x&Smenth
fuse v. vidaz-/ vidaxtan
fusible adj. vidaziSnig, vidaxtagig
fusion n. vidaz, vidaxt
futile adj. astid, abestid, ab&bar
futility n. astdih, ab&siidih
future n. pasén, baved, bavedih, (after) frazdar
= in the future frazdar zaman, pasadar
= for the future fraz 6 pe€s
= future happening(s) baved-rasisn

= future generation(s) avadag, pasénigan
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gadfly z. xarmagas
gag n. dahanbann
gain v. (acquire) alfanz-/ alfaxtan, (store) handoz-/ handuxtan
= gaining one’s ends adj. kamag-hanzam
gain n. handozisn, alfanz
gainful adj. handoziSnig
gala n. jasn
galaxy n. rah 1 kayusan, kahkiSan
gale n. Skeft vad, saxtvad
gall n. zahrag
gall-bladder n. zahr posisn
gallery n. (a projecting gallery of wood) pakil
gallery n. (art) nigarxanag, nigarestan
gallop v. (vintr.) taz-/ taxtan, (vtr.) taz-/ taxtan
galloping adj. tazag
= a galloping camel uStar tazag
gallows n. 'dar

game n. vazig, kad(ag), 'dast; (quarry) nahcir
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= to play a bad game v. dast 1 vad vaz-/ vazidan
gammon n. ran diudig
gaoler n. bannban
gap n. karv, siirag
= gap-toothed karv-dandan
gape v. visay-/ visadan
= to gape one’s mouth v. dahan abaz visay-/ visadan
garage n. rah-xanag
garb n. jamag
garden n. bav/ bag, bavestan, paléz, (flower garden) boyestan, sprahmzar

gardener n. bavban, palézban, boyestanban, (owner/ master of the garden) bav
xvaday

gargle n. abtab

gargle v. abtab kun-/ kirdan

garland n. pusag, didém

garlanded adj. didémvar, didémumand
garlic bot. sir/ sigr

garment n. jamag, peymog, vastar(g), varr, brahm, brahmag, désves, (Parth.
barag)

= a fur garment postén
= light garment cabuk brahmag
garner v. 0 hambar kun-/ kirdan, hambar-/ hambardan
garnish v. mizag saz-/ saxtan
garnish n. mizag
gas n. vaz; (fuel) vad 1 naft/ naft vad

gate n. dar, dargah, darbann
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= gate-keeper darban

gather v. (vintr.) (0) gird ay-/ (2)madan, 0 ham ay-/ (2)madan; (vtr.) amvard-/
amvastan, (abar) cin-/ cidan, gird kun-/ kirdan, 06 ham kun-/ kirdan, 6 ham avar-/
avurdan, 0 ham bar-/ burdan, harrob-/ harruftan, hangam-/ hangaftan

gathered adj. cidag, amvast, gird
gatherer n. amvastar*®

gathering n. ciniSn/ cinis$n, harrobisn; (group) hanzaman/ hanzuman, (Parth.
anjaman), ham-dvarisnih

= to gather together v. amvard-/ amvastan
= to have a gathering v. ham dvar-/ dvaristan, hanzaman kun-/ kirdan
gay adj. viftag, kinmarz
gaze v. nis-/ niSidan
gazelle z. ahug
gear n. saz 1 kar, abzar; dandag
= in gear ped dandag
— gear shift dastag 1 dandag
gear v. (equip) aray-/ arastan
= to gear up (car) v. dandag (ul) dah-/ dadan
gearbox n. *kibod 1 dandag, *dandakkibod
geared adj. (equipped) arastag, saxtag, (weapon) zéngen, zén-arastag
Gemini n. do-pehikar/ dobehikar
genealogy n. (ancestry) tohmag-uSmuriSnth
general adj. amaraganig
= general practitioner amaraganig bizesk
= general store hambarxanag 1 vazurg

— general information amaragan agahih
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general n. spahbed
generality n. amaragan, amaraganth
generally/ in general adv. amaraganiha, hamagiha, dahigitha
generate v. zay-/ zadan, fraz dah-/ dadan
= to be generated v. bavih-/ bavihistan
generated adj. baviSnig
generation n. bavisn, zayisn, bavénidarih, zayénidarih; avad
= generation and corruption bavi$n ud vinahi$n
generator n. bavisSngar/ baviSngar, zayeénidar, frazdadar
generosity n. radih - (opp. penth, vinigarih)
generous adj. rad, dadar
generousness n. radth, dad ud dahisn
genesis n. bavisn
genitive case (ling.) avi§
gentle adj. carb, narm
= of gentle speech carbavaz, carbévaz - (opp. drust-avaz, drust-evaz)
gentleman n. azadag (mard), bay
gentleness n. carbth, dosarmth
gently adv. carbiha, dosarmiha
gentry n.
= landed gentry dahegan, dahyiigan
genuine adj. vizurd, rast
genuinely adv. vizurdiha, rastiha
genus n. tdhmag, cihr

geometry n. zamig-peymanith, handazag
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Georgia (Iberia) top. Viruzan
Germany top. German-Sahr, (*Doycland)
German n. adj. germanig, (*doyclandig)

get v. (get hold of) vind-/ vindadan; (understand) uzvar-/ uzvardan; (buy) xrin-/
xridan; (reach/ get at) ras-/ rasidan, anam-/ anaftan, adth-/ adidan; (receive) gir-/
griftan

= to get rid of v. abaz kun-/ kirdan az
= to get away (from) v. diir vard-/ vastan (az), diir Sav-/ Sudan (az)
get off v. (vintr.) frod ay-/ (a)madan, fraz gir-/ griftan; (vtr.) frod avar-/ avurdan
get on v. fraz rav-/ raftan
= to get on (one’s) feet v. abar pay €st-/ &stadan
get out v. b€ Sav-/ Sudan, beronth-/ beronthistan
get up v. axez-/ axistan
ghee n. rovn, (Parth. royn)
gherkin bot. sikxiyar
ghost n. vaxs
giant adj. (big) vazurg, sturg
= giant bird/ giant eagle/ griffin baSkuc/ baskuz
= giant dragon 'az
giant n. (hero) kav, kay, kayak; (demon) mazan
= sea giant mazan 1 zrehig
gibbet n. 'dar
giddy adj. kéc, sturd
gift n. dasn, dasr, dad, (present, bribe) parag, (gift of grace) ayaft
— to make a gift to a person v. dasn 0 kas kun-/ kirdan

gift-wrap v. dasn drabis$n kun-/ kirdan
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gigantic adj. vazurg; mazan, mazandar

Gilan top. Ge€lan

ginger bot. singaber

gingiva n. az€r 1 dandan

giraffe z. uStar-gav-palang

gird/ girdle v. bann-/ bastan, ebyah-/ ebyastan

girdle n. kamar, hamyan, (sacred girdle) ebyanghan, kustig
= wearing the sacred girdle kustigbari$nih

= having tied on the sacred girdle bast-kustig, bastakkustig - (opp.
abast-kustig)

— with the sacred girde abag-ebyanghan
girl n. kenig, duxt
= small girl kenizag
girly n. duxtag
girth n.
= saddle girth skuz
give v. dah-/ dadan
= to give a loan (to) v. abam dah-/ dadan
= to give advice v. afrah gob-/ guftan, afrahén-/ afrahénidan
= to give assurance v. abé-gumanth dah-/ dadan
= to give back v. abaz dah-/ dadan
= to give for adoption as a daughter v. ped duxtaganih dah-/ dadan
= to give greeting v. driiddah-/ driiddadan
= to give instruction v. hamozisn abar bar-/ burdan
= to give nature/ existence v. cihrén-/ cihrénidan

= to give up v. dast abaz dar-/ dastan (az)
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= to give thanks v. azadih kun-/ kirdan
= to give trouble v. ax§ad dah-/ dadan
= to give way v. kanar Sav-/ Sudan
given adj. dad(ag)
giver n. dadar
giving n. dahisn(th)
= law-giver n. dad-arastar
= giving bad (gifts) dusdag
= giving good (gifts) hudag
= giving water ab-dahiSnth
= giving existence bavénagih
glacier (icebox) n. €xdan
glad adj. sad, urvahman
= glad of mind $adman(ih), Sadmenisn
= to be glad v. (Parth. gas-)
gladden v. varén-/ varénidan, urvaz-/ urvazistan, urvazeén-/ urvazénidan
gladly adv. sadiha, farroxtha, huramiha
glare n. brah
glass n. abgénag, §18ag, jam, abjamag, *bazag
glasses n. caSmag
= sun-glasses tar-caSmag
glaucous adj. 'dabr(ag)
glazed adj. dosen
= glazed jar/ pot dosén(ag), jamag 1 dosén

glazier n. doséngar
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gleam v. braz-/ brazistan
glee n. Sadih, urvahmih, urvazisn
glen n. dar(g)
glitter v. braz-/ brazistan
globe n. gumbad 1 zamig
gloom n. tam, tamag
gloomy adj. beSumand
glorification n. mehénisn, fraz-afriganih
glorify v. mehén-/ mehénidan
glorious adj. farrumand, vazurgfarr, huskoh, sarabraz
glory n. farr/ farrag/ farrah/ xvarrah, skoh/ skoy, huskoh, pedixsar, sarabrazih
glove n. dastban, dastbanag
= glove compartment gyag 1 dastbanag
glow v. frogih-/ frogihistan
glow n. siig, frog, bam
glowworm z. Sabcirahag, kirm(ak) 1 Sabtab
glue n. srés(m)
glue v. sréSmén-/ sréSménidan
glutton n. vasexvar, aSkam-hambar(ag), vasxvarisn - (opp. peymanxvarisn)
gluttonous adj. vasexvar, aSkambannag/ eSkambannag
gluttony n. vasexvarih, vasxvari$nih - (opp. peymanxvarisSnih)
gnashing (of teeth) n. dandan-xayih
gnat z. paxSag
gnaw v. jav- joy-/ jiidan, xay-/ xayidan

gnomon n. cobizag
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go v. Sav-/ Sudan, rav-/ raftan, dvar-/ dvaristan (0)
= to go slowly v. nav-/ navidan
= to go after X v. az pas 1 X Sav-/ Sudan
= to go into eclipse v. nthumb-/ nihuftan
= to let go v. hil-/ hiStan
= to let somebody go out v. abnam-/ abnaftan
= to go through v. vidar-/ vidastan
= to go to (one’s) fate v. ped baxt Sav-/ Sudan
— to go away v. b€ Sav-/ Sudan, vidar-/ vidastan, abnam-/ abnaftan

= to go back v. abaz (pas) rav-/ raftan, abaz Sav-/ Sudan, abaz vard-/ vastan,
pas rav-/ raftan

= to go forth v. franam-/ franaftan, abaz rav-/ raftan

= to go forward/ near to v. fraz Sav-/ Sudan

= to go down (of sun) v. frod Sav-/ Sudan, 0x&z-/ oxistan
= to go in v. adih-/ adidan

= to go inside v. andar Sav-/ Sudan

= to go out v. uzih-/ uzidan, bé Sav-/ Sudan, abnam-/ abnaftan, azrob-/
azruftan

= to cause to go out v. abnam-/ abnaftan

= to go to/ upon v. abar rav-/ raftan

= to go to bed with v. abag bav-/ biidan

= to go outside v. uzih-/ uzidan, (fire) azrob-/ azruftan

= to go up v. ul Sav-/ Sudan, abar Sav-/ Sudan, abar dvar-/ dvaristan, ahram-/
ahraftan, san-/ sadan

= to go without tying the sacred girdle v. anebyast-kustig rav-/ raftan

goad n. six
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goal n. cidag, niSan
= to reach a goal v. yad-/ yadidan
goat z. buz, ‘az
= wild/ mountain z. goat pazan/ pazen
= consecrated goat’s milk jiv, jivam
gobble v. obar-/ obardan
goblet n. jam, navag, *bazag
god n. yazd/ 1zad, bay (Parth. bay)
0 in the name of God(s). ped nam 1 yazd(an).
0 God be praised! spas yazd!
= dispensed by the gods bayodbaxt - (opp. asnbaxt)
= son of god baybuhr/ bay-puhr, (Parth. baypuhr)
= the place (/ abode) of the gods bayan gah
godlike adj. bayanig, yazdig
goer n. raftar
going n. ravisn
gold n. zarr
= gold alloy zarr-gumixt, zarr-aSuft
= gold made zarrén-kird
golden adj. zarrén, (colour) zeryon
= golden-horned zarrén-srii(y), zarrén-$ax
goldfinch z. sérag
goldsmith n. zarrgar
good adj. xiib, hu, veh, n€k, vah, (Parth. naxsag)

= good horseman cabuk asvar
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= good existence n. huoxih/ huvoxih/ huaxvih
= good ruler hu-dahebed
= good man veh
= good character n. huxémth
= good deed n. huvarst, hukuni$nih, kirbag
= of good deed adj. hukuni$n
= good-mindedness n. humanih, vahmanyarih
= good-natured adj. huxém, n€k-gohr
= good repute n. husravih
= of good repute adj. husrav/ husrd
= good speech n. hiixt, hugobisnih
= of good speech adj. huévaz, hugobisn
= good thought n. humat, humenisnih
= of good thought adj. humenisn
= un-good adj. a-veh
good n. xibth, kirbag
goodness n. vehth, nékih, huih, kirbag
= pure goodness ab&zag vehth
= imperfect goodness abavandag-vehih
Good Religion (i.e. Zoroastrianism) n. dén 1 veh
= of good religion vehdén, hudén, veh
= the practice of good religion vehdénth, hudénih - (opp. agdénih)
goods n. bar
goodbye excl. ped-ram, ped-drid

0 bye bye! ram ram!

242



erman 1 uzvan 1 parsig

£00s€ Z. S1
= swan z. §ahs1
gooseberry bot. galiSangiir
gorget n. grivban
Gospel n. evangelyon
gossip n. pas-gobisnih, dusévazih
gouge v. kan-/ kandan
gourd bot. kadii, kadiig
= a soup/ pottage of gourd kadubag
gourmand n. aSkamhambar/ eSkamhambar, aSkambannag/ eSkambannag
govern v. Sahr pay-/ padan, rayén-/ rayénidan
government n. framadarih, dahyubedih, rayénidarih, parvanagih
= government office divan
— government of the town/ city Sahrestan rayénidarih, Sahraganih

governor n. Sahrab, framadar, (of a province) avistamdar/ avistamyar, (of a
district) paygosban, dahebed/ dahyubed, Sahriyar

= prison governor zéndanig

grab v. gir-/ griftan

grace n. $nohr, Snohrth, nékogth, (divine favour) yan, (prayer) vaz
= to say grace before meals v. vaz gir-/ griftan
= to finish the prayer of grace after meals v. vaz gob-/ guftan
= gift of grace ayaft

grain n. 'cinag, dan/ danag/ dang; jorda

— a medicinal black grain bot. caSmizag*
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= grain-carrying adj. danakka$/ danag-kas
= seed grain n. bavag
gram n. dang-sang
granary n. hambar (1 jorda)
grand adj. vazurg
grandee(s) n. vazurg, (pl. vazurgan)
grandfather n. niyag
— great granfathers/ grandparents ahénagan
grandmother n. niyagi
grandchild n. nabad, nabadag
granddaughter n. nabagi, nafti
grandiose adj. stabr
grandparents n. niyagan
grandson n. nab, nabag, naft
grape bot. angur
grapevine bot. raz
grapefruit bot. vahiSt vadrang
grasp v. (abar) gir-/ griftan
grass n. giya(h), vas, vastar
grasshopper z. még, méx, malax
grassland n. marvzar, caragzar, vastar, caman
grate v. rannidan
grater n. rannag
grateful adj. burdeSnohr, spasdar, huspas - (opp. anespas, 2aspas, abeésnohr)

= to be grateful v. burdesSnohr bav-/ biidan
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gratification n. $adénisn, pedixih, husniidih, Sniiman
gratified adj. pedix, §ad, husniid, sagr
gratify v. §aden-/ sadénidan, Snayén-/ Snayenidan
gratis adj. rayagan
gratitude n. azadih, spasdarth, Snohr
= expression of gratitude spasuSmurdarth
gratuitous adj. abécim; rayagan
gratuitously adv. abécimiha; ped rayagan
grave n. daxmag, hayan, nigand, (gabr/ gor)
grave adj. gran, garan, gray
gravel n. sig, sigad
graveyard n. daxmagestan, dahmayan
gravid adj. zahagumand
gravity n. grayth
gravy n. ab 1 gost
graze v. car-/ caridan
grazing n. carag
= worthy of grazing (animal) carag-arzanig
great adj. vazurg, meh/ mah, vés, mehén, kalan
= the Great Creature (macrocosm) dam 1 vazurg, gehan 1 vazurg
= great battle karezar vazurg, vazurg ardig
= great wonder vazurg abdih
= great fire adur vazurg, atas 1 vazurg
= great Fortune farrah 1 vazurg

= the two great principles do bun vazurg

245



erman 1 uzvan 1 parsig

= of great importance (affair) meh-dadestanth
= of great faculty/ power vas-abzar, vazurg-abzar
= great activity abeér-toxsagih
= great/ high position/ rank meh-gah(ih), ul-gah(th)
= 1n great number adv. vasiha
= Great Judge (Man.) dadvar rastigar
= great grandfathers/ grandparents ah&nagan
greater comp. meh, mehdar, ves
— greater benefit meh-siidih
= greater/ higher law meh-dadestanih
= according to a greater/ higher law adv. meh-dadestaniha
= greater number veés-marih
greatest superl. mahist, mehdum, vazurgdum, mahistum
greatly adv. abér, vasiha, vazurgiha
greatness n. vazurgth
greave n. zangban
Greece top. Yonayestan, Hrom (Byzantium)
greed n. az, azvarth, ruzdih - (opp. xvabarih)
= binding of greed bast-azih
greediness n. azvarth, azgamagih/ az-kamagth
greedily adv. azvariha, ruzdiha
greedy adj. ruzd(ag), azgar/ azegar, azgam(ag)/ az-kamag, azvar
Greek adj. yonayig, yonig, (hromayig)
= the Greek language yonayig uzvan

green adj. sabz, zeryon/ zergon, huzergon
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= blue-green xaSén
green beans bot. gundmas 1 tarun, sabz danag
greenness n. zeryonih, sabzih
green card n. (permanent resident card) maniSn-namag
green field n. caman
greengrocer’s n. sabzih-frosth
greenhouse n. sabzih-xanag
green light n. cirah 1 sabz
green magpie z. kaskénag
green peas bot. naxvad 1 tarun
greet v. drid dah-/ dadan
greeting n. namaz, drud, peyfiin
= to give greeting v. driid dah-/ dadan
grey adj. xakestarén, 'dabr
= grey-blue kabod, kabodag
grief n. sog, andag/ andoh, cayag, zarig, bes, teémar, agaft
= removing grief cay-burr
grieve v. cay-/ cidan, andoh bar-/ burdan, andoh xvar-/ xvardan
= to be grieved v. bésth-/ besthistan
grieving adj. cayag, andohgen/ andagen
grievous adj. gran
= grievous sinfulness granvinahih
grill n. six
grilled adj. stxbrist

grind v. ardan, say-/ stidan
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gristle n. (Parth. hulkag)
grocer’s/ grocery n. xvar-u-bar-frosth
groan n. nalag
groan v. nal-/ nalidan, avi$nal-/ avi§nalidan
groom n. axvarrbed, asvar; damad
= head groom axvarr salar, storban
gross adj. sturg
ground n. zamig, bun, bunih, (high and low) acar, pedist
= open ground dast
= high ground balist
= pasture-ground marvzar
= sowing ground kiSvanzar, ki§vzar
ground floor n. hamvar
groundless adj. abébun, abun; abécim
groundlessness n. abébunih, abunih; ab&cimih
group n. groh, dastag
grove n. (Parth. van-aram)

grow Vv. (increase) abzay-/ abziidan, vaxs-/ vaxtan, val-/ validan; (plant) roy-/
rustan

= to make grow v. vaxs$én-/ vaxsénidan, abzayén-/ abzayeénidan, valen-/
valénidan; royeén-/ royénidan
growing adj. vaxSendag; (plant) ardoyiSnig
growth n. abzayisn, vax$isn, vaxs, vaxsan, vali$n, valiSndahis$nih; (plant) aroyisn,
royisn
gruel n. kamag

gryphon/ griffon n. baSkuz
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guard v. pas ?pay-/ padan, *pay-/ padan, pasebanén-/ pasebanénidan

guard n. panag/ panag, pas, nigahdar/ nigastar, paseban, didagban*
= to keep guard v. pas dar-/ dastan

guarded adj. ped-panag

guardian n. pasban/ paseban, salar/ sarar, abar-nigah-dastar, avestvar
= guardian of the road 'rahdar
= without guardian a-salar

guard-house n. pas

guardianship n. pas, salarth, abarnigahdastarih, abarnigahdarisnih

guardsman n. hamhirz

guest n. mehman

guesthouse n. mehmanxanag

guidance n. rayénidarih, rahnimudarth, rahnimayth, peésarith
= guidance of the creatures rayénidarth 1 daman

guide v. nimay-/ nimiidan, haz-/ haxtan, zam-/ zaftan

guide n. parvanag, rahnimay, rahnimiidar, pésar, zamag, (leader) pesubay; (book)
nimiin, nimayag

guided tour n. gast 1 ped rahnimay

guild n. péSag

guile n. fréb

guilt n. érang, astar, 2drang, ahog

guiltless adj. avinah, avinast, abé&vinah - (opp. vinahgar)

guiltlessness n. avinahth, abévinahth

guilty adj. €raxtag, erang; vinahgar, purdag - (opp. boxt, boxtag)
= to declare as guilty v. €ranz-/ €raxtan

= to be guilty v. eraxs-/ éraxtan
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= to become guilty v. astardan
= to make guilty v. éranzeén-/ €ranzénidan
= guilty conduct &raxtagih
guinea-worm z. paziig
guitar n. camb
gulf n. §axab(ag)
gulosity n. vasxvari$nih, vasexvarih - (opp. peymanxvaris$nih)
gulp v. asam-/ aS§amidan, asam-/ asamidan
gulp n. a8am, asmag
= by gulps asamag asamag
gum n. dos; zad, zadug
= gum of the olive dos 1 zét
gummy adj. dosén
gums n. bun (1 dandan)
gun n. tufag
gurmand adj., n. xvariSndost, vasexvar, vasxvari$n - (opp. peymanxvarisn)
gush v. (of a spring) ax&z-/ axistan
gust n. ayoz (vad)
gypsum n. gac

= made of gypsum gacen
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habit n. x0g, eévén/ ayen; brahm, vastarg
= to acquire the habit for xog (andar) gir-/ griftan
habitable adj. abadan - (opp. an-abadan, aviran)

= to make habitable (flourish) v. abadan kun-/ kirdan, abadanén-/

habitual adj. xogig, x€mig
habituate v. xogén-/ xd0geénidan
habitation n. abadih, mani$n, mehmanth
haemorrhoids n. (piles) arsag
hag n. (unpleasant maid) duSkenig
hail n. tagarg, €xcag
hair n. moy, vars
= curls of hair gges
= curly-haired gesvar
= the hair on the head of men (and animals) rom
= hair of the pubes romag

= of black hair sya-moy
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= of grey hair pir-moy (of old hair), dabr-moy
= plait of hair colag, g€stig
= ringlet of hair g€siig
= thin-haired kal, karv
= parted hairs vizimag
= to have/make hairs parted v. vars vizimag dar-/ dastan
= to pull out of hair v. ron-/ rtidan
hair adj. moyen
= pulling out of hair vars-roni$nth
hairbrush n. moy garvas
haircut n. moyvirayisSn
hairdresser n. varsviray, sartas
hairdryer n. moy-hosag
hairless adj. (animal) ambarag (see bald)
hairpin n. sarxarag
hair pore n. moy bun
hair remover n. moy ronag
half n., adj. n€m, némag; do-ek, ped do bahr &v bahr
= a half ném-&
= the first half némag 1 fradum
= half and half né€m ném
= half portion/ share ném bahr

= half full ném-pur
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= half-year ném-sal
= half-open ném-visad(ag)
= half-closed ném-bastag
hall n. talar/ talavar, sray
= town hall Sahr-sray
hall-porter n. darbed
halt v. (vintr.) bé &st-/ €stadan; (vtr.) bé estén-/ €sténidan
O halt! be est!
halt n. pedisar
halter n. bann, kamann
= to cast a halter (around) v. bann abgan-/ abgandan (andar 0)
halting-place n. espanz, aspenz
ham n. ran (afsard)
Hamadan top. Ahmadan
hammer n. (sledge-hammer) putk, (polo hammer) cakus
hand n. dast, (the five fingers, claw) panzag, (daévic hand) gav
= right hand dasn
= left hand hoy
= palm of the hands panag
= to clap the hands v. panag zan-/ zadan
= hand support (/ stick) dast avistam
= in (one’s) hands ped dast

hand v.
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= to hand over v. abespar-/ abespardan
= to hand down v. peyvann-/ peyvastan, abespar-/ abespardan
= to be handed down v. andar ay-/ (2)madan
= on one hand ped € brahm
= on the other hand ped ant brahm, anay, ani
handbag n. dasthamban
handbook n. dastnamag
handful n. dast
handicraft n. dastkirrogih
handicraftsman n. dastkar
handiwork n. dastkird/ dastgird
handkerchief n. vasamag, dastmal, roymal
handle n. dastag
handlebars n. dastag (1 rah, caxr)
handling n. dastkarih
hand-loom n. jiilahag
hand luggage n. dast jamagdan
handmade adj. 2dastgird/ dastkird
handmaid n. kenizag
hand-mill n. dast-as
handset n. dastag
= to lift handset v. dastag abar gir-/ griftan

handshake n. dast sayisSn
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handsome adj. nékog, hudid
hand-towel n. dastarizag
hand-washing n. dast-S0y
handwriting n. dastnibég; dast-nibist
hang v. abéz-/ abixtan
0 hang on! framay(ed) padan!
= to hang up v. agdz-/ aguxtan, agustan
= a line on which grapes are hung to dry avand/ avang
hanger n. abézag
hanging n. abézisn; dargirdih; avangan*
hangman n. rozban, darkirdar

happen v. jah-/ jastan, handaz-/ handaxtan, (take place) pedyad-/ pedyadidan;
(befall) oft-/ 6ftadan; abar ay-/ (2)madan, ras-/ rasidan, uzih-/ uzidan

= It so happened that ... &don handaxt kii ..., handazi$n on bid ki ..., on
uzid ku ...

= it will so happen that ... €don baved ki ...

= it happened indeed that ... biid ka ...
happening n. jahis$n, abar-rasi$nih, abar-rasiSnigih, (future) baved-rasiSnih
happily adv. $adiha, farroxiha

happiness n. §adih, farroxih, huramth, urvahmanth, sadanigth, urvazisn, xvasth,
xvarih/ xvahrih

happy adj. $ad, farrox, huram, $adan, sagr, xunak, xvas, xvasayend, xvar/ xvahr,
(Parth. Sadcan)

= to make happy v. urvaz-/ urvazistan, urvazeén-/ urvazeénidan, s$adén-/
sadénidan, sad kun-/ kirdan
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= to become happy v. §adih-/ §adihistan, urvaz-/ urvazistan, $ad bav-/ biidan

harassment n. stoy/ stob

harbinger n. pég

harbour n. banndar, banndargah

hard adj. saxt, staft, Skeft, xrusd

hard-boiled egg n. xayag 1 saxt

hard cash n. *dast-dast, *p&sadast

harden v. saxt kun-/ kirdan, staft kun-/ kirdan

hard-hearted adj. sangdil, 2dabr

hardness/ hardship n. saxtih, staftth

hard shoulder n. pahliig 17 jadag

hare z. xargos, sahog

harelipped ad;. kaft-lab

harem n. Sabestan, muskoy

harlot n. jahig, jeh

harm n. azar, azarm, b&s, b&sisn, vizend, vinah, vizayisn, vizidarth
= to plot harm v. vizend handaz-/ handaxtan

harm v. bés-/ bistan, ré$€n-/ résénidan, henén-/ hénénidan, vinah-/ vinastan
= (one) who harms azarmgar

harmel-seed bot. spendan, (Parth. §ifS6an)

harmful adj. vizendgar/ vizendgar, réSken, vizudar

harmfulness n. vizendgarih, réSkenth, viziidarih

harmless adj. anazar, anazarm, ab&s, abebes, abévizend
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harmlessness n. anazarih, anazarmih, abesih, abebésih
harmonious adj. husaz(ag), hamahang
harness v. 'ay0z-/ ayuxtan, hamayoz-/ hamayuxtan
harness n. 'ay6ziSn
harp n. *cang
= to play on a harp v. cang® zan-/ zadan, cang sray-/ sriidan
harp-player/ harpist n. cangsray
harsh adj. drust, staft, *dabr, Skeft
= coarsely and harshly adv. ped dabrih ud drustih, dabriha ud drustiha
harshly adv. drustiha, ped drustth
= to speak harshly/ coarsely v. soxan ped drustih gob-/ guftan
harshness n. drustih, staftth
harsh-spoken adj., n. drust-avaz/ évaz
harvest v. drav-/ dridan
harvest n. drav
harvester n. dravgar, jo-drav
haste n. avistab, nixvarisn
hasten v. avistab-/ avistaftan, nixvar-/ nixvardan
hastily adv. ped avistab
hasty adj. avistabgar
hat n. kulah/ kulaf

hatch v. viskob-/ visSkuftan
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hatchet n. tas/ tes, tabar
hate v. kén dar-/ dastan (abag), (Parth. z€s-)
hate n. kén
= absence of kén akeénih/ agénih
hateful adj. zist
hateless adj. agén
hatred n. kén
= without hatred agén
hauberk n. grivban

haughtiness n. abarmenis$nth, abardanih/ abar-tanth - (opp. érmenisnih,
vazurgmeni$nih, érdanth)

haughty adj. abarmenidar, abrmenisn, abardan/ abar-tan - (opp. &rmenisn,
vazurgmenisn, rdan)

haunch n. haxt
have v. dar-/ dastan
o who has ... 1-§ ast, ke-S ast ...
haven n. drayabann; panah(gah)
having n. dast
havoc n. tabahth, pedvadih
hawk z. baz; varéSag
hazard n. siz
= hazard warning lights cirah 1 siz
hazardous adj. sizumand

hazelnut bot. pundag, bistag
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he pron. 0y/ ave, 0, ho
head n. sar, sar, vagdan, (dagvic) kamal
= back of the head pas1vagdan
= to shake the head v. sar fraz §av-/ Sudan
= hard-headed vard-masturg
= dog-headed sagsar
= that which is on the head abesar
= head downward nigiisar
= crown of the head tarak
headache n. sardard
headdress n. pusag
heading n. sarsoxan
headlight/ headlamp n. sarcirah
headman n. salar, (district, clan) zandbed, (village) visebed
headmaster n. frahangbed
headmistress n. frahangbedi
headstall n. afsar
headstrong adj. abazsar, stambag, xvadkam(ag)
headword n. sarsoxan

heal v. bésaz-/ bésazidan, besSaz-/ besazidan, beésazén-/ beésazenidan, darman bar-/
burdan

healer n. beésazag/ bésazag, besazeénidar, bésazgar/ besazgar

healing adj. bésaz/ béSaz, besazisnig
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healing n. b&saz/ besaz, bésazih, b&sazenisn, beésazisnih, bésazenisnih, darman,
darman-burdarih
= healing work be&sazisnih-kirdarth
= healing (art) bizeskih, b&sazih, biSehkih
= healing by brand dag-b&sazisnih
health n. drud, drustth, tandrustih, drustravi$nih, driidag
= in good health/ security/ peace driidumand
= to ask about one’s health v. drtid purs-/ pursidan
= health/ peace bringer n. adj. driidgar/ driidegar
O your (very) good health! anos!
healthy adj. drust, tandrust, drust-tan
= to keep one’s body healthy v. tan drust dar-/ dastan
= to get up healthy v. drust axéz-/ axistan
= a healthy nature adj. drust-cihr, drust-cihrag
= with healthy nature adv. drustcihragiha
= sound and healthy adj. drust-&stisn
healthy food n. xvari$n drust
heap n. tod(ag), bar
= heap of corn kod
heap v. bar kun-/ kirdan, cin-/ cidan
hear v. aSnav-/ asniidan, niytis-/ niyustan, axsén-/ axsénidan
= to be heard v. axsth-/ axSthstan

= to hear attentively v. go$ andar dar-/ dastan
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hearer n. niytiSag, niytisidag
— a female Hearer (Man.) niytuSagcan (auditrix)
hearing adj. aSnavag
heart n. dil, (Parth. zird)
= to beat (of heart) v. cannén-/ cannénidan
= tenderness of heart dil-dardih - (opp. sturgih)
= tender of heart dil-dard
= good of heart dil-név, név-dil
= recitation by heart 2drenziSn
= who knows Avesta by heart abestag-varm
heart attack n. dil tag
heart-broken adj. dil-Skastag
heartburn n. s6zis$n 1 kumig
hearted ad;.
= ill-hearted dusdil
= pure-hearted ab&zag-menisn
= faint-hearted vaddil, tarsog
heartfelt adj. menis$nig
hearth n. atasdan, adurgah, adist/ adust
= house and hearth xan-u-man
= hearth-place diidman, didagman, didag, did

heartless adj. sturg
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heart-ravishing adj. dilrubay
heat n. garmth, garmag, garmdg; tabisn
= (she-animal) vardagih
= on heat (in rut) vardag
= burning heat sozag
= of the burning heat sozagén
heat v. tab-/ taftan (also taftan), (to grow hot) tafs-/ tafsidan
heated adj. taftag

= to be heated v. garmagih-/ garmagihistan, garm bav-/ biidan, tafs-/
tafsidan

heathen adj. n.
= heathen priest baSnbed
heating n. garmgar
heat-stroke n. garmag-zadagih
heat wave n. saxt garmag
heave v. (breathe) dam-/ daftan
heaven n. asman; garodman/ garonman/ garasman
= heaven forbid! pargast!
heavenly adj. asmanig, méndg, spihrig, garodmanig, abarig
heaviness n. granth, grayth
heavy adj. gran/ garan, gray, (weighty) sangig, gransang
= heavy of bearing gran-bar

= heavy of hearing gran-gos
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= not heavy sabuk
heavy-handed adj. grandast
heavy-laden adj. granbar
hedge n. parzin
hedge v. parzin-/ parzidan
hedged adj. parzidag, parzinumand
hedgehog z. xarpust, xtikar(ag), zlizag
heedful adj. uSiyar, aSnavag, niytsidar, 'pahrézumand
heedless adj. apahréz, vistar, a-niyiis-handarz, aboy
heel n. pasnag, pesSpay
heeltaps n. durd

hegemony n. salarih/ sararth, framadarth, parvanagth, peéSubayih, zamagith,
pesarth; cerih, abar-6zih

height n. balay, 'basn, basnay, balist, abraz

heir n. namburdar, abarmand, xvastagdar, réxnbar, pidaraganxvar

heirloom n. réxn, 1&g

held adj. griftar

hell n. dusox/ dosaxv/ (Parth. d6zax), tam/ tum, tamag, >dvariSn, abaxtar némag
= terrible hell argand duSox
= the way to hell rah1(6) duSox
= hell-destined duSoxig

hellish adj. duSoxig

hello excl. namaz
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helmet n. targ, sarvar, xoy (Parth. x09)
helmsman n. navaz
help v. ayyarén-/ ayyarenidan, frayad-/ frayadidan, uday-/ udayidan
help n. ayyarih, dastyarih, dastgirih, frayad, frayadiSn, udayisn
O help! frayad!
= to seek help v. ayyarih xvah-/ xvastan
= to receive help v. (Parth. baz-)
= with the help of ... ped abzar/ ayyarih1...
= with the help of Gods ped yazdan ayyarih, yazdan-ayyariha
helper n. ayyar(ag), dastyar/ dastiyar, dastgir, frayad(ag), frayadag
helpful adj. ayyarumand, frayadiSnig, a-b&s
= in a helpful way ped abesidarth
helpfulness n. ayyarumandth
helpless adj. afrayad, acar, acarag, dusbaxt
helplessly adv. acartha
helplessness n. acarth, acaragih, afrayadih, dusbaxtih
hemp bot. kanab, §an
hempen adj. kanabén(ag), Sanén(ag)
hemp-seed bot. $ahdanag
hen z. kark
henbane bot. bang, mang
her pron. Oy, -§

herald n. azdegar, 'biyaspan
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Herat (Aria) top. Harév, Haré

herb n. marv, aroy, giyah, (medicinal plant) riirag, (fragrant/ aromatic herb)
sprahm/ spram

= a bunch of herbs dastag-€ giyah
= juice extracted from herbs ab 1 tan-tohmag
herbage n. marv, giyah
herbal adj. ardyén
herbal tea n. (decoction) josendag
herd n. ram, ramag, g€h
herdsman n. {381, Suban, vastarig, gehban
here adv. édar
= over here &d gyag
hereditary adj. abarmandig, ped-abarmand
heredity n. abarmand, bun abarmand
= through heredity ped abarmand
heresy n. ahlemogih, duSvurravisnih
heretic n. ahlemog, dusvurravisn
heritage n. abarmand, jad(ag)
= original heritage bun abarmand
hernia n. valak
hero n. gurd, yal, nar, er/ er, 'vir
= befitting a hero gurdvar, érvar

heroism n. gurdih, €rth
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hesitant adj. do-dil
hesitate v. dodil bav-/ biidan, 'drang kun-/ kirdan
hesitation n. dodilih, 'drang, gumanigih, (Parth. bimanagift)
heterodox adj. aband, judristag; jud-dén
heterodoxy n. abandih, judristagih; juddénth
heteronym n. (ling.) judnam
heteronymous adj. (ling) judnam
heteronymy n. (ling.) judnamih
hey excl. ay/ &!
hi excl. nam!
hide v. nihumb-/ nihuftan
hide n. carm, post, maSk
hideous adj. duScihr, zist
hierodulic status n. bannagth
high adj. burz, buland
= on high balistig
= high ground n. balist
= high position ul-gah(ih)
= to a high degree abér
= (high and low) ground acar
= high-minded adj. abardar-nigeri$n, vazurg-menisn
= of high columns buland-stiin
= of high profit buland-sud

266



erman 1 uzvan 1 parsig

highborn adj. azad
higher comp. abardar, abar/ abarig, azabarig, abarén, bulanttar
highest superl. burzist, balist, abardum, agr1 - (opp. nidum)
highland n. kofestan
highlander adj. cagad-nisty, kof-nisty
highness n. bulandth, balistth
high-priest n. mubed/ muvbed/ mobed, dastvar, dastor, asron
= high-priest at an actual Yasna-ceremony zot
high road n. rah 1 §ah
high street n. koy 1 vazurg
high tide n. pur/ purr
highway n. jadag, rah
= king’s highway rah 1 sah
= highway robbery (brigandage) rahdarih
highwayman n. rahdar
hike v. rahravisnih kun-/ kirdan
hiking n. rahravisnih
hill n. grivag, pust
hillwalking n. grivag-ravi$nih
hinder v. abaz dar-/ dastan, padiranén-/ padiranénidan, padiran dar-/ dastan
= to hinder the passage v. videragih gir-/ griftan
hindrance n. padiranth, basti$n, bastagih, abaz-€stiSnth

hip n. srén, srénag, sréndg, haxt
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hippodrome n. asprés
Hira (Al-Hira) top. Hert

hire v. (rent) tahkén-/ tahkénidan, pedxir-, pedxrin-/ pedxridan; (employ) ped kar
framay-/ framiidan, ped kar gir-/ griftan, ped mizd gir-/ griftan

hire n. mizd
= for hire tuhig
hireling n. (wage earner) mizdvar
hissing adj. damendag, daman
= a hissing serpent mar 1 daman
historian n. (chronicler) karan-dibir
history n. mahroz*
hit v. zan-/ zadan, pehikaf-/ pehikaftan
hither adv. 6ron
= hither! or!/ avar!
= from ... hither az ... 6ron
hoard v. hambar-/ hambardan
hoarding n. hambar
hog z. varaz
hoist v. abraz-/ abrastan
hold v. dar-/ dastan, gir-/ griftan
= to hold by/ to v. ped ... dar-/ dastan
0 hold the line, please! abaz pay agar-atan sahed!

= to hold back v. abaz dar-/ dastan, nihanz-/ nihaxtan
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holder n. darendag, avurdar, °dan, °dar/ °yar
— water-holder abdan
= scent-holder boybaran
= holder/ driver of beasts of burden caharbaydar
holding n. dari$n
= holding back abazdari$nih, abazdast
= holding up abar-dari$nih
hole n. stirax/ siirag, in/ un, unag, (pit) mag, siirag, cal, darm(ag), gal
= snake hole mar bun, (kirm bun)
holed adj. stiragumand
holiday n. 10z T asan
holiness n. ab&zagth, pakih, yosdahrth
holler n. *dad
hollow adj. gabr
hollow n. calag, mag, gabrih
hollowness n. gabrih
holy adj. abézag, pak, yosdahr, spenag
= holy word/ formula mansrspend/ mahrespend/ marespend
= holy spirit vad 1 pak
homage n. namaz

= to pay homage v. namaz bar-/ burdan, (show reverence) namay-/
namayidan

home n. man, kadag, xanag, mehan
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= at home ped xanag, andar man
homeland n. m€han, bun-gyag, (birthplace) abzad
homemade adj. xanagig
homestead n. méhan
homework n. xvéskarth
homily n. gobisn
homogeneous adj. hamévénag, hamgon(ag), hamgonag
homomorphic adj. hamdésag, hangirb/ hamkirb
homonymy n. (ling.) hamnamih
homonym n. (ling.) hamnam
homonymous adj. (ling) hamnam
hone n. %afsan
honest adj. fraron, evaganag/ €kanag
honesty n. fraronth, €évaganagih/ e€kanagih
honey n. angubén
honeybee z. magas 1 angubén

honour v. burz-/ burzidan, burzén-/ burzénidan, gramig dar-/ dastan, nivaz-/

nivaxtan, gramigén-/ gramigénidan, nizay-/ nizayidan, pedixSarayen-/
pedixSarayénidan, nambar-/ nambaridan

honour n. burzis$n, pedixsar (Parth. padisfar), azarm, azarmigih, gramigih,

nivazisn, nizayisn, agrayih (Parth. aryavift)

= to show honour to v. pedixSarayén-/ pedixSarayénidan, burzén-/

burzenidan

honourable adj. burzidag, burzisnig, pedixSaravand, burdpedixsSar (Parth.

burdpadisfar)
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honoured adj. burzid, azarmig, pedixSaravand
= to keep honoured v. ped azarm dar-/ dastan
hoof n. sumb, kafSag
hook n. akaj, cangag
hook v. ab&z-/ abixtan, (fish) pehikoz-/ pehikustan
hoop n. cambar, cambarag
= hoop dancing/ playing cambar-vazig
= hoop player cambarvazig
hoopoe z. piibag, Sanagsar
hoover n. viruftar
hoover v. virob-/ viruftan
hope n. em&d/ umed, (Parth. framanytig)
= losing hope brid-eméd
= in the hope of ... ped eméd1 ...
hope v. emé&d dar-/ dastan (0), payds-/ payustan
hopeful adj. em&dvar/ umédvar
= to make hopeful v. emédagén-/ em&édageénidan, emeédeén-/ emeédénidan
hopefully adv. emédvariha
= hopefully not conj. ma agar
hopefulness n. eméddarisnth, em&dvarth
hopeless adj. aneme&d/ anumed
hopelessness n. anemé&dih/ anumeédih

horizon n. karan (1 zamig)
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horn n. srii(y)/ sriv/ sty, §ax/ sag, (trumpet) gavdumb/ gadumb
= made of horn sruy€n/ suyén/ sruvén
= having two horns do-srt
horned adj. sriivar
horny adj. sruvén
horoscope n. zayc(ag), zayisn
= to cast the horoscope v. zaman handaz-/ handaxtan
horrible adj. argand, sahmgen, tarsagavand, ahrgen
horse z. asp
= small horse/ pony z. aspak
= a swift horse asp 1 zbal
= a horse of Tazig race asp 1 tazig
= four-horsed (vehicle) cahar-asp(ag), cahar-barag, (chariot) cahar-ayozisn
horse-armour n. zénabzar
horseback n.
= on horseback asvar
Horsehair lichen bot. bar$
horseman n. asvar
horsemanship n. asvarih
horse racing n. asprésih
horse riding n. asvarth
horseshoe n. sumbahan

horse-whip n. asp-astar, aspSon, aspazan, astar 1 asp
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hospitable adj. visad-dar
= to be hospitable v. dar visad(ag) dar-/ dastan, Snay-/ Snayidan

hospitality n. espanz/ spanz, aspenz, visaddarih, spanzaganih, mehman-nivazih,
eérman

hospital n. vémarestan
host n. mizdban/ myazdban, spanzagan; (army) zor, zavar
host v. mizd rayén-/ rayénidan, mizdban bav-/ biidan
hostage n. grav; nibag
hostel n. (youth) spanz (1 juvanan)
hostile adj. bésénidar, duSmenyad
hostility n. bes, duSmenyadih, duSmenadih
= to bear hostility v. bés bar-/ burdan
= bearing hostility bésburdar
= faced hostility be&sid, bist
= killed by hostility/ affliction bes-zad
hot adj. garm; taft
= to grow hot v. tab-/ taftan
= hot wind garm vad, hosag
= hot (spicy) (Parth. dazan)
hotel n. kardagxanag, espanz/ spanz
hour n. zaman, pahr/ pahr
house n. kadag, man, mand, xanag

= master of the house kadagxvaday, manbed
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= mistress of the house kadagbaniig, manbed1
= store-house hambar(ag)
= small house kadizag
= house of entertainment for travellers aspanz
= House (royal house) 'dar, darbas
= to build a house v. kadag des-/ distan
= bath-house garmabag
household n. did, 'diidag, diidagman, kadag
household adj. kadagig
= household articles dastvarz
= the household fire atas 1 kadagig
householder n. kadagdar, kadagxvaday
housemate n. hamkadag, hamxanag
house-top n. 'ban
housewife n. kadagdar-zan
how adv. con, cé-€vénag
0 how are you? con hé (ti)?
0 how bad cé vad
= how many?/ how much? cand?
howl n. xrohag
howl v. garrén-/ garrénidan, garran-/ garranidan (also yarrénidan/ yarranidan)
hue and cry n. xrustagth

huge adj. sturg, vazurg, stabr
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= huge wealth xir 1 stabr
human adj.
= human being mardom, mard, mardomzadag, do-pay/ dobay
= human knowledge mardom danisn
human n. mardom/ mardohm, mard, do-pay/ dobay
humane adj. mardomeén
humanity n. mardomth, mardomzadagth
humble adj. &rdan, €&rmenis$n, narm/ namr - (opp. abardan, abarmenisn)
humbly adv. érdantha
humid adj. xvéd, nambumand, naménag, naft
humidify v. xvéd kun-/ kirdan
humidity n. xvédih, nam(b), naménagth
humility n. eérdanth, €rmenisnih
humour n. x0g; amezisn; ristag, ab
= ill-humoured ahid-xog
hump n. kof(ag), koz
= with hump in the back abaz-kofag
hunch n. koz
= hunch-backed kozpust, abaz-kofag
hundred num. sad
hunger n. gursagih, suy/ Suy, suyagih, (Parth. adpaz)
hungry adj. gursag, gusnag, suyag, (Parth. visend)

hunt v. eSkar-/ eSkardan (also Skardan), nahcir kun-/ kirdan
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hunt n. Skar, nahcir
= in charge of hunt nahcirbed
hunter n. vayiig, nahcirgir
hunting n. nahcir
= to go hunting v. 0 nahcir franam-/ franaftan, 0 nahcir Sav-/ Sudan
hunting ground n. viSkar, nahcirgah
hurl v. abgan-/ abgandan
= to hurl down v. frod abgan-/ abgandan
hurry n. avistab(isn), nixvar(isn)
hurry v. avistab-/ avistaftan, nixvar-/ nixvurdan, nixvar-/ nixvardan
= to hurry up v. nixvar-/ nixvardan
= to be in a hurry v. nixvar-/ nixvurdan
O hurry up and look! zud bas ud bé niger!
hurriedly adv. ped avistab, ped nixvar

hurt v. (vtr.) bes-/ biStan, azar-/ azardan (also azurdan), mal-/ malidan, résén-/
ré$énidan; (vintr.) dard ay-/ (a)madan

= who hurts bésidar
= to be hurt v. azar-/ azurdan
O it hurts! dard ayed!

hurt n. b&s, res

hurt adj. azurd(ag), rist

hurtful adj. résken

husband n. Stiy, mérag, kadag-xvaday, gadar, manbed, vir, mard, Styvar
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= without husband abg-Siiy
= who loves her husband marddost, Stiydost
husbandman n. vastryos
= chief of the husbandmen vastryosbed, vastrydosanbed, vastryosansalar
husbandry n. vastryosih, (tilling of the earth) gehan-varzidarth
= bad husbandry dus$-varzih
hush n. bastvangth
hushed adj. bastvang
hussy n. jahig, jeh
hut n. kulbag/ kurbag
hyacinth bot. asmangon
hydromel n. ab-angubén
hyena z. haftar
hymn n. gah, basah, srog, srod, mahr/ mar/ mansr
= hymn-incipit basasarag
= short hymn mahr/ mar/ mansr
= hymn book mahrnamag
= hymn singer mahrsray
hypocrisy n. peccibagih, peccibastth
hypocrite n. peccibag, peccibast(ag), d€smoy
hypocritically adv. ziirmihoxttha
hypotenuse n. zih

hypothec n. grav
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= free from hypothec agrav
= to release from hypothec v. agrav kun-/ kirdan
hypothesis n. nihi$n
hypothetical adj. ped agar, nihiSnig
Hyrcania top. Gurgan, (Parth. Virgan)
Hyrcanian adj. gurganig

Hyrcanian Sea (/ Caspian Sea) top. draya 1 Gurgan
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I pron. (direct) an (Parth. az), (oblique) man
ibex z. pazan/ pazen
ice n. €x
icebox/ ice-bucket n. (glacier) €x-dan
ice breaker n. €x-Skenn
icecream n. vafrénag
ice cube n. €x-danag
icicle n. éx-parr
icon n. uzdes; (symbol, sign) nimad, ni§an, daxsag
icy adj. &xeén, saxt sard
idea n. parmayiSn, parman, parmanag
ideal adj. (best) pahlum
identical adj. hamévén
id est (i.e.) abbr. 1 ast, €, (mostly in Zand) kii, had/ ad
idiot n. halag, midag
1dol n. uzdes, ?basn, but/ bud/ bod
= master of idol temple (heathen priest) basnbed
= 1dol-worshipper uzd&€sperist
= idol temple uzdesezar/ uzdescar

idolater n. uzd€sperist
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idolatry n. uzd€speristih
1.e. (id est) abbr. 1 ast, €, (mostly in Zand) ki, had/ ad
if conj. agar, ka
= if not agar né
ignite v. ata$ zan-/ zadan; abroz-/ abruxtan, pedén-/ pedidan
ignition n. pedeniSn
ignobility n. dustohmagth, anérih
ignoble adj. dustohmag, vattar, anér
ignominy n. rusvayth, 'anazarmth
ignominious adj. rusvay, 'anazarm
ignominiously adv. anazarmiha
ignoramus n. dusagah - (opp. danag, hudanag)

ignorance n. dusagahth, adanth, anagahih, dusdanagih, aboyth - (opp. danagih,
hudanagih)

ignorant adj. dusagah, adan, anagah, dusdanag, abdy - (opp. agahth, danagth,
boyigih)
ill n. vémar, xéndag, dardumand
1ll° vad®, dus®
= ill-advised dusagah
= ill-born vadgohr
= ill-breathing dusdaft
= ill-done duskird
= ill-famed du$nam
= ill-fated dusbaxt, vadbaxt, (accursed) dusfarr
= ill-hearted dusdil
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= ill-humoured 2ahid, (cranky) ahidxog
= ill-informed vad-Snas

= ill-natured dusScihr, vadxém

= ill-repute n. duSsravih/ dusravih

= ill-spoken dusgobisn

= ill-solvable duSvizar

= ill-taught dushamuxt

= ill-thinking du$Smenisn

= ill-timed abégah

= ill-treated (distressed) dusburd

= ill-treating dusbari$n

= 1ll-treatment dusSbariSnth, abaronbarisSnih
= ill-willed (malevolent) duSkam

illegal adj. adad, adadig, adadumand, a-padixsay/ abadixsay, dus-padixsay,
a-dadestan

= illegal protection ziir-panahih, adadestan-panahih

vvvvvv
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illness n. vémarth, xéndagth, *ban

illuminate v. abroz-/ abruxtan, abrozisn kun-/ kirdan, ro$n kun-/ kirdan, brazen-/
brazénidan

illumination n. abrozi$n, brazénidarih, rosngarih, peyrog
illuminator n. brazénidar, rosSngar

illuminning n. roSngar

illusion n. may

illusory adj. tuhig
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illustrate v. p&s-/ piStan; roS$n kun-/ kirdan, caSmdidén-/ caSmdidénidan
illustration n. p&sisn, pésagih; roSngarth
illustrator n. pesag; rosSngar
illustrious adj. rayumand, namdar
image n. nigarag, pehikar(ag), uzdes, frades(ag), nimayag, tandes, hangosidag
imagination n. may, hangariSn, manag
imagine v. hangar-/ hangardan
imitate v. peynam-/ peynaftan, (mimic) pardav-/ pardavidan
immaculate adj. avinast, anahogenid
immaterial adj. ménogig
= immaterial world meénog
immature adj. nérasid(ag), (under age) aburnay(ag) - (opp. rasid(ag), purnay)
immaturity n. nérasidagih, (age) aburnayth
immediately adv. hamzaman, andar zaman, abar gyag
immobile adj. aravag, avaziSnig
immobility n. aravagth, avaziSnigth, an-andarg-raviSnih
immoderate adj. apeyman/ abeyman, frehbtd/ fraybud

= immoderate haughtiness/ consideration apeyman-griftagih,
apeyman-menidarth

= immoderate thinking frehbiidmeni$nih/ fraybidmenisnih,
apeymanmenisnih - (opp. peymanmenisSnih)

= immoderate desire frehbiid-xvahisnih, apeyman-xvahi$nih
immoderately adv. apeymaniha, apeyman
immoderateness n. frehbudih/ fraybiidih, apeymanigih
immoderation n. apeymanth, frehbudih/ fraybidih

immoral adj. anévén
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immortal adj. ahos, ano§(ag), amarg
= immortal soul andSagruvan, andservan
= immortal (and) joyful anoSag-sad
= immortal ruler andSag-xvaday/ anoSexvaday
= who remembers the immortals; remembered by the immortal anosayad
= to make immortal v. anoSageén-/ andoSageénidan
immortality n. ahosth, anoSagih, amargth
= to prepare immortality v. andoSagih viray-/ virastan
immutability n. avardiSnigth, avardiS$nih, avardagih
= immutability of substance avardi$nth 1 gohr
immutable adj. avardi$nig, avardis$n, avardag
impact n. (meeting) peyvaz(ag), zaniSn
impact v. zan-/ zadan
impair v. vizay-/ viziidan
impalpable adj. agriftar
impassable adj. aviderag/ avidarag
impatient adj. apettiig
impeccable adj. an-astardag, a-vinah
impeccability n. anastardagih, avinahih
impecuniousness n. axvastagih
impede v. padiranén-/ padiranénidan, abaz dar-/ dastan
impediment n. padiranth, padirangarih, abaz-dariSnih
impel v. coy-/ custan
imperative adj. framayiSnig

imperfect adj. anespurrig/ anuspurrig, (incomplete) abavandag, apardazisn/
abardazi$n
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= of imperfect essence anespurrig-xvadih
= of imperfect will anespurrig-kam/ anespurrikkam
= imperfect knowledge abavandag-danagih, abavandag-daniSnih
= imperfect strength abavandag-n€rogih
= imperfect power abavandag-tuvanigih
= imperfect goodness abavandag-vehih
= imperfect wisdom (/ dullness) abavandag-xradih
imperfection n. anuspurrigih/ anespurrigih, abavandagih, apardaziS$nih
imperishability n. asaziSnigih, asaziSnih
imperishable adj. afrasavand, asaziSnig
impermanence n. saziSnigih
impermanent adj. saziSnig
impertinence n. tarmenisnih, vistaxih
impetuous adj. tundrav, (ardent) visadkam
implement n. abzar, abzarth, dast-abzar
= implements of slaughter abzar 1 kuSiSn
imploration n. peyvahan, xvahisn, labakkarth
implore v. peyvahidan, xvah-/ xvastan
imponderable adj. jadiSnig
importance n. mayagvarih; (great account) mehsagih
important adj. mayagvar, madayan, mayagig; mehsag
= in the important things ped madayan tis
imposition n. nihadag
impost n. 'baz, harg

impostor n. anast-gobisn
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imposture n. rang

impotence n. agarth

impotent adj. agar, atuvanig, huskkiin
impotently adv. agariha, atuvanigiha, atuvaniha

impregnate v. (make pregnant) abusén-/ abusénidan; (soak) xvisén-/ xvisénidan,
XVis-/ xvistan

impression n. (feeling, intuition) mariSn, sohisn, (idea) manag, man, guman,
(estimation) hangari$n

imprison v. zéndan kun-/ kirdan, pargastan, (Parth. pargaz-), parzin-/ parzidan
imprisoned adj. zéndanig, bast, bastag, griftar
imprisonment n. bann, bastagih
improper adj. anéveén, anabay, adadestan

= improper work agarth
impropriety n. anévénth, anabayth, adadestanth
improvement n. vehbud, abzayisn
improve v. veh kun-/ kirdan
imprudent adj. axrad, 'apahrézumand, apahréz(iSnig), halag
imprudently adv. apahréziha, axradiha, halagiha
impudence n. a-Sarmih, abé-Sarmih, dus-Sarmth
impudent adj. aSarm, ab&Sarm, dusSarm, §6xcaSm, $ax

= impudent talk duSSarm-gobiSnih
impudently adv. aSarmiha, ab&Sarmiha, dusSarmiha
impure adj. ayosdahr, riman

= impure water ab 1 ayosdahr
in prep. andar, ped

= in Stakhr ped Staxr
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inability n. anabzarth, atuvanih. atuvanigih
inaccessible adj. dus-ayab(ag)
inaccessibility n. dus-ayabagih
inactive adj. agar, armest, akirdar/ agirdar, agirdgar

= to render inactive v. agarén-/ agarénidan

= to become inactive v. agarth-/ agarthistan
inactively adv. agirdgariha, akirdariha/ agirdariha, agariha
inactivity n. agarth, akirdarih/ agirdarih, agirdgarih
inadmissible adj. a-pediriSnig
inadmissibility n. apediriSnigith
inadvertent adj. an-agah
inadvertently adv. anagahiha
inanimate adj. a-gyan, uzustan, a-zindag, murdag
inapprehensible adj. agriftar
inarticulate adj. agoband
inasmuch as adv. az han con, ped im cé
incantation n. afson, 'afsan, nirang
incapability n. anabzarth, anadogth, atuvanigih, abadixsayih
incapable adj. anabzar, anadog, atuvanig, abadixsay, asayendag
incapably adv. atuvaniha, anabzartha, atuvanigiha
incense n. *boy
incentive n. nimézisn, hangixtar
inception n. bun(ih), bun-nihis$nih, (genesis) bavisn
incertitude n. avabarih

incessant adj. an-haspin/ anaspin, hamvarag, hamesag, abridag
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incessantly adv. an-haspin/ anaspin, hamvariha, haméSagiha, peyvastag(itha),
abridagiha
inch n. Sast, angust 1 sturg
incident n. handaz
incidental adj. handazis$nig

______

incite v. nim&z-/ nimézidan, sarén-/ sarénidan, hangéz-/ hangixtan, nixvar-/
nixvardan, pehikar xvah-/ xvastan

incitement n. nime&zisn, sarénisn, hangeézisn, nixvarisn, pehikar-xvahisn(ih)
inclination n. grayisn, ahang
incline v. (abar) gray-/ grayidan (0)

include v. vinzén-/ vinzénidan, andar var gir-/ griftan, parvann-/ parvastan,
parvannih-/ parvannihistan, andar avar-/ avurdan

included adj. vinzid, parvast(ag)
inclusion n. vinzis$n, parvanni$nigih, parvannisn
inclusive adj. vinzid, parvanni$nig, (comprising) parvannag
= all-inclusive ham-vinzid
income n. vindi$n, adén, mizd
= endowed with income vindiSnumand
= without (the right of) income jud az vindi$n
= not bearing income/ revenue a-bar
= low income kam-mizdih, kamist-mizdih

incomparable adj. ab&-hangosidag, an-hangosidag, bé-az-hangosidag, a-hamtag,
an-hamal

incompatible adj. hambasan, asaxtar, asaziSnig, dussaz
= incompatible nature asaziSnig-cihr

incompatibility n. asaziSnigth, asaxtarih, dussazih
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= incompatibility of nature asaziSnig-cihrih
incompetence n. asayendagih, anabzarth
incompetent adj. aS§ayendag, anabzar

incomplete adj. abavandag, anespurrig, né-bavandag; an-hanzam - (opp.
bavandag, espurrig)

incompleteness n. abavandagih, anespurrigih, né-bavandagih
incongruent adj. dus-saz

incongruence n. dussazih

inconsistency n. hambasanth

inconsistent adj. hambasan

incontinence n. a-pahréziSnih

incorporeal adj. a-tan/ adan

incorporeality n. atanth/ adanth

incorrigible adj. kordil

incorruptible adj. abuyisn, avinah, avinast
incorruptibility n. abuyi$nih, avinahth, avinastth

increase v. (vintr.) 'abzay-/ abztidan, val-/ validan, vaxs-/ vax§idan, (vtr.) mehén-/
mehénidan - (opp. kah-/ kastan, appar-/ appurdan)

= to increase the family v. diidag 'abzay-/ abziidan
= to cause to increase v. abzayén-/ abzayenidan - (opp. kahén-/ kah&nidan)
= to be increased v. abzayth-/ abzaythistan

increase n. abzon, abzonigth, 'abzayisn, abzayeni$n, meheénisn, fradahisnih; (rise)
abraz

= to be on the increase v. ped abzon bav-/ biidan
increaser n. abzayenidar - (opp. kastar, kahénidar)

increasing adj. abzonig, abzayeénag; (rising) abrazig - (opp. kast)
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= increasing value abzonig-arzih - (opp. kast-arzih)
= increasing strength abzonig-0zih - (opp. gray-karth)
increasingly adv. fray ud ves
incrustate v. hannay-/ hanniidan
incrustation n. hannayisn
incumbent adj. frézvan
= it is incumbent (on) frézvan ast
= it was incumbent (upon) (impers.) abayist
incursion n. aspadag
indebted adj.
= to be indebted (with) v. abam bav-/ biidan (ped)
indeed adv. xvad, (verily) caSmdid, harv-evénag, a, ped kunisn
= 1t happened indeed that... bud (1) ka ...
indefinite adj. abeévimand
indefinitely adv. abévimandiha
indemnify v. (for a loss/ damage) abézyan kun-/ kirdan
indemnity n. guhrig, guhrén, (for a loss/ damage) ab&zyanith, tavan
independence n. kamgarih
independent adj. kamgar/ kamkar, kamagvidar, kamagxvaday, kamzivisn
indestructible adj. anabesinni$n
indetermination n. ab&vimandih, avimandumandth, avimandénisn
index n. nimiin
= index finger nivéyénag angust, (angust 1 z€nhar)
India top. Hind, Hindtigan, Hindiigestan
Indian adj. hindug
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indicate v. niSanén-/ nis$anénidan, nisan dah-/ dadan, daxsag nimay-/ nimiidan
indication n. ni$an, nisanag, daxSag, nimad, nimayag, nimonag
indicative adj. daxSagumand(ig), niSanagumand
indicator n. nisSanénidar, daxSag-nimidar, nimtdar
indifference n. (negligence) vistarih
indifferent adj. (negligent) vistar
indigenous adj. adehig, biimig
indigestible adj. dusgugar
indigestion n. duSgugarisn
indigo n. nil
indiscernible adj. apédag
indiscreet adj. 'apahrézumand, apahréz(iSnig)
indiscreetly adv. apahréziha, apahrézumandiha, ped apahrézih, axradiha
indiscrete adj. a-brin
indiscretion n. apahrézisnih, apahrézih
indiscriminate adj. a-vizin - (opp. vizingar)
indispensable adj. aviziriSnig, acar(ig)
indisposed adj. anasan tan, vad-amézis$n; agamag, agamagumand
indisputable adj. abésoxan, aguman
individual adj. evtag, eévazig; namcistig
= individual self st1
individual n. tan, kas, mardom, mard
individually adv. evtagiha, jud jud, kas kas

indolence n. aSgahanih, biisasp/ biiSyasp
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indolent adj. aSgahan

indoor adj. andarsray

indubitability n. abegumanth, abégumanigih
indubitable adj. abeéguman, casSmdid, evar
indubitably adv. abegumaniha, evar

induce v. (bring about) andar avar-/ avurdan, fraz dah-/ dadan, abar bar-/ burdan, 6
meyan abgan-/ abgandan

industrial adj. kirrogig
industrious adj. toxsag, kirrokkar
industry n. kirrogth, kirrokkarth, toxsagih
inedible adj. axvari$n(ig)
ineffective adj. agar, an-abzar, agirdgar
ineffectual adj. an-abzar, a-pettiig, agar
inefficacy n. agarih
inefficacious adj. agar
inefficiency n. apettiigih, agarth
inefficient adj. apettiig, agar, agirdgar
inefficiently adv. agariha, agirdgariha
inertia n. apettiigth, agirdgarth
inertial adj. apettiig
inevident adj. a-vénabdag, apédag, nihuft(ag) - (opp. vénabdag, pédag, askar(ag))
inevitable adj. acar(ig), aviziriSnig
= it is inevitable (impers.) acar - (opp. ped car)
inevitability n. acarigih - (opp. carigth)
inevitably adv. acartha, ab&car

inexistence n. 'an-astih, néstth - (opp. astih, astigth)
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inexistent adj. 'an-ast, nést - (opp. ast(ag), astig)
inexpedient adj. asazag
inexpensive adj. arzan
inexperienced adj. an-uzmiid(ag)
inexpert adj. anabzar
inexpiable adj. anabuhr(ag), anapuhlag

= inexpiable sin(s) anabuhragan vinah
infant n. aburnay, zadag
infantry n. peégth
infected adj. abargumixt
infection n. abargumeég
infectious adj. (contagious) peyviSagumand
inferior adj. aziskeh
infernal adj. dusoxig
infertile adj. a-bar, starvan
infertility n. starvanth, abarth
infidel adj., n. agdén, durvand - (opp. hudén, ahlav)
infidelity n. agdénih - (opp. dén 1 mazdesn)
infinite adj. an€r/ anagr, asar

= Infinite Light anéran/ anér rosSnih
infirm adj. armeést, reb, réfag; anost
= to become infirm (/ weak) v. rebthidan

infirmary n. vémarestan; armestgah
infirmity n. armestih, réf, réfag; anostith

inflame v. ata$ zan-/ zadan, abar-abroz-/ abruxtan
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inflamed adj. abar-abruxt, ayift(ag)
inflammation n. abar-abrozisnih
inflatable adj. amasiSnig
inflate v. amasén-/ amasenidan, vad kun-/ kirdan
= to become inflated v. amas-/ amasidan
inflation n. amas, vad
inflict v.
= to inflict loss v. zin-/ zidan, zyan kun-/ kirdan
= to inflict pain v. dardih-/ dardihistan
influenza n. sarmag 1 peyviSagumand

inform v. azdén-/ azdénidan, agahén-/ agahénidan, agah kun-/ kirdan, afrah kun-/
kirdan

= to inform of the circumstances v. az c€&veénagih agahén-/ agahénidan
information n. agahth, agahenisn, afrah
= seeker of information (student) agahih-xvastar

= to give information (about how to do something) v. agahih/ afrah dah-/
dadan

= general information amaragan agahth
= information of the case dadestan-agahih
informer n. agahgar/ agahegar

infringe v. druz-/ druxtan, hanxvah-/ hanxvastan, Skenn-/ Skastan, xvah-/ xvastan,
vidar-/ vidastan; (disobey) framanspoz bav-/ biidan

infringement n. vidari$n (az); (disobedience) framanspozih, aburdframanth
ingenious adj. zir, Zirag, abargar/ abargar

ingenuity n. zirth, ziragth

293



erman 1 uzvan 1 parsig

ingrate adj. anespas, 2aspas, ab&snohr - (opp. spasdar, spasumand, burdesnohr)
ingratitude n. anespasth, abésnohrih
inhabit v. (abar) mandan
inhabitant n. manag, manistag
= inhabitants of the world (belonging to this age) avamigan
inhabited adj. abad(an) - (opp. anabad, aviran, vyaban)
= inhabited place abadanih - (opp. anabadanth)
inhabitation n. abar-manisnth
inhale v. vén (frod) bar-/ burdan
inheritance n. abarmand
= to divide (an inheritance) v. baxtig kun-/ kirdan
= division (of an inheritance) baxtigith
= to be left to somebody as inheritance v. abar mandan
inheritor n. namburdar, xvastagdar, abarmand, réxnbar
inimical adj. duSmenyad, hambasan
iniquitous adj. adad, anéven, abdadgar
iniquity n. adadih, anéveénih, abdadgarih, ahog
initial adj. bun(ig)
initially adv. ped naxvist
initiate v. vis-/ visStan, pediriftan
initiate n. vist
initium n. bun
injudiciously adv. adadestaniha
injunction n. handarz, dadestan
injure v. azardan, >malidan, r&€S-/ riStan, vizay-/ viziidan; zaxm kun-/ kirdan,

xalidan/ xastan, (Parth. xad-)
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injured adj. rist, azardag/ azurdag, zaxmig, xastag - (opp. a-xastag)
injurer n. vizadar, réSidar
injurious adj. vizayisnig, vizayag, résidar, xastar
injury (/ injuriousness) n. xastagih, r&§, vizayisn, viziidagih, vizend, aséb
= causing injury adj. vizendgar/ vizendgar
= free from injury adj. abévizend, axastag
= to perpetrate injury v. vizend kun-/ kirdan
= absence of injury axastagth
injustice n. adadih, abédadih, adadestanih
ink n. skarab
inkstand n. skarabdan
inkwell n. skarabdan
in lieu of X exp. ped guhrig1 X
inmost adj. andardum
inn n. espanz, avahn/ avan
innate adj. asn, nizend
= innate wisdom asn xrad - (opp. gososrud xrad)
= innate destiny asn baxt - (opp. bayobaxt)
inn-keeper n. espanzdar
inner adj. andaron; andardum
= an inner room andaron
= inner-strength xvad-zorih
innocence n. avinahih, ab&vinahih
innocent adj. avinah, abévinah - (opp. vinahgar)

innovate v. ndg avar-/ avurdan, ndg aray-/ arastan
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innovation n. nog-avarisnih, nog-éveénagih, nog-arayisnih, ndog-arastarih
innovator n. nog-avurdar, nog-arastar
innumerable adj. amar, anuSmar, asag
inoculate v. abelag kob-/ kuftan
inoculation n. abelakkobth
inquest n. vizohisn
= to hold an inquest v. vizoh-/ vizustan
inquire v. purs-/ pursidan, vizoh-/ vizustan
inquiry n. pursisn, frasn, vizohiSn
inroad n. aspadag
insane adj. abxrad, abéxrad, halag, dévanag
= insane talk 'drayisn
insanity n. halagth, abxradih, dévanagih
inscribe v. nibeés-/ nibistan, pes-/ pistan, tas-/ tasidan, kan-/ kandan
inscribed adj. pesid, nib&sid, pist, nibist, tasid(ag), kand(ag)
inscription n. nibist, nibistag, (rock relief) sangtas/ sagtas
insect z. Sabzad
= insect repellent spoz-Sabzad
insensible adj. aboy, abéboy, ab&-us/ ab&yus; (non sensible) asohag, asohisnig
insensitive adj. asohag, asohisnig - (opp. sohisSnig)
inseparability n. avizariSnigih

inseparable adj. avizariSnig

LA T T

L A e T

insert v. (insert into) andar avar-/ avurdan, andar kun-/ kirdan
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insert n. andar-avard/ andar-avurd
inside prep. andaron, niyandar, andarg-alag - (opp. béron, bedandar)
insight n. vénis$n
= having spiritual insight meénog-venisn
= spiritual insight meénog-veénisnih
insignia n.
insolence n. tarmenis$nih, §0xcasmih - (opp. bavandagmenisnih)
insolent adj. tarmeniSn(1g), (wanton) §oxcaSm
insolvency n. anadanth, atuvanigih
insolvent adj. anadan, atuvanig
inspection n. nigahgarth, vizohisn
inspire v.
inspired adj.
= inspired seer rast
install v. abar nisay- / nisastan (also nisandan), €stén-/ €sténidan
? instalment n. dad, dad-u-bahrag
instant adj. hamzaman
instantaneous adj. hamzaman
instantaneously adv. (ped) hamzaman
instantly adv. (ped) hamzaman, andar zaman
instep n. $anag 1 pay
instead of adj. ped guhrig 1
instigate v. sarén-/ sarénidan, niméz-/ nimézidan
instigation n. sarénis$n, nimézisn

instinct n. cihr
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instinctive adj. cihrig
= instinctive action cihrikkuni$nih, kuni$n 1 cihrig
institute v. nih-/ nihadan, niSay-/ niSayidan
institution n. nihad, nihadag
= by institution adv. ped nihadag
institutive (case) n. (ling.) abarnithad

instruct v. hamoz-/ hamuxtan, cas-/ castan, abdés-/ abdistan, frahanz-/ frahaxtan,
frahang kun-/ kirdan, handarz kun-/ kirdan, agahth dah-/ dadan

instructed adj. frahixt; abdist

instruction n. hamozi$n, casisSn, casidarth, handarz, frahang, abdésisn, afrah,
agahth-dahisnih, (Parth. aBogs)

= bad instruction dus-hamozi$nih

= to give instruction v. hamozis$n abar bar-/ burdan
instrument n. abzar, dastvar, dastvarag, zay/ ze

= stringed musical instrument rod

= bridge of a musical instrument aspak

= string of a musical instrument tar
instrumental adj. abzarig, karig, sidumand
instrumental (case) n. (ling.) pedis
insufflated ad;j. fradaft
insult v. dusnam dah-/ dadan (o)

= to be insulted v. dusnam asnav-/ asniidan (az)
insult n. dusnam
insurance n. 0bayisn, obayag, abimag

= accident insurance jadiSn abimag

= car insurance rah abimag
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intact adj. drust
intangible adj. agriftar
integer n. drustag
integrity n. (wholeness) uspurrigih
intellect n. xrad
intellectual adj. danisSnig, xradig, avéniSnig
intelligence n. frazanagth, us, usth, usiyarih, xrad, zirth
= intelligences usigan
intelligent adj. frazanag, uSumand, usiyar, zir
intelligible adj. daniSnig
intend v. gray-/ grayidan, men-/ menidan
= X intends to do Y. X ray ahang1kirdan1Y ast.
0 I'intend to go. man ray ahang 1 Sudan ast.
intention n. manag, man-parman, menis$n, ahang, dadestan
intentional adj. nigeriSnig, ahangumand, ahangig
intentionally adv. nigeriSnigiha, ped nigeriSn, ahangumandiha, ped ahang
intercalary adj. (days) duzidag, truftag, nihanzagan
intercede v. meyanjigih kun-/ kirdan, jadag gob-/ guftan, jadaggobih kun-/ kirdan
intercession n. meyanjigih(-kunis$nih), jadaggobth
intercessor n. meyanjig, jadaggob, (Parth. andarbed, saxvanvag)
intercept v. rah brin-/ bridan
interchange v. hamguhr-/ hamguhridan

interchange n. hamguhriganih
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intercom n. andaronxrohag

intercourse n. (business) stad-u-dad, (human) Sud-u-mad, (bodily intercourse)
tangumeziSnih, (sexual intercourse) marzisn

interdict v. andarg gob-/ guftan
interest n. vaxs, vaxt, bar
= an exorbitant amount of interest vaxs (1) gran
= interest-free loan abam abévaxs
= the principal and interest bun ud vaxs/ bar
= revenue and interest bar ud vaxt
interested adj.
= being interested in
interesting adj. nigeriSnig, caSmgir, dilkas
interior adj. andaron
interlocutor n. hamsoxan
intermeddling action n. meyanjigith-kuniSnth
intermediary adj. meyanjig
intermediate adj. meyanag, meyanjig
= intermediate space (air/ atmosphere) andarvay
intermingling n. gumezisn
intermission n. drang
intermixture n. gumezisn
innermost adj. andardum
internal adj. andaronig; adehig
= internal flight adehig parvaz
internet n. (the net of global communication) pervaf

international ad;.
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= international flight uzdehig parvaz
interpret v. vizar-/ vizardan, vizarih-/ vizarihistan
interpretation n. vizarisn

= interpretation of dreams xvamn vizarisn
interpreter n. vizargar, vizardar, (targuman)

= dream-interpreter xvamn-vizar
interrogate v. purs-/ pursidan
interrogation n. pursisn(th), pursidarih
interrogative adj. pursiSnig
interrupt v. visin-/ visistan, brin- burr-/ bridan

= to be interrupted v. burrih-/ burrihistan
interruption n. drang; visist/ visast, burriSn
intertwined v. hambann-/ hambastan
intertwining n. hambanniS$nih

interval n. drang

= 1n the interval of time andar drang 1 zamanig

interview n. hampursagth, hamsoxanih

intestine n. rodig

intimacy n. nazdikih, (familiarity) aSnagih; (lovemaking) gayi$n, marzisn

intimate adj., n. nazdik, andardum, hamdam; meniSnig

intimidate v. bimén-/ bimeénidan, samén-/ saménidan, tarsen-/ tarsénidan

= to be intimidated v. bimth-/ bimihistan, samth-/ samthistan, tars-/ tarsidan

intimidation n. bimé&nisn, saménisn
into prep. andar

intolerable adj. duSbariSnig
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intolerance n. duSbarisn(th), dussazagih
intolerant adj. dusbari$n, duSsaz
intoxicate v. mayén-/ mayénidan

= to become intoxicated v. may-/ mayidan (also mastan), mayen-/
mayeénidan

intoxicated adj. mayénid, mast, mastog
intoxicating adj. mayeénag
= an intoxicating drink maviz
= intoxicating plants in general bot. bang
intoxication n. mayisn, may€nisSn, mastogih
intransitive adj. aviderag
intrinsic adj. (inborn) zahagénidag, asn
introduce v. andar avar-/ avurdan, handéman kun-/ kirdan, andar nay-/ nidan
= to be introduced v. andar ay-/ (a)madan
introducer n. handémangar
introductory adj. visayiSnig, (ped) bun, bunig
intrust (with) v. gumar-/ gumastan
Inula helenium (elecampane) bot. rasn
inundation n. voiyn (from Av. vaiyna- t.)
invent v. nih-/ nihadan, brihén-/ brihénidan
invention n. nihisn, brihénisn
inverse adj. abaron, abazron, abaz-vastag
inversely adv. abaz-vastag(tha)
inversion n. abazvastagth, vardisn

inverted adj. nigiin, nigiisar, abazgiin
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investigate v. vizoh-/ vizustan, abar ras-/ rasidan

investigation n. vizohiSn

investigative adj. vizohi$nig

investigator n. vizustar

inviolate adj. abévizend

inviolateness n. abévizendih

invisibility n. apédagih, avéniSnigih

invisible adj. apedag, avéni$nig, avénabdag, avénag
= to render invisible v. apeédagén-/ apedagenidan

invisibly adv. apedagiha, avénagiha

invite v. xvan-/ xvandan, nivéy-/ nivistan

invocation n. azbayisn

invoice n. syahag

invoke v. azbay-/ azbadan, xvan-/ xvandan

invulnerability n. ab&vizendih

invulnerable adj. abévizend

inward adj. andaron

ipse n. xvad

iris bot. cambag, hérig

Iris florentina bot. cambag

iron n. ahan

iron adj. ahanén

iron v. ahan kis-/ kiS§idan

irrational adj. abé-xrad, a-xrad, varanig, a-gobag - (opp. xradig, xradumand,
gobag, cimig)
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irrationality n. abéxradih, axradih, varanigih, agobagih - (opp. xrad, xradigih,
xradumandih, gobagth, cimigih)
irregular adj. abaron
irregularity n. abaronth
irresponsible adj. apasoxvar, axvéskar, apursisnig
irresponsiblity n. apasoxvarih, axvéskarth, apursiSnigth
irresponsibly adv. apasoxvariha, axveskartha
irretrievable adj. (hopeless) anuméed
irreverence n. aburzi$nigih, anazarmth
irreverent adj. aburziSnig, anazarmig - (opp. burzi$nig, burziSnumand, azarmig)
irreverently adv. anazarm(tha)
irrevocable adj. an-abar-vardiSnig
irrigate v. ab dah-/ dadan
irrigation n. abiyarih
= irrigation channel joy
irrigator n. abiyar
irritate v. azar-/ azurdan
irritated adj. azard(ag)/ azurd(ag)
island n. zrehvimand
isolate v. dgardan
isolated adj.
= isolated place viskar (gyag)
isolation n. ogarih
issue n. kar, xir
issue v. (b&) rav-/ raftan, abaz rav-/ raftan, ay-/ (2)madan (az)

= to 1ssue a decree v. vizir brin-/ bridan
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= to issue a writ (against somebody) v. dadestan xvah-/ xvastan
Italy top. Italiya
item n. tag, tis
itinerant adj. viyabanig, kardag
itinerary n. &varz; (schedule) €varznamag
itch v. xvar-/ xvaridan
itemize v. guganig avar-/ avurdan, guganig kun-/ kirdan
itemized adj. guganig
= itemized bill guganig

ivory n. ask, see tusk
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jack n. rahig
jackal z. Sagal, torag
jacket n. kurbas
jail n. zéndan, bann
jailer n. z€éndanban, bannban, bannbed
jam v. (vintr.) gir kun-/ kirdan*
jam n. hambag
jambeau n. zangban
jar n. koz(ag), saboy, (glazed) dosénag
= water-jar 'avand/ avang
= glazed earthen jar jamag 1 dosén
janitor n. darban
jasmin bot. jasmin, (Parth. yasmin*), (Jasminum sambac) cambag
jasper n. jasp
= jasper-coloured jaspgon

= of jasper jaspén
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jaundice (icterus) n. zard-vastih
javelin n. sil

= javelin playing sil-vazig
jaw n. €rvarag, zanag, danag/ dantig
Jazira (Upper Mesopotamia) top. Gazirag
jealous adj. aresken
jealousy n. aresk, areskénih
jelly n. larzénag

= starch-jelly paltidag
jeopardy n. siz
jeopardised adj. sizumand
jerkin n.

= silk jerkin kazagand
jersey n. kaS-perahan
jet n. Sabag
jet v. tir/ tigr zan-/ zadan (ab, xin, ...)
jet n. tir (/ tigr)
jet lag n. zaman-vihirth
jetty n. xézeSkenn; banndargah
Jew n. jahiid/ jehiid
jewel n. gohr, caSmag

= with jewel inlaid gohrén(ag)

= studded with jewels gohr-abzid
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jewelled adj. pedgohr

= adorned with jewel gohr-pésid
jeweller n. gohr-fros
jeweller’s n. gohrfrosgah
jewellery n.

= expert in jewellery gohresnas
job n. kar
jockey n. cabuk asvar

join v. aby0z-/ abyuxtan, 'ay0z-/ ayuxtan, peyvann-/ peyvastan, abagén-/
abageénidan, hamjuxtih-/ hamjuxtihistan

= to join up v. abar abyo0z-/ abyuxtan

= to be joined (with) v. hamjuxtih-/ hamjuxtihistan, abagih-/ abagthistan,
peyvannih-/ peyvannihistan

joined adj. abyuxt(ag), 'ayuxt(ag), évkird(ag), abag
joint n. bann, peyvann, pixag, grih; aranj/ arinj
= joint of a finger bazag/ *bazag/ baSag
= joint owner ham-xvastag
= joints of the members (of the body) aranj 1 hannam

jointly adv. (ped) agenin, abag, abagiha, ped abyuxtagih - (opp. jud jud, ped
judagth, judagiha)

joke n. kadag
joke v. kadag kun-/ kirdan
journal n. rdznamag

journey n. rah, evarz
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= to go on a journey v. ped rah Sav-/ Sudan
joy n. $adth, farroxth, urvahmih, urvahmanith, (Parth. viSmenadift)
joyful adj. $ad, farrox, urvahm, urvahman, (Parth. viSmenag)
= joyful tidings (good news) mizdag, (Parth. muzdag)
joy-giving adj. urvahmigar
joyous adj. $ad, urvahm, (Parth. viSmenag)
Judaea top. Jehiidiya-Sahr
judge v. dadestan kun-/ kirdan, vizirén-/ vizirénidan, handaz-/ handaxtan
judge n. dadvar, vizirgar, rad
= a judge’s jurisdiction dadvarth
= ajudge in charge frézvan dadvar
= supreme judge dadvaran dadvar
= senior judge dadvar 1 meh
= junior judge dadvar 1keh
= judge of the respondent/defendant dadvar 1 pasemal
= judge of the plaintiff dadvar 1 peéSemal(an)
= a false judge ziir-dadvar
= to take (a person) as one’s judge v. (kas) ped dadvarih gir-/ griftan
= the office of a judge radih
judgement n. dadestan, dadvarih, vizir, vizar
= the just judgment rast-vizar(th)
= the person who makes just judgments/ decisions rastvizar

= false judgement dro-dadvarth, dro-adadestanth
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judicial adj. dadestanumand, dadestanig, dadig
= judicial affair/ matter dadestan
= judicial decision vizir 1 brin
= judicial litigation dadig-pehikarisnih
judicious adj. dadestanig
judiciousness n. dadestanigih
jug n. xumb, saboy
juggler n. démband
jugglery n. démbandih
juice n. ab, (expressed) afSarag
jujube bot. sinjid
= jujube-tree bot. cilan/ cilan
jump v. jah-/ jastan, aléz-/ alixtan
jumper n. balaypos

junction n. abyozi$n, 'ayoziSn, abyuxtagih, peyvann (gah), bast, grih, €kih,
evkirdagih

jungle n. vésag
junior adj. ken®, keh, kehdar
= junior judge dadvar1keh
junk n. xvard-u-réz*
= junk shop xvard-u-réz-frosgah*
Jupiter n. (planet) ohrmazd

jurist n. dadagah
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just adj. arda(y), dadig, dadgar*; drust, rast

justice n. 2dad, dadestan(th), dadestan-vistariSnth, ardayih - (opp. abé-dadih,
a-dadih, a-dadestanih)

= court of justice dadgah

= to bring to justice v. dadestan kun-/ kirdan

= to institute justice (/law) v. dad nih-/ nihadan

= to plead for justice v. dad xvah-/ xvastan

= justice seeker, who pleads for justice dad-xvah

= in the way of justice ped dad rah

= complete justice bavandag-dadih

= justice of the kings dadestanvistari$nih 1 xvadayan
justification n. 'biiziSn, cim
justified adj. cimig

= to seem justified v. cimig sah-/ sahistan
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Kabul top. Kabul
Kashgar top. Kas
kebab n. sixbrez, kabab*
keen adj. barig/ barik
keep v. dar-/ dastan, nigah dar-/ dastan, *pay-/ padan
= to keep away/ off (from) v. abaz dar-/ dastan (az), parzir-/ parziridan
= to keep a fast v. rozag *pay-/ padan
= to keep out v. fraz dar-/ dastan
= to keep oneself safe from v. (xveStan) boxtag dar-/ dastan az
= to keep one’s body healthy v. tan drust dar-/ dastan
= to keep off v. diir kun-/ kirdan az, diir bav-/ biidan (az)
= to keep at a distance (from) v. diir vard-/ vastan (az)
= to keep aloof v. diir bav-/ budan (az), diir dar-/ dastan (az)
= to keep to one’s word v. abar &st-/ €stadan
= to keep free from fear v. abebim dar-/ dastan
= to keep clean v. pak(izag) dar-/ dastan
= to keep (something) in practice v. ped kar dar-/ dastan
= to keep the secret v. raz dar-/ dastan
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= to keep tied v. bastag dar-/ dastan
= to keep in mind v. ped daxSag dar-/ dastan
0 keep out! n€ adénisn!
0 keep off the grass! az caman dur!
0 keep clear! rah né bannisn!
keeper n. dastar, darag, nigahdar
= keeper of a watchpost pahragban
keeping n. nigahdarth, nigahdarisnih, darisn, dastarih, daragih
= keeping off abaz-darisSnih
= keeping-in-cleanliness pakdariSnith
kerb n. labag (1 payadagrav)
Kerman (Carmania) top. Kirman
kestrel (crécerelle) z. (a bird of prey) *caxr*®
ketaki bot. kédig
kettle n. joSag
key n. kilel
keyboard n. taxtag (1) nib€sisn
Khujand top. Xujand
Khuzestan (Elam, Susiana) top. Xiizestan/ Hiizestan, (Parth. Hiizestan)
kick n. pespay, péspayig; payan; lagad
kick v. aléz-/ alixtan
kicking adj. (horse, ass) aleézendag

kid n. (goat) vahig; kodak, vaccag, zag/ zahg
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kid v. kodak kun-/ kirdan
kidney n. gurdag
kidney bean bot. gundmas karmer
kill v. kus-/ kusStan, zan-/ zadan, 6zan-/ 6zadan, peyxvah-/ peyxvastan
killed adj. kust(ag), zad(ag), 6zad(ag)
killer n. kustar, 6zadar
= killed by affliction bes-zad
killing n. kusi$n, zani$n, 6zaniSn
= the act of killing 6zayan
kiln n. xumb
kilo n. hazar-dangsang
kin n. xves, hamnaf, naf
= nearest of kin/ next of kin adj. n. nabanazdist
= kin-marriage xvédodah
kind adj. mihrban, veh
kindly adv. mihrbaniha, dosttha
kind n. gon, gonag, sardag
= of the same kind hamgonag
= in many kinds ped vas gonag
= various kinds sardag sardag

kindle v. (vintr.) vaxs-/ vax$idan (also vaxtan), gir-/ girdan, (vtr.) abroz-/ abruxtan,
r0zén-/ rozeénidan, pedén-/ pedidan

= who kindles a fire ataS-abrozag
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kindling n. vaxSan
= kindling fire atas-abrozagih
= kindling of knowledge daniS$n-abrozih
kindness n. mihrbanth
kindred adj., n. hamcihr, (kin) hamnaf, xves
king n. $ah, xvaday, i§xan/ ix$an, gahdar, Sahriyar
= king of kings Sahan $ah
kingdom n. Sahr (/ $ar)
kingfisher n. mahigxvar
kingly adj. Sahvar
kingship n. $ahth, Sahrxvadayth, Sahriyarih, xvadayth
kinship n. xvesth, hamnafth
kinsman n. xvesavand, xves, hamnaf
kiosk n. kosk
kiss v. bos-/ bosidan, hamboy-/ hambustan, (Parth. ambdyidan), miz-
kiss n. bos, bosag, hamboy
kit n. sabad
kitchen n. xvariSnxanag, xvardpazxanag, *pazisn
kite n. vadbarag
kitten z. gurbak
knapsack n. hamban
knead v. sré€s-/ sristan, agar-/ agistan

= to knead the dough v. sr&s-/ sriStan
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knee n. zanlg, Sniig
= on bended knee (Parth. nispad-zaniig)
kneel v. peyx&z-/ peyxistan, zaniig zan-/ zadan
knickers n. tanukag
knife n. kard
= craftsperson who makes knives kardgar
knight n. asvar; (chess) asp
knock v. kob-/ kuftan, zan-/ zadan
= to knock together v. €k 0 did zan-/ zadan
= knocking at the door taxtax/ dagdag
knock n. kob, kobag
knock down v. nigiin kun-/ kirdan
knot n. grih/ grah, pixag
= to tie a knot v. grih zan-/ zadan
know v. dan-/ danistan, Snas-/ Snaxtan
knowing adj. agah, danag, daniSnumand
= knowing one Snasag, danag
knowledge n. danagih, danisn, (spiritual) daniSnigih, Snaxtarih
= clear knowledge askarag-dani$nigih
= little (/ shallow) knowledge nihang-mayag daniSn(ih)
= average (/ banal) knowledge meyanag-danisn(ih)
= subtle knowledge darmag-danisSn(ih)

= having (scientific) knowledge Snasag
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= to acquire knowledge v. 6 danisn ras-/ rasidan

= who makes bad use of his knowledge duSdanag
knowledgeable adj. daniSnig, daniSnumand
known adj. (well-known) asnag, (publicly known) azd

= to become known v. azdih-/ azdihistan

= it is known/ acknowledged that (impers.) €n asSnag kii
Konya top. Ikoniya
koumiss n. hur

kyphosis n. abaz-kofag(th) - (opp. fraz-kofag)
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label n. *abarcafsénag
label v. *abarcafsén-/ abarcafsénidan
laborious adj. ranzgen
labour n. (toil) ranz, 'arg/ harg, varz, dast-ranz
= forced labour begar
= the product of one’s labour dast-ranz
= agricultural labour kar-varzi$nih
labour v. (toil) ranz bar-/ burdan; (kar) varz-/ varzidan
labourer n. varzegar
lac n. zad
lace n. bann
lacerate v. darrén-/ darrénidan
= to be lacerated v. darrth-/ darrthistan
laceration n. darriSn, darreniSn
lack n. kamth, abébiid(ih), a-vindiSnth
= there is no lack (of) frod nést (az)
0 there is no lack of knowledge in it. daniSn azi§ frod nést.
= lack of ability atuvan(ih)

= lack of answer apasoxih
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= lack of discernment/ distinction avizidarth
= lack of faith anastavanih
= lack of good will duskamagih
= lack of intelligence aneSnasih
= lack of measure abeymanih/ apeymanth
= lack of peace anastih
= lack of profit duS-nirmed
= lack of authority/ power abadixsay
= lack of faculty/ strength/ competence anabzarih
= lack of force abzor
= lack of safeguard apasth
= lack of vengefulness agénih
= lack of victory apeérozgarih
lactate v. pémén-/ p€éménidan
lactation n. p€meénisn
lad n. rédak
ladder n. sard
ladies’ fashions n. peymog 1 narigan
ladle n. kafc
lady n. baniig, bambisn
= lady of the house kadagbantig
lager (beer) n. jO r0$n
lair n. aSyan, (hole) unag
lake n. var

lamb z. varrag
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lame adj. lang, skand, (Parth. oskand)
lament n. garzi$n, Sivan, cayag, bramag, cayiSn, §in, griidag

lament v. garz-/ garzidan, cay-/ cidan, nal-/ nalidan, bram-/ bramidan, avi$nal-/
aviSnalidan, abgriy-/ abgriyistan

lamentation n. cayis$n, bramag, nali$n, abgriyi$n, §ivan, §in, grudag
lamenting adj. cayag, bramag/ bramag
lammergeyer z. dalman
lamp n. cirah, bazmag, (Parth. ciray, lamter)
= fog lamp cirah 1 nizm
lamp-black n. (soot) xval
lampstand n. cirah-payag
lance n. nézag
land n. bum, zamig, deh, Sahr, (dry land) husk(ih)
= native land zayiSnig-biim, zadbiim
0 to what land shall I go? kadar zamig Savam?
land v. 0 zamig (frod) ay-/ (2)madan, 6 zamig (frod) avar-/ avurdan
landlord n. dehgan/ dehagan/ dahegan/ dahytigan
landlordship n. dahyuganih/ dehganih/ daheganih
landmark n. (boundary) kanarag
landscape n. caSmabgan
lane n. kdoyizag/ koycag
language n. uzvan/ ezvan
languish v. tand-/ tandidan
languishing adj. tand
languor n. tandih

lap n. daman
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lapis lazuli n. kasken; adj. (blue green) kaskénen
large adj. vazurg, meh, (wide) véhm
= large round pot xumb
larger comp. mehdar/ mahadar, vazurgdar
lark z. cakog
lascivious adj. arzogen, varanig
lasciviousness n. varanigih, arzog
lasso n. kamann, bann
last adj. abdum
= at last ped abdumih
= last night dos
= last year parsal
last v. pettay-/ pettiidan
lasting n. €stiSn, pettayisn
= long-lasting dagr-pettay
lasting adj. pettayiSnig
lastly adv. abdum, ped abdum
late adj. dagr/ dér; tazag; (deceased) anoSagruvan, hufravard
= to be late v. dagr kun-/ kirdan
lately adv. nogtha; abdum
later comp. dagrdar/ deérdar, pasadar
= then later a did
0 later will be said. pasadar bé gufsed.
latitude n. pahnay

laudation n. vahm
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laugh v. xann-/ xannistan; (scoffing) niSxann-/ niSxannistan, (mocking) usxann-/
usxannistan
= a person who laughs xannag
= to laugh at something/ somebody v. abar tis/ kas xann-/ xannistan
= to laugh out of place v. ab&gah xann-/ xannistan
0 why do you laugh? c€ xanned?
laughter n. xannag
laundry n. jamag-Soyth
lavatory n. camis$n
law n. dad, dadestan, (legality) dadigth, handarz
= according to law ped dad

= acquainted with the law agahdad, agahdadestan - (opp. anagahdad,
anagahdadestan)

= it is as a law (impers.) ped dad

= by law ped dad rah

= evil law/ custom dus-€venith - (opp. xtib-eventh)
= to lay down as the law v. ped dad nih-/ nihadan
= to institute law/ justice v. dad nih-/ nihadan

= to pass a law v. dadestan dah-/ dadan

= the spreading of law/ justice dadestan-vistariSnih
= new law nog-dad, nog-dadih

= canon law dad

= civil law dadestan

= book of Law dad

= sacred law (= Avesta) dad

= Law and Measure dad ud peyman
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= who follows the religious pure (sacred) law abg&zag-dad - (opp.
gumézag-dad)

= law-abiding adj. dadestanig, dadestanumand

= law-giver n. dadarastar

= law-making n. dadarayiSn(th)

= law official n. dadvar

= law-place n. (court of justice) dadgah
lawful adj. dadig
lawfully adv. dadigiha, dadiha
lawsuit n. dadestan, (judicial litigation) dadig-pehikarisnih
lay v. vih-/ vistan, nibay-/ nibastan

= to lay foundation v. (bun) fragan-/ fragandan, bun abgan-/ abgandan, bun
vih-/ vistan

= to lay down v. nibay-/ nibastan, nih-/ nihadan
= to lay aside v. abaz nih-/ nihadan, tar sar abaz abgan-/ abgandan
= to lay hand upon (touch) v. dast nih-/ nihadan (o/ abar)
= to lay down as the law v. ped dad nih-/ nihadan
= to lay out v. viray-/ virastan (also viray-/ virastan)
= to lay open v. askaragén-/ askaragénidan
= to lay waste v. aviran kun-/ kirdan
lay-by n. rah-payag

layman/ lay- adj. peristag, (Zoroastrian) veh, vehdén, denburdar (as opposed to
the clergy)

= notable laymen caSmag vehan
layout n. virayi$n/ virayiSn, vinarisn, arayisn

layer n. *cinag, tob
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= double-layered dotob
laziness n. aSgahanth, sustth
lazy adj. aSgahan, sust
lead n. (tin) arziz, srub

= white lead spédag/ spedab

lead v. anay-/ anidan, nay-/ nidan, zam-/ zaftan, zamén-/ zaménidan, haz-/ haxtan,
(lead to) avay-/ avastan, (lead the bride) vay-/ vastan

= to lead forward v. zamén-/ zaménidan
= to lead out/ away v. uzvay-/ uzvastan
= to lead up/ upwards v. (abar) ahram-/ ahraftan

= to lead astray v. ab&rah kun-/ kirdan, abérahén-/ abérahénidan, drav-/
dravidan

leaden adj. srubén, arzizén

leaded adj. srubumand

lead-free adj. ab&srub

leader n. pe€Subay, zamag, salar/ sarar, parvanag, pésar, rayénag, (pilot) vayag
= leader of caravan karbed
= leader of religion dénsalar
= leader of the religious community dénigbed

leadership n. péSubayih, salarth, parvanagih, zamagih
= leadership of religion dénsalarih

lead-free adj. ab&srub

leaf n. varg, vargar

leaflet n. vargcag, vargizag

leak v. tarab-/ tarabidan

leak n. tarab
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leakage n. tarabisn

lean v. gray-/ grayidan

lean adj. kars

leap v. parr-/ parridan, jah-/ jastan

leap n. parri$n, jahiSn
= leap year nihanzagig sal

learn v. hamoz-/ hamuxtan, hamuxs-/ hamuxtan, ax$én-/ axsénidan
= to be learnt v. aburs-/ abursidan, hamuxs-/ hamuxsidan, axsth-/ axsSthistan
= to learn by heart v. varm kun-/ kirdan

learned adj. hamuxtag, hunaravand, frazanag

learner n. hamuxtar, hamoziSnig, ndog-abzar

learning n. hamuxtarth, hamozi$n, hamozi$nigth, hamuxtisn, daniSnumandih,
hunar

learnt adj. gososriad
lease n. tahk
lease v. ped tahk dar-/ dastan
leased ad;.
= a leased thing xvastag 1 tahk
least superl., adv. kamist, kahist, nidum, hambun-z
= at least adv. ped kamist(th)
= not even the least hambun-z né
leather n. carm, 'daval, mask
= leather bag (carm) peyvasag
= wearing a leather belt daval-kustig
= leather footwear carmmog/ carmog

= leather work carmgarth
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= prepared leather saxtag
leathern adj. carmén
leathern bottle n. xg
leave v. hil-/ histan, (leave behind) parréz-/ parrixtan, uzih-/ uzidan
= to be left v. parrixs-/ parrixtan
leaven n. trufSag
leavened adj. xistag
leavings n. reg
lecherous adj. mayakkamag, avizmahgen, avizmahvar
lecture n. pehipursisn/ pehibursisn, (session) niSast
= to perform a lecture v. soxan varz-/ varzidan
leech z. dévag 1 andar ab, *devizag, zaliig
leek bot. gendanay
= desert leek bot. tarrag 1 dastig
left adj. hoy
= left-hand hoy, hoyag
leftover n. adj. parrixt, parrég
leg n. pay, pedistan, ling, (dagvic) zang, Sal*
= four-legged cahar-pedistan/ caharbedistan, (daévic) cahar-zang
= two-legged do-pedisStan/ dobedistan, (daévic) do-zang
legacy n. abarmand, réxn
legal adj. dadig
= legal object xvastag
= civic legal statue azadih

= legal affairs/ proceeding dadestan
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= legal decision dadvarth
= ritual and legal acts kar ud dadestan
= legal brother/ daughter/ son/ sister dadestan brad/ duxt/ pus/ xvah
= in legal term(s) ped dadestanumandih nam
legally adv. ped dad, dadiha, dadigiha, dastvariha
= 1n a legally authorized manner dastvariha
= 1n a legally prescribed fashion dadigiha, dadiha
= legally binding act &varih
legion n. gund
legislation n. dadarayisn(ih)
legislator n. dadarastar, dadestan-vinarisn
legist n. dadagah
leisure n. pardazisn(ih), zaman 1 asan*, zaman 1 azad*
lemon bot. limbiig
lemonade n. limbiigab
lemon balm bot. vadrangboy(ag)
lend v. abam dah-/ dadan, abamén-/ abameénidan
0 lend (me) your ears! (/listen (to me)!) gos andar dared!
length n. drahna/ drana, dagrandih, dagrih, drazih
= on account of length dagrandih ray
lens n. mij
lentil bot. vénog, mijiig/ misig
Leo n. Sagr
leopard z. palang
= hunting leopard z. y6z
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leper adj. pés
leper n. pés
leprosy n. pésth
leprous adj. pés
less comp. kem, kamdar, keh
lessen v. kah-/ kastan, kahén-/ kahénidan
lesser adj. kehdar
lesson n. ebyah
lest conj. ma agar
let v. hil-/ hiStan; (rent) tahkeén-/ tahkénidan
= rooms to let gyag ped tahk
lethargy n. biisasp/ biiSyasp
lethargic adj. a-ravag
letter n. fravardag, namag
= letter of alphabet xvardag
= seal of letter muhrdib
= to write a letter v. namag kun-/ kirdan
lettuce bot. kiik
level adj. hamvar
level v. hamvarén-/ hamvarénidan
levy n. 'baz
lewd adj. avizmahgen, avizmahvar
= to be lewd v. avizmah-/ avizmahidan, 6zmah-/ 6zmahidan
lewdness n. avizmah

liar n. drozan, drogobisn, droguftar, drodruxtar - (opp. rastguftar)
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libation n. zOhr
liberal adj. rad, dahvanig
liberality n. radih, dad ud dahisn - (opp. penth, vinigarih)
liberate v. rahén-/ rahénidan, azad kun-/ kirdan
liberation n. rahénisn, 'biuzisn
liberator n. rahénidar
liberum arbitrium n. azadkamth
libertine n. harzag
Libra n. tarazog
licence n. parvanag, postag, ravagih
= driving license parvanag 1 vazeéni$n
license v. ravagih dah-/ dadan
licentious adj. harzag
lick v. 1&s-, lez-/ liStan
lie v. droz-/ druxtan, dro gob-/ guftan
lie (down) v. nibey-, nibay-/ nibastan, say-/ sidan, visay-/ visadan
lie n. dro, drov, drozanth, druz, (Parth. droy) - (opp. rast, vizurd(ih))

= to tell a lie v. drdo gob-/ guftan, ziir gob-/ guftan, dro drayén-/ drayénidan,
zur drayeén-/ drayeénidan

= to crush the Lie v. druz Skenn-/ Skastan
= carrying through lie druz-burdih, druz-bari$nih
= follower of the Lie durvand, drvand

life n. zZindagth, zivisn, zihr/ zivahr

lifeless adj. a-zindag, a-gyan, uzustan, murdag

lift v. (lift up) abraz-/ abrastan, ahram-/ ahraftan

= to be lifted v. abrazih-/ abrazihistan
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= to lift handset v. dastag abar gir-/ griftan

= to lift up the voice v. vang bar-/ burdan
lift n. ahramag, ahraftar; fravaz

= to give a lift to X v. bar-/ burdan 0 X
light adj. ros$n, abrozag; (weight) sabuk, xvar
light n. ro8nth, rosn, peyrog; cirah, (Parth. ciray)

light v. (make light) r6z€n-/ rozénidan, ro$n kun-/ kirdan, (light a fire) abroz-/
abruxtan, pedén-/ pedidan

= to light up v. vibraz-/ vibrazidan
lighten v. r6zén-/ rozénidan
lighter n. abrozénag
lighthouse n. ro$nsarbiig
lightness n. ro$nth; sabukih, xvarith
lightning n. virdz, virdzag, varzag, (Parth. viroz)
= flash of lightning virdg
lights n. cirah T rahnimay
like prep. con, handazag 1, hangosidag 1, humanag, ped ... raz
= just like Oon humanag con
o it is like ... humanag asto ...
like adj. (alike) &vsan, havand, manag, humanag
like v. 2doS-/ dosidan, pesann-/ pesannidan
likeable adj. pesanniSnig
liken v. humanag kun-/ kirdan, managén-/ managénidan
= to be likened to v. managth-/ managihistan
likeness n. humanagth, havandih, managth, hangosidag, €vsanih

= 1n the likeness hangoSidag 1
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likening n. humanagth
likewise adv. hamédon, hamgonag, hamgon(ag), haméveén(ag)
liking n. dosis$n, pesannis$n, pesann
lily bot. stisan
limb n. hannam, p&sag
Limbo n. haméstagan
lime n. (mortar) cariig
limit v. samanén-/ samanénidan
limit n. kanarag, karan, vimand, saman
= time limit brinag, (stipulated time-limit) zaman 1 brin
limited adj. kanaragumand, vimandumand, samanumand
= limited by agreement brin
limitless adj. abévimand
limpid adj. ro$n, abig
limy adj. cariigén
line n. gah, kiSag, (boundary line) kis, (row, line of battle) radag, (mark) uskan
= main line station pedist 1 vazurg radagan
line v. (to draw a line) kis-/ kiSidan, radag kis-/ kisidan
lineage n. gohr(ag), peyvann
= to propagate lineage v. peyvann rayén-/ rayénidan
linen n. kus
linger v. drang kun-/ kirdan
lingual adj. uzvanig
link v. peyvann-/ peyvastan

link n. bann, peyvann, peyvastarth
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= rail link nardagén peyvann
linkage n. peyvannis$n
linseed bot. kusdanag
lion z. Sagr (/ $€r), (Parth. Sary)
= like a lion Sagrsan, Sagr humanag
lip n. lab
liquid adj., n. abig, Suhr, (of metals) vidaxt
= thick liquid drim
liquor n. hur
liquorice (Glycyrrhiza glabra) bot. muz, dar 1 §irén, boy 1 heérbedan*
list n. pehrist, namag
= list of peoples nafnamag
listen (to) v. niyiis-/ niyuStan, asnav-/ asniidan, gos andar dar-/ dastan

listener n. niytsidar

D 4

W w

= listening of the teachings niyuSiSn-hamoziSnth, hamozi$n-niytsiSnth
literally adv.
literature n. dibirth
litigant adj. hamemal
litigate v. pehikar-/ pehikardan, hamemalih kun-/ kirdan
litigation n. hamemalih
= (juridical) litigation dadig-pehikarisnih
litre n. kabiz
litter n. (rubbish) axal*; (sedan chair) gahiig

litter-basket/ -bin n. axaldan
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little adj. andar, kam, xvazarak, xuzarak, xvard, réz(ag)
= little by little andak andak, and and, xvazarak xvazarak, kam kam
= a little cigamiz-€, andak-&, hambun(-z)
live v. Z1v-/ zistan, mandan
= to make live v. Zivén-/ zivénidan
0 long live! dargr zivad!
livelihood n. zivi$n, zi$n, vidariSn
= poor livelihood vad-zivisnih
liver n. jagar
living adj. zZindag, zihrén, zivag, ziviSnumand
= living man mardom 1 zindag
= living in forest véSag-manist
= ever-living hamézindag
living n. zindagth, zihrih, zivisn/ zi$n
living room n. sray
lizard z. karbog/ karbah/ karbas, karbunag
load n. ?bar, pustag
= mount load barag-bar

load v. *bar kun-/ kirdan, darz-/ diStan*, (Parth. darz-) - (opp. abdarz-/ abdiStan,
tuhig kun-/ kirdan)

loaf n. girdag
= a loaf (of bread) €v girdag (1 nan)
— loaf sugar Sakarparag
loan n. abam, abamth, abamdan
= to give a loan (to) v. abam dah-/ dadan (0)

= to return the loan v. abam abaz toz-/ tuxtan

333



erman 1 uzvan 1 parsig

= to take a loan v. abam stan-/ stadan
= to ask the return of the loan v. abam abaz xvah-/ xvastan
= to procure (something) as a loan v. abam vind-/ vindadan
= as a loan adv. abamtha
= loan contract vizir 1 abamdan

loan v. abam dah-/ dadan, abamén-/ abamé&nidan

lobby n. sarsray

lobster z. karzang (1 zreh)

local adj. gyagig

localised adj. gyagumand

locality n. gyagumandih

loch n. var

lock v. abar bann-/ bastan

lock n. kileldan

lock(s) n. g€s

locust z. még, >méx, malax, kullag

lodging n. aspanz, avahn/ avan

lofty adj. burz, burzavand, abardarig, buland

= (rendering Av. barazaioi- ‘with sublime insight’ an epithet of Vistaspa)
burzavand kay vistasp

log n. kundag

logic n. gobagith, (cim-)gobagih
logo n. fran

loin n. pust

lone adj. tan-&

lonely adj. evtag
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long adj. dagr/ deér, draz, dagrand/ dérand, mah/ meh; adv. dagr-zaman
= as long as ... (until) andum ... da, hame da ka
= as long as and zaman da
0 it wasn’t long before ... dagr n€ mad ki ...
= long time dagr zaman
longer adj. dagrdar/ deérdar, drazdar, dagranttar, meh/ mah
long (for) v. 2ayas-/ ayastan, yas-/ yasidan, arzogén-/ arzogénidan
long-distance adj. durdast
longeval adj. dagr-zivi$n, dagr-pettay
longevity n. dagrzivi$nih, dagrpettayih, draz-zindagth - (opp. giSnag-zamanith)
longing n. yasag, kamag, ayasag
longitude n. drahnay
long-lasting adj. dagr-pettay
long-living/ lived adj. dagr-zivisn
long-tailed adj. draz-dumb

look v. niger-/ nigeridan, vén-/ didan, nigah kun-/ kirdan, (into/ at) nis$-/ niSidan 0,
(Parth. padgas-)

= to look after v. (abar nigah) dar-/ dastan, abar ras-/ rasidan
= to look back v. abaz niger-/ nigeridan
= to look for v. abar niger-/ nigeridan, parvind-/ parvindadan, joy-/ justan
= to look out v. bé niger-/ nigeridan
= look here! €nak!
0 look out! b€ niger!
look n. nigah; (outward form) brahm, (Parth. padgas)
looks n. didan, brahm

loop n. cambar, cambarag
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loose v. visay-/ visadan
loose adj. visad; harzag
loosen v. visay-/ viSadan, vis$-/ viStan, viyoz-/ viyuxtan, harzag bav-/ biidan (az)
loosened adj. visad(ag), viSt(ag), viyuxt
looseness n. visadih, harzagth
loosing n. hilisn, viSayiSn
lord n. bay, xvaday, xvadayag, xvadavan, Sahriyar, ped, ox
= (my) lord (as a mode of address) xvaday
= lord of the land dahebed
lordly adj. xvadayvar
lordosis n. fraz-kofag - (opp. abaz-kofag)
lordship n. xvadayih, Sahriyarih, oxih
= land-lordship dahyuganih
lorry n. rah 1 barki$

lose v. vin kun-/ kirdan, zyan vén-/ didan, nas-/ nastan, abnas-/ abnastan; (play)
3vaz-/ vazidan

= to lose hope v. aneméd bav-/ biidan, dast $0y-/ Sustan (az)
loss n. vinth, zyan
= at a loss adj. dusnirmed - (opp. nirmed)
= to inflict loss (/ damage) v. zyan kun-/ kirdan, zyan bar-/ burdan
= to incur a loss v. zyan vén-/ didan
lost adj. vin/ vini, apédag, vinibiid, appar

= to be lost v. vin bav-/ biidan, ap&€dag bav-/ biidan, vinih-/ vinthistan,
abnas-/ abnastan

= to get lost v. vin(1) Sav-/ Sudan, vini bav-/ biidan

0 may you be lost! vin beh!
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0 ’'m lost. vini bid ham.
lot n. jad, bahr, 3ast
= a lot aber, vas
lotion n. S0yag, carbisn
— a wash or cosmetic lotion for the face roysoyag
= suntan lotion aftab carbiSn
= hand lotion dast-$0yag
= eye lotion caSm-S$0yag
= body lotion tan-S$oyag
lotus (Nymphaea) bot. nilopal/ nilopar, xvarperistag
loud adj. buland, burz
= loud-voiced buland-vang, burz-vang
= a loud voice buland vang

= in a loud voice adv. (speaking) bulandgobisniha, bulandvangiha,
burzvangiha

loudly adv, bulandvangiha, burzvangiha, (speaking) bulandgobisniha
loudness n. bulandih, buland-vangih, burz-vangih

lounge n. sray

louse z. spi§/ sipiS/ spus

love v. 2dos-/ dosidan, dost dar-/ dastan, dost bav-/ biidan

love n. dosarm(ih), dosagth, 2dosisn, dostih, friyth/ frihth, mihr, (Parth. z6S)
loved adj. (beloved) 2dosidag, dosag, friy/ frih/ fi1

lover n. 2dosidar, dosarmgar/ dosarmegar, frihegar, gadar

loving adj. dosag, dosarmig, frihen

lovingly adv. dosarmiha, dosttha

low v. vas-/ vasidan
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low adj. €r, past
= very low em
low-born adj. vadgohr, vadtohm
lower comp. &rdar
lowest adj. erdum
low-fat adj. kam-carb
lowing n. (voice of a cow) vang 1 gav; vasisn
lowland adj./ lowlands n. past (zamig); garmser
lowtide n. ogar
loyal adj. €kanag
loyalty n. €kanagth
lubricant n. 1€zénag
lubricate v. 1€zén-/ lezeénidan
lucerne bot. aspast
lucid adj. ros$n; govizar
luck n. jahisn, jadag, deb, debag
= good luck jahisn 1 nék, jadag 1 n€k, nék-jahisnih, hujadagih,
jahiSnayyarth
= bad luck jahi$n 1 vad, jadag 1 vad, vad-jahiSnih
luckily adv. jahiSnayyariha, ayyarjahiSniha
lucky adj. jahiSnayyar, nék-jahis$n, hujadag, nek-baxt
lucre n. sud
luggage n. bunag; jamagdan
lukewarm adj. §irgarm, n€mgarm
lull v. xvafsén-/ xvafsénidan

lullaby n.
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lumbar n. pust
luminary n. ro$n, (luminaries) roSnan
luminiscent adj. abrozisnig, drafSan
luminosity n. roSnth, peyrog, bamigih, abroziSnigth
luminous adj. ro$n, drafSan, bamig, abroziSnig
lump n. murgund
lump sugar n. Sakarparag
lunar mansion n. xvardag
lunch n. (noon meal) rabih
lung n. sus
lurch v. eskarv-/ eSkarvidan
lust n. arzog, varan, avizmah, kam, fragamag
lustful adj. arzogen, avizmahgen, avizmahvar
lute n. vin/ vin, camb, tambur
lutist n. vinsray, tambirsray
lying adj. drozan, zir, ziir-vag

= lying speech zir-vazisn
lying adj. (prostrate) nibém

= lying down nibayan

lyre n. barbut
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macabre adj. sahmgen/ samgen
mace n. gad, vazr, gurz
= carrying a mace gadvar
= ox-headed mace gurz1 gavsar/ gavpehikar
machine n. jahr; xvadkar
macrocosm n. géhan 1 vazurg, nasa(h) vazurg, dam vazurg
mad adj. dévanag ; har
madder (Rubia) bot. royan
made adj. kird
= to be made v. kirth-/ kirthistan
= marvellously made abdgird/ abd-kird
Magian (Mazdean priest) n. mog/ muv, mubed/ muvbed/ mobed
magic n. jadiigth; kédigih
magician n. jadig; kéd; mahregar
magnanimity n. fraxmanth, vazurg-menis$nih
magnanimous adj. vazurg-menisn, fraxman, agén
magnet n. ahanrubay
magnificence n. $koh, pedixsar
magnify v. mehén-/ mehénidan

magnifying glass n. (§18ag/ abgénag 1) meheénag
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magnitude n. vazurgih
magpie n. kaskén(ag) murv
maid n. kenig, kenizag, peristar
= unpleasant maid (hag) duskenig
maiden n. dusizag, duxs, kenig
= maiden name nam 1 dusizag
maidenhood n. dusizagih, duxtith
mail n. fravardag, pég namag/ bar; pegih
= surface mail zamig-pegih
= mailbag pég-peyvasag
= mailbox fravardag kibod
= mail order pég-abespariSnih
mail v. pe€gén-/ pe€genidan
mail n. (armour, coat of mail) zreh/ zrah
= that which is worn under the coat of mail pedan
mailman n. pég, namagbar
main adj. madayan
= main course stabr-xvard
= main road $ah-rah
maintain v. dar-/ dastan, drenz-/ draxtan, (oneself) draxs-/ draxtan
maintainer n. dastar
maintaining adj. darag
maintenance n. dari$n, jadarth, dastarth, (food and clothes) xvari$n ud vastarg
majestic adj. abrangig, rayumand

majestically adv. abrangigiha
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majesty n. bay; abrang/ abrand, §koh
= His (present) Majesty &n bay, im bay
= His (late) Majesty Oy bay
major adj. vazurg, meh; madayan
majordomo n. peristagbed
make v. kun-/ kirdan, saz-/ saxtan, pesaz-/ pesaxtan
= to make anxious v. bim abgan-/ abgandan
= to make afraid v. tars abgan-/ abgandan
= to make aware v. agah kun-/ kirdan
= to make manifest v. askaragén-/ askaragenidan, ped did avar-/ avurdan
= to make new v. ndg aray-/ arastan
= to make a record v. ayadgar kun-/ kirdan
= to make pregnant v. abusén-/ abusénidan
= to make proper v. vaspuhraganén-/ vaspuhraganénidan, xveéseén-/
xvésenidan
= to make peace v. astth kun-/ kirdan
= to make use of v. ?biiz-/ biizidan
= to make worthy v. arzan(ig) kun-/ kirdan, arzanigén-/ arzanigénidan
maker n. kirdar, kirdigar
= shoe-maker kafSkar
= account-maker amargar
= cup-maker peyalgar
= lime-maker cartukkar
= doubt-maker gumangar
= maker of weapons cilangar

= maker of clothes (tailor) darzig
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= arrow-maker (Parth. pahgar)
= filmmaker/ movie maker pardakkar
= spindle-maker doktas
= trouble-maker ayo0zegar, azarmgar
= word-maker (orator) soxangar, soxanvizar
= winemaker maygar, razgar
make up v. viray-/ virastan, pesaz-/ pesaxtan
make-up n. virayisn, arastagih
Makran top. Makuran
malady n. vahan(ag), v€marth, jask
malaria n. tab-larz(ag)
male adj. nar, narvir, gusn - (opp. a-nar)
= male person mard
= male genited organ abzar 1 narth
maleficence n. anagih-kirdarih
maleficent adj. anagth-kirdar
malevolence n. vadkamagth
malevolent adj. duSkam, vadkamag
malfeasance n. duskuniS$nih
malice n. vadxvahih, dusih, kén
malicious adj. vadxvah, kénig
= malicious gossip dusévazih
malign adj. dusxém, vizendgar, béseénidar, beSumand, akumand, anag
= malign activities anakkirdarth, anakkuniS$nih

mall n. vazargah, ristag 1 vazar
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mallet n. cakus, (a bleacher’s mallet) kudén(ag)
malt-liquor n. nibid 1j0
man n. mard, 'vir, (mortal) 6Sumand
= bad man Zmar, vattar
= nobleman azadmard
= the holy man/ woman ahlo/ ahlav/ aso/ aSog
= undistinguished man ap&dag mard
= ploughman kiStgar
= mailman pég, namagbar
= kinsman xvé&savand, xves, hamnaf
= husbandman vastryos
= horseman asvar
= highwayman rahdar
= tradesman vazargan/ vazaragan, vahakkar
= watchman pahragban/ pahragban, paseban, vénag, didagban, didban
— washerman gazar
= bondman bannag
= chairman taxtbed

= countryman dehgan/ dehagan/ dahegan, adehig, dehig, dehig mardom;
hamsahrig

= doorman darban

= ferryman vidardar

= fireman biizag

= gentleman azadag (mard), bay
= guardsman hamhirz

= handicraftsman dastkar
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= hangman rdzban, darkirdar
= headman salar, (district, clan) zandbed, (village) visebed
= helmsman navaz
= herdsman {81, Suban, vastarig, g€hban
manage v. (kar) rayén-/ rayénidan
management n. (kar) ray€nisSn
manager n. karframan, (kar) rayénidar
managing n. rayénidarih, vinardarth
mane n. bas, basn, bus
mange n. pam
manger n. axvarr
manifest adj. peédag, hupedag, askarag
manifest v. p€dageén-/ pedagénidan
manifestly adv. askarag, aSkarag, askartha
manifestation n. pédagth, askarth, aSkaragih
= variegated manifestation be-peédagih
manifold adj. €k ped cand, vasévénag
mankind n. mardom
manliness n. mardth, mardanagth
manly adj. mardanag, nar/ nér
= manly (/ heroic) talk viran-gobiSn(ih)
= manly (/ heroic) vigour mardan-ozih
= manly (/ heroic) thought (/ heart) mard-menisn(ih)

man-made adj. abarsaxtag
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manna n. tabarzad

manner n. brahm(ag), evén(ag), *ayenag, conih, san, Son, Savan, gon, hangosidag,
(correct manner) édonth

= in the same way/ manner adj. adv. hamgonag, hamrast
= in the manner of ped nisan 1; ped €vénag 1, con
0 in what manner? (ped) c€ €événag?
mansion n. mand
mantle n. drab
mantra n. mahr, mansr, mar
manufacture n. dastkarth
manumission n. azad-hist
manure n. sargén, kod
manuscript n. dast-nibég
many adj., pron. vas, vasyar, and, frahid
= many things vas tis, vasan tis, and tis
= many times vas bar
= in many cases ped vas dar
= so many and, cand
0 how many? cand?
map n. gardag, rahnamag
map v. gardag réz-/ rixtan
maple bot. afra
= maple syrup Sirag1 afra
march n. gam, ravisn, rahravih
= army on the march karavan

march v. rah rav-/ raftan
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march border n. marz
march warden n. marzban
mare z. madayan, asp dendodag
Margiana (Marv) top. Marv, (Parth. Mary)
margin n. kanar(ag), karan
margrave n. marzban
marigold bot. hamévahar; adurgonag
mariner n. drayagar
marjoram bot. marzangos
= wild marjoram bot. marv
mark v. dro§-/ drosidan
mark n. daxSag, dros, droSum, nisan
= mark of cautery dros(ag)
marked adj. daxSagumand
market n. vazar
— market value mayag
= market-price (local price) arz 1 Sahr
= market-place vazargah
marking n. drosisn, dros(ag)
marking-nut n. baladur
marmalade n. narang hambag
marquis n. marzban
marriage n. zanth, kadagxvadayth, méragth, *biyaspan, narigith

= marriage contract peyman 1 zanih/ kadagxvadayth, peyvann-rayénidarih,
peyvann-namag

— marriage feast (wedding) vayiidagan, vaytigan, sadih
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= marriage portion (dower) kabén
married adj.
= married woman zan 1 Siiyumand, zan 1 Stiyendag
= oath of marriage var
marrow n. mazg
marrow n. sped kadiig
Marrubium vulgare (White horehound) bot. marv 1 spéd, 2darmag*

marry v. zan kun-/ kirdan, ped zanth gir-/ griftan, tan ped zanth dah-/ dadan,
peyvann rayén-/ rayénidan

Mars n. vahram
marsh n. lajanzar
marshland n. vakrag
marten n. xaz
martyr n. gugay
marvel v. abd sah-/ sahistan
marvellous adj. abd
= marvellous action abdgarih
marvellously adv. abd, abdiha
= marvellously made abdgird
marvellousness n. abdth
marzipan n. 16zénag
mash v. kob-/ kuftan
mashed adj. kobidag, kuftag
mask n. (sacred face-mask) pedam, rétgod
mason n. razmard

mass n. hamboh, todag
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massage n. maliSn

mast n. frasp, stiin(ag)

master n. avestad, ped, salar, xvaday, xvadavan, merag, sar, -bed/ -ped/ -uft
= master of the house kadagxvaday, manbed
= master of the family didag-salar
= school-master dibirestan xvaday, frahangbed
= choir-master afrin-sar
= ship master navbed
= master of a prison bannbed, (Parth. bandban)
= master of a fortress dizbed
= master of the watchpost pahrbed/ pahragbed
= master of the hunt nahcirbed

= master of the horse (a title) (chief of cavalry) aspebed/ aspbed,
axvarrbed, axvarrsalar

= master of ceremonies ayenig
= master of masters saran sar
mastery n. avestadih; abar-6zih, cérih, xvadayih
mastic n. kundur(ag), (a kind of mastic) kandos
match n. gogird-fris
match n. hamavardih
matchless adj. an-hambidig, a-hamtag
material adj. mayagig, astumand, astvand; getig(ig)
= material world (/ creation) gétig
= material support/ pile dastarih 1 gétig
= material creation dahis$n

material n. mayag, madist; tis
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materialist n. dahrig
materials n. abzar
maternal adj. madarig, madig
= maternal ancestor niyagi
mating n. (of animals) gusnhiliSnih (lit. releasing the male animal)
matriculate v. nam nib€s-/ nibistan (ped, andar)
matriculation n. namnibg&sisnih
matter n. mayag, madist; xir
= 1in the matter of ped tis 1
= this matter €n/ &d xir
= principal matter bun mayag
mattock n. kulang
mattress n. Sadgonag, vistar, vistarg
= small mattress (cushion) nihal
maturation n. pezamisn, rasidagth
mature v. pezam-/ pezaftan, ras-/ rasidan, 0 peyman ay-/ (a)madan
mature adj. rasid(ag), purnay
maturity n. peyman, purnayth, purnayagth
maw n. zafar
maximum adj., n. frayist/ frahist, vésist
maybe adv. Sayed
meadow n. ray/ rav, marv, marvzar
meagre adj. kars
meal n. xvard, cast, sur, pid/ pih, pidénag, xvaran

= to eat a meal v. str xvar-/ xvardan

350



erman 1 uzvan 1 parsig

= morning meal siir, cast
= evening meal $am
= noon meal rabih
mean adj. pen; xvar
mean adj., n. meyangen
mean v. vizarih-/ vizarihistan, vizar-/ vizardan
meaning n. cim, zand, dadestan, (vonuo, notio) parmanag
= to explain the meaning of v. vizar-/ vizardan
= the meaning is this that ... eki ...
meaningless adj. ab&cim
meanly adv. peniha
meanness n. penth, vinigarih; xvarth
means n. car, carag, abzar, dastvar, dastvarag, tay, tayag, (Parth. tavag), vahan
= by all means (ped) harv carag/ abzar
= by no means ped carag ... né
= without means abe-car
= by means of X ped X abzar(ih), ped dast1 X
= to contrive a means of doing v. carag kun-/ kirdan
= discernment of means caragvénih
= provision of means carakkarth
measure n. handazag, peyman(ag), sanz
measure v. peymay-/ peymadan, sanz-/ saxtan
measured adj. peymadag, ped peyman
measuredly adv. ped peyman, peymanigiha, peymadagiha

meat n. gost, pid
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= pickled meat/ sliced meat xamiz
= potted meat halam
= roasted meat gost tabag
= (balls of) pounded meat kuftag
= meat pounded and spiced and fried in butter kuftag-briyan
Media top. Mah, May
mediation n. meyanjigth
mediator n. meyanjig, andarbed, sidig
medical adj. bésazén
= medical plant darig, rurag
= medical sciences bizeskth, biSehkth
0 when it is requisite for medical purposes. ka ped bizeskih andar abayed.
= to give medical treatment to v. bésaz-/ besazidan, bésaz-/ beésazidan,
bésazen-/ besazenidan
medicament n. dartig
medicinal adj. bésaz
= medicinal plant bot. riirag, dartig
medicine n. dartig, darman, bésazisnih; bizeskih, bas, (Parth. ba§, basnig)
= medicine chest dartigdan
mediocre adj. dus-arz, kamagah
meditate v. men-/ menidan, Smar-/ Smardan, hangar-/ hangardan
meditation n. hangarisn
medium adj. meyanag
medium n. meyanagth
Medium Caeli n. meyan asman

medium-dry adj. némab (may, hur)
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medium-sized adj. meyanag
= a medium-sized man mard-€ 1 meyanag
meek adj. narm

meet v. (0) pedirag rav-/ raftan, (0) pedirag ay-/ (2)madan, peyvaz-/ peyvastan, 0
agenin ras-/ rasidan, (ped) vén-/ didan

= to come to meet v. 0 pedirag ay-/ (2)madan, 0 véniSn T ham ras-/ rasidan
0 I’ll meet you. 0 agenin rasem.

0 I’m meeting someone. man ray ped-vénisn abag kas ast.

0 they meet each other. €k abag did 6 vénisn rasend.

meeting n. hanzaman/ hanzuman, (Parth. anjaman), hamrasiSnih, peyvaz,
hamvazag, (convivial) bazm, pediragih, hamveénisnih, (session) nisast

= a scheduled meeting of a seminar hamnivaragih
= meeting place (Parth. hamgar)
Melia azedarach bot. (Persian lilac, bead tree) azad-draxt
Melilotus officinalis bot. (yellow sweet clover) Sah-afsar
mellifluous adj. carb-€vaz
melody n. nivag, *’dadestan
= having a beautiful melody huniyag
= melody of Spahan dadestan spahanig*
melon bot. (spring melon) garmag
melt v. vidaz-/ vidaxtan, vidaz-/ vidaxtan
= to be melted v. vidazih-/ vidazihistan
member n. hannam, pésag
membrane n. posiSn
membrum virile n. kér

memoir n. ayad, ayadgar
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memorandum n. ayad, ayadgar
= to make a memorandum v. ayad kun-/ kirdan
memorial n. ayaddast

memorise v. varm kun-/ kirdan, ped daxSag kun-/ kirdan, daxSagén-/
daxSageénidan

memory n. ayasisn, ayad, daxsag, varm, (intelligence) us
= to recite from memory v. 2drenz-/ draxtan, drenzén-/ drenzénidan
— of bad memory dus-daxsag
menace n. siz, sahm-nimayisnih
mendacity n. drozanth - (opp. rastih)
menology n. mahnamag
menstrual cycle n. dastanmah
menstruation n. dastan
menstruous adj. dastan, dastanumand
= retreat for menstruous women dastanestan, gyag 1 dastan
menswear n. jamag 1 mardan
mental adj. managig, manig, menisnig
mentally adv. meniS$nigiha, manigiha
mention v. ayad kun-/ kirdan, gob-/ guftan, nam bar-/ burdan
mention n. ayad, ayadgarih, nambari$nth
menu n. pehrist
merry-go-round n. spaxr-caxr
merchant n. vazaragan
merciful adj. abax$ayiSnig; abaxsayiSngar, abaxSayand
= to be merciful v. amurz-/ amurzidan

merciless adj. anamurz, anamurzid
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mercilessness n. anamurzis$n(th)
Mercury n. tir
mercy n. abax$ayandih, abax$ayi$n, amurziSn
= to have mercy (on) v. abax$ay-/ abaxSiidan (abar), amurz-/ amurzidan
meridian n. némroz; némrozan
meridian adj. rabihagan
merit n. arz, Sayendagth; (in religion) kirbag
meritorious adj. arzanig, Sayendag
= meritorious work (religion) kirbag
merriment n. ramis$n, huramth/ xuramih
merry adj. huram/ xuram
Mesene top. Meésan, Abarkavad*
Mesopotamia top. Meyanrodan-Sahr
mess n. xvarangah
message n. peygam, (king’s) parvanag
= to leave a message v. peygam dah-/ dadan
= carrying message 'biyaspanih
messenger n. aStag, peygambar, 'biyaspan, mizdagtaz, (Parth. oZgand)
messmate n. ham-zisnig
metaphysical adj. ménogig - (opp. cihrig)
metal n. ayoxSust, (shining metal) xvénahan, (hard metal) almas/ armas
— a whetted dagger of hard metal cilan 1 hastid T armas
metallic adj. ayoxSustén
metalworking n. ahangarth

metamorphosis n. vardisn
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metempsychosis n. zadmurd

method n. zanag, €événag, conih

methodic adj. zanagumand, &vénagumand

meticulous adj. guganig

meticulously adv. guganiha

metre n. peyman, mar*

metrical line n. ?gah

metropolis n. dar

mettlesome adj. ax§0z

microcosm n. gehan 1 kodak, Sahr 1 kdodak, gehan 1 xvard

micturition n. camis$n

midday n. n€mroz, rabihvin

middle n. meyan(ag)
= in the middle/ midst ped meyan
= middle of the body né€mtan
= 1in the middle of the road ped meyan 1jadag
= middle one (between two) sidig

middle-sized adj. meyanjig

middling adj. meyanag

midget adj. videstig

mid-moon n. n€ém-mah

midnight n. n€émsab

might n. tuvan, nérog

mightiness n. amavandih

mighty adj. amavand, tuvanig, tayag, kirdigar, (Parth. tavag, henzavar)
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migrant adj., n. kardag

milch adj. dénddag, abag-peém (cow), *az, (camel) usStar T dénodag, (mare) asp
dénodag

= mich-cow z. gav 1 %az, dénodag
mild adj. carb; narm
mildly adv. carbtha
mildness n. carbth; narmih
mile n. hasr
mileage n. hasr peymiidag
mileometer n. hasrpeymay
military adj. spahig
milk n. §ir, pe€m, Sift, (consecrated milk) jiv, §ir yastag, (churned/ sour milk) dog
= milk-drinking (/ baby) S§ir/ Sift-xvarag
milk v. dos-/ duxtan (also 'dosidan), §ir dos-/ duxtan
milked adj. 'dosidag
milker n. 'dosidar
milkmaid n. 'dosidar
milkwort bot. spedagsir
milky adj. (sweet) Siftén
= the Milky Way rah 1 kayusan, kahkiSan
mill n. (water-mill) asyab, asyag
mill v. ardan
millennium n. hazarag
millet bot. alum, arzan, gal

= giant millet bot. gahl/ gal, gavars
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millipede z. hazarpay/ hazarbay
millstone n. asyag
mince v. rézageén-/ rézagénidan, réz réz kun-/ kirdan
minced adj. r€z réz
— minced meat gost 1rez-r€z
mind n. man(ag), menisn
mind v. nigah-/ nigastan
0 mind the step! gam nigahisn!
0 I'don’t mind! man ray pehikar nést!
minder n. nigahdar
mindful adj. nigahgar
= to be mindful of v. ayas-/ ayastan
mine n. kan
mineral n. gohr
mingle v. gumé&z-/ gumixtan, amez-/ amixtan
= to mingle within v. andar guméz-/ gumixtan
minimum adj., n. kamist, xvazar
minister n. dastvar
= prime minister vazurg framadar, bidaxs
minor adj., n. keh(dar), xvardak, (infant, child) aburnay
= minor age aburnay-dadih
= minor road rah 1 kodak
minority n. aburnayth, aburnayagih
mint n. méxkadag

minute n. (time) xvard(ag), rézak, rédak
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0 just a minute please! €v xvardag framay padan!
miracle n. vidimasagth, varz, varzgarih

= miracle doer (miraculous) varzgar
miraculous adj. vidimasag

= miraculous power varz

= having miraculous power varzavand
mirage n. frad€ém, vimes
mirror n. 'ayénag
misbegotten/ misborb adj. vistidag/ guhiidag, hunusak - (opp. zadag)
misbehave v. dabén-/ dabénidan
misbehaving n. dusbari$n, duskunisn
misbehaviour n. dusbaris$n(ih), duSkuni$nih, dabénidarih, daftarih
misbelief n. duSvurravisnih, abaron-vurravisnth
misbeliever n. diaSvurravi$n, abaron-vurravisn
mischief n. *hén/ >xeén
mischievous adj. anag
misconduct n. atarsagahth

= (guilty) of misconduct atarsagah
misconception n.
miscreate v. (fraz) kirrén-/ kirrénidan
miscreation n. kirrénisn, vistidag/ guhiidag
misdeed n. duskirdaganih
misdemeanant n. bazakkar
misdemeanour n. bazakkarth

miserable adj. Skoh/ eSkoh
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miserly adj. pen
misery n. Skohth/ eSkohth, anagth, niyaz, vadagih, dusburdih, vay/ vay

misfortune n. dusfarrih, dusfarragih, pedyar, pedyarag, dusvarih, astanag - (opp.
farr, farrumandth)

misled adj. abérah

= being misled abé&rahih
mishap n. pedyar
misprision n. tarmeniSnth
misreasoning n. viyabangobisnih, dusgobagih
misrepresent v. abaron nimay-/ nimiidan
misrepresentation n. abaron-nimayth, abaron-nimayisn(th)
misrepresenter n. abaron-nimuadar
miss v. vin kun-/ kirdan

0 nothing is missing. hambun-z vin nést.
Miss n. duxs, dusizag
missing adj. vin
mission n. astagih, 'biyaspanih, peygam
missioner n. astag
mist n. még
mistake n. vaxr

mistaken adj. vaxr
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Mister n. xvaday
mistress n. (kadag)baniig, pedi
mix v. amez-/ amixtan, abyodz-/ abyuxtan, guméz-/ gumixtan, srés-/ sriStan

= to be mixed v. amixs-/ amixtan, gumixs-/ gumixtan, gumez-/
gumézihistan

= mixed verbiage gumezag-gobisnih
mixed adj. amixt(ag), gumixt(ag), agiStag
mixing n. ameézisn, gumezisn

= mixing up amixtagih

= mixing vessel gumézag-baz/ bas

mixture n. amezisn, amixtag(th), ameg, gumeg, gumezag, gumezisn, gumixtagih,
(Parth. vimeg)

moan v. abgriy-/ abgriyistan, nal-/ nalidan, avi§nal-/ aviSnalidan

moaning n. abgriyisn, naliSn

moat n. kandag, pargén

mobile adj. vaziS$nig, jumbag, ravag - (opp. avazisSnig, ajumbag, aravag)

mobility n. vaziSnigth, vihézis$n(ih), ravagih

mock v. afsos kun-/ kirdan (at: ped), usxann-/ usxannistan

mocked adj. afsosbar

mocker n. afsosgar

mockery n. afsos, afsosgarth, usxann, niSxann

mode n. &vénag, c€€venagih, conih; (of arrangement) ahang; (music) cakav(ag)
= mode of speech €vénag 1 gdobisn

model n. rad, adés, nimiidag

model-soul n. fravahr/ frohar

moderate adj. peymanig, ped peyman; meyanag
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= moderate thinking peymanmenis$nih
moderately adv. ped peyman, peymaniha, peymanigiha
moderation n. peyman, peymanigih
modest adj. €rdan/ er-tan
modestly adv. érdantha
modesty n. eérdanth
modius n. griv
moist adj. xv€d/ xvey, nambumand, tarr, nameénag, naft
moisten v. namén-/ naménidan, xveéd kun-/ kirdan, xvisén-/ xvisénidan
moisture n. xvédih/ xvédagih, nam(b)
moisturiser n. xvédgar, (cream) $oyag, carbi$n, nambiSn*
moment n. gah, zaman, rad, nigdm, caSm mijiSn
O wait a moment! €v/ € zaman pay!, € rad pay!
= at any moment andar/ ped harv gah, andar/ ped harv zaman
= in a moment ped &v/ € zaman
monarchy n. e@v-xvadayih - (opp. kardag-xvadayth)
monastery n. manestan
Monday n. doSambat, mah-zaman
money n. dang, xvastag, mayag
= being out of money axvastagih
money-changer n. gahbed
monism n. ek-bunést-uskarih, ekth-uskarih, ek-bunéstag-hangarih
monist adj. ekbunéstuskar, ekthuskar, ekbunestaghangar
monk n. dénvar, déndar, srobar

monkey z. kabig
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monochrome damask n. pering
monsieur n. xvadayag, xvaday
monster n. mazan, mazandar, xrafstar
= winged monster baSkuc
monstrous adj. mazan
month n. mah, mahigan
= (days) of a month mahigan
= a month’s duration mah drahna
monthly adj. pedmah
= bimonthly do-mahag
monthly period (menstrual cycle) n. dastan (mah)
monument n. stan
mood n. (logic, ling.) zanag, zan; (temper) x0g
moon n. mah, ayiSm
= new moon andarmah
= full moon purr-mah
moorhen z. n. spéddumbag
moral(s) n. x€m, huxém(ih)
morale n. xeém
morass n. lajanzar
more comp. fray/ freh, ves
= more than... fray az ..., véS$ az...
= once more did-iz, dobarag
0 are there any more cake? &c ani kak ast?

0 there’s no more wine €c may nést
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moreover adv. enya/ anay
morning n. bamdad, (early) Sabag, fradag
= morning meal siir, cast
= the morning watch pas 1 Sabag
0 good morning! bamdad xvas!
= 1n the morning bamdad gah
= early in the morning abeér fradag, abér bamdad
= yesterday morning dig bamdad
morocco leather n. saxtag
morpheme n. (ling.) marig
mortal adj. margumand, 6Sumand, vidarumand
= mortal body 0Sumand tan
mortality n. margumandth, 6Sumandih, vidarumandih
mortar n. havan; (lime) cariig, gac
= the upper mortar abar-havan
= of mortar cartigén
mosaic n. xaknigard
mosque n. mazgit
mosquito z. paxsag
most adj., adv. frayist/ frahist
= at most ped vesist(th)
= the most expensive hotel in town grandum espanz 1 Sahrestan
= in most passages frayist gyag
mostly adv. frayist

Mosul top. Mosil
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moth n. dagrzis$n parvanag, déval

mother n. mad/ madar, burdar; (daevic) cardar

mother-in-law n. xvasrig

motion n. jumbi$n, jumbagth, canni$n, ravisn, vih€zisn
= to set in motion v. jumbén-/ jumbénidan, vihézén-/ vihézénidan
= in motion andar raviSn, andarag-ravisn
= backward-motion abaz-ravi$nih

motionless adj. an-andaragravi$n

motivation n. cim; hangézisn

motive n. cim

motor n. vazan
= motor oil rovn 1 vazan

mottled adj. p€s

mould n. tabang

mould v. srés-/ sriStan

mount v. 3jah-/ 3jastan; abar nis1y-/ niSastan

mount n. 'barag, stor, asp

mountain n. kof, gar/ ger

mourn V. ceh- cay-/ cidan, moy-/ moyidan

mournful adj. cayiSnig/ cihi$nig, cayag, sogvar

mourning n. moyag, cayisn/ cihiSn, cayag/ cihag, §ivan, sog

mouse z. musk, mas

mouser z. muskustar

moustache n. brit

mouth n. dahan, (dagvic) zafar, (Parth. rumb)
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= to open the mouth v. dahan viyab-/ viyaftan, dahan visay-/ visadan
= to put in the mouth v. 6 dahan abgan-/ abgandan
= by way of mouth ped dahan rah, ped rah 1 dahan
= through the mouth of X ped dahan1X
= having a mouth adj. dahanumand
= mouth-veil pedam, panam
= open-mouthed adj. visad-dahan, (Parth. viyad-rumb)
movable adj. jumbisnig, vihézagig

move v. jJumb-/ jumbidan, cann-/ cannidan, &varz-/ €varzidan, (travel) évarz-/
evarzidan, (to be displaced) vihéz-/ vihistan, (to proceed) rav-/ raftan, (to move
quickly) poy-/ poyidan, $eb-/ Siftan, (Parth. nav-)

= to cause to move v. jumbén-/ jumbénidan, vaz-/ vazidan
= to move upwards v. ul vihéz-/ vihistan
= to move away v. durén-/ durénidan
move n. evarz, vihéz
moved adj.
= to be moved v. jumbih-/ jumbithistan

movement n. jumbi$n, cannis$n, vazisn, vaz(ag), dvarisn, vihéz, vihézisn, évarz,
jumbagth, ravisn

= 1n the state of movement andarg-ravisn

= movement from place to place vihéz1az gyag o gyag
mover n. jumbag
movie n. pardag

= movie maker pardakkar, pardag-aray
moving adj. jumbag, jumban, cannan, evarzig, vihézagig

moving n. vihéz, vih€zisn, jumbisn, vazisn, *vaz(ag)
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mow V. drav-/ driidan
mowing n. dravisSn
much adj. aber, fray/ freh, vas, vasyar, and
= as much, so much and
= thus much, this much &n and
= as much as, however much and-cand, and kii
0 as much as it is needed. and abayed.
0 ten times as much as that of the first. dah havand han 1 fradum.
o it will be so much as / it is as much as ... and baved cand ...

0 and he lamented much for a while so that she forgave him. u-§ and bé
nalid cand-i§ Oy abaxsid.

0 how much? cand?

0 how much is it? cand ast?

0 how much time is left? cand zaman mand &ésted?
= twice asmuch ... as cand do1

= as much as possible cand ve&sist, cand tuvan, and ki tuvan/ $ayed,
and-cand Sayed

= also much else aniz vas
mucus n.
= nasal mucus nas
mud n. lajan, gil
muddy adj. gilén
mug n. *bazag
mug v. rafidan
mugwort bot. marv 1 ardaséran

mulberry bot. tid
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mule z. astar
mulct n. tavan, toziSn
multicoloured adj. vasgdn, rangarang
multifariously adv. vasévénagiha
multiplied adj. (in arithmetic) zad
0 multiplied by three sé bar

multitude n. (people) ram
mundane adj. gétigig - (opp. m&ndgig)
mundus n. getig
munificence n. radih, hudagth
munificent adj. rad, hudag

= munificent eloquence hudag-vyaxanih
murder v. 0zan-/ 0zadan
murder n. 6zan, 0zaniSn
murmur v. vaz-/ vazidan
murmuring adj. 0x&zan
museum n. vidimasxanag, abdxanag
mushroom bot. xvamb

= a kind of white mushroom bot. xarpost
music n. nivag, huniyagth
musical instrument n. saz

= to play a musical instrument v. sray-/ sridan, zan-/ zadan, nivaz-/
nivaxtan

musician n. huniyakkar, hunivaz
musk n. musk

musketry n. niSanag-vazig
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Muslim n. tazig
mussuck n. mask

= small mussuck maskizag
must n. badag
must v. abay-/ abayistan
mustard (-seed) bot. spendan, (Parth. $ifS6an)
mutability n. vardiSnih, vardiSnigth
mutation n. vihiri§nth, vardiSnth
mute adj. gung, agoband, bastvang
muzzle n. poz(ag), afsar*
myriad n. bévar
myrobalan bot. halilag
myrtle (Myrtus communis) bot. murd
mystery n. 'raz

mystic adj. (occult) nihanig, nihan, razig
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nail n. (peg) méx; (finger) naxun, srii/ sruv/ sii/ suy
= to pare the nails v. naxun viray-/ virastan
nail v. kos-/ kustan
nail-file n. naxun-sohan
nail-clipper n. naxun-viray
naked adj. brahnag
name n. nam
0 what’s your name? c&-nam hg?
= to call by name v. ped nam xvan-/ xvandan
= relating to the name namagan
= commemoration of the name namaganih
= having (/ of) what name c&-nam
= without name anamag, abénam
name v. nameén-/ naménidan, nam nih-/ nihadan, nam nis-/ nisadan
named adj. naménidag, namihistag, nam-nihadag, nam-nisadag
= to be named v. namth-/ namthistan, nam nisadth-/ nisadihistan
nameless adj. abénam, anam, néstnam, apedag-nam

namely adv. €, ki
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naphtha n. naft

napkin n. frastarg

narcissus bot. nargis

narcissist n. xvaddosag

narcissism n. xvaddosagih

narcissistically adv. xvaddosagiha

narrate v. avar-/ avurdan, gob-/ guftan

narrated adj. guft, avurd

narration n. vizaris$n, avurd, azend, guft

narrative n. vizarisn, guft, afsanag, azend

narrator n. soxanzan, guftar

narrow adj. tang, barig/ barik, (narrow-minded) midag
= narrow passage tang vidarag
= narrow place tang gyag

narrowness n. tangth

nasal ad;.
= nasal mucus nas

nasty adj. riman, vattar

national adj. dehig

native adj. zayiSnig; bumzad, bumig, zadag, nizand (Av. nizantom)
= native land zayiSnig-biim, zadbim

nativity n. zayi$n, (astrological calculation of a nativity) zaycag

natural adj. cihrig, cihrumand - (opp. kamig, kamagumand; ménogig;
abar-rasiSnig; bé-cihrig)

= by (a) natural power ped zor 1 cihr

= natural action cihrikkuniSnih/ cihrig-kuniSnih
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= natural movement cihrig-cannisn, cihrig-jumbi$n
= outside the natural functions bé-cihr, bé-cihrig, béron az cihr
= natural disposition cihrénidagih
= natural arrangement cihrig virayiSn
naturally adv. ped cihr, cihrigiha
naturalness n. cithrigth
nature n. cihr, cihrag
naught adj. an-ast
nave n. naf
navel n. naf, nafag
navigable adj. naydag
navigation n. navazih, nayvarih, (seafaring) drayavarzih
navy n. navan
navy (blue) adj. nilén
near adj. nazd, nazdik (/ nazdig)
= near (to) nazd (0)
nearby adj. nazd
nearest adj. (first) nazdist, andardum
nearly adv. nazd (0), nazdik 1
neat adj. abéz(ag), anab (may, hur)
necessary adj. abayed-bud, abayisnig, acar(ag), harv-evenag, (Parth. gavanig)
= to be necessary v. andar abay-/ abayistan
O 1t 1s necessary/ required. andar abayed.
= it is necessary/ needed/ desirable/ inevitable (impers.) abayed

= (it 1s) not necessary/ inevitable (impers.) né€ acar

372



erman 1 uzvan 1 parsig

= it was necessary/ required (impers.) abayist
necessitous adj. niyazig-xiran, niyazumand, tangdast
necessity n. abayed-biid(an), acarigih, abayisn, abayiSnigth ; niyaz, niyazumandth
neck n. griv, gardan, mula
neck-guard n. grivban
necklace n. gardanbann
need v. niyaz bav-/ biidan (6), niyazih-/ niyazihistan
need n. niyaz; verbal noun. abayist
= inneed ped niyaz, niyazig, ab&d - (opp. abeniyaz)
= the state of being in need niyazigih
= to be in need v. andar abayiSnigih bav-/ biidan
needed adj. abayist, abayistag, abayistig, (Parth. gavanig)
= it is needed (impers.) abayed
= as much as it is needed cand abayed
= to be needed v. abay-/ abayistan, abayisn h- (ped)
needful adj. niyazumand, abayiSnig
needfulness n. niyazumandih, abayis$nigth
neediness n. niyazumandih
needle n. sozan, darzan
= pierced with needle viSkalag
= needle-lace viskalag
= needle point abziniSn
= needlework viskalag
= a thread drawn through a needle darzman

needless adj. abéniyaz
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needlessness n. abéniyazih
needlework n. viskalag
needy adj. niyazumand, (Parth. niyazvand), driyus
nefarious adj. duSsazag
negation n. (logic) nigirayth
0 (logic) the negation is true. nigirayth rast gobed.
0 (logic) the negation is false. nigirayth drov drayed.
negative n. (logic) nigirayth
= the universal negative nigirayih 1 hamagig
= the particular negative nigirayth 1 bahrig
neglect v. vistarth kun-/ kirdan, framos-/ framustan, mos-/ mustan
negligence n. siidagih, vistarih, framosidarth
= without negligence astidag
negligent adj. siidag, vistar, framosidar
= to be negligent (towards) v. vistar bav-/ biidan (ped)

negligently adv. siidagiha, ped siidagih - (opp. asiidagiha, nigeriSnigiha, ped
nigerisn)

negro n. zangig
neigh n. Sthag
neighbour n. hamsayag
neighbourhood n. parvar, hamsayagih, nazdikih
neighbouring adj. nazdik/ nazdig
= neighbouring stronghold nazdig-drubustih - (opp. diir-drubustih)
neighing n. Sthagih
neither conj.

= neither ... nor... né...née...

374



erman 1 uzvan 1 parsig

neophyte n. noghamozag
nephew n. bradarzad(ag); xvaharzad(ag)
nerve n. pay
nescience n. né-danisnih, a-danih, dus-agahih
nest n. aSyan(ag)/ aSayan(ag)
= to live in a nest v. aSyan kun-/ kirdan
net n. (trap, snare) *dam, *damag, dam-vannag, tor
= to destroy the net v. dam kan-/ kandan
= net and bond 3damag ud bannag
= arranger of the net *dam-arastar
network n. dam, (communication) pervaf*
neuter adj. azang
ab&sog adj. abésog
never adv. hagriz (n€), az bun né
new adj. nog
new-born adj. nogzad(ag)
newcomer n. nog-madag, nog-madar
new-moon n. ndg-mah
new rain n. nog-varanih
news n. azd, azdgarth, sro/ srav, xvan
= good news nivey, mizdag, (Parth. muzdag)
new world n. nog-Sahr
New Year(‘s day) n. ndogroz
newspaper n. azdnamag

next adj. didig/ dudig/ dudi, didigar, didum, ant; adv. did, pas, dudi
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= next day didig roz, 10z 1 didigar
= next time didigar bar
= for a next time didigar zaman
= next month didig mah
nib n. nok
nice adj. xvas, nek, névag, nekog
niceness n. xvasth, nékogth, névagth
nickname n. peSnam(ag)
nidify v. aSyan bann-/ bastan
niece n. bradarzad(ag); xvaharzad(ag)
niggardly adj. pen, caSm tang
night n. Sab
= last night dos
nightblind n. Sabkor(ag)
nightfall n. Sabagah
nightingale z. zandvaf (murv)
night out n. Sabnisiyth
night raid n. Sab&xiin
nihilum n. a-tis/ adis, ne-tis
nimble adj. cabuk
nine num. no(h)
nineteen num. nozdah
ninety num. navad
ninth ord. num. nohum

nipple n. cuc/ cuz
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Nishapur (Neyshabur) top. Nevsabuhr

Nisibis top. Nesibin

no adv., adj. ng; &c

nobility n. azadih, azadagih, agrayih, aznavarih, abarmanigih, mehith, &rth

noble adj., n. azad, aznavar, agra/ agray, (Parth. ayrav), azn, abarmanig, meh,
amadag, saramadag; ér; asniidag/ asnidag/ asnadag

= of a noble seed azad-tohmag (/ azattohmag)
= of noble birth cihr-azad, azad-cihr
= of noble name agra-nam
nobleman n. azadmard
nobleness n. azadagth; asnidagih
nobody/ no one pron. kas-iz (n€), &c kas (n&)
nocturnal adj. Sabén(ag)
node n. pixag
= nodes of the moon gozihr dum ud gozihr sar
noise n. petan
= to make noise (of animals) v. vas-/ vasidan
noisy adj. petanumand
non-Aryan adj. anér
nonchalance n. vistarih, 'apahrézumandih, apahréziSnih
nonchalant adj. vistar, apahrézumand
non-existence n. 'anastth, néstih
non-existent adj. 'anast
nonsense n. halag(th), abévimand-gobisnih, abgé-cim
= to talk nonsense v. dray-/ drayistan

nonsensical adj. halag, abécim - (opp. ped-cim)
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noodles n. riStag
noon n. rabih, némroz
= noon meal rabih
noon-tide n. némroz
noose n. bann
norm n. rad
north n. 'abaxtar, 'abarag - (opp. n€mroz, érag)
northerly adv. abaxtariha, abaragiha
northern adj. 'abaxtarig, 'abaxtar, abaxtaran
= northern side/ direction abaxtaran némag/ kustag, kustag T abaxtar
nose n. vénig, nak, nas
nostril n. vénig, kust 1 vénig, damage
= the two nostrils vénigan
nosebleed n. xtindamag
not adv. ne, ma
= not any &c né
= not at all az bun n€, hambun-z ng, tis-iz né
notable adj. caSmag, peédag (mardom), kiSvarig

= notable and prominent men (/ persons) p&dag mardom, caSmagan,
peédagan, namgen

= notable laymen caSmag vehan
notch n. ni$
note n. ayas(ag)
notebook n. daftarizag, ayasnamag
nothing n. a-tis/ adis, né-tis, pron. adj. &c-tis, n€ cigamiz-€, ani tis, hambun-z né

= 1t 1s nothing else but ... ani tis nést be ...
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nothingness n. (non existence) néstih, 'anastih, (oblivion) vinibiidagih; a-tis,
a-tisth, ne-tis
notwithstanding conj. abag-iz-€ ki, ka-z
notice v. mar-/ mardan, uSmar-/ uSmurdan, niger-/ nigeridan
= to take notice of v. c€h-/ cistan
notice n. xvan(ag)
notion n. parman(ag)
notoriety n. caSmagth, dusravih
notorious adj. dusrav
nourish v. parvar-/ parvardan
nourished adj. parvardag
= well-nourished pedix
nourisher n. parvardar
nourishing n. parvardarth
nourishment n. parval, parvariSn, pid/ pit, pidénag
novel adj. nog
novelty n. nogth
novice n. nogabzar
now adv. nin
= even now, just now (/ already) niin-z
= from now onwards az niin parron/ fraz
= till now da (0) niin
nowhere adv. €c-gyag (n€)
noxious adj. vizendgar/ vizendgar, zyangar/ zyangar
= noxious creature xrafstar

noxiousness n. vizendgarth, zyangarth
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nude adj. brahnag
nudity n. brahnagth
nullity n. né-tis, a-tis, vinibiidagth
numb adj. karax
number n. 'mar, marag, Smar/ eSmar/ uSmar; sag; (telephone) uSmarag
= basic number bun marag
= whole number drustag
= even number juxt
= singular number tagih
= dual number juxtth
= greater number ve$-marih
= the more in number v&S-maragdar, fray-maragdar
o I’ve got the wrong number. man uSmarag 1 abaron grift.
= in great number adv. vas
= whole number drustag
= wrong number abaron uSmarag
= of any number whatever cigamiz-& mar
numberless adj. amar, amarag, asag, anasag - (opp. maragumand)
numerality n. marumandih, maragumandih
numerous adj. vas, frahid
nuptials n. vaytidagan
nurse n. peristar
= wet-nurse dayag
nursery n. bavizag, vanaram

nursing n. dayaganih
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nurture v. parvardan, parvalidan, (Parth. parvarz-)
nurture n. dayaganth, parvariSn, (Parth. parvarzis$n)
nurturer n. parvarag, parvarzisngar, parvardar
nut n. danénag
nutritive adj. parvarag

= nutritive power (facultas nutritiva) zOr 1 parvarag
nutter n. xul

Nymphaea bot. nilopal/ nilopar, xvarperistag
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O, oh (exclam. mark.) & ay/ ay, on, ala
oak (Quercus) bot. baliit
oath n. sdgand, var
= to take an oath v. sogand xvar-/ xvardan
oat(s) (Avena sativa) bot. dosar
obedience n. framanburdarth, framanbari$nih, framangarih, framan-panagih,
niyti§idarth, srosth
obedient adj. framanburdar, framanniyus, framangar, niytusidar, srosyar
= to be obedient to authority v. abar dastvar bav-/ biidan
obediently adv. framanburdariha, framanniytustha
obey v. framan bar-/ burdan, framan pedir-/ pediriftan
= to obey one’s command v. framan niyus-/ niyustan
object n. xir, kird, kar
obligation n. fréz, xvéskarih, kar ud dadestan
obligatory adj. frézvanig, (due) frézvan
= it is obligatory (for) frézvanig
oblige v. frézén-/ frézénidan
obliged adj. purd

oblique adj. xvahr
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obliquity n. xvahrih
oblivion n. framosth; (destruction) vinibiidagth

obliterate v. abnah-/ abnastan, abesin-/ abesistan, abesihén-/ abesihénidan, anast
kun-/ kirdan

obliteration n. abesihénisn, abesihi$nigth, abnahisn, anastgarth
oboe n. *srunay/ surnay
obscene adj. zist; nikohidag
= obscene word soxan 1 ziSt
obscenity n. zistth; nikohidagih
obscure adj. tamig; avénabdag, abeédag (/ apedag); abenam
obscurity n. tamth, tarth; avénabdagth, abeédagih (/ apedagih); (of person)
abénamth
observation n. nigeri$n, vénis$n, caSmdari$nih, nisiSn
= kind observation hucaSm-nigeriSnih
observe v. niger-/ nigeridan, nis-/ niSidan, vén-/ didan
observer n. nigeridar
= a subtle observer barig-vénisn
= bird observer/watcher (/diviner) murv-nis
obsidian n. Sabag
obstinacy n. stambagth
obstinate adj. stambag
= obstinate faith saxt-vurravisnih
obstruct v. (of road) vidar(ag) bann-/ bastan

obstruction n. vidaragbastagih, vidarbastagih, abaz-visiniSnih, bastisn; (justice)
aziSmand

obtain v. ayab-/ ayaftan, (abar) vind-/ vindadan, abar ras-/ rasidan
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= to be obtained v. ayabih-/ ayabihistan, vindih-/ vindihistan
obtainable adj. ayabiSnig, vindiSnig
obtainer n. vindadar, ayaftar
obtaining n. vindi$n
obtainment n. vindi$n, vindad
obvious adj. askarag, caSmdid, pedag, roSnag, vénabdag
obviously adv. askarag
occasion n. bar, jar, avam, hangam
occasionally adv. jar jar, gah gah

occident n. dosastar, xvarbaran, xvarofran, xvarnivar, (fig.) $am - (opp. usastar,
xvarasan, (fig.) bam)

occidental adj. dosastarig, xvarbaranig, xvarofranig, xvarnivarig
occiput n. pasasar
occult adj. nihan, nihanig
= occult proclamation nihan soxan
= occult knowledge kundagih
occupation n. kar, kar-u-bar/ kar ud bar
occupy v. gir-/ griftan, (dwell, stay) 'pahréz-/ pahristan, (Parth. parxez-)
occur v. jah-/ jastan, bav-/ biidan
ocean n. (meh) zreh
oceanic adj. (meh)zrehig
o’clock
= three o’clock zaman1 sé
0 it’s three o’clock. zaman sg ast.
odorous n. boyag

odourless adj. abeboy
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of prep. 1, az

offence n. 'bazag, *hén/ *x€n, bazakkarth, vinah, vinahgarih

offend v. azar-/ azurdan, zarén-/ zarénidan

offended adj. azurd(ag)/ azard(ag)

offender n. mustigar, mustigar, vinahgar, bazakkar

offer v. fraz bar-/ burdan, fraz dah-/ dadan, pes dar-/ dastan, abar dar-/ dastan (0)

offering n. fraz-bariSnth, myazd/ mizd, (present) parag, (consecration) useftrid,
(libation) zoht/ zor, bariSn

office n. (governmental) divan, daftar; maskabarzen; (service) spas
= post office biyaspag-xanag
= porter’s office darbanih
= the office of an abarot aburdih
= the priestly office asronih
= the scribal office dibirth
officer n. kirdar
official n. kirdar
= law official dadvar
= (government) official Sahrig
= a high-ranking official hazarbed/ hazaruft
= ritual official raspig
= an official of the palace apadanig
= an official in a fire temple casan
officially adv. dadiha
off-licence n. mayfrosth
offspring n. frazend, zahag/ zag, (dagvic) hunusak

often adv. bastan, bayestan, (Parth. badestan)
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= often and at all times bastan ud harv gah
oh! interj. ala!
oil n. rovn (Parth. royn), carbiSn
= olive oil rovn1 z&étan
= walnut oil rovn1go6z
oil plant n. kunjid
oily adj. carb, carbiSnumand
old adj. pér, kahvan, kohn, meh, vazurg/ guzurg, (50 year-old and older) han
= old age zarman, zarvan, perih, hanth, dadmehth
= how old are you? cand-salag h&?
= old man zarman mard, zar/ zal
= old woman zar/ zal
older comp. mehdar, mahadar, vazurgdar, pérdar
oldest superl. dddmehdum, mehdum, mahistar, pe€rdum, kahvandum
oleaginous adj. carbiSnumand
oleaster (Elaeagnus angustifolia) bot. sinjid, (cf. jujube)
olfaction n. boy
olibanum n. kundur(ag)
olive bot. z&t
= olive oil rOovn1 z&étan
Oman top. Maziin(-Sahr)
omen n. (fortune) jadag, murva(g)
= of good omen hujadag
omnipotence n. visptuvanih, harvisptuvanih

omnipotent adj. visptuvan, harvisptuvan
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omniscience n. vispagahih, harvispagahih
omniscient adj. vispagah, harvispagah
on prep. abar, ped
¢ what’s on? ¢€ nimayis$n-¢ ast?
onager z. gor
once adv. evbar, e-bar
= atonce ped ham zaman, ped &-bar
= as soon as ham¢é ka, ham-con
= once more az did, az nog, dobar, dobarag
one numeral. &v, €k
= each one harv ek
= one to another (/ to each other, / one towards the other) €k 6 did
= one to the other €k 0 0y 1did
= from one another (/ from each other) €k az did
= one another €k did
= again; another €k 1did
= one ... the other €k ...didigar ...
= with one another abag €k didigar
one another pron. ek did
onefold adj. €vganag/ €vaganag/ €kanag
oneirocritic n. Xxvamnvizar
onerous adj. dusxvar/ duSvar
onerousness n. dusxvarih/ dusvarih
onion bot. piyaz

only adv. &vaz
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onslaught n. ebgad
onwards adv. fraz, parron
= from now onwards az niin fraz, az ntin parron
open adj. visad(ag)
= being open visadagih
= with open arms visad-agos
= open ground dast
open v. vi§-/ viStan, visay-/ visadan, 'bliz-/ boxtan, abaz kun-/ kirdan
= to open the mouth v. dahan viyab-/ viyaftan, dahan visay-/ visadan
= to lay open v. askarageén-/ askaragénidan
open-handed adj. rad
opener n. visadar
= tin opener arzizag-visay
openly adv. askarag
openness n. visadagth
operate v. kar rayén-/ rayénidan
= to operate on a patient v. kard b&Saz-/ béSazidan 1 €v vémar
operating theatre n. karbéSazgah
operation n. kar; (surgery) kard-b&saziSnth
operator n. kar-rayénidar
ophiomancy n. marnamag
opine v. hangar-/ hangardan
opinion n. man, manag, guman

= of the same opinion hamdadestan
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opponent n. hameéstar, hambidig, hambasan, hamemal, judpehikar
opponently adv. haméstariha
opportune adj. ped hangam, drust, niyabag
opportunity n. (happening) jadih, jadag
oppose v. pedirag rav-/ raftan, pediz rav-/ raftan
opposed adj. hambasan/ ambasan
opposing adj. hambasanig, juddadestth
opposite adj., prep. pedirag, abaron, jud, par/ per

= opposite shore pedirag-damb
opposition n. pediragth, pedirag€stisnih, abazestisnih, hameéstarth
oppress v. avistab-/ avistaftan, tranz-/ trixtan

= to be oppressed v. trixs-/ trixtan
oppressed adj. avistaft(ag), 2abestaft, trixtag
oppression n. avistab, avistabisn, avistabidagih, stahm, stambagth
oppressive adj. aviStabiSnig, stambag
oppressor n. avistabgar, avistaftar
optic adj. caSmig
optician n. caSmakkar
optician’s n. caSmag-frosth
opulence n. tuvan, tuvangarth, abadih, vas-xirth
opulent adj. tuvanig, tuvangar, abad, vasxir
or conj. ayab
oral adj. uzvanig, gobisSnig

= oral transmission uzvan-abesparisnih

______
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orange bot. narang
= orange juice ab 1 narang, narang afSarag
orangery n. narangestan
orator n. soxanvizar, soxangar
orbit n. gardiSn payag, *pahrézisn
orchard n. bav, (Path. van-aram)
ordain v. aray-/ arastan
ordained adj.
= ordained priest asro/ asrog/ asron
ordainer n. arastar
ordeal n. ?var, pesaxt
= heat ordeal garmovar(ih)
= trial by ordeal dadestan ped var

order n. (command) framan, framayi$n, niméz, (written order) nistavan, (precept)
handarz; (sequence) pedisar; (ranking) gah, radag; (arrangement) vinarisn, virayisn,
vinari$nigih, (harmony) vinardagth

= out of order agar
= in order ped pedisar
= to put in order again v. abaz viray-/ virastan, abaz aray-/ arastan
= order of electi Man. déncihrih
order v. framay-/ framiidan, framan dah-/ dadan; (arrange) vinar-/ vinardan
ordered adj. framud(ag); (arranged) vinardag
ordinance n. framan; éven
ordinary adj. SOnig
organ n. abzar, hannam, pésag

= sense organ Snasag
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= external organs abzaran/ hannaman 1 béronig
= internal organs abzaran/ hannaman 1 andaronig
= male genited organ abzar 1 narth
organisation n. harazi$n; (arrangement) vinarisn, vinari$nih, vinariSnigih

organise v. rayeén-/ rayénidan, aray-/ arastan, vinar-/ vinardan, haraz-/ harastan,
pesaz-/ pesaxtan

organiser n. rayenidar, arastar, vinardar, harastar, pesaxtar

organised adj. rayénidag. arastag, vinardag, vinarthistag, vinaristag, harastag,
pesaxtag

orient n. uSastar, xvarasan - (opp. doSastar, xvarbaran, xvarofran, xvarnivar)
oriental adj. uSastarig, xvarasanig
Origanum vulgare (/ oregano) bot. marzangos
origin n. bun, bunih, bun gohr; fragan; azisih, azkiith
= principle and origin bun ud aziSth
= origin and produce bun ud bar
= evil origin dus-azisth
original adj. bun
= original book/ scripture/ text bun-nibég
= original text bun
= original document mayagvar - (opp. pecén)
= original being bun bavisn
= original home/ house bun kadag, bun xanag
= original word bun-vazag
= original heritage (/ heredity) bun abarmand
= original vengeance bun kén

= original thanksgiving bun spas
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originally adv. ped bun, bunigiha, ah/ ah1
originate v. (from) uzih-/ uzidan, bun gir-/ griftan
ornament n. peyrayag, ayen, pesisn
ornamental adj. peyrayagumand, peyrayagig
ornate v. peyray-/ peyrastan, pes-/ pistan
orphan n. s€vag
orpiment n. zaranig
orthography n.
oryx z. xarbuz
ossuary n. astodan, hazzan
ostrich z. uStarmurv
other adj. ani, abarig, did, didigar, dud; (different) juttar
= the other Oy 1did, han 1did
= each other &v-did, €k o did
= one to the other €k 6 0y 1did
= one ... the other anit ... (han1) ani, €k ... didigar, han 1€k
= one from the other €k az did
= other people karan, kasan, anizan
= other time did(igar) bar/ jar, ani bar/ jar
= other place ani gyag
= other things abarig tis, anf tis
= many others abarig vas tis, ani vas tis
= all other ... abarig harv ...
= other also ani-z

otherness n. anidarih, juttarth
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otherwise adv. enya (/ anay), juttar, ayab
= when/ if otherwise ka/ agar juttar
= except ... (otherwise) ... not bé ... enya ... ne€
otter z. udrag
oubliette n. anayad
out adv. bé
= to go out v. uzih-/ uzidan, bé sav-/ Sudan
= out of place/ time abg&gah
= out of order agar - (opp. karig)
= out of measure apeyman/ abeyman
= being out of money axvastagih
= out of what? (/ for what?) az c&?
outburst n. ayebisn
outcast adj. vigam
= the state of being outcast vigamih
outcome n. hanzam
outer adj. b&dar, bén, béronig
outermost adj. b€dum - (opp. andardum)
outfit n. vastarg, brahm, peymozan, (equipment) abzar
outgo n. (of money) raft
outing n. bé-Sudan

outlandish adj. anodag, beéganag, (foreign) bekisvarig, besahrig, (unusual) anéven,
(unfamiliar) anasnag

outlook n. peygah; caSmabgan
outset n. bun

= at the outset az ahi
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outside adv. béron, bédandar, az béron - (opp. andardon, niyandar)
outskirt n. peramon
outstrip v. andar vidar-/ vidardan (also vidaStan)
outwardly adv. béron, az bg, az ... bé
outwards adv. 0 b€ (alag), béron, 6 beéron
oven n. brézan
over prep. abar, tar, tarasc
= over here &d gyag
= over there han gyag
= over (to) tar 0
= from ... overto az...taro
overbearing adj. duSmenidar
overcoat n. kabah, azabarbos
overcome V. tarven-/ tarvénidan, van-/ vanidan, cérth-/ c€rthistan
overcome adj. tarvénidag
overcoming n. tarvénidar, cer
overeating n. vasexvarih, vasxvariSnih
overflow v. asinz-/ aSixtan
overflowing adj. (river) arvanddag
overheating adj.
0 the motor is overheating. vazan aber taft ast.
overindulgence n. apahréziSnith
overlook v. did dar-/ dastan abar; framos-/ framosidan; caSm bann-/ bastan abar
0 a room overlooking the sea. gyag-€ abag-did abar draya.

overmuch adj. vesig
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overmuch adv. vésigan
overnight ad;.
= overnight bag peyvasag 1rah
overpower v. (denom.) certh-/ c€rthistan
overpowering adj. cér, abar-0z
overpowering n. cérih, abar-0zih
overseas adj. b&Sahrig; adv. bésahr
oversee v. abar *pay-/ padan
overseer n. karframan, nigahbed, *abarpadar
= overseer of treasures gahbed
overt adj. askar(ag) - (opp. nihan)

overtake v. andar ras-/ rasidan, peS b€ ay-/ (2)madan; (surpass) pest gir-/ griftan,
paryab-/ paryaftan

0 no overtaking! pesi ma gir!
overthrow v. abar abgan-/ abgandan
overturned adj. abazgiin
owe v. abam bav-/ biidan (ped)
owl z. biif, biig
own adj. xves§, xvad
= of its own directions xvadad
= by its own nature adv. ped xv&s-cihrih, xvés-cihriha
= one’s own nature xvés-cihrih
= one’s own part/share bahr T xves
= one’s own property xvesth, xir 1 xves, xvesth T xves
= one’s own person Xves-tan

= one’s own time zaman(ag) 1 xvad
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= (a person) of one’s own religion xves-den

= on one’s own xvad

= by one’s own hands ped dast 1 xves, ped xves dast

= to confine oneself to their own duty v. andar 6 kar 1 xveés bann-/ bastan

= to make one’s own v. xvesen-/ xvesenidan, 0 xves kun-/ kirdan, 0 xves
pedir-/ pediriftan

own v. (xves) dar-/ dastan, abar vind-/ vindadan
owner n. xvesdar, xvaday
= share owner bahrvar
= owner of the garden bav xvaday
= joint owner ham-xvastag
ownership n. xveésih, xvesdarth, darisn
0X Z. gav
= ploughing ox z. gav 1 varzag
oxtail n. gavdumb/ gadumb
Oxus (river) top. Vehrod

oyster z. goSmahig
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pace n. gam (1 dopay)
pacific adj. astxvah, astthxvah
pacifism n. astxvahth
pack n. bastag, javal
packet n. bastag
packing-case n. kibod
pack-saddle n. palan
pact n. (covenant) past, paStag, pasSn
0 he kept the pact. (0y) past dast.
= breaking of pact druxtan 1 past
= to make a pact v. past kun-/ kirdan
pad n. bastag* (1 kagad, ...); bali$
page n. roy
page n. rédak, rahig
Pahlavi adj., n. pahlavig, pahlavanig
pail n. hézag, dol, (a measurement for liquids) dolag/ dorag
pain n. dard, bes, axt*, pim, dardih/ dardagih
= to ward off pain v. dard zan-/ zadan

= causing pain be&sénidar
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= to inflict pain/ to make (somebody) suffer v. dardén-/ dardénidan
0 I’ve got a pain here. &dar-am dard kuned.
= having suffered pain burd-avam, burd-ranz
= to suffer pain v. dardih-/ dardihistan
pain-dispelling adj. judbes
painful ad;. béSumand, dardig, dardén, dardmar, dardumand, pimgen
= to be painful v. dard ay-/ (a)madan, dard gir-/ griftan, dard kun-/ kirdan
painless adj. a-dard
pain killer n. dard zadar
paint v. (picture) nigar-/ nigardan, (to colour) p&s-/ piStan, rang kun-/ kirdan
painted adj. nigardag
painter n. nigargar, nigarag, (miniature) nibégan-nigar, pesag
painting n. nigar(ag), nigariSn
pair n. juxt
= a pair (a set) &-juxt, juxt-&
0 a pair of shoes. &-juxt kafs.
pair v. hamjuxtth-/ hamjuxtihistan, hamjuxtén-/ hamjuxténidan
palace n. darbas, kosk, sahigan, tazar, ayvan, apdan
palatable adj. (well-digestible) hugugar
palate n. kam
palaver n. gobisn
pale adj. zard, parridag(-rang)
palisade n. darabzén
pallid adj. zard
palm n. ast, (palm of the hands) panag/ panag
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= long palm ulast

palm bot. mug
= branch of the palm-tree pés (1 mug)
= date-palm bot. mug; xurma(g)

palpable adj. marisnig, griftarumand

palpebra n. padk, tob

pan n. (frying) tabag

panacea n. vispbis

pandanus bot. kédag

pane n. SiSag

panegyric n.

pang n. pim

Panicum italicum bot. gal

pants n. Salvar, vastarg 1 pay

panty hose n. pay-tabag

papa n. pab(ag)

paper n. kagad (/ kayao), vargag, muhrag
= paper used for tracing writing or drawing carbag
= a single sheet of paper taxtag
= wrapping paper kagad 1 drabisn
= writing paper spédag

parable n. azend, handazag

parablebook n. azendnamag

parade n. didan

paradise n. garodman, vahist
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= (worthy) of paradise gardodmanig, vahistig
paragraph n. darag
parallel adj. hampahlig
paralogism n. (logic) viyabangobisnih
paralyzed adj. sturd(ag)
parapet n. darabzeén
parasang n. frasang
parasol n. sayagban, $adurvan, aftabgir
parcel n. bast(ag)
parch v. hos-/ hustan
parching adj. hosénag

= parching wind vad 1 hosénag
parchment n. post(ag), carm
pardon n. abax8ayiSn, avizaxtith/ 0zaxtih

= to beg pardon v. 'buiziSn gob-/ guftan

pardon v. abax$ay-/ abaxSiidan, avizaxs-/ avizaxtan, 0zaxs-/ 0zaxtan

0 pardon (me)! abaxsay!
pardoned adj. n. avizaxt/ 6zaxt, abaxsud
pare v.

= to pare the nails v. naxun viray-/ virastan

parents n. pid-u-mad, mad-u-pid, mad-pid(ar), pidaran; (parent) zayeénidar

park n. bav, bavestan, boyestan, paléz
park v. nisal-/ niSastan
parking n. nisali$n; gyag 1 nisaliSn

0 no parking! nisaliS$n né&!
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paronym n. (ling.) aznam

paronymous adj. (ling.) aznam

paronymy n. (ling.) aznamth

parrot z. tuti

parsley bot. denardoyag

part n. bahr, bazisn, brin, 3ast, bag
= in part bahrig; bahrigiha, bahriha

parterre n. caman

Parthia top. Pahlav

Parthian adj. pahlav, pahlavig, pahlavanig

partial adj. bahrig

partially adv. bahrtha - (opp. hamagiha, amaraganiha)
= to know partially ast 1 Snaxtan

particle n. xvardag, bahr, bahran bahr, (ling.) bann

particular adj. vaspuhragan, namcistig, bahrig, €vazig - (opp. hamagig,
amaraganig)

= 1n particular adv. (ped) namcis$t, namcisSttha, namcistigiha
particularity n. vaspuhraganih, namcistigih, €vazigih, bahrigih
particularly adv. (ped) namcist, namcistitha, namcistigiha, évaziha
= more particularly namcistthadar, namcistigthadar
parting n. vizimag, vizariSn
partition n. bahrumandih
partly adv. bahriha - (opp. hamagiha, amaraganiha)
partner n. hambay/ hambaz, hamgeh/ hangéh, hambidig
partnership n. hambayth
partridge z. kabg, tihiig
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party n. mehmanth, siir; hamvazan
Pasargadae top. Parsgird
pass n. vidar/ vider
pass v. vider- vidar-/ vidaStan, saz-/ saxtan
= to let pass v. vidar-/ vidardan
= to pass from one one place to another v. vihéz-/ vihistan
= difficult to pass duSvidarag
= to allow to pass v. vidarag dah-/ dadan
= to pass away V. (b€) vidar-/ vidaStan
passable adj. videriSnig, vidaragumand - (opp. aviderag/ avidarag, avideriSnig)
passage n. vider/ vidar(ag), vidar(ag); (of a text) gyag
= narrow passage tang vidarag
= of easy passage huvidarag
= covered passage hanban
= water passage vidarag1ab
= to hinder the passage v. videragth gir-/ griftan
O in some passages. ast gyag k.
passageway n. vidar
= passageway of the lions vidar 1 Sagran
passage-chief n. vidarbed
passed adj. vidard, saxt
= those passed away (the deceased) vidardagan
passenger n. rahvidar
passer-by n. (wayfarer) viderendag, rahvidar

passing n. videriSn, saziSn
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= passing away be-videriSnih
passing adj. videran, viderag, saziSnig
passion n. kamzani$nih; kirtyiSn
passionate adj. garmog, taftig
passionately adv. taftigiha, taftigmeniSniha
passport n. vidarnamag
password n. nam 1 Sab
past adj. bud, saxt, pesén
paste n. sriStag (ard); sres
= plum paste sré$1alig
paste v. sré&S-/ sriStan
pastern n. (horse’s pastern) xvardag
pastor n. 81, Suban
pastoral adj. Subanig
— pastoral work vastarth, karvarziSnih
pastry n. §irénth
= butter pastries afrusag
pasturage n. caragzar
pasture n. carag, vastar
= who works in the pasture (herdsman, farmer) vastarig
= task of pasture vastarth
patch n. *bazag
= patching and mending 3bazagén
patent adj. askarag

patent n. postag, parvanag
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paternal adj. pidig
path n. pand, rah, vidarg, viderag, Savan
= off the (right) path abé&rah
= deviated path né-rah, abandih
patience n. barestanth, burdih, burdarth, Skébagih, (Parth. daryamnift)
patient adj. barestan, burd, Skébag/ skébag; (sick) xéndag
= who is by nature patient barestan-cihr(ag)
= to be patient v. barestan bav-/ biidan, S§k&b-/ Skiftan
patient n. vémar
patiently adv. barestaniha
patrimony n. pidaragan
patrol n. pas, payisn, pasebanth, pasebanénisn
patrol v. pas pay-/ padan, pasebanén-/ pasebanénidan
patron n. pusteban, panag, padar, bidaxSagan
pattern n. nimiidag, nimonag, *raz
paunch n. aSkamb/ eSkamb, aSkambag/ eSkambag
pause n. 'drenzi$n, drang, mol
pause v. 'drenziS$n kun-/ kirdan, drang kun-/ kirdan
pave v.
= to pave the way v. rah viray-/ virastan
pavement n. (rah) perispar
pavilion n. (royal) maskog, maSko
paw n. panzag
pawn n. nibag; (chess) payadag
pawn v. ped nibag dah-/ dadan
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pay v. vizar-/ vizardan, mizd dah-/ dadan

= to pay homage v. namaz bar-/ burdan

= to pay cash v. dastadast vizar-/ vizardan

= to pay for, pay a debt v. toz-/ tuxtan

= to pay back v. toz-/ tuxtan

= to pay rent v. tahk vizar-/ vizardan

= to pay taxes v. harg bar-/ burdan

= to pay attention v. go§ andar dar-/ dastan, niy@is-/ niyuStan
pay n. mizd; tog
payment n. tog, mizd, vizari$nih, parxi, tavan, toziSn; baz/ baj
pea bot. naxvad; mas

= tender pea naxvad 1 tarun
peace n. astih, ast, asanth, asan, driid(ag), ramisn, ram

= to make peace v. astth kun-/ kirdan

= to bring peace v. driidén-/ drudénidan, astth dah-/ dadan, asanth dah-/
dadan

= to give peace v. ramén-/ raménidan

= seeking peace astxvahih/ astth-xvahih

= lack of peace an-astith

O peace be to you! to ray driid!

0 peace be upon you! drud abar to!
peace-bringer n. asanth-dadar, astth-avurdar, dridgar
peaceful adj. asan, ramisnig, ast, astxvah
peacefully adv. ped astih, ped rami$n, ramiSnigitha
peacefulness n. astth, astxvahih/ astth-xvahih

peach bot. Siftaltg
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peacock z. fraSmurv

peak n. cagad, 'balén, balist, terag

peanut bot. pistag (1) zamigig

pear bot. urmod

pearl n. murvarid, (Parth. muryarid), gohr
= to scatter pearls v. murvarid afSandan
= a pearl in the eye xajak

pearl-borer n. murvarid-sumb

peasant n. varzegar, varzigar

pebble n. sigad, reég, sagrézag

peck n. (measure) griv

pecker n. kér

peculiar adj. vaspuhragan

= to make (something/ somebody) peculiar v. vaspuhraganén-/
vaspuhraganénidan

peculiarity n. vaspuhraganih
pederasty n. viftagih
= who suffers pederasty n. viftag
= who commits pederasty n. viftenidag
pedestal n. pedistan
pedestrian n. payadag
pee n. mithr, muhri$n, camiS$n, camén
pee v. cam-/ camidan
peel n. post, axal*
peel v. (post) kandan
peeled adj. kandag
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peer n. hamal, hamahl, hamtag
peerless adj. an-hamal, an-hangosidag, a-hamtag
peg n. mex
pellicle n. niyam
pen n. xamag, nay
penalty n. t0zisn, tavan
penance n. petit
= to undergo penance, to do penance (for) v. ped petit bav-/ biidan
= act of penance petitigih
pencil n. nayeskar
penetrate v. adih-/ adidan, andar Sav-/ Sudan, andar dvar-/ dvaristan
penetration n. andarSavisn(th), andardvariSn(ih)
penis n. kér
penitence n. petitigth, pastmanth
penitent adj. petitig, paStman(ig)
penniless adj. aganz
pentad n. panzag
people n. mardom, mardoman, ram, naf, kar
= all the people amaragan mardom
= common people payram/ padram
= other people karan, kasan, anizan
= people’s list nafhamag
= peoples nafan, mardoman
pepper bot. pilpal
peppermint bot. (sya) podénag
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peppermint adj. podénagén

perceive v. mar-/ mardan, 'boy-/ bustan, abar vén-/ didan, uzvar-/ uzvardan, ayab-/
ayaftan

= (one) who perceives mardar

= to be perceived v. ayabih-/ ayabihistan, marth-/ marthistan, boyth-/
boythistan

percentage n. vaxs
perceptible adj. mariSnig
= perceptible to the senses mariSnumand
perception n. maris$n, sohisn, 'boy, mardarth, mariSnih, uzvarisn
= sensorial perception marisn, sohisn
perceptive adj. marag, mariSnumand
perch n. niSém; (measure) nay
perdition n. tabahth
perennial adj. salvar
perfect adj. bavandag/ bavendag, (u)spurrig/ espurrig, (u)spur/ espurr, hangad
= of perfect will uspurrikkam
= perfect praise bavandag-stayiSnih
= perfect consideration/ study bavandag-uSmuriSnih
= perfect knowledge/ science bavandag-danisnih
perfect v. bavandagén-/ bavandagénidan, frazam-/ frazaftan
= to be perfected v. frazafs-/ frazaftan
perfected adj. frazaft, bavandagenid
perfecting adj. spurrgar
perfection n. bavandagth/ bavendagth - (opp. abavandagih)

= to bring to perfection v. bavandag kun-/ kirdan
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perfectly adv. bavandagiha/ bavendagiha, ped bavandag

perfect-minded adj. bavandagmeniSn/ bavendagmenisn - (opp. tarmenisn,
sabukmenis$n)

perfect-mindedness n. bavandagmenisnih/ bavendagmenisnih

perform v. varz-/ varzidan, kun-/ kirdan, fraz kun-/ kirdan, vizar-/ vizardan,
rayeén-/ rayénidan, pardaz-/ pardaxtan

= to perform (one’s) duty v. 6 xvéskarth (1 xves) ést-/ €stadan
performance n. vizar, varziS$n; huniyagih; nimayis$n
performed adj. vizardag
= well-performed virastag
performer n. vizargar, varzidar, kuniSngar
perfume v. boyeén-/ boyénidan
perfume n. boy
perfumed adj. boydar
perfuming n. boyeénisn
perhaps adv. ma agar
perigee n. frodih
peril n. siz
perilous adj. sizumand
period n. avam, hangam, drang, peyman; zurvan; (monthly) dastan
— for a long time/ period da dagr zaman
= the lords of the period avam xvadayan
= monthly period (menstrual cycle) dastan (mah)
= (for) the period of two days and nights do oz Sab drang
= the final period frazam drang

= the lords of the period avam-xvadayan
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= within a period of ... andar drahnay 1 ...
periodical adj. zurvanig

perish v. (vintr.) nas-/ nastan, abesih-/ abesistan, abnah-/ abnastan; (vtr.) abnah-/
abnastan

= to cause to perish v. abesihén-/ abesihénidan
perishable adj. abesihiSnig, abnahi$nig, nasi$nig; saziSnig, frasavand
perished adj. abnast(ag), nast(ag), abesist
permanence n. asaziSnigih, €stiSn, pettayiSn
permanent adj. asaziSn(ig), pettiig
permissible adj. padixsay
= it is permissible padixsay
permission n. obay, dastvarth, parvanag
= to receive/ obtain permission v. framan vind-/ vindadan
= without permission ab&dastvarih
= with the permission of ... ped dastvarihT ...
permit n. parvanag, postag
permit v. dbay-/ obadan; (let) hil-/ histan
permitted adj. padixsay
perpendicular adj. agozag
= a perpendicular agozag
perpetrate v. abar aray-/ arastan
perpetual adj. hamesag, jayedan(ag)
perpetually adv. hamévigiha, hamésagiha
perpetuity n. jayeéd, jayédan, hamé-raviSnih
persecute v. pazd-/ pazdidan, pazdén-/ pazdénidan

persecution n. pazd, azar
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persevere V.
0 one who perseveres in doing that thing. k& andar han tis €sted.

Persia top. Eransahr, Pars

Persian adj. parsig

Persian apple bot. vadrang

Persian lilac bot. azad-draxt

Persis top. Pars

persist v. pettay-/ pettidan, abar €st-/ &stadan

persistence n. pettiigih, pettayisn(th), abar-€stiSnth

persistent adj. pettiig

person n. kas, tan
= in person ped st

personality n. xem

personally adv. tantha, xvéstan

perspicacious adj. barig-vénisn, vizidar

perspicacity n. barigvenisnih, vizidarih

perspiration n. Xxvey

perspire v. Xvis-/ Xvistan, Xxvéy-/ xvistan

persuade v. hunsandén-/ hunsandénidan, cim nimay-/ nimiidan, haz-/ haxtan,
peyvah-/ peyvahidan

persuasive adj. (rhetorical) jadaggobisnig, (cim-)nimayiSnig
persuasion n. hunsandth, vabaréni$n, jadaggobih, vizar, peyvahisn
perturb v. 2ayoz-/ ayustan

perverse adj. abaron

= having a perverse mind abaronmenisn
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perversion n. abaronih; (sexual perversion) abaronmarzi$nih
= one given to some form of sexual perversion abaronmarzisn

perversity n. abaronih

pervert v. abaron kun-/ kirdan

pest n. siz

pestilence n. siz

pestle n. havan dastag

petal n. (gul) parrag

petite adj. rézag, giSnag, kocak

petrol n. rovn 1 naft

petrol station n. naft-payag

petty adj. kodak

pharmacologist n. dartigesSnas/ dartig-Snas

pharmacology n. dartigeSnasth/ dartig-Snasih

pharmacy n. dariigxanag

philoginous adj. zankamag

philogyny n. zankamag

philosopher n. frazanag, danagihdost, xraddost, filasofa

philosophy n. frazanagih, xraddosagth, xrad

phlegm n. drim, rim

Phoenicia top. Funikiya(-Sahr)

phone n. karozag

phone v. xroh-/ xrustan

phone book n. kardzagnamag
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phonecard n. kardozag tas
photo(graph) n. frades, fradésag, vicaSmag
phrase n. vaz, vaxs, soxan, marig
Phrygia top. Frugiya(-Sahr)
physical adj. cihrig, (corporeal) tanégirdig
physician n. biSehk, bizesk, béSaz/ besaz
physicist n. cihr$nas
physicking n. biSehkih
physics n. cihr-Snasth
physis n. cihr
physique n. tanvar
pick v.
= to pick off/ up v. cin-/ cidan, abar dar-/ dastan
= to pick out v. vizin-/ vizidan
pick n.
= tooth-pick dandan-fra$/ dandan-fris
picked up adj. cidag
pickle(s) n. acar
pickled ad;j.
= pickled meat/ sliced meat xamiz
picnic n. t0zig
picture n. nigar, nigarag, vicaSmag, pistag, pehikar(ag)
pie n. sambosag
piece n. parag, (slice) bridag, brid, (backgammon, etc.) muhrag

= hacked to pieces brid
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= pieces of bread crumbled into broth eSkenag
= as in one piece ped ev-kirdagih
= to cut to pieces v. abar kirrén-/ kirrénidan
pierce v. sumb-/ suftan
pierced adj. suft, suftag
= pierced-ear suft-gos
= pierced with needle (needle-lace, needlework) viskalag
piercing n. abzini$n
piety n. kirbag(ih), denvarth, ahlavdad/ ahlodad/ asodad
pig z. xiig
pigeon z. kabottar, xas€nag
piglet z. xtigizag, xiigcag
pilau/ pilaff n. pala(v), pila(v)
pile (up) v. cin-/ cidan, nizin-/ nizidan
pile n. pustag, tod, bar
pile mark n. cidag
piles n. (haemorrhoid) arsag
pill n. dan(ag)
pillage n. *@var, appar
pillar n. stiin(ag), (wooden) dar
pillow n. ?balén, bali§, narmag
pillowcase n. balenpos/ balenbos
pincer n. girag
pine bot. nask, kaj

pineapple bot. nazseb
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pinnacle n. sar, tar, cagad, balist
pint n.
= a pint (of beer) &v jam1 jo
pious adj. kirbag(ig), dahm, déndar, dénvar,
= chancellery of pious foundations divan 1 kirdagan
= pious action kirbagih
= foundation for pious purposes ahlodad/ asodad
= for a pious purpose ped ahlodad
pipe n. nay/ nay; lolag
= a musical pipe made of a reed grav
pique n. azarisn
Pisces n. mahig
pistachio bot. (tree, nut) pistag, bistag
= (Hyrcanian) pistachio tree van 1 gurganig, bistag 1 gurganig
= fresh pistachio nuts bistag tarun
pit n. cah, mag, hang
pitcher n. lagénag, xumb; aftabag; (earthen) koz(ag); saboy
pitchfork n. $anag
pitiful adj. amurziSnig, abaxsayiSngar
pitiless adj. anamurz(ig) - (opp. abaxsayiSngar, abax3ayisnig)
pitilessness n. anamurzigih, anamurziS$n, anamurzidarih - (opp. abaxsayisn(ih))
pity v. amurz-/ amurzidan
pity n. dilsdzag, amurziSn, abaxs§ayisn, abaxsisn
= to have pity v. abaxs-/ abaxsidan

place n. gyag, gah, payag, mand
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= bad place dus-gyag

= from place to place gyag gyag

= of the place adj. gahig, gyagig

= in various places gyag (0) gyag

= in some places/passages ast gyag kii

= proper place dadgah, (ped) xves gyag

= place of the assembly hanzaman-gah, amvardan

= place of the enquirers gah 1 pursiSnigan

= to hold a place v. gyag dar-/ dastan, gah dar-/ dastan

= to take place v. handaz-/ handaxtan, bav-/ biidan, uzih-/ uzidan, pedyad-/
pedyadidan

= festival place jasnzar

= burial place daxmagestan

= Dagva’s place dévestan

= the place of the gods bayan gah, bayestan

= place of initiating into mysteries razgah

= a place of seclusion for sick/infirm people armé&st-gah
= halting-place espanz

= resting place visan

= dwelling-place man, mani$n, manist, manestan, avarisn, pedist
= strong-place diz

= hearth-place diidagman, dudman, did, didag

= inhabited place abadanih

= aruined place aviranag

= out of place/time ab&gah

= watering place ab-xvarr
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= one who has not their proper place a-gah
= place of birth n. zadgah, abzad

place v. gyageén-/ gyageénidan, nih-/ nihadan, niSay-/ niSastan, nisal-/ nisalidan,
€stén-/ estenidan

= to place one’s hand (on) v. dast nih-/ nihadan (abar/ o)
placed adj. nihad, €stenid
= not-placed an-&sténid
plague n. siz, margamargih
plain n. dast, rag
plaint n. mustgarth
plaintiff n. peéSemal
plan v. handaz-/ handaxtan; gardag réz/ rixtan
plan n. handag, ahang; gardag
plane adj. hamvar, hamon, hamon; sadag
plane n. hamon
plane n. (tool) rannag
plane (Platanus) bot. cinar
plane n. *rahvaz
plane v. rann-/ rannidan
planet n. 2abaxtar, appurdar, gayog/ gayag
= the seven planets haftan
planetarium n. tagdes
planetary adj. abaxtarig
plank n. taxtag
planner n. handaxtar

planning n. handazagih
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= good planning n€k-handazagih
plant n. urvar, ar0y, royman, (medicinal plant) rirag
= scented plant boydar
= oil plant bot. kunjid
plant v. nisay-/ niSastan; kar-/ kiStan
= to plant trees v. draxt niSay-/ niSastan
plaster n. dos, gac
plaster adj. dosén, gacén
plaster v. dosén-/ dosénidan, hannay-/ hanniidan
plasterer n. doséngar
plastic adj. kirbénis$nig
plate n. pidénagan
platform n. taxtgah
= sleeping platform baléngah
platter n. uskirrag

play v. vaz-/ vazidan; kadag kun-/ kirdan, (instrument) sray-/ sriidan, zan-/ zadan,
(flute) pazd-/ pazdidan

play n. vazig; (pleasantry) kadag; azend
= to play polo v. cogan kun-/ kirdan
= to play on a harp v. cang zan-/ zadan, cang sray-/ sriidan

= to arrange the chessboard and to play at chess v. catrang nih-/ nihadan ud
vaz-/ vazidan

0 to play a bad game (play the game badly) v. dast 1 vad vaz-/ vazidan.
player n. vazig, (of theatre) Sabvazig
plead v. (implore) peyvahidan; xvah-/ xvastan

= to plead for justice v. dad xvah-/ xvastan
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pleasant adj. xvas, urvahm
pleasantness n. xvasth
pleasantry n. kadag
please v. 2dos-/ dosidan; husniid bav-/ biidan, husniid kun-/ kirdan
o when it pleases you! ka-tan sahed!
please adv. (if it pleases thee) agar-at sahed; framay
O please! agar-atan n€ ranzagiha sahed!
0 please tell (me)! framay guftan!
0 please shut the door! framay dar bastan!
0 please listen! framay(ed) niyiisidan/ aSniidan!
pleased adj. husSniud
0 pleased to meet you! hus$niid ham az didar(-atan)!
= to be pleased with ... v. huSntud h-/ bav-/ budan az ...
= to become pleased v. ramisnig bav-/ biidan
pleasing adj. raménag, nek
= of pleasing appearance nék ped didan

pleasure n. rami$n, xvasth, xvasn, husniidih, 2d6siSn, hunsandih, naz - (opp.
duSramth, axvasth)

= to give pleasure v. ramén-/ raménidan
= to take pleasure v. ram-/ ramistan, naz-/ nazidan
= with pleasure adj. adv. ped kam

plebeian adj. xvard

pledge n. grav(ih), gravagan, (b&-)payandanih

plenty n. fraxih

pliable adj. narm/ namr

plot v. handaz-/ handaxtan, handes-/ handésidan
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plot n. sazisn, handag, handesag
= to have hand in this plot v. dast andar &n saziSn dar-/ dastan
plough n. &8/ x&s
= plough-beam &$/ x&s
= the length of a plough €§-drahna
plough v. varz-/ varzidan, amaxs-/ amaxtan
ploughing adj. varzag
= ploughing ox gav 1 varzag
ploughman n. kiStgar
pluck v. (hair, etc.) ron-/ riidan
plucking n. roni$n
plug n. $ax 1 cirah; bann (1 siirag), sarbann
plug v. bann avar-/ avurdan; §ax 1 cirah zan-/ zadan
plum bot. aliig
plumber n. 10lakki$
plunder n. rob, appar, 2€var, appurdarih
plunder v. appar-/ appurdan, rob-/ ruftan
plunge n. ahlovisn
plunge v. ahlov-/ ahlovidan
plural adj. (ling.) vas; vasgon(ag)
plural n. (ling.) vas
plurality n. vasgonth, vasgonagih
poach v. appazeén-/ appazénidan®, ab-paz kun-/ kirdan*
= poached egg xayag 1 appaz

pocket n. hamban; grivban
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poem n. srod
poet n. srodbar
= minstrel-poet gosan
poetic adj. (srod-)srayisSnig
poetry n. (a snatch of poetry) cigamag, (srod-)srayisn(th)
point n. niS, teég, nok; xajak
point v. nokén-/ nokénidan; niSanén-/ nisanénidan; niSanaganén-/ nisanagénidan
= to point to v. (ped) angust nimay-/ nimidan
= foremost point sar, agri(g)
= pointed at adj. (mostly in a bad sense) angust-nimay, niSanénidag
= pointed-headed darmag-sarag
poison n. zahr, (Parth. zahr), bi§/ vi§/ vi$
= mingled with poison zahr-gumixtag
= to impregnate with poison v. zahr abgan-/ abgandan
= poison-minded adj. *zahr-menisn
= full of poison purr-zahr
poisonous adj. zahrén, biSumand, viSumand
= poisonous plant vi§/ vi§/ bis
poisoning n.
= food poisoning xvard zahrih
poker n.
= fire poker yosdan
pole n. t€g; (measure) nay
= celestial pole mex 1 gah

pole-acrobatics n. dar-vazig
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pole-acrobat(ist) n. dar-vazig
police n. gizir
police station n. gizir-payag
polish v. abroz-/ abruxtan, abrozén-/ abrozénidan, 'mal-/ mustan; uzday-/ uzdiidan
polish n. abrog
polite adj. darmag, carb
= to say politely v. carb gob-/ guftan

politely adv. carbiha, ped carbih, huévaziha, ped frahang, burzisnigiha,
azarmigiha

poll-tax n. gizidag

pollute v. alay-/ aludan

polluted adj. alad(ag)

polluting adj. ahidgar

pollution n. aliidagih, ahidih

polo n. cogan/ colagan; (carved polo-stick) cogan
= to play polo v. cogan kun-/ kirdan

polymath n. purr-Snasag

polyonym n. (ling.) vasnam

polyonymous adj. (ling.) vasnam

polyonymy n. (ling.) vasnamth

pomade n. smayan

pomegranate bot. anar

pomp n. 'abrang, abrand, abrangigih

pompous adj. abrangig

pompously adv. abrangigiha

pond n. abgir, staxr, cahrég, (reservoir) kol, kolab
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ponder v. uskar-/ uskardan
pony z. aspak
pool n. abgir, staxr, cahrég; (reservoir) varm; (bathing vessel) abzan
poor adj. (positive) driyus, (negative) Skoh/ eskoh, né-hangad, nést-xir
poorest adj. driyustum, Skohdum
poplar bot. sped-dar
populace n. payram/ padram, ram, xvardagan
popular adj. payramig/ padramig; dosidag
populous adj. abad
porcelain n. dosén(ag)
porch n. pediSkamb
porcupine z. Xxarpust, sugurr
pore n. un
pork z. xiig
porridge n. harésag
port n. draya-bann, banndar
portent n. nisan
porter n. darban
= hall-porter darbed
= porter’s office darbanih
porthole n. rozan, rozanag
portico n. dahliz
portion n. bahr, jad(ag), bag, kardag, parag
= alloted portion dasr
= half portion ném-bahr
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portionless adj. abahr, ab&bahr
portrait n. nigar, nigarag
portray v. nigar-/ nigardan
posit v. nih-/ nihadan, nis-/ nisadan, niSay-/ niSastan
posited adj. nisad(ag), nihad(ag)
= to be posited v. nisadih-/ nisadihistan
position n. gah, €stiSn, gyag, nihadag
= higher position abardar gah, meh gah
= high position/ rank ul-gah, ulgahth, meh-gah(ih)
= to take up position v. vinir-/ vinirdan
position v. nih-/ nihadan, niSay-/ nisastan, nisadan
= being positioned v. nisad, nisast, nihad
possess v. dar-/ dastan
possessing adj. darag
possession n. daragth, darisSn, xvesih, xves/ xvebas, xvastag, gehan, dastgird
= for his own possession xvesth 1 xves ray

= to come into (one’s) possession v. 0 darisn ay-/ (a)madan, 6 dariSn ras-/

rasidan

= to transfer the possession to another person v. dariSn bé kun-/ kirdan
= co-owner of the possessions ham-géhan, ham-geh, ham-geh
possessor n. dastar
possibility n. tuvanigih
possible adj. sayedbid - (opp. né-sayedbiid)
0 as much as it is possible. ped cand 1 Sayed.
= as soon as possible cand ahidar

= as much as possible cand veSist
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0 as much as it is possible to see. and kii didan tuvan.
= it is possible (impers.) dastan, tuvan
0 if it is possible for you the Yazata. agar aSmah yazdan dastan he.
= it is possible Sayed
= it was possible tuvanist
possibly adv. ma agar
post v. gumar-/ gumardan
post n. biyaspag, 'biyaspanig
= post office biyaspag-xanag
= post horse biyaspanig
postage n. biyaspag uzénag
postbox n. fravardag kibod
postcode n. biyaspag marig
posterior n. niS€m
posterior adj. pasén
posterity n. pasénigan, avadag
postmark n. biyaspag muhr
postpone v. spdz-/ spuxtan
pot n. dég
potato bot. s€b zamigig*
potency n. nérog, zOor
= in potentia ped nérog - (opp. ped kunisn)
potent adj. nérogumand
potentate n. kamagxvaday

potential adj. n€rog
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potentially adv. ped nérog
pothole n. (road) calag
potted ad;.
= potted meat halam
potter n. jampaz, doséngar, zamigpaz, xumbgar, kozgar, kozakkar
pottery n. zamigpazih, jampazih, doséngarth, xumbgarth, kdozgarth
= pottery vessel bastog*
poultry n. kark 1 kadagig
pound v. kob-/ kuftan, kos-/ kustan
pounded ad;.
= (balls of) pounded meat kuftag
= meat pounded and spiced and fried in butter kuftag-briyan
pour v. aSinz-/ asixtan, réz-/ rixtan
poverty n. driyusih, §skohth, niyazigth, nést-xirth, kam-xirth
powder n. gard
power n. abzar, tuvan, nérog, (physical) 6z, zor, tay, tayag
= strong power tuvan-abzarih
= great power hang
= scanty power kam-nérogih

= to exercise power v. padixsayih rayén-/ rayénidan, padixs$ayth kun-/
kirdan

powerful adj. abzarumand, abzar, amavand, padixsay, tuvan, tuvanig,
had-tuvanig, tuvan-padixsay, 0zumand, padyavand, pedzor, zorumand, zorig, tayag,
(Parth. tavag) - (opp. nizar, nizor)

= powerful life gyan abzar

= of a powerful clan abzar-vis
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= a powerful tongue 6zumand uzvan
powerfulness n. amavandih, abzarumandih
powerless adj. nizar, nizor, azor, abadyavand, abadixsay

= to make somebody/something powerless v. abadixSayen-/

______

powerlessness n. nizarth, nizorth, azorih, abadyavandih, abadixsayth
practical adj. huvarz
practice/ practise v. varz-/ varzidan
practice n. varz, varziSn; (praxis) kirdag, kird, kunis$n
= to put (something) into practice v. ped kird nih-/ nihadan, andar kar dar-/
dastan
= to keep something in practice v. ped kar dar-/ dastan
= theory and practice/ praxis did ud kird
practised adj. varzidag
practising adj. varzidar
prairie n. marvzar
praise n. afrin, stayisn, stayiSnih, stayénidarth, vand/ gund, *giri$n, niyayisn
= hymn of praise afuri$n
= lack of praise a-stayiSnih
= perfect praise bavandag-stayiSnih
= exaltation by praise burzi$n, burziSnigith

praise v. afrin-/ afridan, afrin gob-/ guftan, (abar) stay-/ stiidan, burz-/ burzidan,
2g1r-/ griftan, vand-/ vandidan

= to make praise v. stayén-/ stayénidan

= to refuse to praise v. abaz stay-/ stiidan, abestay-/ abesttidan, (Parth.
abestav-)

= to praise/profess the religion v. dén stay-/ stiidan
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praised adj. stayidag, stid, stiidag, vand/ gund
= much praised adj. vas gund, vas vand

praiser n. namazbar, stayenidar, stidar
praiseworthy adj. stayiSnig
praising adj. stayiSnumand
pram n. gahvarag
prawn z. még (cihragig)

= king prawn z. $ahmeég
pray v. niyay-, niyayisn kun-/ kirdan, afrin- afur-/ afridan
prayer n. niyayisn, afrin, namaz

= to address prayers to the fire v. atas niyayisn kun-/ kirdan
prayerful adj. niyayiSnumand
praxis n. kird, kuni$n
preacher n. xrohxvan, (doctrinaire preacher) késdar

= a preacher of false doctrine dro-cas
preaching n. xrohxvanih

= by preaching X ped X castagih
precedence n. frazih, pésth
precedent adj. pesen(ig)
precedent n. pésénag
precept n. soxan/ saxvan, handarz
precious adj. gramig, gramag, arzumand, an-arz; vés-vahag
précis n. hangirdig
precise adj. vizurd, tastig, darmag, barig/ barik, barig-vénisn

precision n. vizurdih, tast, darmagih
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precursor n. karbed*, (vanguard) péSrazm, péSahang
predatory adj. appar
predecessor(s) n. pésénag(an)/ pesenig(an)
= legal predecessor (law) dastvar
predestine v. fraz brihén-/ brihénidan
predetermine v. fraz brihén-/ brihénidan
predicate n. vaxtag, abar-vaxtag
predicate v.

= to be predicated (about/ on) v. (abar) vaxt bav-/ biidan, (abar) vaxt €st-/
éstadan

predominance n. c€rih, abarvézih, abar-0z1h, abarih, abardarth
predominant adj. c€r, abarvéz, abar-6z

pre-eminence n. abarth, abardarth, abardumith, vazurgth, sarabrazih
preface n. sar soxan

prefer v. vés pesann-/ pesannidan, >dos-/ dosidan ... abar az, veh dos-/ dosidan
pregnancy n. abusth, abustanth, burdarih

pregnant adj. abus, abustan/ abestan, abagpuhr, abagpus, barumand, burdar
prejudice v. vizay-/ viziidan

prejudicial adj. zyangar/ zyangar, (detrimental) pedyar(ag)

preliminary adj. bun, ped bun, bunig

prelude n. ped-bun

premature adj. abézaman(ag)

premiss n. péSnihad

premium adj. (top quality) ped-vizin

preparation n. virastagih, amadagth, virayiSn

= swift/ fast preparation t€z-virayiSnih
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prepare v. (abar) aray-/ arastan, viray-/ virastan, peyray-/ peyrastan, amay-/
(2)madan, (provide for) ped meyan kun-/ kirdan

= to prepare immortality v. andoSagih viray-/ virastan
prepared adj. amadag, virastag, peyrastag

= quickly prepared t€z-virastag
prepared leather n. saxtag
preparer n. saxtar, virastar
preparing adj. virayan
preposition n. (ling.) abarnisi$n
presbyter n. mahistag, mansalar
prescience n. pésxradih
prescribe v.

= to prescribe a remedy (/ a medicine) v. darman bar-/ burdan, dartig kun-/
kirdan

prescribed adj. zamanig
= prescribed (/ proper) place dadgah
prescript n. dastvar
prescription n. darmanbarth, dartg
presence n. handémanith; pésgah, gah, didarith
= in the presence of X handéman (1) X, pes/ pesi (1) X, ped didarth 1 X
= to the presence of 0 pes
= from (one’s) presence az pesih
= to have the presence of mind v. dil ped gah dar-/ dastan
present adj. handéman; niinén
= of the present-day niinén, niinig

= present-day (people, affairs, etc.) niinigan
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= to be present at a trial v. dadestan andar &st-/ €stadan
= His (present) Majesty im bay
present n. (time) nin, ast, est; (gift) dasn, (bayyaz)
= to make a present to someone v. dasn 0 kas kun-/ kirdan
= past...present...future pg€s...nln...frazdar
present v. fraz bar-/ burdan, fraz dar-/ dastan
= to present firewood to the fire v. €sm fraz o atas dar-/ dastan
presenter n. handémangar
preservation n. daragth, dariSn, nigahdarth, pettigih
preservative adj./ n. nigahdar
preserve n. hambag

preserve v. dar-/ dastan, fraz dar-/ dastan, nigah dar-/ dastan, pay-/ padan, sray-/
sradan

preserver n. dastar, darag
preserving adj. darag, nigahdar, pettiig, payag
= preserving power zor 1 darag
preserving n. daris$n, dastarth
press v. afSar-/ afSardan (also afSurdan), hun-/ hunidan, (compress) tranz-/ trixtan
= to press out v. hun-/ hunidan
= to press away/ back v. (abaz) pafsar-/ pafSardan
= to be pressed away v. pafSir-/ paf§irdan
pressable adj. afSariSnig
= pressable by hand dast-afSar, must-afSar
pressed adj. afSurd(ag)
= pressed (fruit) juice afSarag
= pressed by hand dastafSurd
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pressing n. afSarisn, huniSnith
pressure n. trang, afsar, avistab(iSn)
prestige n. varz
pretend v. nimay-/ nimiidan, nimayiS$n kun-/ kirdan
preterite n. (ling.) biid, vidard, uzid
pretext n. vahan(ag)
= without (any) pretext ab&vahan(ag)
pretty adj. nek, n€kog, névag, huzir/ huzihr
= of a pretty colour hugon

prevail v. van-/ vanidan, cérth-/ c€rthistan, abarvéz bav-/ biidan, kamgarth-/
kamgarthistan

prevailing adj. cér, abarvéz, kamgar
prevalence n. cerih, abarvézih; ravagth
prevalent adj. c€r; ravag
prevent v. abaz dar-/ dastan
prevention n. abaz-dariSnih, abazdastarih
previous adj. pes, pesén

= in a previous time pes zaman, pesdar
prey n. eskar

= (bird of) prey z. Skarag
price n. vahag

= at a price ped vahag

= to be priced at v. vahag arz-/ arzidan

0 it 1s worth a price of 200. dosad vahag arzed.
priceless adj. avahag, an-arz

pricking n. abzini$n
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pride n. abarmeniS$nih

priest n. asron, asrog, dastvar, (Magian priest) mog/ muv, muvbed/ mubed/
mobed, mogmard, (teaching priest) hérbed; (heathen priest, master of idol temple)
basnbed; dényar

= supreme priest mubedan mubed/ mobedan mobed
= high priest dastvar

= the chancellor of Magi (priests) muvan handarzbed
= first officiating priest zot

= second officiating priest raspig

= a priest who performs the Yasna-offering yazi$n-kirdar (Av.
aratd.koraifind)

priesthood n. asronth; dényarth

priestly office n. asronth

priestly school n. hérbedestan

primal adj. bun, fradum, naxvén/ noxén
= primal creation bun-dahisn(th)

primary adj. fradum, naxvén/ noxén

primarily adv. fradum, naxvist

prime adj. (top-tier) ped-vizin, pahlum

prime minister n. vazurg-framadar, bidaxs

primeval adj. ahénag

primordial adj. ahénag

prince n. vispuhr, vaspuhr, kav, (Parth. kumar/ kumar)

princess n. duxs, visduxt

principal adj. mayagvar, bunig, bun

= principal owner bun-xves
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= principal question bun-frasn
principal n. (capital) bun; (beginning) bunig
= principal and interest bun ud bar/ vaxs
principality n. Sahr, sar
principally adv. madayan, mayagvar
principium n. bun, bunest
principle n. bunést, bunéstag, 'bun, bunth
= having principle bunumand - (opp. abun)
= duality of principles do-bunih, do-bunéstagih
= principle and origin bun ud azisth
= bad principle dus bun
= the two great principles do bun vazurg
print v. muhrén-/ muhrénidan
printer n. muhrénidar
prior adj. frazdar, (Parth. afradar, afradarestar)
prior n. frazdar(ag)
priority n. pésth, frazih
prison n. ze€ndan, bannestan
= the chains of the prison zanjir 1 bannestan
prisoner n. zéndanig
private adj. vaspuhragan, évazig
= private property vaspuhragan xvesih
= private apartments Sabestan
privation n. parzayiSn

privative adj. parzayag
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privilege n. abarmand
privities (of a man or woman) n. Sarmgah
probable adj. sazag, tuvan
= it is probable (impers.) tuvan, dastan, sazed
probably adv. sazed ki
probe n. vizohis$n
problem n. frasn
procedure n. (legal) ray€nisSn
proceed v. franam-/ franaftan, (abar) rav-/ raftan, uzih-/ uzidan
0 whatever proceeds therefrom. c€ azis raved.
proceeding n.
= legal proceeding dadestan
= court proceeding rayeénisn
process n. dadestan
= legal process dadestan
= to assign to legal process v. dadestan kun-/ kirdan
= to become involved in the process v. bé 0 dadestan ay-/ (2)madan

proclaim v. gob-/ guftan, xvan-/ xvandan, fraz gob-/ guftan; (announce) azd kun-/
kirdan

proclamation n. soxan/ saxvan

= the occult proclamation nihan soxan

= the inmost proclamation andardum soxan
proclaimer n. xrosag
procrastination n. spozgarth, biiSyasp/ biisasp
procrastinate v. spozgarih kun-/ kirdan, spoz-/ spuxtan

procreate v. fraz dah-/ dadan, zay-/ zadan
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procreation n. frazdahisnih, zayisnih, zayénidarih, zayénagih
procreative adj. zayenidag, zayiSnig, frazdahiSnig
produce n. bar
= origin and produce bun ud bar
produce v. fraz dah-/ dadan, (daevic) fraz kirrén-/ kirrénidan; andar avar-/ avurdan
= to produce fruit v. bar avar-/ avurdan
produced adj. dadag, fraz-dadag, andar-avurdag, distag
product n. bar, desis$n, avurdag, dist(ag)
production n. dahiSn, d&siSn, bar-dahiSn(th), frazdahiSn(th), avurdagih; kuni$n
productive adj. bar-dahisn
productivity n. bardahi$nih
proem n. sar soxan
profess v. (faith) franam-/ franaftan, astavanth-/ astavanihistan
= to profess the faith of the religion v. ped dén astavan bav-/ biidan
professing adj. astavan
profession n. (faith) astavanth; (work) pésag, kar, kar-u-bar/ kar ud bar
= profession of faith astavanih1dén
0 what business (/ profession) do you have? ce-karag he?
profile n. némrox, (account) nimayag, mar
profit n. bar, sid
= allotment of profit stidbaxtarth
= higher profit abardar-stidih
profitability n. sidumandih, bardahi$nih, stiddahi$nih
profitable adj. sidumand, bardahis$n, bardah, siiddahisn, siiddah, stidavar, baravar

profitless adj. abésiid
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profitlessness n. ab&siidih
profound adj. zuft/ zafr
= the so profound words on zufr soxan
profoundly adv. zufriha
profundity n. zafray, zufay
profuse adj. abzayisSnig
profusion n. abzayis$nigih
progenitor n. zahag, zayénidar
progeny n. zahg/ zag
programme n. dastvar 1 kar
= programme of shows dastvar 1 nimayi$n
progress v. fraz rav-/ raftan, (in an upward direction) vihéz-/ vihastan
progress n. vihéz; fraz-ravisnih
= forward progress pésravisnih
progression n. vihéz, vihézag; ristag; (forward-motion) fraz-ravisnih, fraz-ahangth
progressive adj. fraz-ravisnig, fraz-ahangig - (opp. abaz-ahangig)
prohibit v. abaz €stén-/ esténidan

proliferate v. (grow) vaxs-/ vaxtan, val-/ validan, abzay-/ abziidan, azay-/ aziidan,
roy-/ rustan, (spread) vistar-/ vistardan

proliferation n. (growth) vaxsan, vali$n, abzayisn, azayisn, royisn, (spread)
vistari$n, zayeénidarth

prolific adj. barumand, bardahisn

prolificacy n. barumandih, bardahi$nih

prologue n. sar soxan

prolong v. dagr kun-/ kirdan

promenade n. gast, gaStgah
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prominence n. frazih, saramadih
prominent adj. saramad(ag)
= a prominent person caSmag

promise v. nistay-/ nistiidan, pedist-/ pedistidan (also pedistidan), pedistavag
kun-/ kirdan, (vow unto) pedist bar-/ burdan 0, niv€y-/ nivistan

= to promise to do v. paymar bav-/ biidan
promise n. pedist, pedistavag, peyman
= who keeps a promise mihrdar/ mihriyar - (opp. mihrdruz/ mihrodruz)
promised adj. pedistiud, pedistid
promiser n. pedistag
promote v. vifray-/ vifradan, fradah-/ fradadan, abgar-/ abgardan
promoter n. fradadar
promotion n. frayiSn, fradahisnih(ih), abgarisn
prompt adj. cabuk, tez
promptitude n. cabukih, t€zih
promptly adv. cabukiha, te€z(1ha)
prong n. sru
pronoun n. (ling.) guhrig-nam
pronunciation n. fravag
pronounce v. fravaz-/ fravaxtan, 'vaz-/ vaxtan
pronouncement n. fravag
proof n. azmon
prop n. 2avistam
propagate v. ravageén-/ ravagénidan, ravag dah-/ dadan, franam-/ franaftan
propagation n. ravagénisn, ravag-dahisnih, ravakkarih

= propagation of religion den-ravagih
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proper adj. pesazag; drust; vaspuhragan
= to be proper v. &évén h- bav-/ biidan
= proper place dadgah
properly adv. drusttha, dadiha, ped &vén, événiha; vaspuhraganiha

property n. (proper quality) vaspuhraganih; (possession) xir, xvastag, geh, geéhan,
(own property, ownership) xvésih, (landed) dastgird, gramag

= family property xir 1 dudag
= one’s own property Xir T Xves
= private property vaspuhragan xvesih
= share of property baht/jad 1 g€han
prophase n. peSgah
prophecy n. fravénisn
prophesy v. fravén-/ fradidan, vaxs bar-/ burdan
prophet n. vax§var, vaxsvar, fravénag, mahregar/ maregar
prophethood n. vaxSvarth

propitiate v. Snayén-/ Snayénidan, Snay-/ Snayidan

______

_____

proportion n. peyman(ag), handazag

= of the same proportion ham-handazag
propose v. p&snih-/ p&€Snihadan, nih-/ nihadan

= it 1s proposed that ... nihad ested ki ...
proposition n. pesnihad

= (logic) the major/first proposition pésSnihad vazurg
propulsion n. spoziSn

propulsive adj. spozag
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prosecute v. peéSemalén-/ péSemalénidan; dumbal kun-/ kirdan
0 trespassers will be prosecuted. abadixSay adénag peSemalihed.
prosecution n. pesemalih
prosody n. xiibsrayiSnih
prospect n. caSmdarisnth; did
prosper v. val-/ validan, abzayen-/ abzayénidan, bahrumand bav-/ budan

prosperity n. abadanth, abadih, abzon(igih), bahrumandih, vali$n, abad-xirth,
pedixth

= of much prosperity vas-abzon
= to produce prosperity v. abadén-/ abadénidan, abadanén-/ abadanénidan
= possessed of prosperity abadihumand

prosperous adj. abad, abadag, abzonig, bahrumand

prostitute n. rispig

prostrate v. namaz bar-/ burdan, nigoz-/ nigdzidan

prostrate adj. nibém

prostration n. namaz

protect v. ?pay-/ padan, 'pahréz-/ pahristan, nigah-/ nigastan, sray-/ sradan, pas
pay-/ padan

protected adj. pad, padag, ped-panag
= most protected pattum
protection n. padarih, *payisn, (b&-)panagih, panagih, panagih, panah, 'pahrézisn,
pahristarth, srayisn, pas-payisnih, zénhar
= without protection a-pas
= swift (procurement of) protection te€z-srayiSnih
= good protection hupanagih

= action and protection kunis$n ud 'pahrézisn
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protector n. padar, panag/ panag, pusteban, pahristar, srayenidar
protocol n. padixser

protoplasm n. madist

proud adj. abarmeni$n; sarabraz, naziig/ nazuk; sahegar

prove v. azmay-/ azmiidan

provide v. abar dah-/ dadan, abgar-/ abgardan, abar bar-/ burdan, ped did kun-/
kirdan, (for) ped-meyan kun-/ kirdan

= to provide protection v. abar-panahih bar-/ burdan
provided adj. bahrvar
providence n. (divine) bayobaxt
providential adj. bayobaxtig
province n. 'avistam, paygos, nahang, rostag
provision n. bahrvarth; toSag, hambar, xvar ud bar/ xvarbar; cinag
= provision of means carakkarth
= without provisions atdoSag
= to supply provisions (for a journey) v. toSag saz-/ saxtan
= to make provision (of) v. ped-meyan kun-/ kirdan
= fortress of provisions diz T hambar
provocation n. sarénis$n, nimezisn
provoke v. sarén-/ sarénidan, nimé€z-/ nimézidan
proximity n. nazdikih/ nazdigih, nazdih, (surroundings) parvar
prudence n. xrad, 'pahréz, 'pahrézi$n, danagih, puxtagih
prudent adj. xradig, xradumand, pahrézumand, danag, puxtag
prudently adv. xradiha, pahrézumandiha, danagiha, puxtagiha
prune bot. alug 1 puxar

Prunus Armeniaca (apricot) bot. Siftalig T armenig
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psalm n. srog
pub n. mayxanag
pubes n. vanag
pubis n. zahar
pubic hair n. moy 1 zahar
public adj. caSmagah, asSkarag; azd
= in public/ publicly adv. caSmagah, askarag, ped askar(ag)
= to become public v. aSkarag bav-/ biidan
public n. payram/ padram
publicity n. askaragih, pe€dagih; (fame) nam-p&dagih
publicly adv. caSmagah, askarag, ped askar(ag)
= publicly known azd

0 don’t put anything in pledge publicly at all! caSmagah ped tis-iz tis grav
ma nih!

= to disclose publicly v. caSmagahén-/ caSmagahénidan

publish v. pédagén-/ peédageénidan, azd peédagen-/ pedagénidan, askarén-/
aSkarénidan, hupedag kun-/ kirdan

pudding n. pasxvard
pudenda n. Sarm, Sarmgah
puff n. puf
puff (out) v. puf-/ pufidan, puf kun-/ kirdan
= to puft out the candle v. cirah puf kun-/ kirdan
puffy adj. pufig
pull n. ahang
pull v. kis-/ kiSidan, kars-/ kar§idan, kas-/ kasidan; abaz kis-/ kisidan

0 pull (door)! (abaz) kis!
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= to pull up (ul) v. ahanz-/ ahixtan

= to pull out v. (ul) hanz-/ hixtan; (hair) ron-/ ridan
pulling out adj. hanzag

= pulling out of hair vars-roniSnth
pulling up n. ahanzi$n
pulsate v. cannén-/ cannénidan, tab-/ tabidan, drafS-/ drafSidan
pulsating adj. cannénan, cannan, taban, tabendag, drafSan
pulsation n. cannénisn, canni$n, tabi$n, drafSisn
pulse bot. mas
pulse n. (heart) cannéni$n (1 dil), tabisn (1 dil), canni$n
pulse v. (heart) cannén-/ cannénidan, tab-/ tabidan, drafS-/ drafSidan
pump n. hanzag
pump v. hanz-/ haxtan (also hixtan)
pumpkin bot. kadiig zard

puncture v. (vintr.) peskafs-/ peSkafsidan, peskaf-/ peskaftan; (vtr.) peskaf-/
peskaftan

puncture n. peskafsiSn

punctured adj. peSkaft(ag)

pundit adj. abzarumand

punish v. puhl zan-/ zadan, padifrah kun-/ kirdan
punishment n. padifrah, puhl

pupil n. hasagird, havist, frahangig

pupil (of eye) n. te€dag

puppet n. vazigcag

purchase v. xrin-/ xridan, xir-

purchase n. xrid
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= purchase price vahag
purchaser n. xridar

pure adj. abéz(ag), agumeg, pak, yosdahr, avinast, (ritually) padyab; (wine) an-ab,
anabag

= of pure aspect 'ab&zag-cihrag
= of pure nature Zab&zag-cihrag
= pure goodness ab&zag vehih - (opp. abézag vattarth)
= the holy/pure religion abé&zag dén, dén 1 abézag
= pure-hearted, pure in mind ab&zag-menisn
= whose will is pure ab&zakkam
= whose character is pure ab&zag-xém
= pure water ab pak
purification n. palayisn, yoSdahrénidarth
= a ceremony of purification barSnim
purified adj. asniidag

purifier n. asntidar, yoSdahrénidar/ yosdahrgar, (a priest who purifies a person
through the rite of BarSniim) barSniimgar

purify v. abézag kun-/ kirdan, abé€zagén-/ abézageénidan, asnay-/ asniidan, palay-/
paltidan, pal-/ palidan, yosdahrén-/ yosdahrénidan, paz-/ pazidan

purity n. abézagth, agumégth, asniidagth, pakih, yosdahrth, (ritual) padyabih
= the producer of the purity and cleansing pak ud padyab kirdar
purple adj. argavan
purpose v. ahang kun-/ kirdan
purpose n. cim; ahang, kam, kamag, nisan; dadestan
o for what (purpose)? c€ ray? cim?

= without purpose ped adadestanih
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purposed adj. cimig; kamig
purposeful adj. cimig
purposeless adj. ab&-cim - (opp. cimig, ped-cim)
purposely adv. ped cim, ped-cim, cimigiha
purse n. peyvasag, peyvasak, hamban
pursue v. xveh-/ xvistan, pazd-/ pazdidan, haxs-/ haxtan, (Parth. eSkar-)
pursuit n. xvéhisn, (chase) pazd
push v. fraz kis-/ kiSidan
push off v. 0san-/ 0sanidan
put v. nih-/ nihadan, dah-/ dadan
= to be put v. nihih-/ nihthistan, dahth-/ dahthistan
= to put upon v. abar nih-/ nihadan
= to put together v. abagen-/ abagénidan
= to put in the mouth v. 6 dahan abgan-/ abgandan
= to be put under a spell v. afsayih-/ afsayihistan
= to put in order v. aray-/ arastan, viray-/ virastan
= to put one’s baggage down v. bunag frod gir-/ griftan

= to put (something) into practice v. andar kar dar-/ dastan, ped kird nih-/
nihadan

= to put one’s hand into sin v. dast andar vinah dar-/ dastan

= to put a seam in v. darz gir-/ griftan

= to put (his foot) out of v. béron nih-/ nihadan (az)

= to be put to shame v. $ars-/ sarsidan, Sras-/ Srasidan, Srasén-/ Srasénidan
= to put something in pledge v. tis (ped) grav nih-/ nihadan

put off v. framoz-/ framuxtan
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put on v. peymoz-/ peymuxtan, pos-/ poSidan, abar nthumb-/ nihuftan; (activate)
karén-/ karénidan

put out v. b&ronén-/ béronénidan, béron kun-/ kirdan, béron nih-/ nihadan
put up vtr. manén-/ manénidan

= to put up with v. barestanth kun-/ kirdan
putrefaction n. puyisn
putrefy v. puy-/ pidan

= not putrefying adj. a-puyisSn/ abuyisn
putrid adj. pud(ag)

= to become putrid v. puy-/ piidan
pygmy adj. vidastig
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Qaen top. Kayin
Qom top. Kom
quadrangle n. cahargos
quadrangular adj. cahargos(ag)
quadrant n. caharék
quadru® pref. tas®, cahar®
quadruped n. caharpay/ caharbay, taspay, caharpedistan, (dagvic) caharzang
quaff v. abaz xvar-/ xvardan
quail z. vardig, vardag, kabg, karak, vuSmvar
quake n. cann, vizann
= heavy quakes cann 1 gran, vizann 1 gran
quake v. cann-/ cannistan, vizann-/ vizannistan, (Parth. cand-)
quaking n. canni$n, vizanni$n, vizannag
quality n. conih, zanag, (accidental quality) jadiSn
= of highest quality adj. pahlum, agridum
= inherited quality abarmand, abarmanigih
qualified adj. S$ayendag, uzmiidag, adog, (for religious service) dahm
quantifiable adj. amaris$nig, maragumand
quantity n. candth, maragumandih

quarrel v. st€z-/ st€zidan, pehikar-/ pehikardan
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quarrel n. stez(ag), pehikar, (Parth. osteéhagift)
= cessation of quarrels apehikarisn

quarrelsome adj. stézag

quarry n. (prey) nahcir

quarry n. kan 1 sang

quarter n. caharek, casrusiiyag/ cahrustiyag; (area) valan; kust, paygos, n€mag;
tastig; (mercy) zénhar

= (a) quarter to five caharek 0 panz
= (a) quarter of an hour caharék 1 zaman
= to give quarter v. z&€nhar dah-/ dadan
= to ask for a quarter v. z€nhar xvah-/ xvastan
quay n. bar
queen n. bambisn/ banbisn; (chess) frazén
quench v. (a fire) afsar-/ afsardan
Quercus bot. balit
quest n. xvahisn, xvahisnih, xvastarih
= quest for religion dén-xvahisnih
= quest for education frahang-xvahis$nih, frahang-xvastarith
question n. fraSn; pursisn, pursiSnth
question v. purs-/ pursidan
questioner n. pursidar
quick adj. tez, ray, ziud
0 be quick! (/ hurry up!) zid bas!
quickly adv. zid, tez
= very quickly zid zad

= coming quickly t€z-rasiSniha

448



erman 1 uzvan 1 parsig
0 every work which he undertakes will proceed quickly and swiftly. harv
kar 1 fraz gired zid téz raved.
quickness n. t€zih; ziidih
quick-witted adj. t€z-vir, t€z-nigeriSn
quiddity n. c€ih
quiet adj. asan, oram, (silent) xamos
0 keep quiet! xamos!
quietness n. asanth, oramth, xamosth
quietude n. oramih
quilt n. (bed) duvag, varmag, niyam
quince (Cydonia vulgaris) bot. beh
= jam/ preserve of quince ambag 1 beh
= quince-like (female) breast behig-pestan
quit v. hil-/ hiStan
quiver n. kantigr
Qumis top. Komis

quotidian adj. padroz(ag)
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rabbit z. xargos, sahog

rabid n. har

rabies n. harth

race n. (seed) tom/ tohm/ toxm, tohmag, gohr, cihr

= of the same race/family hamtohmag/ hamtohmag, hamnaf/ hamnaf,
hamcihr/ hamcihr

= of pure race pakcihr, pazir
race n. hamranih
race v. hamranth kun-/ kirdan, 6 hamranth ay-/ (2)madan
race-course n. aspres
racer n. hamran
racing n.
= (horse) racing hamranth (1 aspan)
radiance n. brazisn, bam, spég
= sun radiance xvar-speg
radiant adj. bamig, bamén, bamumand, brazisnig, Sed
radiant v. (vintr.) tab-/ taftan, (vtr.) tab-/ taftan
radish bot. turb

radius n. brah, bray
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= (being) below the radius (of Sun etc.) (astr.) azér-brah
rafter n. frasp
raid n. évarith
= night raid Sabexiin
= an unexpected raid in the day-time rozexiin
raid v. ped evar taz-/ taxtan, Sabexiin zan-/ zadan
rail n. razag
railing n. razag
rain n. varan
= new rain nog-varanih
= rain cloud snoy
= rain-maker varan-kirdar
rain v. var-/ varidan, varan ay-/ (2)madan
rainbow n. sanvar, kaman 1 Rustam
raincoat n. varanig
raining adj. varanig, varendag
rainwater n. ab 1 varan, varan
rainy adj. varanig, varendag
= rainy cloud abr 1 varendag, snoy

raise (up) v. abraz-/ abrastan, ahram-/ ahraftan, ahramen-/ ahraménidan, abrazén-/
abrazénidan, san-/ sanidan, abar dar-/ dastan; (bring up) parvar-/ parvardan, (Parth.
parvarz-)

= to raise the voice v. vang abgan-/ abgandan
raised adj. abrast
= to hold raised v. abrastag dar-/ dastan

= having raised banners abrastag-drafS
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= having raised arms abrastag-zén
raisin bot. maviz
raising up n. ahram, ahrami$n, ahanzisn
ram z. narmes, mes, varan; varrag
rampant adj. zandag
rancour n. kén
random adj. jadiSnig

= at random ped jadiS$n
randomly adv. jadiSnigiha, ped jadisn
range n. rasisn, (radius) brah, bray; radag
rank n. gah; radag, payag

= without rank agah

= higher rank meh-gah(ih), ul-gah(ih)
ransom n. sarvahag
rapacious adj. darrandag/ darrendag
rape n. guxron
rape v. guxron-/ guxridan
rapid adj. t€z, ray, arvand, cabuk
rapidly adv. t€z, cabukiha
rash adj. tund
rash n. jOS T pOst
raspberry bot. tamis(k)
rat z. mus, musk

= aconite-rat z. bisS-musk

rate v. hanz-/ hixtan, sanz-/ saxtan
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rate n. hanz
rather adv. frazdar, abeérdar
= but rather bé&/ ba
rational adj. xradig, xradumand, cimig, gobag
= rational demonstration cimig-nimudarih
= rational action/ deed cimig-kuniSnth/ cimikkuniSnih
rationality n. xrad, xradigih, xradumandth, cimigth, gobagth
rattle n. zangul(ag)
ravage n. aviranih, abisihi$n
ravage v. aviran kun-/ kirdan, abesih-/ abesistan, nas-/ nastan
ravaging adj. avirangar, abesihag, abesihiSnig
raven z. varag
= black raven varag1syah
ravine n. dar(g)
raving (mad) adj. har
raw adj. xam
ray n. (of the sun) téx
Ray (Rhagae) top. Ray
raze v. kandan
razor n. ustarag
= razor-blade ustarag teg
reach n. rasiSn; (of a river) vistar

reach v. (acquire) ayab-/ ayaftan, (attain) paryab-/ paryaftan, (reach a goal) yad-/
yadidan; (arrive) ras-/ rasidan, adih-/ adidan

read v. pehipurs-/ pehipursidan (also pehibursidan), xvan-/ xvandan

reader n. pehipursidar, xvanidar
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reading n. xvanisn, pehipursi$n/ pehibursisn
ready adj. amadag

= to make ready v. hasaz-/ hasaxtan, amadag kun-/ kirdan
real adj. astig, (askarag)

— who makes real askarag-varzidar

realisation n. (understanding) agahth, uzvarisn; (accomplishment) vizarisn,
(fulfilment) spurrgarth, bavandakkarth

realise v. abar vén-/ didan
reality n. astth
really adv. vabar, rasttha
realm n. Sahr; st1
= realm of the luminaries sti1roSnan
reap v. drav-/ dridan
reaper n. dravgar
reaping n. dravisn
rear v. parvar-/ parvardan
rear adj., n. pas, pasi(h)
rear n. pasth, pas, dumbal
= from the rear az pas/ pasih
rearrange v. abaz viray-/ virastan
reason n. cim, bahr(ag); xrad
= without reason adj. ab&cim
= for this reason im cim ray
= for that reason az/ped han bahr(ag), az/ped han cim
= for the same reason az ham cim

— for the reason that ped han cim ki
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= for many other reasons ped abarig vas cim
reasonable adj. cimig
= reasonable action cimikkarth
0 it seemed reasonable to me. u-m cimig sahist.
reasoning n. cimgobagih, parmanag
= dialectical reasoning guftarih, uskarisn
= contentious reasoning pehikar
= mis-reasoning (paralogism) viyabangobisnih, dusgobagih
rebel n. abazsar
rebellion n. abazsarith
rebellious adj. abazsar, 'abestaft
rebuke n. nixroh, nikohisn, avvénisn
rebuke v. nixroh-/ nixrustan, nikoh-/ nikohidan, avveén-/ avvénidan
recalcitrance n. a-burd-framanth
recalcitrant adj. n. aburdframan
recall v. ayadén-/ ayadénidan
recantation n. ab&€soxanth
recapture n. abaz-grift, abaz-giriSn(ih)
recapture v. abaz gir-/ griftan

recede v. nihanz-/ nihaxtan, abazih-/ abazihistan, pas kis-/ kiSidan, abaz Sav-/
Sudan

receipt n. (voucher) nibist, cak

receive v. pedir-/ pediriftan; gir-/ griftan; pediriftarth kun-/ kirdan
receiver n. girendag

recent adj. nog

= of recent production nog-pédag
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recently adv. ndg, nogiha, ped nogih
receptacle n. nihan/ niyan, 'avand, °dan

= receptacle for barasman barsum-dan
reception n. pediriSn; pediragth; pediriftarth
receptive adj. ayabag; pedirag
recipe n. dastvar (1 kar)
recital n. 2drenzis$n

recitation n. (by singing) srayisn; (by reading) pehipursi$n/ pehibursisn; (by
heart/memory) 2drenzi$n, drenz€nisn

recite v. (by chanting) sray-/ sriidan, niyay-/ niyayidan; (by reading) pehipurs-/
pehipursidan (also pehibursidan), (from memory) 2drenz-/ draxtan, drenzén-/
drenzénidan, abar uSmar-/ uSmardan

= to recite again v. abaz uSmar-/ uSmardan
= (formulas) to be recited twice bisSamrid (Av. bis-amriita- adj.)
= (formulas) to be recited thrice sriSamrid (Av. ris-amriita- adj.)
reciter n. srudar, abar-guftar, pehipursidar, abar-usmardar
reckless adj. atarsi$nig, apahrézumand
recklessness n. atarsiSnigih, apahrézi$nih

reckon v. amar-/ amardan, amar kun-/ kirdan, hangar-/ hangardan, handaz-/
handaxtan, uSmar-/ uSmurdan, pediSmar-/ pediSmardan

= to be reckoned v. uSmarth-/ uSmarthistan, uSmir-/ uSmirdan
reckoned adj. uSmurd, pediSmurd

= being reckoned usmiran
reckoner n. amargar, pediSmargar
reckoning n. uSmar, amar, amarisn, hangarag

= without (/free from) reckoning abe-amaragth

recline v. nibay-/ nibastan
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recognition n. $nasis$n(h); pedirisn(th)

= recognition/knowledge of the reasons cim-$nasth/ cimeSnasth
recognize v. $nas-/ $naxtan; pedir-/ pediriftan
recoil v. pas kiS$-/ kiSidan

recollect v. ayas-/ ayastan, ayad kun-/ kirdan, ayad bav-/ budan; abaz (6 ham)
avar-/ avurdan, abaz amvard-/ amvastan

recollection n. ayadgar

recommence v. abaz kun-/ kirdan

recommend v. handarzén-/ handarzénidan

recompense n. padasn, mizd, vizaris$n - (opp. padifrah, tavan)
recompense v. padasnén-/ padasnénidan, mizd dah-/ dadan, vizar-/ vizardan
reconsign v. abaz abespar-/ apespardan

reconsignment n. abaz-abesparisnih

reconstruct v. abaz dés-/ diStan, abaz saz-/ saxtan, abaz kun-/ kirdan
reconstruction n. abaz-désisn(ih), abaz-sazisSnih, abaz-kird
reconciled adj. ast

reconciliation n. astth

reconsignment n. abaz-abesparisnih - (opp. an-abazabesparisnih)

record v. ayadgarén-/ ayadgarénidan, ayadgar kun-/ kirdan, nib&s-/ nibistan, (to
record in a book) nib&geén-/ nibégénidan

= recorded delivery abespariSnig
record n. karnamag; ayadgar; (law) daftar
= keeper of records daftardar
= record fortress diz 1 nibist
recount v. abaz uSmar-/ uSmardan, abaz gob-/ guftan

recover v. abaz avar-/ avurdan, abaz pedir-/ pediriftan
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recovery n. drustravisnih

recreate v. abaz dah-/ dadan, abaz tas-/ tasidan, (spiritually) abaz afrin-/ afridan,
abaz brihén-/ brihénidan

(leisure) pardazisn(th), ramisn
recruit v. ped kar framay-/ framiidan, ped kar gir-/ griftan, ped mizd gir-/ griftan
rectitude n. rastth, ardayth, astad
rectrix n. manbedi
red adj. suxr, (kermes) karmér
reddish-brown adj. bor
redeem v. buiz-/ boxtan, vizar-/ vizardan
redeemer n. boxtar
redeeming n. boxtagth
redemption n. boxtagth, boxtisn, ahramisn, gétig-xrid; vizariSn
reduce v. (vtr.) kah-/ kastan, nirfs-/ nirfsidan; (vintr.) kah-/ kastan
reduction n. kahis$n, nirfsiSn, kahénidarih - (opp. abzayisn, vaxsisn)
reed bot. nay, (small reed) nayizag, grav
= a musical pipe made of a reed grav
reed-bed n. nayestan
reef n. abvém
refine v. palay-/ paludan, pal-/ palidan
refinement n. palayisn; darmagth
refiner n. palidar
reflect v. handés-/ handésidan; frades-/ fradésidan
reflection n. handésisn; frad@sisn; vénagih

reform n. ndog-arayisn(ih)
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reform v. ndg aray-/ arastan
refrain v. pahréz-/ pahrixtan, nihanz-/ nihaxtan
refresh v. $adab kun-/ kirdan, ndog kun-/ kirdan
refreshed adj. $adab, pedix
refreshing adj. Sadabgar
refreshment n. pedixih, §adabih
refuge n. panah, abestam
= to take refuge with v. ped panahih gir-/ griftan
= having taken refuge (seeker of refuge) panah-griftag
refusal n. nigirayih, abazsarth

refuse v. nigira bav-/ biidan, 'anam-/ anaftan, n€ pedir-/ pediriftan, né nam-/
naftan

refuse n. hixr, peyxal, abnam, harg

refused adj. né-pediriftag, 'anaftag

refutation n. nigirayth

regent n. bidaxs

region n. paygos, kos; kisvar (Parth. kiSfar)

register n. namnamag; daftar, (archive) divan; namgarih

register v. nam kun-/ kirdan, (enrol) nam nib€s-/ nibiStan, nibeégeén-/ nibégénidan
registered adj. namkird, (enrolled) namnibist(ag)

registration n. namnibé&siSnih

regression n. abaz-raviSnih, abaz-ahangth - (opp. fraz-ravisnih, fraz-ahangth)
regressive adj. abaz-ahangig - (opp. fraz-ahangig)

regret n. abax§(th), zarig, pastmanih

regret v. zarig bar-/ burdan, abaxs bav-/ biidan, abaxs h-/ biidan, dast say-/ siidan
(az), pastman bav-/ biidan
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regretful adj. abaxSavand, zarigavand
regrow V. abaz vaxs-/ vaxSidan, abaz roy-/ rustan
regrowth n. abaz-vaxsisnih, abaz-royiSnth
regular adj. fraron, peyvastag, Sonig
regularly adv. fraroniha, peyvastag(iha), zud zid
regulation n. arayiSn, €vén/ ayen, rad
regulator n. arayénag, virastar
reign n. xvadayth, Sahriyarih

= during the reign of X andar xvadayith 1 X
reign v. Sahriyar bav-/ biidan
rein n. afsar, lagam
reincarnation n. zadmurd
reindeer z. gavazn 1 sardsir
reinstate v. abaz aray-/ arastan
reinstatement n. abaz-arastarth
reiterate v. abaz gob-/ guftan, abaz kun-/ kirdan
reiteration n. abaz-gobisnih, abaz-kunisnih
reintroduce v. abaz avar-/ avurdan

reject v. 'anam-/ anaftan, anab-/ anaftan, spdoz-/ spuxtan, afsan-/ afsanidan,
parxvan-/ parxvandan

= to be rejected v. 'anamih-/ anamihistan, anabih-/ anabihistan, afsanth-/
afsanthistan

rejection n. 'anabi$n/ anamisn, parxvan
rejoice v. urvaz-/ urvazistan, 'var-/ varidan, varén-/ varénidan, (Parth. viSmen-)
rejoicing n. urvazisn

rejoin v. abaz peyvann-/ peyvastan, abaz abyoz-/ abyuxtan
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rejoin v. peyvaz-/ peyvaxtan
rejoinder n. peyvag

rejuvenate v. nog kun-/ kirdan, nog aray-/ arastan, nogén-/ nogénidan, abaz
Zivén-/ zivénidan

rejuvenation n. nogeénisn, nokkunisnth, ndog-arayisnih, abaz-ziveénisn
relate v. gob-/ guftan, andar ... bar-/ burdan; peyvann-/ peyvastan, avann-/ avastan
related adj. avast(ag), bradrod/ bradarod; xvéSavand

= apparently/ false related bradrod

= closely related (kinsman) ham-naf
relation n. avann, peyvann; gobisn

= close relation peyvann

= mutual relation hambannih

= apparent relation bradrodih/ bradarodih

= the category of relation (pros ti) bastagih, avann
relationship n. avann(ih), peyvann(ih); xvésavandih
relative adj. avannig, bastag, bradrod/ bradarod

relative n. peyvann, nazdpeyvann, xves, xvésavand, hamnaf, nazdik, bannag;
avann, bastagih

= closest relative nabanazdist
relaxation n. asan
release v. visay- (visah-)/ visadan, hil-/ hiStan,

= to be relesed v. boxs-/ boxtan

= to release from a debt v. bliz-/ boxtan

0 he releases the captives from bondage. az bann visayed bastagan.
releaser n. visayag (also visahag), histar

reliability n. 0stiganih, avestvarih, vabariganih - (opp. an-0stiganth, an-0stth)
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reliable adj. Ostigan, Ost, Ostig, avestvar, vabarigan, vabariganig, evar

= to hold as reliable v. ped vabarigan dar-/ dastan, vabariganih dah-/ dadan
reliance n. abestam(ih), (abar-)bastagih
religion n. dén

= according to religion ped dén

= it is revealed in the religion ped/ az dén peédag

= knowledge of the religion dénagahih/ agah-dénih, déndanagith,
den-daniSnth

= evil religion agdénih - (hudénih, mazdesnih)
= to profess the faith of the religion v. ped dén astavan bav-/ biidan
= revelation of the religion dén-pédagih, deén-nimudarih
= leadership of religion dén-salarih
= search of religion dén-xvahisnih
= desire for religion dén-kamagih
= out of the religion/ apart from the religion az dén bé
= by the authority of the religion ped dén dastvarih
religiosity n. déndarih
religious adj. deénig; dendar/ deényar, dénavar/ dénvar
= leader of the religious community dénigbed
= religious authority dén-dastvar(ih)
= religious inquiry dén-pursiSnih
= 1n the religious (Avesta) language ped uzvan 1 dénig
= religious script (Avesta script) dén-dibirth
= religious service (rite) kirdagan
= religious community dén(a)varth

= (advanced) religious school herbedestan
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= who has frequented the religious school kird-hérbedestan
= religious study dén-uSmurdarih

relinquish v. hil-/ hiStan, handas-/ handasidan, dast abaz dar-/ dastan (az), (cease)
abaz &st-/ €stadan, handas-/ handasidan

relish n. mizag
reluctance n. agamagih/ a-kamagth, axvahi$nih, dodilth
reluctant adj. agamag, agamagumand, axvahisnig, dodil
reluctantly adv. agamagiha
rely on v. abestam kun-/ kirdan (0)
remain v. mandan, (abaz) 'pay-/ padan, pettay-/ pettiidan, (time) abaz bav-/ biidan
= to remain behind v. abaz mandan
= to remain over v. parréz-/ parrixtan
= to remain with v. abag bav-/ biidan
0 how much time is remained (/left) until X? cand zaman abaz 06 X baved?
remainder n. parrég, parrixt
remains n. rég, abarmand
remark v. (notice) ceh-/ cistan
remarkable adj. vénabdag
remediable adj. carig
remedy n. car, carag, darman, bésaz/ bésaz
= final remedy pas-carag(ih), abdum-carag(ih)
remedy v. carag kun-/ kirdan
= applying a remedy carakkarth, carakkuni$nth
= showing a remedy carag-nimidarih

= to find/ seek a remedy v. carag xvah-/ xvastan, carag niger-/ nigeridan,
darman xvah-/ xvastan
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= it can be remedied ped car
= to prescribe a remedy v. darman bar-/ burdan
= to propose a remedy v. carag gob-/ guftan

remember v. (vtr.) ayad kun-/ kirdan, ayadén-/ ayadenidan, ayad avar-/ avurdan;
(vintr.) ayas-/ ayastan, ayad bav-/ biidan, andar ayad dar-/ dastan, ped daxsag dar-/
dastan

remembrance n. ayadgarth, ayad
remind v. ayad kun-/ kirdan, ayadén-/ ayadénidan
= to remind somebody of something v. ayadén-/ ayadénidan 1 kas tis
reminder n. ayadih, ayadagih; daxSagenidar
reminisce v. ayad kun-/ kirdan, ayadén-/ ayadénidan
remiss adj. vistar
remit v. hil-/ hiStan
remnant n. parreg
remote adj. diir, diirdast - (opp. nazdik)
= remote lands dir zamig
= with remote boundaries dir-kanarag
remotely adv. duriha, durdastiha
remoteness n. dirth
removal n. apparth, anabih, anaftagih
= removal of sorrow be&s-anabih

remove v. 'anam-/ anaftan; (take out) apparén-/ apparénidan, b€ bar-/ burdan, bé
cin-/ cidan, 0gar-/ ogardan, ahanz-/ ahaxtan, diirén-/ diirénidan; abdaz-/ abdaxtan

= to be removed (from) v. apparth-/ apparihistan, appar bav-/ biidan (az),
'anaft-/ anaftidan, abesist bav-/ biidan (az)

= to remove affliction v. bés be bar-/ burdan
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removed adj. appar, apparag, anaft(ag)

remunerate v. vizar-/ vizardan, mizd dah-/ dadan, mizdén-/ mizdénidan,
padasnén-/ padasnénidan

remuneration n. tog, vizarisn(th), mizd, padasn

rend v. kirrén-/ kirrénidan, burr- brin-/ bridan, darrén-/ darrénidan

render v. kun-/ kirdan, dah-/ dadan; vizar-/ vizardan, vizarih-/ vizarthistan

rendez-vous n. ped-vénis$n, hamveénisnih

renew v. n0geén-/ nogeénidan, nog aray-/ arastan, nog kun-/ kirdan

renewal n. nogénisn(th), nog-arayisn(ih)

rennin n. peymadag

renounce v. abestay-/ abestiidan, abhil-/ abhistan, hil-/ hiStan

renovate v. ndg aray-/ arastan, nogén-/ nogénidan

renovation n. ndg-arayisSnih, abaz-arayisnih

renown n. namigth, caSmagih

renowned adj. namig, caSmag

rent n. tahk

= to pay rent v. tahk vizar-/ vizardan

rent v. (vtr.) tahkén-/ tahkénidan; (vintr.) tahkih-/ tahkihistan

rental n. tahk vahag

renunciation n. abhist, hiliSn, ab&€soxanih, abestayisn

reorganisation n. abaz-arayiSnih, abaz-rayeénisnih, abaz-virayisnih

reorganise v. abaz aray-/ arastan, abaz rayen-/ rayénidan, abaz viray-/ virastan

repair v. abaz amay-/ (a2)madan, viray-/ virastan, carag kun-/ kirdan, abaz aray-/
arastan

= to repair the tools v. dast-abzar viray-/ virastan

repair n. abaz-amayth
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repairer n. abazamay
reparation n. abaz-amayisnth
repay v. toz-/ tuxtan
repeat v. abaz gob-/ guftan
repel v. spdoz-/ spuxtan, abazeén-/ abazénidan
repellent adj. spozag
repent v. abaxs h- bav-/ biidan
= who repents abaxsdar, paStmanthkunisn
repentance n. abaxsih, paSimanih, abaxsavandih, petitigth
= to show repentance (for) v. ped petit h- bav-/ biidan
repentant adj. abaxs, pasiman, abaxsavand, petitig, ped-petit
= to be repentant v. abax§ h- bav-/ biidan, abax$ih-/ abaxsthistan
replace v. abaz niSay-/ niSastan, abaz nisiy-/ niSastan
= to replace handset v. dastag abaz nih-/ nihadan
reply v. peyvaz-/ peyvaxtan, peyvazag gob-/ guftan
reply n. peyvaz(ag), peyvag, pasox/ pesox
= to say in reply v. ped pasox gob-/ guftan
report v. sravén-/ sravénidan, afrah kun-/ kirdan
report n. srav/ sro
repose v. asay-/ asiidan, asayisn kun-/ kirdan, hasp-/ haspidan
repose n. asayisn, haspin
= enjoying repose haspinumand
reposing adj. haspan
repository n. (treasury of foundations) bundarth

reprehend v. nikohidan
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representative n. framandar, (legal) jadaggob
reprimand v. nixroh-/ nixrustan, avvén-/ avvénidan, nikoh-/ nikohidan
reproach v. nixroh-/ nixrustan, avvén-/ avvénidan
reproach n. nixroh, avvénisn
reproacher n. nixrustar, avvénidar
reproduce v. abaz bar-/ burdan, abaz kun-/ kirdan; (ham)pecén kun-/ kirdan
reproduction n. abaz-baris$n(ih), abaz-kunisnih; pecén, hampecén
reproof n. avvénisn
reprovable adj. avveniSnig
reprove v. avveén-/ avveénidan
reptile n. xrafstar/ frestar, xezendag
= reptile-shaped frestar-des, xrafstar-des
repudiate v. abestay-/ abesttidan, nigira bav-/ budan
repudiating adj. nigiragar
repudiation n. abestayis$n, nigirayth
repute/ reputation n. nam
= good repute husravih
= bad repute dusravih, duSsravih
request v. xvah-/ xvastan, (b€) zay-/ zastan, xvahis$n/ xvayisn kun-/ kirdan
= one who request zastar
request n. zayisn, xvahiSn/ xvayisn, xvast, abayist
required (verbal) adj. (impers.) abayist(ig)
= to be required v. (andar) abay-/ abayistan
requirement n. abayiSnigih, (verbal n.) abayist

requisite adj. abayiSnig
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= to be requisite v. abay-/ abayistan
requital n. padifrah
rescue v. frayad-/ frayadidan, rahén-/ rahénidan, btiz-/ boxtan, abdaz-/ abdaxtan
rescue n. frayad, buzagth
rescuer n. boxtar, abdazag
research n. (study) pursiSn, vizustarih, xvah, vizohi$n, uSmurisn

research v. cim xvah-/ xvastan, (abaz) purs-/ pursidan, vizoh-/ vizustan, xvah-/
xvastan

researcher n. cimxvastar, abazpursidar, vizustar
resemblance n. managih, humanagih, hangosidag
resemble v. man-/ manistan
resembling adj. manag, humanag - (opp. duSmanag, a-humanag)
reservation n. pas-nihiSnih
reserve v. pas nih-/ nihadan
reservoir n. (for rain-water) varm, (store) hambar, (pond) kol, kolab
reside v. bunag dar-/ dastan
residence n. mani$n, manist(ag), bunag, niS€émag, (spiritual) hadis
residue n. parrég, parrixt
resign v. vidor bav-/ budan (ped); kanar(ag) gir-/ griftan

= to resign oneself (to) v. abestam kun-/ kirdan (0)
resignation n. vidorih; kanargirth, kanaraggirih; abestam, barestanih
resigned adj. vidor, abestamig, barestan

= to be resigned to one’s fate v. vidor ped baxt bav-/ biidan
resignedly adv. abestamigiha

resin n. zad, zadag/ zadug, (from plants) dos 1 az urvar
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= a resinous substance from the roots of the Asafoetida angzad/ anguzad,
angudan®

resist v. abaz €st-/ estadan (pedirag)
resistance n. abazestiSnih, pediragéstiSnih
resolutely adv. ostigiha, ostiganiha
resolve v. vizar-/ vizardan, (upon) ahang kun-/ kirdan
resonance n. petan
resonant adj. petanumand
resort v. (make use) *biiz-/ buzidan, ped kar dar-/ dastan; handaxs-/ handaxsidan
respect v. burz-/ burzidan, tarsagahih kun-/ kirdan (andar), gramig dar-/ dastan
respect n. burzi$n, azarm, azarmigth, tarsagth, tarsagahih

= without respect anazarm

= the exercise of respect tarsagahih-varzidarih (andar)
respectability n. burziSnumandih
respectable adj. burziSnumand, azarmumand
respected adj. burzid, burzag, azarmig
respectful adj. burzi$nig, azarmig, tarsagah, tarsag
respite n. pardaziSn(ih), stan
resplendent adj. bamig, bamumand, bamén

respond v. pasoxén-/ pasoxénidan, pasox/ pesox kun-/ kirdan, vyavar-/ vyavurdan,
peyvaz-/ peyvaxtan, (with song) peyvaxtag gob-/ guftan

respondent n. pasemal
= to appear as respondent v. pasox gob-/ guftan, pasemal Sav-/ Sudan
responding adj. vyavarag, pasoxénag

responding n. pasox-gobisnih, peyvazag
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response n. pasox/ pesox, peyvag, peyvaz(ag), peyvazisn

responsible adj. pasoxvar/ pesoxvar, pasox-guftar, xvéskar - (opp. apasoxvar/
apesoxvar, axveskar)

responsibility n. pasoxvarth, pasoxguftarih, xvéskarth, *drang
responsibly adv. pasoxvariha, xvéskartha
rest n. asanih, asan, asayisn, hasp, haspén, ramisn, visayisn
= at rest asan, ped asayisn
— day of rest r0z 1 asan

rest v. asay-/ astidan, visay-/ visadan, ram-/ ramistan, hasp-/ haspidan, haspén-/
haspénidan

= to let rest v. visayén-/ visayenidan
restaurant n. xvardig-xanag*, xvardig-sray*, *xvardestan
restful adj. hasp, asan
resting adj. haspan, haspén
resting place n. visan; (grave) hayan

restitute v. abaz abespar-/ abespardan, abaz dah-/ dadan, abaz vard-/ vasStan, abaz
vardén-/ vardénidan

restitution n. abaz-abesparisnih, abaz-dahisnih, abaz-vardisnih
restoration n. abaz-arayisnih, abaz-arastarih, abaz-virayiSnith
restore v. (abaz) viray-/ virastan, abaz aray-/ arastan, abaz handaz-/ handaxtan
restorer n. abaz-arastar, abaz-virastar, abaz-handaxtar
= restorer of the religion dén-arastar

restrain v. padiranén-/ padiranénidan, abaz dar-/ dastan, niram-/ niraftan, (Parth.
parzar-)

restrained adj. padiran, abazdast(ag)
= to be restrained v. padiranih-/ padiranthistan, abaz darth-/ darthistan

restraint n. abazdarisnih, paduzvanih, padiranih - (opp. an-abazdarisnih)
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restroom n. (toilet) abxanag, abzangah, camisn
result n. frazam, bar; han 1 uzid

resurrect v. abaz hangéz-/ hangixtan
resurrection n. axezisn, (of dead bodies) ristaxez

resuscitate v. Zivén-/ zivénidan, abaz vigras-/ vigradan, ul vigras-/ vigradan, ul
hanggz-/ hangixtan

retail n. xvardag-frosth*

retain v. gir-/ griftan, (fraz) dar-/ dastan, nihanz-/ nihaxtan
retake v. abaz gir-/ griftan

retaking n. abaz-giriSn(th), abaz-grift, abaz-griftagih

retaliate v. pasox dah-/ dadan, pasoxén-/ pasoxénidan, toz-/ tuxtan; (militaty) abaz
zan-/ zadan, (as counter-assault) abaz-zaxm kun-/ kirdan, abaz-zaxm bar-/ burdan

retaliation n. pasox, toziSnth
reticence n. paduzvanih
reticent adj. paduzvan
retire v. kanar kis-/ kiSidan, hangaS-/ hangasidan
retirement n.
= retirement age hanth
retort n. dastpesox/ dastpasox
retransmit v. abaz abespar-/ abespardan

retreat v. nthanz-/ nihaxtan, abazih-/ abazihistan, pas kis-/ kiSidan, abaz Sav-/
Sudan

retreat n. abazih, abazSavisnih, nihanzag
= retreat for menstruous women dastanestan, gyag 1 dastan
retribution n. padifrah, puhl; tog, vizar, mizd, padasn

retrograde v. abaz rav-/ raftan
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retrograde adj. abaz-raviSn(ig), abaz-ahang(ig)
retrogression n. abaz-ravisnih

return v. (abaz) vard-/ vasStan, abaz ay-/ (a)madan, abaz ras-/ rasidan, abaz rav-/
raftan, uzvard-/ uzvastan, ezvard-/ ezvasStan

= to return the loan v. abam abaz t6z-/ tuxtan
return n. abaz-rasi$n(th), abaz-vast, abazmad; uzvard/ uzvast, uzvardisn
reunion n. abaz-hamith, abaz-peyvannisnih
reunite v. abaz peyvann-/ peyvastan
reunited adj. abaz-peyvastag
reuniter n. abaz-peyvastar

reveal v. askarageén-/ askaragenidan, peédag kun-/ kirdan, peédagén-/ peédagenidan,
ahumb-/ ahuftan, abhumb-/ abhuftan, dax$ag nimay-/ nimiidan, abaz nimay-/
nimudan

= to be revealed v. pédagih-/ pe€dagihistan, abhumth-/ abhumthistan
revealed adj. pedag, abaz-nimiidag, askarénidag, askaragénidag
revealer n. abaz-nimudar, abhumag
revealing adj. askaragénidar, abaz-nimudar
revelation n. askaragih, peédagih, abhumisn, abaz-nimudarih
= revelation of religion dén-nimudarth, dén-peédagih
revelator n. daxSag-nimudar, abaz-nimudar, nimudar, abhumag, askaragénidar
revelry n. spaxr
revenge n. kén - (opp. xvabarih)
= to take the revenge of v. kén xvah-/ xvastan
revenge v. kén toz-/ tuxtan
revengeful adj. kéngar, kéntoz

revenue n. vindisSn, bar, aden
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= possessor of the revenue bar-xves
= bringing revenue barumand
= revenue and interest bar ud vaxt
= not bearing revenue *a-bar
revere v. tarsagahth varz-/ varzidan (andar)
reverence n. burziSnumandih, azarm, tarsagahih, nizayisn

= to pay reverence (unto) v. tarsagahth kun-/ kirdan (andar), tarsagahih
varz-/ varzidan (andar)

reverent adj. burziSnig, azarmig, tarsagah
reverently adv. burzi$nigiha, azarmigiha, tarsagahiha
reversal n. abazvastagth
reverse adj. abardon, abazron, abazvastag
reverse n. abaronih, abazronih; juttarth
reverse v. abaz Sav-/ Sudan, abaz rav-/ raftan, abaz dvar-/ dvaristan
revert v. abaz vard-/ vastan, uzvard-/ uzvastan
reverted adj. abazvast(ag), uzvast(ag)
revile n. duSnam
revile v. duSnam dah-/ dadan

= to be reviled v. dusnam asnav-/ aSntidan
revitalisation n. abaz-zivénisn
revitalise v. abaz zivén-/ zivénidan
revival n. zZivénagih, abaz-zivénisn
revive v. ziven-/ ziveénidan, abaz zivén-/ zivénidan
reviver n. zindakkar

revolution n. vardis$n, gardiSn
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= natural revolution cihrig vardisn/ gardi$n - (opp. daxSagumandig vardis$n/
gardis$n)

revolve v. vard-/ vardidan (aslo gard-/ gardidan)
reward n. mizd, muzd, padasn, dasr

= the reward of truthfulness ahlayth-mizdih
reward v. padasnén-/ padasnénidan, mizd dah-/ dadan, mizdén-/ mizdénidan
rewind v. (vintr.) abaz vard-/ vaStan; (vtr.) abaz vardén-/ vardénidan
rhapontic bot.

= white rhapontic bot. vahman 1 sp&d
rhetoric n. soxanrayénagth
rhinoceros z. karg
rhubarb (Rheum) bot. rébas
rib n. pahlig
rice bot. brinj/ brinz
ricefield n. brinjzar
rich adj. hangad, rayumand, tuvangar, vasxvastag, xvastagumand, abad-xir
riches n. gramag, ray, ray, (Parth. frayav)
richness n. hangadih, tuvangarih, rayumandih, abad-xirth, xvastagumandth
riddle n. handazag, azend
ride v. bar-/ burdan
rider n. (horse) asvar - (opp. peg)
ridge n. grivag, téx, cagad
ridicule n. riyahrih/ riyahlih
ridicule v. afsos kun-/ kirdan, usxann-/ usxannistan, niSxann-/ ni§xannistan
ridiculed adj. afsosbar

riding n. baragth, asvarth
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riding adj. baran
= riding animal 'barag

right adj. (opp. of wrong) drust, (Parth. razvar); (opp. of the left) dasn, (upright)
rast

= army’s right flanc daSnag'
= to the right 0 dasn alag
= right side kust 1 daSn
= right way rah 1 dasn/ rast, daSnag'
= right arm arm 1 dasn
= right hand dasn dast, dast 1 dasn, daSnag'
= from the right hand az dasn
= right foot dasn pay
= right ankle dasn zang
= your right word han 1t0 dasn soxan
= right wish dasn kamag
right n. rast, rastag

righteous adj. dasnzadag, ahlav/ ahla/ ahlo/ aso(g), arda, fraron, (f.) ahlaveéni/
asogni - (opp. durvand)

= righteous pursuit ahlayénidarih

= of righteous creed ahlo-dadestan

= murdering righteous persons ahloganih/ ahlozanth

= righteous gift (alms, charity) ahlodad/ asodad
righteousness n. ahlavih/ ahlayih, ardayih

= in accordance with righteousness az ahlaytih abagih
rightful adj. drust, drustag, dadig
rightfully adv. drustiha, dadigiha
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rightly adv. drusttha
rightness n. drustth
rigorous adj. saxt, Ost, Ostig, avestvar, *dabr, stag, stag-caSm
rigorously adv. saxt, ostigiha, avestvar, avestvartha
rigour n. Ostth, avestvarih, 2dabrth, daftarih
ring n. (finger ring) angustarig; cambar
ring n. (vang 1) zang
ring v. vang abgan-/ abgandan; xroh-/ xrustan
ring road n. rah-cambar
ripe adj. rasid(ag)
ripen v. pezam-/ pezaftan, ras-/ rasidan
= to cause to ripe v. pezameén-/ pezaménidan
ripening n. pezanénidarth

rise v. (abar) axez-/ axistan, (rise on) abar ay-/ (a)madan (sun), (rise up) ul ay-/
amadan, ul ax&z-/ axistan, ahram-/ ahraftan, (Parth. padraz-, padraz-/ padrastan)

— to make rise v. axézeén-/ axézénidan

rising n. abar-ayiSnih, ax&z, (rising of the moon, etc.) ax&zisn, ul-(a)madan,
(getting up from bed) ul-€stiSnih

= risings (ascensions) ulamadan
rise up n. axezisn
rite n. kirdagan
ritual adj.
= ritual act yasn
= ritual and legal acts kar ud dadestan
= ritual direction nirang

= acquainted with the ritual agah-nirang
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= stone ritual table arv€s/ urves, asisn
= the area surrounding the ritual table arvésgah
= the area between the fire-stand and the ritual table andarag
= ritual implements abzar
= ritually clean/ pure padyab - (opp. apadyab)
= ritual official raspig
rival adj., n. hambidig, hamavard, bradrod - (opp. an-hambidig)
= rival wife (co-wife) hambisn, habog
rivalry n. hambidigth, hamavardih, bradrodth
river n. rod, draya, ab
= river boat n. makog/ makiig
= river-bank n. rodbar, rod-zamb*
= river bed n. rodestan
road n. rah, jadag
= caravan road (highway) karpand
— road map gardag 1 rahan
= king’s road (the high road) rah 18ah
= main road S$ah-rah, rah 1 Sahr
= in the middle of the road ped meyan 1jadag
= minor road rah 1 kodak
roam v. dvar-/ dvaristan, viyaban bav-/ biidan, vard-/ gard-/ vastan/ gaStan
roar v. garran-/ garranidan, garrén-/ garrénidan, (yarrénidan/ yarranidan)
roar n. garrénisn, xros/ xroh
roaring n. garranisn, xrosendag/ xrohendag

roast v. bréz-/ bristan, briyan kun-/ kirdan, tab-/ taftan
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roasted adj. briyan, brist(ag)
= roasted meat gost tabag
= roasted flour pist
roasting n. briStagih
roasting pan n. tabag
roasting-spit n. six
rob v. rob-/ ruftan, appar-/ appurdan, rubay-/ rubtidan
robber n. apparag, appurdar, gay/ gayag/ gég/ gayog, tay
robbery n. appar, apparagth, apparisn, rob(ag), agyagih
robust adj. tahm, zormand, Ost
rock n. vém; (stone) sang
rock climbing n. vém-frasanth
rock crystal n. biliir sang, xvarsang
rock salt n. namehk sang
rocky adj. sangig
= rocky place sangsar
rod n. cob, cobag, dastvar(ag)
roll n. girdag; péc(ag); caxrénag
= toilet roll Sarmmal

roll v. (vintr.) vard-/ vardidan (also gardidan/ gilidan), p&c-/ pécidan; (vtr.)
vardén-/ vardénidan (also gardénidan), caxrén-/ caxrénidan

rolling adj. abar-ravan, vardénag/ gardénag

Roman adj. hromayig, (Parth. fromay)
= (Eastern) Roman Empire top. Hrom, (Parth. From), hromayig Sahr
= Romans hromayigan, hromayan

= Roman army hromayig zor
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= title of Roman emperors (= Caesar) késar
Rome top. Hrom, (Parth. From)
roof n. askob, (house-top) ban
= beam of the roof/ roof beam frasp
= roof-builder askob-kirdar
roof v. aSkobén-/ askobénidan, askob kun-/ kirdan
roof-tree n. frasp
roof rack n. barbann
rook n. (chess) raxv/ rox
room n. gyag, pediSkamb; (0dag)
= an inner room andardon(ag)
= store-room niyan
= waiting room pandpaygah
= living room sray
= bed-room xvabgah
= a single room gyag1évtag
= a double room gyag1doganag
= dining room xvari$nsray, xvarangah
root n. ré€Sag; bun
= root of the tongue uzvan bun
= root and fruit bun ud bar
= deep-root(ed) zufr-résag
rope n. arves, rasan, ristag, (a slender rope) vandag/ vannag, zig, résman
= rope walking vannag-vazig

= rope dancing rasan-vazig
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= rope-maker résmanvaf

= rope-walker rasan-vazig
rose bot. gul, vard

= dog rose/ briar rose bot. nastaran
rose-bearing adj. vardbar
rose-crowned adj. vardpusag
rosemary bot. kofpusag, kof-abesar
rose water n. gulab
rosy adj. gulgon, vardgon
rot v. puy-/ ptidan, piis-/ piidan
rotten adj. piidag
rottenness n. piidagth, puyisnih
rough adj. drust, drustag, (coarse) 2dabr, sturg
roughly adv. drustiha, drustagiha, dabriha; (approximately) nazd, kamaves
roughness n. ?dabrih, druStagth
round adj. (circular) gird; (complete) girdagird
round n. caxr; varag
round prep. gird 1

= round here &d p&ramon, paygos
round off v. pardaxt bav-/ biidan (az)
roundabout n. girdgah
roundness n. girdih
rouse V. (from sleep) vigras-/ vigradan, hang€z-/ hangixtan
rove v. viyab-/ viyabidan

roving adj. viyaban
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row v. radag, ristag
royal adj. Sahagan, Sahvar, xvadayvar
= royal basil bot. $ahsprahm
= royal court dar
= royal curtain $adurvan
= royal envoy 'biyaspan
= royal house vis/ vis; $ahagan xanag
= son of the royal house vispuhr
= royal jasmine bot. saman
= royal mantle varr
= royal power (/kingdom) Sahr, $ar, xvadayth
= royal robe taraz
= Royal Treasury (/Library) ganz 1 sahagan
= Royal Residence $ahigan, (Parth. apadan §ahigan)

rub v. 'mal-/ mustan, (marz-), say-/ sidan, (rub gently, touch) pesay-/ pestidan,
(wear) frasay-/ frastidan, (swear) rob-/ ruftan

rubbed adj. must

rubber adj. zadiigén(agén)

rubber n. zadiigénag

rubber band n. zadtigén bann

rubbish n. axal

ruby n. yakand

rucksack n. pustvarag

rude adj. ?dabr, dus-Sarm, asarm, ab&€Sarm
rudeness n. dabrth, dusSarmih, aSarmth, abéSarmth

rue (Ruta graveolens) bot. sadab
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rug n. gilim, vistar
ruin n. aviranih, nas, tabahth, abesihisn

ruin v. aviran kun-/ kirdan, nas-/ nastan, gumarz-/ gumustan, tabah kun-/ kirdan,
tabahén-/ tabahénidan

= to be ruined v. tabahth-/ tabahihistan, aviranih-/ aviranihistan, nas-/
nastan

ruination n. aviranih, tabahth, tabahisn

ruined adj. aviran(ag), avirag, vinastag

ruinous adj. avirangar, tabahénidar, abesihisnig, abesihag

rule n. (sovereignty) padixSayth; (law, manner) €ven, rad, dastvar, zig

rule v. $ay-, padixsay-/ padixsayidan, padixsayih kun-/ kirdan, Sahriyar bav-/
biidan

ruler n. Sahriyar, dahebed/ dahyubed/ dehbed, padixsay, §ir, xvaday
= ruler of the country deh dahebed, dahebed
= lord and ruler xvaday ud dahebed

= evil/bad ruler dus-padixsay, dus-xvaday - (opp. hupadixsay, hudahebed,
huxvaday)

= the ruler having supreme Glory/Fortune abardar-xvarrah dahebed
= immortal ruler anoSag-xvaday, anoSexvaday

rulership n. Sahriyarih, dahebedih/ dahyubedih, padixSayih

ruling at will n. kamagxvaday

rumour n. drayiSn

rump n. dumbizag/ dumizag, srén; kiin

run v. 'dav-/ davistan, taz-/ taxtan, (administer) rayén-/ rayénidan, (flow, move
quickly) poy-/ poyidan, (dagvic) dvar-/ dvaristan

= to cause to run v. daven-/ davénidan, taz-/ taxtan, tazeén-/ tazénidan

= to run away v. viréz-/ virixtan, abdaz-/ abdaxtan
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= to run forward v. fraz dav-/ davistan
runaway n. virixtar
runner n. davendag
running adj. davan, tazan, (flowing) tazag, poyiSnig
= running water tazag ab
= running away virézan
running n. davisn, tazisn, tag, (daévic) dvariSn
rupture n. visinniS$n(th), Skenn(i$n), visist, visistagih, Skastagth
rupture v. visinn-/ visistan/ visastan, Skenn-/ Skastan
ruse n. kambor(ag)
rush v. dvar-/ dvaristan
= to rush into v. abar dvar-/ dvaristan
= to rush away v. abaz dvar-/ dvaristan
= to rush in v. andar dvar-/ dvaristan (0)
rustle v. $0b-/ Suftan
rye bot. $axal
rut n.
= in rut (on heat) vardag
ruthless adj. anamurz, abiiziSn-framan

rutting adj. vardag, vahl
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Sabbath n. Sambat
sable z. samor
sack n. javal
sacred adj. spend/ spenn, abézag
= sacred formulas mansr 1 ab&zag, mahrespend/ marespend
= sacred girdle kustig, ebyanghan
= sacred bundle of twigs used in a Yasna ceremony barsum/ barsam
sacred fire n. adarog
sacrifice v. yaz-/ yaStan, fraz yaz-/ yastan, zohr bar-/ burdan
sacrifice n. yaziSn, zohr
sacrificer n. yastar, fraz-yastar, kirdar
sacrificial adj. (text) yast, (bread/ cake) dron, (repast) myazd/ mizd,
sad adj. andagén, andohgen, darden, ped dard, sogvar
saddle v. (a horse) zén kun-/ kirdan, z&n saz-/ saxtan, kofag kun-/ kirdan
saddle n. zén, kofag; palan
= saddle with quiver zén abag kantigr
= saddle girth skuz
saddlebag n. barjamag

sadness n. andoh
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safe adj. abévizend, driidumand, ab&bim, bag
0 (have a) safe journey! &varz/rah abévizend!
= to keep oneself safe (from) v. boxtag dar-/ dastan (az)
safeguard n. panagih, padarih, pahristarih, paspayisnih, srayis$n, dastarih
= lack of safeguard apasth
safeguard v. pay-/ padan, 'pahréz-/ pahristan, pas pay-/ padan, sray-/ sradan
safely adv. abévizendiha, driidumandiha, abébimiha
safety n. abévizendih, abébimih, dridumandih
= safety belt *kamar 17 abeébimih
safflower bot. zardak
saffron bot. kurkum
sagacious adj. xradumand, danag, frazanag
sagacity n. xrad, xradumandth, danagih, frazanagih
Sagittarius n. némasp

sail v. (vtr.) kastig/ makog/ nav(ak) ran-/ randan; (vintr.) ped kastig ... €varz-/
evarzidan

sail n. vadban
= the mast for sails frasp 1 vadban
sailing n. vadbanth, navazih
sailing adj. vadbanig
sailor n. navaz
saint n. ahlav/ ahlo, ahla, arda, abézag-nam, pavag, pak, yosdahr, (pér)
Sakastana (Sistan, Drangiana) top. Sagestan
sake n. jad(ag)
= for the sake of pedisay, ray

0 for our sake. jadag1ama ray.
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sal ammoniac n. anosadur
salad n. tarrénag
salary n. mizd, parxi
sale n. fros; fros ped kahisn
saline adj. sor, (Parth. $or)
saliva n. xayiig, ab 1 dahan
salmon z. mahig azad, azad-mahig
saloon n. sray, srayag; (bar) maykadag
salt n. namehk/ naméek
= rock salt namehk sang
= crystal salt namehk tabarzad
saltpetre n. sorag
salty adj. sor, namehkén
salubrious adj. bésazvar
salutation n. érkas, namaz, abad
— making salutation dast-ka§, dast-er-kas
= respectful salutation dast érka$/ dast ped kas
salute v. namaz bar-/ burdan, nambar-/ nambaridan
salute n. namaz
salvation n. 'biiziSn, boxtiSn, boxtagth, boxtarth
same adj. ham, han ham
0 it 1s the same. ham, hamgonag.
O it 1s not the same. n€ ham.

= (it is) the same as ham con

= in the same way/ manner adj. adv. hamgonag, hamgonag, hamrast
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= in the same chapter ped/ andar ham dar
= one and the same €k ud ham
= the same for all/ everybody harv kas ray ham
= at the same time ped ham zaman

samosa n. sambdsag

sample n. hand€s, nimonag

sanctification n. yoSdahrgarih

sanctify v. yosdahrén-/ yosdahrénidan

sanctity n. ahlayth, ardayth, yoSdahrih

sanction n. toziSn; 2dosisn, sahisn, pesann, dastvarth
= the sanction of a will kamag dosisn

sanction v. 2d0s-/ doSidan
= to sanction the will (of) v. kamag 2do8-/ dosidan
0 it is approved and sanctioned. veh sahist ud dosid.

sanctuary n. mand, manestan

sand n. sig, sigad; rég

sandgrouse z. asprod

sandy adj. sigén

sandal n. candal

sandalwood (Santalum) bot. candal

sandwich n. bazmavurd

sane adj. uSumand

sap n. Sirag

sapling n. nihal

sapphire (stone) n. asmangon (sang)
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sapphirine adj. asmangon
Sardis top. Spard
sardonyx n. muhragsang
sarsaparilla (Smilax aspera) bot. husrav sprahm, jamespram/ jamesprahm
sassy adj. ayarvand, duS§Sarm, abéSarm
satellite n. mahvarag
sated adj. sagr (/ s€r)
satiate v. sagr kun-/ kirdan
= to be satiated v. sagr bav-/ biidan
satiate adj. sagr (/ sér)
satiety n. sagrih (also s€rih)
satisfaction n. pedixih, huSnudih, Sniiman, hunsandih, sagrih
satisfied adj. pedix, husniid, hunsand, sagr - (opp. duspedix, ahusniid)
satisfy v. huSniid kun-/ kirdan, $nay-/ $nayidan
= to be satisfied v. husniid bav-/ biidan
satrap n. Sahrab/ Sasab
Saturday n. Sambat, k€van-zaman
Saturn n. kévan, zurvan
sauce n. kamag
saucepan n. déz
saucer n. (tast), uskirrag/ uskirrog
sausage n. pidnay
savable adj. 'bliziSnig
save v. biiz-/ boxtan; pas abgan-/ abgandan

= to be saved v. buizth-/ buzihistan, boxs-/ boxtan
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saved adj. boxt(ag); pas-abgand(ag)

saving n. siidgarth

savings n. pasabgand

saviour n. biizag, boxtar

savoury adj. namehkeén, sormizag, *xval/ xvar

savoir faire n. carakkarth

saw v. harragén-/ harragénidan, drav-/ driidan

saw n. harrag

sawyer n. drudar

say v. gob- go-/ guftan, 'vaz-/ vaxtan

saying n. vaz

scabbard n. niyam

scale v. tarazén-/ tarazénidan

scale n. pillag (1 tarazig), sanzag

scales n. taraziig

scantiness n. kamth

scanty adj. kam

scar n. dag

scare v. (vintr.) tars-/ tarsidan, (vtr.) tarsén-/ tars€nidan

scarf n. 8al T gardan; sarbann, sarpoSag

scarlet adj. karmér

scatter v. afSan-/ afSandan, (disperse) pargan-/ pargandan
= to scatter pearls v. murvarid afSan-/ afSandan

scattered adj. pargandag

vvvvv
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scenery n. caSmabgan
scent n. boy
scent v. boy dah-/ dadan, boyen-/ boyénidan
scent bottle/ box n. boydan
scented adj. boyag, boydar
= scented plant boydar
scent-holder n. boybaran
sceptre n. dar
schedule n. handag, vargag, zig, gdoSvarag 1 zaman
= behind schedule drangumand
= on schedule ped gah
scheme n. brahmag

schism n. judristagth, vizihidagth, baxsiSn-ravis$nih, visinni$n, frasistagih,
visistagth

schismatic adj. judristag, visistag, frasistag

scholar n. danag, virumand, Snasag, Snaxtar

school n. (scribal) dibirestan; frahangestan, (religious) hérbedstan
= school-master frahangbed, frahangestan xvaday, dibirestan xvaday

science n. danisSn
= medical sciences bizeskth, biSehkth

scoff n. niSxann, riyahrih/ riyahlih, afsosgarth

scoff v. niSxann-/ ni§xannistan

scoffer n. afsosgar

scope n. abdes

scorch v. daz-/ dazidan

scorching n. daziSn
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scorn n. afsos, parxdyan, afrasagih, (Parth. parxodan, afrasagift)
scorn v. afsos kun-/ kirdan, tar men-/ menidan
= to be scorned v. afsosth-/ afsosthistan
scorpion/ Scorpio z. astr. gazdum
scoundrel adj. mar
scourge n. astar
= serpent-scourge margan
scourge v. zan-/ zadan
scourging n. zaniSn
scrambled eggs n. brist xayag
scrape v. rann-/ rannidan, ustar-/ ustardan, tas-/ tasidan
scratch v. rann-/ rannidan; xras-/ xrasidan, cang zan-/ zadan
screen n. pardag
SCrew n. pec
= turn-screw péckis
screw v. péc zan-/ zadan
screwdriver n. péckis
scribe n. dibir
scribe craft n. dibirth
scribemanship n. dibirth
scribeship n. dibirth
script n. dibirth
= religious (Avesta) script dén-dibirth
= script used for judicial decisions dad-dibirth

= half-cursive script némvastag-dibirih
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= cursive script vastag-dibirth
scriptural adj. dénig
scripture(s) n. nibég; abestag, dad
scroll n. fravardag
scrotum n. gund
scrutiny n. vizohiSn
sculptor n. pehikargar, pehikargar, tasidar, sagtas, kandakkar
sculpture n. pehikar, tand€s, kandagih, sagtasih, tasisn, kandakkarih
Scythia top. Sagan
= king of Scythia Sagan $ah
= queen of Scythia Sagan bambisn
Scythian adj. sag/ sak
sea n. draya(b), zreh
= seafaring (navigation) drayavarzih
= at the bottom of the sea andardum 1 zreh, 6 bun 1 zreh
— seafood bar 1 draya
seagull z. daymahig murv
seal n. muhr, muhrag
seal v. avas-/ avastan/ avistan
= seal of letter muhrdib
sealed adj. avast(ag), avist(ag)
= an unsealed document muhrbrid
— a sealed document avist, muhrag

= written and sealed (a sealed document) nibist ud avist

—_\ v

492



erman 1 uzvan 1 parsig

seam n. darz
= to put a seam in v. darz gir-/ griftan
search v. joy-/ justan, xvah-/ xvastan
search n. just-u-j0y, xvahisn, xvastarih
seashore/ seaside n. drayabar, drayakanar
season n. 'avam
= season ticket avamig abarcafs
= cold season sardag, sard avam
season v. casnig dah-/ dadan
seasoning n. abzar, dég-abzar
seat v. (abar) niSay-/ niSastan
0 please wait to be seated. framay padan da-t niSayend.
seat n. niSém(an), niSast, azeérgah, gahug
seaweed bot. zaz, draya-zaz
second adj. did, didig, didigar, duvum, donén, didum
= second day of the month vahman roz
second n. judrézak
second adj. donén/ duvum
secondary adj. didumén
secrecy n. nihanraviSnih, nihan
secret adj. nihanravisn, nihanig, razig, nihuftag
= a secret place razig gyag
secret n. 'raz, nihuftagih
= to keep a secret v. raz dar-/ dastan

secretary n. dibir
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= chief secretary dibiran mabhist, dibirbed, dibiruft
secrete v. tarab-/ tarabidan
secretion n. tarabisn
secretive adj. nihuftag, nihanig, razig
secretly adv. nihaniha, ped nihan(th)
sect n. k&S, ristag
sectarian adj. késdar
sectary adj. kesdar
section n. bax$, brinag, 'bag; (chapter) darag, fragard
= the sections of the parts brinag 1 bahr
section v. baxs kun-/ kirdan, bax$én-/ baxsénidan
secular adj. g€hanig
secure adj. abebim, *bag, a-rist; pad
= secure/ safe position Ostigan-gah
secure v. abebim kun-/ kirdan, drubust kun-/ kirdan; pay-/ padan
securely adv. abébimtha
security n. abébimith, driidumandih, payandanih; grav(ih), gravagan(ih)
= to hold (a thing) as security v. ped grav dar-/ dastan
= to take/ receive as a security v. (ped) grav pedir-/ pediriftan
security-holder n. gravagandar
sedentary adj. manistag
sediment n. durd, tahniSast
sedition n. asuftagarih, asuftarth, asobgarth
seditious adj. asobgar, asuftar
seduce v. freb-/ fréftan, vib-/ viftan, viyaban kun-/ kirdan, viyabanén-/
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seduction n. frébisn, viyabanih, 2drayisn, frébagih, vibisn
see v. ven-/ didan, nis-/ niSidan

= to be seen v. vénih-/ vénihistan

= to see in a dream v. ped xvamn vén-/ didan

0 see you later! da did!, da didar!, da dagrdar!
seed n. cihr, cihrag, danag, dan, tohm, tohmag, tom, biz

= tree of many seeds van 1 vas-tohmag

= dried edible seeds azihr, azir (Fars. ajil)

— small seed xvardag danag

= big seed stabr danag

= form and seed d&s ud tohmag

= seed grain bavag

= fruit and seed bar ud biz/ tohmag/ danag
seeing adj. didar, vénendag, vénag

= far-seeing dur-vénisn
segment n. baxs
segmentation v. bax$ kun-/ kirdan, baxsén-/ baxSénidan
seeing n. didar, véniSn, vénagih
seek v. xvah-/ xvastan, zay-/ zastan, vizoh-/ vizustan

= to seek help v. ayyarih xvah-/ xvastan

= to seek a remedy (for/ against) v. carag xvah-/ xvastan, carag niger-/
nigeridan, darman xvah-/ xvastan

seeker n. xvastar, zastar, vindadar, vizustar
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= seeker of information agahth-xvastar
= seeker of truth rastth-kamag
= seeker of a remedy/solution carag-xvah, carag-xvastar, carag-nigeridar
= seeker of justice dadxvah
= battle-seeker razmyoz
seem V. sah-/ sahistan (also say-/ sayistan)
0 it seemed marvellous (to)! abd sahist!
= to seem good to (approve) v. veh sah-/ sahistan
0 it seems that ... sahed ki ..., nimayed ku ...
0 if it does not seem to you troublesome. agar-tan né ranzagiha sahed.
seemly adj. abayisnig
seen adj. did(ag)
seer n. kundag, mahregar
seethe v. 2ayard-/ ayardidan
seizable adj. (abar-)giri$nig, griftiSnig*
seize v. (abar) gir-/ griftan, fraz gir-/ griftan, alfanz-/ alfaxtan, dar-/ dastan
0 seize in your hand! be 6 dast gir!
= to seize by force v. appar-/ appurdan
seized adj. grift - (opp. agrift)
seizing adj. girag
seizure n. girisn, griftagth, dastgrav, agravih
seldom adv. kam
select v. vizin-/ vizidan, (pick out) vizih-/ vizihidan
select adj. ped-vizin

selected adj. vizid(ag), cidag
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selecting adj. vizidar
selection n. viziniSn, vizidagth, vizin, cidagih
= selections vizidagiha, cidagiha
selective adj. vizingar
selector n. vizidar
self n. xvad, griv, xvéstan, tan
= from itself az xvadih
= in itself (in se, per se) andar xvadih
= by itself (per se) ped xvadih
self-conscious adj. xvad-agah
selthood n. xvadih
selfish adj. (egoist) xvaddosag
sell v. fros8-/ froxtan
seller n. froxtar, frosidar, (frosendag)
selling n. froxt, fros
= selling rate hanz 1 froxt
= selling dear (/high) gran-frosth
Semecarpus anacardium bot. baladur
semen n. Suhr, toxm/ tohm, tom
seminar n. hamnivaragih*
send v. frest-/ frestidan (also frestadan), zam-/ zaftan, zamén-/ zaménidan, §av-/
Savidan
= to send off/ away v. visé kun-/ kirdan
= to send forth v. abar avar-/ avurdan, (Parth. frasav-)
= to send out v. bé kun-/ kirdan

sender n. frestidar
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senior n. meh, mehdar, mahadar, (age) dadmeh
= senior judge dadvar 1 meh
= seniors mehan, mehdaran, mahadaran
seniority n. (age) dadmehth, dagr-zamanth
sensation n. mardarth
sense v. soh-/ sohistan, mar-/ mardan

sense n. (perception) boy; (organ of sense) sohisn, Snasag, (tan) mardar;
(consciousness) us$; (meaning) cim

= perceptible to the senses mariSnumand
= common sense dahig-sohi$nth
= off from senses fraz-az-boy
senseless adj. abeboy, aboy, ab&us/ abeyus, asohag
senselessness n. abéboyih, aboyth, abéusih
sensibility n. pedboyth
sensible adj. uSumand, pedboy, boyig; (perceptible) mariSnig, sohiSnig

sensitive adj. sohiSnig, mariS$nig, mariSnumand, marag; (delicate) nazuk, darmag -
(opp. abémarisn)

sensual adj. varanig, vasarzog
sent adj. frestid(ag)

sentence n. soxan, vaz, azend, handarz, payimar/ paymar; (judgment pronounced,
judicial decision) vizir/ vizar, dadestan

= judicial sentences vizirgird
sententious adj. handarzgar
sentinel n. pahragban, paseban

separable adj. vizari$nig, visanisnig, visaniSnumand - (opp. avizarisnig,
avisanisnig)
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separate v. vizar-/ vizardan, jud kun-/ kirdan, (winnow) v€z-/ vixtan, (decompose)
visan-/ visandan, (distinguish) vizihén-/ vizihénidan
= to separate from v. judag kun-/ kirdan az, judag dar-/ dastan az
= to be separated v. visanih-/ visanthistan, vizih-/ vizihidan, judagth-/
judagthistan
separate adj. vizardag, vizarisnig, jud, judag
= separate from jud az
separated adj. visandag, vizardag
separately adv. judagiha, vizardagiha
= each separately jud jud
= anything/ everything separately tis tis

separation n. vizari$n, v€zisn, visanisn, vizihisn, vizihidagth, vizar, (parting)
vizimag, bé-bavisnih, bé-vardi$nih; (divorce) hilisn

= who seeks separation (separatist) judagih-xvastar

sepulchre n. astodan
septentrional adj. abaxtarig
sequence n. pedisar
= in sequence ped pedisar, ham-pedisarig
sequential adj. pedisarig, ped pedisar
sequentially adv. pedisarigiha
seraglio n. Sabestan
serial adj. ristagumand
series n. ristag
serious adj. adj. gran, gray

serpent z. az, (snake) garzag, mar, (snake-worm) kirm
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serpent-scourge n. margan

servant n. peristag, peskar, espasag/ spasag/ aspasag, kird-espas, (girl) peristar,
(man) bannag, spasig/ espasig, (domestic) kadagig (pl. kadagigan)

= a servant of the religion dén bannag
= without servant(s) a-bannag

serve v. peristidan, espas-/ espastan, spas-/ spastan, xvah-/ xvastan; (meal) aray-/
arastan

= to serve breakfast v. cast aray-/ arastan
= to serve dinner v. $am aray-/ arastan
server n. peristiSngar, kirdespas
service n. peristagth, 'espas/ 'spas/ 'aspas, spasagih, harg
= the services of God peristiSn 1 yazd
servitude n. bannagth, framan-niytisth
sesame bot. kunjid
session n. nisast
= court session zaman
= to arrange for a court session/hearing v. dadestan dah-/ dadan

set v. (place) niSay-/ nisastan, €stén-/ €ste€nidan, nih-/ nihadan; (let) hil-/ histan;
(sun) andar Sav-/ Sudan, frod $av-/ Sudan

= to set up v. vinar-/ vinardan, ni§ay-/ ni§astan, €stén-/ €st€nidan
= to set out v. (depart) vihéz-/ vihistan (abar, 0)
= to set down v. niSay-/ nisastan, nisal-/ nisalidan, nisan-/ nisandan
= to set about v. pardaz-/ pardaxtan 6
= to set the table v. bazm/ mizd/ xvan viray-/ virastan

set adj. Ost; niSast

= set down nihadag
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set n. dast; dastag
— a set (a pair) &-juxt
= a set of clothes dast-€ jamag
= a set of cups dast-€ jam
set menu n. pehrist
setting n. (sun) frod-Sudan; (regulation) hasazisn, vinarisn

settle v. bunag dar-/ dastan, niSty-/ niSastan, niSay-/ niSastan; t0z-/ tuxtan;
(conclude) abar ay-/ (2)madan

= to settle down v. vis-/ vistan

= to settle oneself v. nisTy-/ niSastan

= to settle oneself v. niSty-/ niSastan
settled adj. manistag, niSastag; tuxt

settlement n. valan, avahan/ avan, vis/ vis, manist, $oisr; (of debt) tozisn;
abar-mad

= bad settlement du$-maniStagih
= 1in each settlement/ village vis vis
set-up n. vinaran, vinarisn, nisalisn
seven num. haft
seventeen num. haftdah
seventy num. haftad
sever v. brin-, burr-/ bridan
several adj. and; &-cand
= several times and bar
= those several things han and tis
= these several topics &n and dar

shade/ shadow n. sayag/ asayag
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shadow n. sayag
shadow v. sayag kun-/ kirdan (abar), sayag abgan-/ abgandan (abar)
shaft n. cobag, (axle) as
= arrow shaft (tigr 1) cobag
shake v. (vintr.) cannih-/ cannthistan, (quake) vizann-/ vizannidan, (Parth. vinav-);
(vtr.) cannén-/ cannénidan, hasébén-/ hasébénidan, Sebén-/ s€benidan, fraz sav-/
savidan
= to be shaken v. cannih-/ cannthistan, vizannih-/ vizannihistan
= to shake (off, out) v. vi§an-/ viSandan
= to shake the head v. sar fraz §av-/ Sudan
shake n. cannag, cannisn, larz
= hand-shake dast-sayis$n(ih)
shaking adj. cannan; cannénidar
shaking n. canni$n, cannag
shallot bot. piyaz-musk
shallow adj. tanuk, (of knowledge) nthangmayag
severe adj. saxt, staft, drust, sturg, 2dabr, Skeft, duskar
= coarsely and severely ped dabrih ud drustih
severely adv. saxt, staft, drustiha, Skefttha
severity n. saxtih, staftth, drustih, sturgth, duskarih
sew n. doz-/ duxtan, abzin-/ abzidan
sewer n. dozendag, abzingar
Sewer n. pargen
sewing n. abzin, abzingarih, do6zi$n, dozendagih
= sewing with cotton thread dokres

sex n. Sarm
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= mark of sex daxSag
= to have sex with v. gay-/ gaddan, marz-/ marzidan, abar rav-/ raftan 0
shame v. Sarmén-/ Sarménidan
shame n. Sarm, $arsiSn, nang
= to put to shame v. Srasén-/ Srasénidan
= to be put to shame (to be ashamed) v. Sars-/ sarsidan, (Parht. $fars-)
shamefaced adj. Sarmgen
shameful adj. nangén
shameless adj. abéSarm, aSarm
shamelessness n. aSarmih
shank n. zang
shape n. kirb, kalbod, de&s, cihr, kar$n, pehikar, paygirb (Parth. padgirb), vimeh
= to give shape v. cihrén-/ cihrénidan, d€sén-/ d€sénidan, dés-/ diStan
shape v. dés-/ diStan
shaped adj. désidag, diStag
= unshaped adésidag, adist(ag)
= unshaped (unformed) entity adésidag sti
shapely adj. hamkirb, vim&hgen, hambast, hukirb
shaper n. bringar
share n. bahr, jad(ag), bag, 3ast
= to allot the share v. bahr baxs-/ baxtan
= having a share bahrumand
= without share abé&-jad

share v. bax$én-/ bax$€nidan; baxs-/ baxtan, bahr kun-/ kirdan; (with) hambaxs-/
hambaxtan (abag)

share-holder/ owner n. bahrvar
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shark z. kosag (mahig)

sharp adj. burrag, t€z, tund; (intelligent) t€z-niger

= a sharp back pust1tez

= a sharp sound vang tez

= sharp edge teg
sharp-eared adj. t€zgos
sharp-eyed adj. t€zvén

sharpen v. t€z kun-/ kirdan

sharpness n. t€zih, burragih; (intelligence) t€znigeriSnih, t€zveénih

sharp-witted adj. t€zvir

shave v. avistar-/ avistardan, ustar-/ usturdan

= to shave the head v. sar viray-/ virastan

= to shave the beard v. r&§ viray-/ virastan

shaver n. ustarag
shaving n. avistari§n/ ustariSn
shaving foam n. kaf 1 ustari$n
shawl n. 8al
sheaf n. vaf, dastag
sheath n. niyam, nigam
sheave v.

= one who sheaves vafancin
shed v. ré€z-/ rixtan
sheep z. mes, pah, gospend

— female sheep mes 1 denodag

sheepdog z. pasusSharv
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sheepfold/ sheep-pen n. pahast
sheet n. (bed) cadur; (folio) varg(ag), kagad, (a single sheet of paper) taxtag
shell n. post(ag)
shelter n. panah, panahgah; sayag/ asayag; (covered) *var
shelterless adj. abé-panah
shepherd n. Suban, 31
= shepherd dog z. pasusharv, sag 1 Suban, Suban
shield n. Suban
shield n. (round-shield) maginn; spar/ espar, sparag
= shield-bearer sparvar
= shield-man sparvar
shift v.
= to be shifted v. barth-/ barthistan
shin n. karan 1 peSén 1 zang, sag

shine v. braz-/ brazistan, brazth-/ brazihistan, drafS-/ drafSidan, tab-/ taftan, roz-/
rozistan, spéz-/ spixtan, vitab-/ vitaftan, abroz-/ abruxtan

shining adj. bamig, brazag, braziSnig, drafSan, drafSidar, tabag, abrozag,
abrozagen, (shining forth) viyusiSnig

ship n. kastig, nav, (Parth. pod)
= ship-master, commandant of a ship navbed, navxvaday
= shipman navaz
= small ship navak
= ship-shaped bowl makiig/ makog
Shiraz top. Siraz/ Siraz
= Shiraz wine may §1razig

shirt n. perahan

505



erman 1 uzvan 1 parsig

= (sacred) shirt Sabig, némag
shit n. guh, rTyi$n, rim
shit v. 11y-/ ridan
shiver v. larz-/ larzidan
shivering n. (fever’s) larz
shock n. pehikob, pehikobisn, vazan
= to be in shock v. ped vazan h-/ bav-/ biidan
shock v. pehikob-/ pehikuftan, vazan dah-/ dadan
shoe n. kaf§(ag), (wooden) mog, (leathern) carm-mog, mozag, (clog) sarmog
= shoe-lace bann 1 kaf3
= shoe-maker kafSkar, kafSdoz
= shoe-sock paytabag
= shoe-wax kafS-vazd
shoe-shine v. kaf§ abrdz-/ abruxtan
shot adj. (of arrow) vistag
shot n.
= shot silk stabrag
shoot n. spég, azg
shoot v. vih-/ vistan
= to shoot an arrow v. tigr vih-/ vistan
= to shoot up v. abar ay-/ (2)madan
shooter n. ?vistar
= shooter of an arrow vistar tigr
shop n. xridgah; (workshop) karxanag

shop v. xr1d kun-/ kirdan
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shop assistant n. froxtar

shopping n. xrid

shore n. damb/ zamb, bar, kanarag
= opposite shore pedirag-damb

short adj. giSnag, kiik, kotah/ kutah, nihang; kamig
= a short life kiik-zivisnih, giSnag-zivi$nih - (opp. dagr-zivisnih)
= a short leg pay kutah
= a short voyage nihang €varz
= to make short v. giSnag kun-/ kirdan, kotah kun-/ kirdan
= of a short period xvazarak-drangig

shortage n. kamih

shortcoming n. frodmand

shorten v. giSnag kun-/ kirdan, kutah kun-/ kirdan; hangird kun-/ kirdan,
hangirdén-/ hangirdénidan

shorthand n. raynibégih

short-lived adj. giSnag-zivisn - (opp. dagr-zivisn)
shortly adv. zud; (briefly) ped hangird, hangirdiha
shortness n. giSnagih, kutahth, nihangih

shorts n. tanban, (short trousers) Salvarak
short-sighted adj. kuttah-vén, xvardag-nigerisn
shortsightedness n. kuttahvénth, xvardagnigeriSnih
shoulder n. dos, suft, frig, Sanag

shoulder blade n. frig

shout v. xroh-/ xrustan, vang bar-/ burdan, vang kun-/ kirdan, vang abgan-/
abgandan

shout n. xroh, buland vang, (hue and cry) xrustagih
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= surrounded by shout xrosag
show n. nimayisn

show v. nimay-/ nimiidan, abdés-/ abdistan, *dés-/ désidan, deésagén-/ desagénidan,
nisanén-/ nisanénidan, 0 didar avar-/ avurdan, abaz nimay-/ nimidan

= to show off v. kamar abraz-/ abrastan
= to show one’s discontentment v. ahunsandih kun-/ kirdan
shower n. abvarag
shower v. abvar-/ abvaridan
shown adj. abdist
shriek v. 'dray-/ drayidan
shrieking n. 'drayisn
shrill ad;j.
= a sharp/ shrill voice t€z vang
shrimp z. megog
shrub n. butag
= a thorny shrub bot. gavan
= shrubland butagzar
shudder v. cannth-/ cannihistan
shut v. bann-/ bastan
= to shut up v. vang bann-/ bastan
= to shut in v. parzin-/ parzidan
shut adj. bast, bastag
0 shut up! xamos!
shutter n. ro6zanpos
shuttle n. Sudmad

shy adj. huSarm, paduzvan, €rdan - (opp. vistax, dusSarm)
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shyness n. huSarmih, paduzvanih
sick adj. vémar, xéndag, vast(ag); vamisnig
= to be sick v. vam-/ vamidan
sickle n. das
sickness n. vémarth, vastagih, vastth; vamiSnigih

side n. alag, kanar/ karan, kust(ag), némag, pahliig, ron, sog, sraxt(ag), daman,
lvar, kos

= from all sides az hamag kustag
= by the sides of ped daman 1
= the upper side abardar-némag
side dish n. xamiz
sidereal adj. axtarig
side street n. kdyizag
sieve n. parvézan
sift v. véz-/ vixtan
sifted adj. vixtag, vixt
sifting n. vézi$n
sigh v. svah-/ svahistan, (Parth. andamidan); ah kun-/ kirdan
sigh n. svahis$n; ah
sight n. didar, did(ag), didisSn, vénisn, (clear) vénagih
= clear-sighted vénag
= faculty of sight zor 1 véniSn
= far from sight dur az didar
= keen-sighted barik-vénis$n
= far-sighted durven

= sight of the eyes caSm-vénisSnih
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= sharp sight v€nisn 1 t€z, t€z-veénisSn

0 and in my sight/ eyes. u-m ped casm, ud ped man caSm
sighted adj. vénag
sightless adj. avénag
sightseeing n. did

sign n. daxSag, nisan, niSanag, adésag, (anything written at the bottom of a letter,
document, as signature, date, ...) dasténag

= sign of the zodiac dax3Sag, axtar
= sign token daxSag
signal n. dax$ag; (warning) u$ dar!
= with signals daxSagumand
signature n. niSanag, (written at the bottom of a letter) dasteénag, bunnamag
significant n. (ling.) niSanénag
signification n. ni§anénis$n
signify v. nimay-/ nimudan, niSanén-/ niSanénidan
signpost n. daxSag-nimudar
silence n. tustth, xamosth, bastvangih
silence v. xamos kun-/ kirdan, xamosén-/ xamosénidan, xamosth-/ xamosthistan
silent adj. tust, xamos, bastvang
silk n. abréSum, (silk of little value) kaz
= shot silk (thick silk brocade) stabrag
= silk jerkin kazagand
= fine silk brocade débag
= raw silk taraz
silken adj. abréSumén

silkworm z. kirm 1 abréSum, pilag
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silky adj. abréSumeéven
silly adj. dand/ dang, halag, dusagah, axrad, abéxrad
silvan/ sylvan adj. véSagig
silver n. aseém/ seém; (not coined) ne-kirdag
= having (much) silver adj. abag-asem
silver adj. asemen/ semén
similar adj. havand, humanag, handazag, hangdon, manag - (opp. ahumanag)
= similar to con, manag, humanag
= to be similar to X v. man-/ mandan 0 X, manag 1 X h- bav-/ budan
similarity n. havandih, humanagih, managih, hangosidag, enth

similarly adv. hamédon, ped €don, (ped) hamgonag, (ped) hamévénag, ped ham
son, édon-z, ham, hangon, oh-iz

simple adj. sadag, sabuk, asan, xvar
simplicity n. sadagth, asanth
simply adv. evaz, sabukiha, judag
simulation n. dé€sakkarth
simulating adj. deésakkar
simultaneous adj. hamzaman
simultaneously adv. ped hamzaman, hamzamantha
sin n. astar, vinah, bazag(th), xén
= to forgive sin v. astar handas-/ handasidan
= to atone for sins v. vinah vizar-/ vizardan
= atonement of sin vinah-t0ziSnih
= grievous sin vinah 1 gran
0 the sin will be removed. vinah az bun b€ Saved.

= punishment for sins vinah padifrah/ puhl
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sin v. astar-/ astardan, vinah kun-/ kirdan
= to cause to sin v. astarén-/ astarénidan
since prep. az ... 0ron, az ... abaz; conj. c€, &d ray c¢, ka
= since the beginning az ahi (0ron)
sincere adj. meniSnig
sincerity n. meniS$nigth
sinew n. $nar, pay
sinful adj. vinahgar, vinahumand, 'bazag, 'bazagen, (of person) abaron
sinfulness n. bazagévenih, abaronih, vinahgarih
sing v. sray-/ sriidan, (Parth. bas-)
singer n. sriidar, (singer of sacred formulas) mahrsray
singing n. srayisn
single adj. evtag, tag
singly adv. &vaz
singular adj. évazig, tag - (opp. hamagig)
= singular number tagth

sink v. (vintr.) frod Sav-/ Sudan, nivar-/ nivardan; (vtr.) frod bar-/ burdan, nivar-/
nivardan

sink n. abcal; abxanag

sinless adj. a-vinah, ab&vinah, a-vinast, anastardag, ab&astar/ ab&yastar
sinlessness n. avinahth, abévinahth, avinastth, anastardagih, abéastarth
sinner n. astargar, vinahgar, bazakkar

sinus n. zih

sip n. abeSmag/ abesmag

sip v. a8am-/ asamidan, asam-/ asamidan, (Parth. absamidan)

siphon n. hambobag
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sir n. xvaday, bay

sissoo (tree) bot. jag/ jax

sister n. xvah, xvahar, xvahar, xvar

sisymbrium bot. sistmbar

sit v. (abar) niS1y-/ niSastan
0 sit down! b€ nisty(ed)!
= to cause to sit v. ni§ty€n-/ nistyénidan, niSay-/ nisastan

sitting n. niSast (kirdan)

six num. Sas, Soh

sixteen num. $azdah

sixty num. Sast

size n. peyman, (large) vazurgih

°sized °maha
= the size of a house kadag-maha
= the size of an arm baza-maha
= the size of a hip srénag-maha
= the size of a palm aStag-maha
= the size of a hand dast-maha

sketch n. xakag

skewer n. gardanag

skilful adj. hudast, niziiman(ag), kirrdog

skilfully adv. niziimaniha, niziimanagiha

skill n. hunar, niziimanih, kirrogth, hunaravandih
= the skill of hand dast-kirrogth

skilled adj. hunaravand, niziiman(ag)
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skimmer n. kafgir
skin n. post, carm, daval, mask; (bark) toz
= clothing of skins postig-vastargih
= to flay off the skin v. carm ahanz-/ ahaxtan
= tanned (cow’s) skin (gav) post 1 virastag
skin adj. postén, carmen
skin v. post kan-/ kandan
skin-bag n. mask
skin table-cloth n. maskizag
skinworker n. carmgar
skirt n. daman(ag)
skull n. masturg
= behind the skull pas masturg
sky n. asman, asman
skylike adj. asmangon
slack adj. sust
slackness n. sustth
slander n. spazgih, duSévazih
slam v. (close forcefully) andar bann-/ bastan
= to slam the door v. dar andar bann-/ bastan
slander v. dussravén-/ dussravénidan
slanderous adj. spazg, duseévaz
slaughter v. 6zan-/ 6zadan, kuStan
slaughter n. kuSisSn, 0zaniSn, 0zayan

= implements of slaughter abzar 1 ku$iSn
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= slaughter out of measure apeyman-kusisnih
slave n. anSahrig, bannag
slavery n. an$ahrigth, dahigih, (Parth. dahift)
slay v. 6zan-/ 6zadan
slayer n. 0zadar, 0zanag, kustar
sledge-hammer n. putk
sleep v. xvafs-/ xvaftan, say-/ sidan
0 may you sleep well! xva$ xvafsed! xvas xvafs!
= to sleep with v. xvafs-/ xvaftan abag
sleeping n. xvab, xvamn, xvamr, xvarm, (excessive sleep) busasp
= sleeping with somebody n. abag-nibémisnih (lit. lying together)
sleeping platform n. baléngah
sleepless adj. a-xvamn, a-xvab
sleeplessness n. (insomnia) axvamnih, axvabih
sleepy adj. xvamrén, xvarmén
sleeve n. dastornag
= an upper robe with half-sleeve nem-dastornag
slender adj. barig/ barik
= slender-waisted meyan-barik
slice v. brin-/ bridan
slice n. brid(ag)
sliced adj. brid(ag)
= sliced meat xamiz
slide v. laxSidan

slightly adv. xvazarak
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slime n. kaf; lajan
sling-stone n. kalasang
slip n. lax8isn
slip v. lax$idan
slipper n. azerpayig, pabos
= oriental slipper (babouche) pabos/ paypos
= cotton slipper gévag
slope n. §€b, daman
— a downward slope niseb
sloth n. aSgahanth
slow adj. ahistag
sluggish adj. sust, a-ravag
slumber v. unay-/ unadan

small adj. kodak/ kudak, kocak/ kiicak, tanuk, kam/ kem, keh, xvard(ag), réz,
rézag, xvazarak, giSnag

= small canal nayizag

= small house kadizag

= small well cahak

= small shovel bélizag

= small tame animal damak, pah

= small seed xvardag danag - (opp. stabr danag)
= small coin dang/ danag

= a small weight dang/ danag

= small tambourine dumbarak

— small horse aspak

smaller comp. keh, kehdar
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smallest superl. kehist/ kahist, nidum, kamist
= smallest babe nidum aburnay
= smallest finger kehist angust
small change n. xvardag
smallness n. kodakih, kticakth, kamth, kehth, xvardagih, rézih, rézagih
smash v. xvard kun-/ kirdan, xvard bav-/ budan, Skenn-/ Skastan
smear v. hannay-/ hanntidan
smeared adj. agiStag, hanntidag
smell v. (vintr.) boy-/ boyidan; (vtr.) hambdy-/ hambustan
smell n. by, (sense of smell) hambdyisn, hamboyagih
= carrying smell boybar
smell-feeling adj. boy-aray
smelling n. boy
= sweet-smelling adj. huboy
= evil-smelling adj. duSgenn
smelly adj. boyag
Smilax aspera (sarsaparilla) bot. husrav sprahm, jamespram/ jamesprahm
smile n. vixann, labxann
= of sweet smile adj. xvas-xannag
smile v. vixann-/ vixannistan, xann-/ xannistan
smite v. zan-/ zadan
smiter n. zadar
= smiter of enemies dusSmen-zadar
= smiter of Daeva dev-zadar

smith n. ahangar
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smiting n. zani$n, zadis$n
smitten adj zad(ag)
smoke v. diideén-/ didénidan
smoke n. did
smoked adj. didig
smoker n. didgar
smoking n. diidénisSn
0 no smoking! diidénis$n né!
smoky adj. diidén
smooth adj. carb
= smooth-tongued carb-uzvan
= to make smooth v. (Parth. nimarz-/ nimustan)
smooth v. say-/ siidan
snake z. garzag, mar, gaz, (giant) az, (viper) §€bag, (snake-worm) (az-)kirm
= snake charming mar-vazig
= snake hole n. mar bun, kirm bun
snare n. dam, talag, (Parth. vifandag)
snatch v. rubay-/ rubiidan
sneer n. nisxann
sneer v. niSxann-/ niSxannistan
sneeze n. Snosag
sneeze v. Snos-/ $nosidan
snout n. poz, pozag
snow V. sné€z-/ snézidan

snow n. vafr, snézag, snixr
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= snow boot zim-modzag, mdzag zimestanig
snowflake n. vafr danag
snowman n. mard 1 vafrén, vafrén-mard
snowy adj. vafrumand, vafrig, (snowy-white) vafrén
so adv., conj. €don, hamgonag, oh, o6n
0 it ought to be so! (impers.) oh abayed!
0 so be it! (impers.) oh-b&h!
= so many and, cand
= so that (ki) da, (yad)
so-and-so n. vahman, avahman
soak v. xvisen-/ xviseénidan, xvis-/ xvistan
soap n. (liquid) dast3oy
soat n. diidag
sob v. sndy-/ sndoyidan (also snoh-/ snohidan)
society n. hang€hih; hanzaman
sock(s) n. payvaf, gorab, paytabag*
socket n. gabr
= eye-socket syag, syahag
soda water n. j0s-ab
sodomite n. (active) kiinmarz, (passive) viftag

sodomy n. kinmarzih, viftagih, (only male) nar-marzi$nih, nar-marzih,
naran-marziSnih

soft adj. narm/ (namr); sust - (opp. *dabr, saxt)
= soft-stalked (with pliant shoots) narm-tag
= soft earth narm-zamig - (opp. saxt-zamig)

soften v. narm kun-/ kirdan
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softly adv. narmiha, carbiha

Sogdiana top. Sugd, Suvd/ Sufd/ Subd/ Stid, Suyl/ Sil, Siilag, Suvdestan, (Parth.
Suyd)

= Sogdian sugdig, sufdig, siilig
soil n. xak, zamig
= hard soil saxt-zamig - (opp. narm-zamig)
sojourn v. mandan
sojourn n. manisn
solar adj. xvarSedig
= solar year xvarSedig sal
soldier n. mard, karig
— foot soldier payadag, pég, mard
sold adj. froxtag
= sold out purr
sole adj. eévaz
sole n. azer 1 pay
sole-created adj. €kdad
solemn adj.
= solemn pledge peyman
solicit v. xvah-/ xvastan, zay-/ zastan
solicitation n. xvahi$n/ xvayisn, zayisn
solicitude n. xvahiSnih/ xvayiSnih, zayiSnth
= with utmost solicitude adv. abardum xvayiSniha
solid adj. saxt, staft, ost, (filled) agand
solidity n. saxtih, staftih, ostth, agandagth

solitary adj. €vazig, judag, evtag; tantha
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solitude n. evtagth; (wilderness) visSkar
solstice n. vardiSn
= the winter solstice zimig vardiSn
= the summer solstice haminig vardi$n
solution n. vizar, pasox, car, carag; (liquid) ab1 ...
= final solution abdum-carag(th), pas-carag(th)
solvable adj. vizari$nig
= ill-solvable dus-vizar
solve v. vizar-/ vizardan
solvency n. adanth - (opp. anadanth)
solvent adj. adan
somatic adj. tanig, tanégird(ig)
some adj. cand, &(v)-cand, -€, ast1
0 some more bread. €cand ani nan.
somebody/ someone pron. kas, ast k&
something pron. tis (ciS), ast T
= something over ud and
0 something over 200 years. dvést ud and sal.
sometimes adv. ast T ka, gah-¢€, gah gah
somewhere adv. ast kii, gyag-e, ast gyag ki
= somewhere ... somewhere (else) ast kii ... ast ki
son n. pus/ pusar, pusag, pir, puhr, frazend, (Parth. puhr)
= without a son (/sonless) abus/ a-pus, abépuhr, abépus
= son of the royal house vispuhr

= son-in-law damad
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= who has a son abag-puhr, abag-pus
song n. srod, srog, cigamag, nivag, zand
son-in-law n. damad
sonship n. frazendih
soon adv. ahi, zud
= as soon as ka evbar
= as soon as possible cand ahi(dar)
soot n. *diidag, xval
soothsayer n. murvnis, mahregar, kundag, (Parth. margar)
= chief of the soothsayer murvnisan salar
soothsaying n. murvnisih, mahregarih, kundagth
sorcerer n. jadug
sorcery n. jadugth
sore n. reS, Xvar, xvarm
sore adj. résken
sorghum bot. gal/ gahl, gavars
sorrel adj., n. (horse) sed
sorrow n. andag, andoh, bes, besisn, zarig, (Parth. zar), pim, avistabisn, sog
= to digest sorrow v. bes gugar-/ gugardan
= removal of sorrow bgs-anabih
sorrow v. andoh bar-/ burdan, bés$ bar-/ burdan, zarig bar-/ burdan
sorrow n. agaft, zarig, andoh

sorrowful adj. andagen, andohgen, besid, béSumand, zarigumand, zarigavand,
pimgen, sogvar

sorry adj. abaxs

0 ’'m sorry! abax$ ham!
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sort (out) v. véz-/ vixtan
sort n. gon(ag), sardag, zanag

soul n. ruvan/ ravan, (breathing soul) gyan, (self) griv, (model-soul) fravahr/
frohar, (vital soul) ustan

= one whose soul has left his body (/ dead) ul-az-boy tan, murd-gyan
= corporeal soul astvand ruvan, ruvan 1 tanig, tanumand ruvan

= soul outside the body ruvan 1 beéron (Av. daéna)

= of body and soul adj. tan-gyanig

= immortal soul andSagruvan, andoservan

sound adj. drust, abéahog, anahog, drust-&stisn
sound n. avaz, vang
= sound of one’s words vang 1 gobisn
sound v. vang kun-/ kirdan, zaxs-/ zaxtan, xvan-/ xvandan
soundless adj. bastvang
soundly adv. drusttha
soundness n. drustth
soup n. sorbag
sour adj. trus/ trufs
= sour milk dog
= sour cream xamag 1 trus
= sour vinegar sik 1 trus
= sour gruel spedbag/ spedpag
= sweet-and-sour adj. mayxvas
= a kind of sour and bitter gruel ab-kamag
source n. bunxan, 'caSmag, xan, xanig, zahab(ag), (Parth. xansar)

— source of water ab xan
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south n. €rag, némroz, rabihvin(dar) - (opp. abaxtar, abarag)
south adj. eragig, dasn
= south wind dasn vad
southerly adv. éragiha, némroziha
southern adj. €ragig, némroz, rabihvindar
= from the southern quarter/ side az némrdz ron, az rabihvindar ron
sovereign n. xvaday, padixsay, Sahriyar, (Parth. Sahrdar); (independent) kamgar
sovereignty n. xvadayih, padixSayth, Sahriyarih, (Parth. Sahroéarift); kamgarih
= to hold sovereignty v. xvadayih kun-/ kirdan
sow v. afSandan, kar-/ kiStan
soya-bean bot. rovn-danag
soy sauce n. kamag 1 rovndanag
spa n. kanig caSmag
space v. karvén-/ karvénidan
space n. spas; tuhigih; gyag
= space and time tuhigih ud zaman
= open space visSadagih
= wide open space fraxih
= hollow space karv
spacious adj. frax, véhm, visadag, visad
spade n. bél
Spain top. Espaniya(-Sahr)
span n. (hand-span) vidast; drang, drahna; durth
= for one’s whole life span (da) zindag drahna

= short span dist
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= short span-sized (man) vidastizag
= within a span andar vidast
= farther than a span b€ az vidast
span(-long, high, sized) adj. vidastig
spare v. vidar-/ vidastan az; abax$ay-/ abaxstidan
spark n. drafSag, siig, (gleam) frog, virog
sparkle n. speg
sparkle v. sp€z-/ spixtan, drafs-/ drafSidan
sparkling adj. drafSan, Sebag
sparrow z. vinjisk
spawn n. viSiidag, hunusSak, xayag-rtyiSnith
spawn v. xayag r1y-/ ridan, hun-/ hiidan

speak v. vyavar-/ vyavurdan, 'vaz-/ vaxtan, drenz-/ draxtan, (soxan) gob-/ guftan,
(dagévic) 2dav-/ davistan, dray-/ drayidan

0 who’s speaking? k& vyavaran?
0 speak the right talk! vyavared vyavar fraron!
= to speak out of place v. soxan abégah gob-/ guftan
= to speak kindly/mildly to v. nivaz-/ nivaxtan
speaker n. gobag, guftar, soxangob, gobendag
speaking adj. gobag, vazan, vyavaran
spear n. nézag, xist/ arst, sil
= holding a spear in one’s hand né&zagdast
special adj. vaspuhragan
speciality n. vaspuhraganih
species n. sardag

specimen n. nimonag
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speck n. xajak

speckled adj. par$(iig), xajakumand
speckled basil bot. palangmusk
spectacle n. frades

spectacles n. caSmag

spectacular adj. sahig

spectator n. fradé€svén

speech n. gdobisn, vyavar, vaz, drenz, >drenzis$n, soxan, saxvan, srog, avag,
(daevic) 'drayisn

= the faculty of speech gobagih
= evil speech dus-évazih, dus-gobisnih, dusiixt
= gentle speech carb-avazih, carb-gobisnih, carb-evazih
= false speech mihoxt
= endowed with speech gobag - (opp. agobag)
speechless adj. agobag
speed n. arvandih, tezih, ztidih, tagigih
speed up v. nixvar-/ nixvardan, avistab-/ avistaftan, zud bav-/ biidan
speedy adj. ray, arvand, t€z, zud, tagig, t€z-ravisn
spell v. vizar-/ vizardan
spell n. afson, mahr/ mansr, nirang
= to protect by spell v. afsay-/ afsiidan
= to be put under a spell v. afsayih-/ afsayihistan
= of evil spells dus-uzvan, dus-ezvan
sphere (heaven) n. spihr
spend v. uzénag kun-/ kirdan (ped); vidar-/ vidaStan (zaman)

Spica n. hoSag
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spice n. abzar
spices n. boyzar, abzaran, dég-abzar
spicy adj. purr-abzar, (Parth. dazan)
spider z. tanand, jilah(ag)

= a kind of poison spider (or tarantula) z. gundag
spike n. méx
spill v. asinz-/ asixtan; abgan-/ abgandan
spill over v. abar ay-/ (2)madan
spin v. r€s-/ riStan; tan-/ tadan

= to spin wool v. paSm ré&s-/ riStan
spinach bot. spanag
spindle n. dok

= spindle-maker doktas

= spindle-case dokdan

= a whirl put upon a spindle, to give it a circular motion dokriStag,
dokrésag

spine n. (spinal column) pustesttin; xar
spinner (spinning machine/ wheel) n. caxrag, résendag
= wool spinner pasm-res
= cotton spinner pambag-res
spiny adj. xarumand
spirit n. vaxs/ vaxs, vad, méndg, ménogih, ox/ axv
= holy spirit vad 1 pak, vaxs yosdahr, ménog abzonig
= of the same spirit ham-ox
= the Evil Spirit Ahrmen, Gennag Ménog

= (spiritual) residence hadis
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spirited adj. zindag, ax30z, atasén
spiritual adj. ménog, méndgig, vaxsig, vadeén; daniSnig
= spiritual creation afurisn, aridarih
= spiritual insight méndogveénisnih
= spiritual justice ménog dadestan
= spiritual state méndg(ig) stisn - (opp. getig(ig) €stisn)
= spiritual reward mizd T ménog
= spiritual guide dastvar/ dastor
= spiritual corruption duSruvanih - (opp. huruvanth)
spirituality n. ménogth, ménogigih, vaxsigith
spit v. vaf-/ vafidan
spit v. gardanag kun-/ kirdan
spit n. gardanag
spit n. (saliva) xaytg
spittle n. xayiig
spleen n. spurz/ spul
splendid adj. bamig, bamumand, bamén, brazag, nisag, nisageén, abrangig, naxsag
= 1n a splendid manner adv. abrangigiha
splendour n. bam, brah, abrang, abrangigih
= high splendour burz-brahih
splenic adj. spurzegen

split v. darr-/ darridan, drin-/ dridan, esSkaf-/ eSkaftan, visin-, visiy-/ visistan,
viskenn-/ viskidan, (Parth. kaf-)

split-minded adj. (whose mind has been split) eskaft-menisn
split-mindedness n. eSkaftmenisnth

spoil n. var, appar, rob
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spoil v. nas-/ nastan, vinah-/ vinastan, vimarz-/ vimustan, gumarz-/ gumustan,
tabahén-/ tabahénidan
spoilt adj. vimust, tabah
sponge n. abr-murdag
spoon n. kafcag
spoonful n. (a unit of capacity) kafc
sporadically adv. gah gah, jar jar
sport n. vazig
spot n. gyag; nis
= on the spot abar gyag
spot v. mar-/ mardan, $nas-/ Snaxtan, c€h-/ cistan*, vizihén-/ vizihénidan
spotless adj. abézag
spotted adj. pars(tig)
spray v. peSinz-/ peSixtan
spread n. vistariSn(ih), afSaniSn(ih), parganisn(th)
spread v. (fraz) vistar-/ vistardan, af$an-/ afSandan, pargan-/ pargandan
spreading n. vistariSnih, pargandagih
= spreading of law/ justice dadestan-vistariSnth
sprightly adv. ax§6ziha
spring v.
= to spring to one’s feet v. abar 0 pay €st-/ estadan
spring n. vahar, (early spring) absal(an); (of water) caSmag, ab xan, xanig
= spring day absalan roz
spring adj. vaharig
spring onion bot. piyazcag

sprinkle v. peSinz-/ peSixtan, pas-/ pasidan, asinz-/ asixtan
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sprinkling n. peSinzi$n, asinziSn
sprinkled adj. peSixt(ag), aSixt(ag)
sprout n. Speg, azg
sprout v. spéz-/ spixtan
spy n. gosag
squanderer n. vingar
squandering n. vingarih
square n. caharrah; cahargos(ag), taskirb; vistardag
squeeze v. hun-/ hunidan; tanz-/ tanzidan
squint-eyed adj. S€bag-casm
squinty adj. S€bag
squirrel z. sanjab
stability n. ostigth, payisn
stable adj. Ost, Ostig, payisSnig
stable n. axvarr, storgah
— stable manager axvarr-yar
= stable for horses aspestan
stadium n. asprés
staff n. dastvar(ag), cob, dast avestam
stage n. sravard; payag
stagger n. Skarvisn
stagger v. Skarv-/ Skarvidan
staggering adj. SkarviSnig
stagnant adj. armest, aravag

= stagnant water ab armest
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stain adj. ahid
staircase n. pillag
stalk n. &van; sag, nal
= soft-stalked (with pliant shoots) narm-tag
stall n. axvarr, storgah, (cattle) gostan, (sheep pen) pahast
stallion z. naryan, asp 1 gus$n
stamp n. daxSag, dros, muhr
stand v. €st-/ &stadan, 'pay-/ padan
= to stand by v. abar €st-/ estadan
= to stand up v. ul €st-/ €stadan, ax&z-/ axistan, abar pay €st-/ €stadan
= to stand close by v. per &st-/ €stadan
= to stand back from v. abaz &st-/ &stadan az
standard n. peyman; (flag) niSan, draf§
standing adj. estadag, €stan, stendag, axistag, axézan
standing n. €stisn, (up) axezisn
standpipe n. abxvarr
star n. star, star, starag, axtar
starch n. niSastag
starch-jelly n. palidag
stare v. (at) nis-/ niSidan (0)
stark adj. stabr, sturg
start v. fraz gir-/ griftan, bun bav-/ biidan, nivenn-/ nivistan
starter n. peSxvard
starvation n. axvari$nih

state n. even, €stiSn, €stad, karsn; Sahr/ Sar; dast
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state v. (abar) gob-/ guftan

stater n. (coin) ster

statement n. gobisn, abar-gobisSnih, guft, soxan/ saxvan, vizir
= valid statement vabar-gobisn

station n. pedist, payag, xan, pay
= petrol station naft-payag

stationary n. dibirth saman

stationer’s n. dibirth-samangah

statue n. pehikar, pehikarag, tandes, uzdes

stature n. balay, 'basn, baSnay, 'ast, peyman
= one whose stature is middle-sized balay meyan;jig
= of the same stature hambasn, hamtan

status n. payag, 'gah
= hierodulic status bannagth
= the highest status abardum gah/payag

stay v. man-/ mandan, €st-/ €stadan, nisiy-/ niSastan, 'pahréz-/ pahristan, (abaz)
pay-/ padan

= to stay away v. b€ €st-/ €stadan, diir €st-/ €stadan, parzir-/ parziridan
steadfast adj. Ostigan, tahm, astavan

= steadfast scribe dibir 1 tahm

steal v. duz-/ duzidan, duzih kun-/ kirdan, truf-/ truftan
stealer n. duz, duzd

stealing n. duzih, appari$n, burdagth, truftagih
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stealth n. nihan
stealthy adj. nihanig, nthanxeém
stealthily adv. duziha, nihaniha, ped han 1 nihanig
steed n. asp, 'barag
steel n. polavad, almas
steel adj. polavaden, polavadig
steer v. rayeén-/ rayénidan
steering n. rayénag
stem n. sag; (ling.) marig
= wide-stems frax-sag
stench n. gennagth, genn, (foul-stench) duSgennih
stenographer n. raynibég
stenography n. raynibégth
step n. gam, pay
0 mind the step! gam nigahisn!
step v. gam spar-/ spurdan
= to step up v. abar axram-/ axramidan
= to step forward v. fraz Sav-/ Sudan
steppe n. dast
= of the steppe dastig
steps n. pillagan
stepbrother n. bradandar
stepfather n. pidandar
stepmother n. madandar

steppe n. dast
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= of steppe dastig
stepsister n. xvahandar*
sterile adj. starvan, a-bar
stern adj. stamb, tund
= stern speech tund-vazagth, drust-&vazih, tund-gobisnih
stew n. s0zanjos*, xvarisn
stew v. (vtr.) sdzanjosén-/ sozanjosénidan®; (vintr.) s0zanjosth-/ sd6zanjosthistan™
steward n. karbed, madayar, framandar, handarzbed; hambaragbed
stewardess n. karbedi
stick n. cob, dastvar, dastvarag, (used in geometry) cobizag
= to beat with a stick v. cob zan-/ zadan
= (curved) polo-stick cogan
= small stick cobizag
= hand stick dast avistam
stick v. (vintr.) cafs-/ cafsidan, 'dos-/ dosidan; (vtr.) cafsén-/ cafsénidan, dosén-/
dosénidan
stiff adj. staft, saxt
= stiff silk stabrag
stiffen v. staft kun-/ kirdan
still adj. 2arm, armest
still adv. ahantin-z/ ahaniiz
Stilton n. panir (xasén)
stimulant n. hangézag, hangixtar, hangézeénidar
stimulate v. hang€z-/ hangixtan, hang€zén-/ hang€zénidan
stimulating adj. hang€ziSnig, niméziSnig

stimulation n. hang€ziSn, nimézisn
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sting v. gaz-/ gazidan
stinging adj. gazag
stingy adj. pen
stink v. puy-/ ptidan
stink n. gennagth
stinking adj. genn, gennag, gennag, duSgenn
stipend n. mizd
stipulate v. brin- burr-/ bridan
= stipulated time-limit zaman 1 brin, brin-zaman
stipulation n. brini$n, briniSnih
stir v. jumbén-/ jJumbénidan
= to stir up v. hang€z-/ hangixtan
= to stir up trouble v. sarén-/ sarénidan
stirrup n. paydar
stoat z. kakum
stock n. mayag, bun; gohr(ag), tohmag
stock v. handoz-/ handuxtan
stocking n. payvaf, paybanag, pabos/ pay-pos, vastarg 1 pay, jamag 1 pay
stolen n. duzidag, truft, trufrag, burdag
stomach n. kumig, aSkamb/ eSkamb, askam/ eSkam
stone n. sang/ sag
= sling-stone kalasang
= fruit stone astag, ast
stoned-clay n. saggil

stony adj. sangeén/ sagén
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= stony place sangsar
stool n. caharpedistan

stop v. handas-/ handasidan, abaz dar-/ dastan, pay frod kis-/ kiSidan, abaz €st-/
€stadan, peyram-/ peyramidan, brin-/ bridan, burr-/ bridan (also burridan)

stop n. peyram, abazman
= bus stop hamrah peyram
= subway stop rahkand peyram
store v. hambar-/ hambardan, hambar kun-/ kirdan, hambar saz-/ saxtan
= (one) who stores hambarag, hambarkirdar
= profusely stored up vas-hambar
store n. hambar, hambarag, nigan
— store-house hambarag, hambar
= store-room niyan
= having many stores vas-hambar
storey n. askob
= upper storey fravar
storing (up) n. hambar
story n. 'afsan, azend, dastan
stout adj. frabih, tanumand; sturg, purrzor, zorumand; stabr
straight adj. rast
straightaway adv. andar zaman
straighten v. rast kun-/ kirdan
straightness rast-ravisnih
strain v. ki§-/ kisidan; palay-/ palidan
strange adj. anodag, béganag, vigam, (Parth. viyam); skeft

strangeness n. anodagth; Skeftth
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stranger n. b&éganag, bé-tohmag, vigam, (foreigner) be-kiSvarig
= strangers anodag
0 I’m a stranger here. an han 1 &dar n€ ham.

strangle v. ddarz-/ 6darzidan

strap n. skuz, 'daval

stratagem n. rang, kambor(ag), carag

stratification n. 2cinag

stratum n. *cinag

straw n. kah, vas, vastar; nayizag

strawberry bot. vastud

stray adj. apédag/ abédag, arah

stray n. apédagih/ abédagth

stream n. jOy

stream v. ro8$-/ roSidan™®

street n. ristag, rah

strength n. amavandth, n€rog, zor, zavar, 0z, tay, tayag
= united in strength adj. hamagzor, hamzor, hamzor, évzor
= greater in strength (stronger) meh-0z, vazurg-oz

= great strength meh-0zih, vazurg-0zih

strengthen v. n€rogén-/ nérogénidan, zorén-/ zorénidan, abzarén-/ abzarénidan

= to be strengthened v. nérogih-/ nérogihistan, zorth-/ zorthistan

stretch v. perdan-/ perdadan
= to stretch out v. fraraz-/ frarastan, ahram-/ ahraftan

stretched out ad;. frarast, ahraft
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strew v. pas-/ pasidan
strict adj. Ost, Ostig, saxt, staft, vizurd
strictly adv. saxt, madayan
stride v. axram-/ axramidan, rav-/ raftan
stride n. gam
strife n. kusiSn/ kuxsis$n, ?ay0zisn, anastih, pard, cax
= at strife kuxsiSnig
strike v. zan-/ zadan, snah-/ snahidan, pehikob-/ pehikuftan
= to strike money v. xvah-/ xvastan
= Persian struck money parsxvast
strike n. snah, zanisn, pehikob
string n. riStag, vannag, (of a musical instrument) tar, zth
strip v.
= to strip off (clothes) v. (jamag) kan-/ kandan

strive v. kus-/ kusidan, kux$-/ kuxs§idan, 2ayoz-/ ayustan, (abar) toxs-/ toxsidan,
pehikar-/ pehikardan, cax-/ caxidan

striving n. kuxsidarth, toxsisn
stroke n. zadagih

strong adj. amavand, n€rog, nérogavand, nérogumand, 6zumand, sturg, ped-nérog,
zor1lg, zorumand, tayag, stoman

stronghold n. drubustih, diz
strophe n. (a verse of three lines) vacast
= half-strophe ném-vacast

= chapter, strophe, line, syllable and letter had, vacast, gah, vazag, marig,
ud xvardag

structure n. désman
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struggle v. kuxs-/ kuxsidan, kus-/ kusidan, nibard-/ nibardidan, pehikar-/
pehikardan, (Parth. axaz-)

struggle n. kuxs$iSn, kusiSn, nibard, pehikar, (Parth. axaz)

strut v. axram-/ axramidan

stuck adj.

= to be stuck v. agar bav-/ budan, gir kun-/ kirdan

student n. hasagird, hamozisnig, frahangig, havist, (abar) uSmurdar,
dani$n-kamag, agahih-xvastar

study v. xvah-/ xvastan, uSmar-/ uSmurdan, ebyah-/ ebyastan*, purs-/ pursidan

study n. xvah, xvahisn, (abar) uSmari$n/ uSmuris$n, uSmurdarth/ uSmardarth,
pursis$n, ebyahisn*, hamozisn, frahang

= the religious study dén-uSmurdarth
stuff n. tis, x1r
stuff v. agan-/ agandan
stuffed adj. agandag
stuffing n. agani$n
stuffy adj. xabag
stumble v. Skarvidan/ eSkarvidan
stumbling n. Skarvisn/ eSkarvisn
stunned adj. sturd
stupefaction n. sturdih, Skeftth
stupefied adj. sturd, ped vidimas, Skeft
= to lay stupefied v. sturd nibay-/ nibastan
stupid adj. halag, dand/ dang, dusxrad
stupidity n. halagih, dusxradih, abxradih - (opp. huxradih)

style n. taraz, brahm, brahmag
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suave adj. carb
suavely adv. carbtha
suavity n. carbih
subacid adj. mayxvas
subaltern adj. aziSkeh
= subaltern affirmation xusttigih 1 aziSkeh
= subaltern negation nigirayth 1 aziSkeh
subcontrary adj. pedizak
subdue v. nikamb- , c€rth-/ c€rthistan, abarozih-/ abarozihistan
subject n. tis, dar; (logic) nisadag, abar-nihad; kas, tan; bannag
= on every subject abar harv dar
= at any time on any subject ped &c abar &c

= (logic) to make subject (something) v. nisad bav-/ biidan, nisad &st-/
estadan

subject adj. er
subjection n. bannagth

= to be in subjection v. ped bannagth €st-/ €stadan
sublime adj. burzavand, abardarig

= ‘with sublime insight’ (an epithet of Vistaspa rendering Av. barazaidi-)
burzavand kay Vistasp

submerge v. ahlov-/ ahlovidan

submission n. €kanagih; framanburdarih, framanniytsih, bannagih; (presenting)
frazbariSnth, pesnihisnth, pesbarisnth

submissive adj. ekanag; framanburdar, framanniyis

submit v. (propose) p&snih-/ p&Snihadan, (present) fraz bar-/ burdan, pes bar-/
burdan
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= to submit oneself to something v. 0 xves pedir-/ peditiftan, 0 griv pedir-/
pediriftan
subordinate adj. érig, aziSkeh, €rdast, framan-niyas
subordination n. €rdastth, framanniyisih
subsequent adj. pas pas
subsistence n. zivisn/ Zi$n, r0ZIg
substance n. gohr, gohrag, mayag, astih
= of the same substance hamgohr
substitute v. guhrén-/ guhrénidan
= to be substituted v. guhrih-/ guhrihistan
substitute n. guhrig; tavan
= as a substitute for ped guhrig 1
substitution n. guhriganih
subtitle n. azernibist
subtle adj. barig, darmag
= a subtle observer barig-vénisn
= who has a subtle knowledge darmag-dani$n
subtlety n. darmagith, barigith
subtly adv. darmagtha
suburb n. parvar
subversion n. aSuftarih/ asuftagarih
subway n. *rahkand
succeed v. kamag vizar-/ vizardan; abar ay-/ (2)madan

success n. perozih, kamaghanzamih, kamgarih, ravakkamih, nékravisnih,
vindadkamagth
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successful adj. perozgar, kamaghanzam, kamgar/ kamkar, kamravag/ kamagravag,
ravakkam(ag), vindadkamag
= ever-successful hame-perozgar
= very successful vas-perozgar
successfully adv. pérozgariha, kamaghanzamiha, ravakkamiha, kamravagiha,
kamgariha
successfulness n. perozgarth, kamaghanzamih, kamgarih, ravakkamih,
kamravagth
succession n. abarmand, abar-ayiSnth
= a form of indirect succession stirih
= a form of indirect succession ayogeénih
successive adj. ped pedisar
successor n. abarmand
= to become a successor v. abarmand bav-/ biidan
= to come after as successor v. abar ay-/ (2)madan
= proxy-successor stir
such adj. @don, enon
= of such a kind 0On, a‘on
= it is such that on ki
= in such a way €don, con
= of such a kind con
= such as that con han
= such a one vahman/ avahman
= to such an extent that ... cand hanT...
= such an extent as ... and ... cand

suck v. miz-/ mizidan, asam-/ asamidan, asam-/ asamidan
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suckle v. pémén-/ p€éménidan, dayaganén-/ dayaganénidan
suckling adj. Strxvarag, Siftxvarag

sudden adj. né-paydsan

suddenly adv. (ped) evbar, népayodsaniha, ped népayosanth
sue v. hamemalth kun-/ kirdan, xvah-/ xvastan

suffer v. gumay-/ gumadan, vidar-/ vidardan, bar-/ burdan, 'ayard-/ ayardidan,
yob-/ yobidan

= having suffered pain burd-avam, burd-ranz
= to make (somebody) suffer v. dardén-/ dardénidan
= to suffer pain v. dardih-/ dardihistan

= to suffer distress v. ax§adih gumay-/ gumadan, 'ayard-/ ayardidan, ranzag
bav-/ buidan

suffering adj. (from pain) dardmar, dardumand

suffering n. yobisn, mardarth 1 dard, dardih, dardumandih, dusburdih, axsadih, axt
suffice v. vas h- bav-/ biidan

sufficient adj. vas, bavandag/ bavendag

sufficiently adv. vas, bavandag/ bavendag

suffocate v. xabag kun-/ kirdan, (choke) tam-/ tamidan; (suppress) stoyén-/
stoyeénidan (also stobénidan), Skenn-/ Skastan

sugar n. Sakar
= crystal sugar Sakar tabarzad
= sugar cane bot. nay Sakar
suit v. saz-/ sazistan, pesazagén-/ pesazagénidan, niyabag bav-/ biidan
suit n. dast, (set of clothes of the same cloth) dast-€ jamag; (claim) xvahisn
suitability n. niyabagih, pesazagih

suitable adj. niyabag, pesazag, abayisSnig, sazag
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= more suitable niyabagdar, abayiSnigdar, sazagdar
suitably adv. pesazagiha, niyabagiha, abayisnigiha, sazagiha
suitcase n. jamagdan
suitor n. xvastar
sulphur n. gogird
sulphurous adj. gogirdumand
sum n. hangird; (money) mayag
= in sum ped hangird, hangirdiha
sum v. hangirden-/ hangirdenidan
summarize v. hangirdén-/ hangirdénidan
summary n. hangirdigih
= in summary adv. ped hangird, hangirdiha
summary adj. hangirdig
summer n. hamin/ hamin, tabestan
summery adj. haminig, tabestanig
summit n. balist, cagad, sar, terag, tar
summon V. xvan-/ xvandan, abxvan-/ abxvandan, xvah-/ xvastan
sumptuous adj. (dress) taraz
sun n. xvar, xvarSéd, (mihr)
sunbathe v. vaxsih-/ vaxS$thistan, raxsth-/ raxSthistan
sun-blind n. aftabduzag
sunburn n. aftabzadagih
sunburnt adj. aftabzadag
sun-catching n. (parasol) aftabgir

Sunday n. @vSambat, mihrzaman
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sunny adj. aftabig, abdabig
sunrise n. ulamadan, xvarasan
0 before sunrise peS con xvar$eéd abar ayed.
sunset n. frodSavan, xvarofran, xvarnivar
sun-shade n. asayag
sunshine n. aftab, abdab, adab
sunstroke n. garmagzadagih
suntan lotion n. aftab carbi$n
sun-worshipper n. bot. (Calendula officinalis) aftab-perist, abdab-perist
superscription n. (of a letter) varnamag
supersede v. guhrén-/ guhrénidan, abaz niSay-/ niSastan
= to be superseded v. guhrth-/ guhrihistan
superfluous adj. fraybud, fraydar
= to be superfluous v. parréz-/ parrixtan
supermarket n. vazarag, vazurg hambarag
superior adj. abarag, abarig, abar, (Parth. abarén), abaragan(ag), aziSmeh
= superior to abar az
= superior advantage abardar-stidth
= superior people abarigan mardoman
= superior power abardar zor
= with/ by superior power adv. abardarzoriha
superiority n. abarth, abardarth, abardumih, 2abar-ravisnih; padyavandih
supermarket n. vazurg hambarag
supermost adj. abardum

superordinate adj. abarig, aziSmeh
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supervise v. abar nigah dar-/ dastan, ebyaxsidan, abar *pay-/ padan
supervision n. abar-payisnih, abarnigahdastarth
supervisor n. abarnigahdastar, (in a fire temple) casan, *abarpadar
superintendence n. 2abar-payi$nth
superintendent n. 'abarman, *abarpadar
= superintendent of the court darigan salar
supper n. Sam
supplement n. (addendum) abarvarag
supplement v. bavandagén-/ bavandagénidan
suppliant/ supplicant n. xvastar; labakkar
supplication n. labag, labakkarih, peyvahan; xvahisn
supply n. pasar
= (cavalry) supplies axvarr
supply v. abar dah-/ dadan, abgar-/ abgardan
= to be supplied v. pihih-/ pihthistan

support v. ayyarén-/ ayyarenidan, (providing protection) abar-panahth bar-/
burdan; puStebanih kun-/ kirdan, puStpanahth kun-/ kirdan, (strengthen) ostiganén-/

support n. pust, dastarih, abestam/ avistam, abarpanag(ih), abarpanah(th);
pustebanth, pustpanahth, nérog-dadarih

= hand support (/ stick) dast avistam
= material support (/ pile) dastarih 1 gétig
= mutual support ham-panahth, ham-pustagih

suppress v. van-/ vanidan, Skenn-/ Skastan, stoyén-/ stoyénidan (also stobénidan),
stoy kun-/ kirdan, akamb-/ akambidan

supporter n. puSteban

suppose v. ped &(d) dar-/ dastan, hangar-/ hangardan, men-/ menidan

546



erman 1 uzvan 1 parsig

= (logic) it is supposed that ... nisad ested ki ...

supremacy n. abardarth, abardumth, abarth, abar-6zih, c€rih, salarih/ sararth,
abardar-zorth

supreme adj. abarig, abardum
= having supreme power abardar-zorig
= having supreme Fortune/ Glory abardar-xvarrah
= supreme judge dadvaran dadvar
= supreme power abar-0zih, abardar-zorth
= supreme worker abargar/ abargar
= supreme work abargarih
sure adj. ostigan, evar, caSmdid
= to be sure v. abéguman bav-/ biidan
surety n. payandan
surf n. varm
surface n. paz, r0y, hamvarg
surface mail n. zamig-pégih
surf-board n. varm-taxtag
surf-riding/ surfing n. varm-asvarih
surgeon n. kard-bizesk
surgery n. kardbizeskih
surname n. peSnam(ag), varnam
surname v. varnam nih-/ nihadan, peSnam nih-/ nihadan
surpass v. pesi gir-/ griftan, (fraz) vidar-/ vidasStan (az)
surprise n. abd, abdth, Skeft(th)
surprising adj. abd, Skeft

surround v. parvann-/ parvastan
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surrounded adj. parvastag
surrounding n. parvann
= surrounding area (vicinity) parvar
= the area surrounding the ritual table arveés-gah
= surrounding wall parvar, péramon-parvar
surroundings n. parvar
survey n. (study) xvahis$n, vizohisn, pursisn
survival n. pettayisn, frazivisn
survive v. fraziv-/ frazistan, pettay-/ pettudan
suspend v. agdz-/ agustan, abéz-/ abixtan
suspended adj. agust, abixt(ag)
suspicion n. guman
= having suspicion gumanumand

sustain v. (support) ayyarén-/ ayyarénidan, panagih dah-/ dadan, panahih-/ dah,

sustaining n. (supporting) abar-dari$nih, abar-panagth, abestam, ayyarénisn,
(strengthening) nérog-dadarth

sustenance n. rozig
suture n. darz
swallow z. peristdog
swallow n. obariSn, asamisn, asamisn
= swallowing of unchewed food agal

swallow v. obar-/ obardan, asm-/ asmidan, asam-/ asamidan, asam-/ aS§amidan
(Parth. absamidan), agar-/ agardan*, jav-/ jiidan (also joy-/ jiidan)

= to be swallowed v. asamih-/ asamihistan

swamp n. lajanzar
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swan z. $ahsi1
swear v. (oath) sogand xvar-/ xvardan
sweat v. Xxvis-/ xvistan
sweat n. xvey
— sweat-imbibing shirt xvey-cin, xvéy-xvard
sweater n. *kaSpérahan
sweep v. rob-/ ruftan, virob-/ viruftan, 'mal-/ mustan
sweet adj. §1rén, xvas, *xval/ xvar, Siftén/ Siftag, Sirénag, ands, andosen
— a sweet girl/ daughter Sakarduxt
= sweet fruit(s) Sirén bar
sweet-and-sour adj. mayxvas
sweetcorn bot. Siftjorda
sweetener n. Siréngar
sweetest adj. xvalist/ xvarist, xvaStum, §tréndum

sweetmeat n. rovnxvardig; afroSag, (walnut sweetmeat) gozénag, 10z€nag,
sifténag, vafrénag

sweetness n. xvasth, Siftagth, Sirénth
sweet-singing adj., n. xvas-avaz
sweet-smelling adj. huboy
swell v. (up) amas-/ amasidan, ul ay-/ (a)madan, (Parth. admas-)
swelling n. amas
swift adj. ray, t€z, tagig, arvand, S€bag, zbal
= a swift horse asp 1 zbal
swiftly adv. t€z, téziha, tagigiha, arvandiha
swiftness n. rayth, t€zih, tagigih, arvandih

swim v. $naz-/ Snazidan
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swimmer n. abvarz, Snazgar
swimming adj. Snazag
= swimming-in-water (= aqueous, marine) ab-$nazisn
swimming n. $naz
= swimming costume S$naz brahmag
swimsuit n. $naz brahmag
swing v. véz-/ vixtan, vard-/ vaStan
= to swing forward v. fraz v€z-/ vixtan
switch n. cobag; angul
switch v.
= to switch off v. agarén-/ agarénidan
= to switch on v. karén-/ karénidan
swollen adj. admast
sword n. Samser/ Safser, cilan
= sword-player (fencing) Samser-vazig
swordsmith n. cilangar
syllable n. marig; vang
syllogism n. cimgobagth, hangosidag
symbol n. nimad, ni$an, nimonag, *raz
sympathetic adj. dildard
sympathy n. dildardih
symphonious adj. hamvang, (Parth. hamvag)
symptom n. daxsag
symptomatic adj. daxSagumand

synagogue n. kunist

550



erman 1 uzvan 1 parsig

synonym n. (ling.) ageninnam

synonymous adj. (ling.) ageninnam

synonymy n. (ling.) ageninnamth

synthesis n. pesazisn, pesaxtagih

synthetic adj. pesaxtag

Syria top. Siiriya(-§ahr), Sam

Syr Darya (laxartes) top. YaxSard rod, Xujand rod

syrup n. §irag; dosab
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table n. bazm, xvan
= to set the table v. mizd/ bazm/ xvan viray-/ virastan
0 the king was at his dinner-table. $ah nan xvardan bazm bud.
= table of contents pehrist
= the set of astronomical tables zig
= table of the Yazata xvan1yazdan
table-cloth n. frastarg
= skin table-cloth maskizag
table-decker n. xvan-salar, xvangar
tablespoon n. kafcag
tablet n. taxtag, tas
tail n. dum(b)
= little tail dumbizag
tailed adj. dumbumand
= long-tailed draz-dumb
= bobtailed/ docktailed brid-dumb, burridag-dumb
tailless adj. (acaudate) adumb
tailor v. doz-/ duxtan, abzin-/ abzidan

tailor n. darzig, abzingar
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taint n. ameg
take n.
= give and take dad-stad

take v. gir-/ griftan, stan-/ stadan, bar-/ burdan, abar dar-/ dastan, (consume) xvar-/
xvardan

= to take away v. rubay-/ rubiidan, bé bar-/ burdan, stan-/ stadan, apparén-/
apparénidan, durén-/ diirénidan

= to take for v. ped ... dar-/ dastan

= to take off (clothes)/ to doff v. (jamag) kan-/ kandan, framoz-/ framuxtan;
fravaz-/ fravazidan

= to take off v. abar dar-/ dastan

= to take out v. b&ronén-/ beéronénidan, béron kun-/ kirdan, b& kun-/ kirdan,
(Parth. ozgirv-)

= to take up v. pedir-/ pediriftan

= to take up position v. vinir-/ vinirdan

= to take back/ to retake v. abaz gir-/ griftan, abaz stan-/ stadan
= to take place v. handaz-/ handaxtan, bav-/ biidan, uzih-/ uzidan
= to take pleasure v. ram-/ ramistan, naz-/ nazidan

= to take care (of) v. pay-/ padan, (abar) nigah dar-/ dastan

= to take notice of v. ceh-/ cistan

= to take a nap v. indy-/ inayidan

= to take a loan v. abam stan-/ stadan

= to take for a wife v. ped zanth dar-/ dastan

= to take along v. abagén-/ abagénidan

= to take into account v. amarén-/ amarénidan, amar-/ amardan, niger-/
nigeridan

takeaway n. bébari$nih
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taken adj. griftar
= taken away adj. appar
= taken away from X az X appar
= taken away for the benefit of X 0 X appar
takeoff n. fravaz
taking away n. appariSn, apparih
talc n. sagén dos
tale n. azend, afsanag
talent n. hunar, abzar
talented adj. 2abzarumand
talk v. vyavar-/ vyavurdan, (daévic) 'dray-/ drayistan, gob-/ guftan
= to talk out of place v. soxan ab&gah gob-/ guftan
= to talk nonsense v. 'dray-/ drayistan
talk n. vyavar, dray, gobisn, soxan
= sweet talk carb-evazih
= wise talk danag-gobisnih
= double talk dosoxanih
= insane talk 'drayi$n
= impudent talk duSSarm-gobiSnih
= talk out of place ab&gah-gobiSnih
talking adj. vyavaran, drayan, goban
= talking while eating drayan-xvariS$nih, drayan-javiSnih/ drayan-joyiSnih
tall ad;. buland
tallness n. bulandih

tallow n. pth
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= to have tallow v. pth dar-/ dastan
tamarisk bot. gaz
tambour n. tabir, kos
tambourine n. dumbarag, tabtirak
= small tambourine dumbarak
= tambourine player dumbaragsray
tame adj. dam?, dasthamog
= wild and tame animals dad ud dam?
= small tame animal damak
tame v. damén-/ daménidan, dasthamdg kun-/ kirdan
tamed adj. dasthamog
= to be tamed v. dasthamog bav-/ budan
tampala bot. boyestanabroz
tan v. rax$én-/ raxsénidan, raxsth-/ raxSthistan; post viray-/ virastan
tan adj. raxs
tan n. raxséniSn
tangency n. pesayagth
tangent n. pesayag
tangible adj. giriSnig, griftarumand
tank n. (container) varm, (cistern) cahrég
tanned adj. rax$eénid
= tanned (cow’s) skin (gav) post 1 virastag
tanner n. postgar, postviray
tanning n. postgarth

tap n. nayizag
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tape n. nivar
tarantula z. gundag
tare bot. sked, taxldanag
target n. niSan
Termez top. Tarmid
Tashkent top. Cacestan, (Parth. Sasestan)
task n. arg, kar, xveskarih
taste v. ca$-/ cax$idan, miz-/ mizidan, casnig kun-/ kirdan,
= to make taste v. cax$én-/ caxsenidan
= to taste from dron v. az dron casnig kun-/ kirdan
taste n. miz, mizag, casnig, cax$iSn; xvasn, xvasan
= sense of taste cax$agth, cax$isSn
= bad taste duSmizagih
= good taste humizagih; xvasn/ xvasan
tasteless adj. abeémizag
tasting n. caxsagth, mizakkarth
tasty adj. mizagumand, pedmizag, xvas, humizag, xval
taught adj. casidag, hamuxtag
Taurus n. gav
tax v. sag abar nih-/ nihadan
tax n. 'baz/ baj, harg/ harag, xarg, sag, (pole-tax, capitulation tax) gizidag
= tax officer bazbed
= tax collector bazbar
= to take taxes v. baz stan-/ stadan

= to pay taxes v. harg bar-/ burdan
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= to assess and collect taxes v. hangar-/ hangardan ud (ul) stan-/ stadan 1
sag
= heavy taxes baz1gran
taxi n. vazig
taxi rank/ taxi stand vazig-payag
tea n. cay
= teabag cay 1 peskird
= teacup peygal 1 cay
= teapot cayavand
= tearoom cayxanag

teach v. cas-/ castan, hamoz-/ hamuxtan, niz€h-/ nizistan, viz€h-/ vizistan,
hamozisn abar bar-/ burdan, hamo6zén-/ hamdzeénidan, (to instruct) frahang kun-/
kirdan, frahanz-/ frahaxtan, (fraz) daxSagén-/ daxSagénidan

teacher n. casidar, hamozag/ hamozag, hamozegar/ hamozgar, avestad, srobar,
hamuxtar, (school-master) frahangbed, (priestly) hérbed, cim-xvastar

= teacher of evil n. dusth-hamuxtar

-\

—_\ v

= evil teaching du§-hamoz, dus-hamog, duS-hamozisnth
team n. dastag, groh; jog
teammate n. ham-dastag, ham-groh
tear v. darr-/ darridan, gugaf-/ gugaftan, darrén-/ darrénidan
= to be torn v. darrth-/ darrthistan, gugaf-/ gugaftan
tear n. darriSn
tear n. ars, ask, sresk

teardrop n. ars/ ask
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tearer n. darridar

tedious adj. dagrand

tediousness n. dagrandih

teenager n. (girl) caradig, (boy) réedak

telephone n. *karozag
= telephone directory kardzag rayénag

tell v. gob-/ guftan, 'vaz-/ vaxtan, abaz uSmar-/ uSmardan
= to tell a lie (falsify) v. ziir/ dro gob-/ guftan, ziir drayén-/ drayénidan

teller n. guftar

teller n. tabangdgban

temper n. xem

temperament n. xém, X0g, amezisn

temperature n.
0 he’s got a high temperature. tab 10y fray ast.

tempest n. ayoz

temporal adj. zamanumand, zamanig
= temporal world avam

temporary adj. sazi$nig, vidari$nig, drangig

temple n. razgah, peristag
= Fire Temple adur, aduran, atas, ataskadag, dadgah, man 1 atasan, gumbad

(1 atasan)

= (Fire) temple property/ treasury/ fund Xir 1 atas
= to institute a Fire temple v. atas nisay-/ nisastan
= place of initiating into mysteries (temple) razgah
= 1dol temple uzdeszar

tempt v. uzmay-/ uzmudan; (entice) haz-/ haxtan, dray-/ drayidan, (Parth. 6rav-)
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temptation n. gumangarth, amayisn

ten num. dah

tenant n. tahk-vizar

tend v. ogray-/ ogradan, (abar) gray-/ grayidan

tend v. 'pahréz-/ pahristan; (cattle) fSon-/ fSonidan

tendent adj. ograyiSnig

tender adj. nazuk/ nazuk, narm, (fresh) tarun/ tarr/ tarrog

tenderness n. narmth, nazukth

tendon n. pay, $nar, bann

tent n. viyan, cadur
= to pitch a tent v. cadur zan-/ zadan, viyan kun-/ kirdan, darz-/ distan

tent camping n. viyan-manth

tent-dweller n. viyan-man

tenth adj. dahum

term n. vimand, saman, gah, brin(ag), (astr.) marz, (word, expression) vazag
= to come to terms v. 0 nemastig ay-/ (2)madan
= 1in legal term(s) ped dadestanumandih nam

terminal n. purgah

terminology n. saman-uSmurisnih

terrestrial adj. zamigig

terrible adj. sahmén, sahmgen/ samgen, ahrgen, argand, tarsagavand
= terrible hell argand duSox

terribleness n. sahmgenth/ samgenth

terrific adj. sahmgen/ samgen, ahrgen, tarsagavand

terrify v. bimén-/ biménidan, samén-/ saménidan
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= to be terrified v. samih-/ samihistan, ahrth-/ ahrthistan
O nimayisn 1 0 duSmenan 1 azi§ sahmthend ud ahrthend!
terror n. sahm/ sam, ahr, viség
terrorized adj. viseég, samihistag, ahrihistag, tarsidag
= to be terrorized v. samth-/ samihistan, ahrih-/ ahrthistan
test v. azmay-/ azmudan, uzmay-/ uzmiidan, amay-/ (a)madan
test n. uzmog, uzmayisn, amayisn, (ordeal) pesaxt
= tested adj. uzmiid(ag)
testament n. handarz
tester n. uzmudar
testicle n. gund
testifier n. gugay, gugayth-dadar
testify v. gugayth dah-/ dadan
testimony n. gugayih
= credible testimony vabar-gugayth
= false testimony ziir-gugayth
text n. madayan, kirdag, dastvar/ dastor, dib
= sacrificial text yast
textbook n. hamog
textile n. vaft, saxt
texture n. vaftagth
than conj. az, ki

thank v. azadth gob-/ guftan, azadih hangar-/ hangardan, ped azadih dar-/ dastan,
spas dar-/ dastan, spas hangar-/ hangardan

thankful adj. spasdar, spashangar, burdesnohr, azadih-dadar

= to be thankful v. spasdar bav-/ budan, burdesnohr bav-/ biiddan
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thanks n., excl. azadih, spas
= thanks to X azadih ray, azadih1 X
= thanks to the Yazata azadih 1 yazdan ray, azadih-kirdarih 1 yazdan ray
= to give thanks v. azadih kun-/ kirdan, burde$nohr bav-/ biidan (to: 0)
thanksgiving n. burdeSnohrih, spasdarih
thank you! excl. azadih! ped azadih daram!
0 thank you very much! azadih vasyar! xanag-at/ atan abadan!
that conj. cg, kii (da)
that pron. han, oy, (ho)
= that of hanT1, ed1
= that is (to say) 1ast, &, ki, had/ ad
thatch n. bam 1 vafanpos
thatched adj. vafanpos
theatre n. (place) frad@ssray; (play) Sabvazig
theft n. duzih (also duzdih), appari$n, gayogih/ gégih
theme n. mayag, dastan
then adv. ah/ a-, €g, pas, gahi, did, ad
= if ...then agar ... a/ &g
= when ... then ka ... pas/é&g
theologian/ theologist n. dén-danag, den-agah, agah-dén
theology n. dendanagth, déndanis$nih, denagahih, agahdénih
theological adj. déndanisnig
theory n. did, nig€zisn, abarvénis$n(ih), handeéSan
= theory and praxis did ud kird

theoretic adj. nig€ziSnig
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therapeutic adj. darmanig, biSehkén
therapeutics n. drustbedih
therapist n. drustbed, darmanburdar
therapy n. darmanburdarth
there adv. anoh/ andy, oy/ oh
= over there han gyag, Oy gyag
= where there anoh ki
0 there you are! €nak!
therefore adv. &d ray
thereupon adv. &g
thermos n. (flask) garmdar
these 1mésan, enésan, imin, eédeésan, €San
thick adj. stabr, hamboh; zahagumand
= thick silk brocade stabrag
thicket n. vésag
thickness n. zahag
thief n. duzd, duz, tay, gay/ gayog/ geg
= like a thief duziha (duzdiha)
= an abettor of thieves duzd-afSarag, duzd-afSarag
thievery n. duzih, tayih
thievish adj. duziha
= thievish mind/ intention duz-meni$nth
thigh n. haxt, ran
= thigh-protector ranban

thin adj. barig, darmag, tanuk, kars
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thing n. tis, (ci8), xir, (Parth. ci§, 1)
= good things abadag xir
= existing/ existent thing Zastag tis
= thing possessed dariSn
= thing seen did, didan

think v. men-/ menidan, handés-/ handésidan, parmay-/ parmadan, permay-/
permadan

= to think of ... as v. uskar-/ uskardan, hangar-/ hangardan
thinker n. menidar

thinking n. manag, menis$n, handesisn, parmayi$n/ permayisn, parmanag/
permanag

thinness n. barigih, darmagih
third ad;. sidig, siyum/ seyum
= a third/ one-third sriSiiyag
= third part sriStiyag, sidig, sidigar
thirst n. tiSn, tiSnagih
= hunger and thirst suy ud tiSn
thirsty adj. tiSnag
thirteen num. sizdah/ sezdah
thirteenth adj. sizdahum/ sezdahum
thirtieth adj. sthum
thirty num. sth
this pron. en, &d, im, &
= this time 1m jar, &d jar, € jar, €n/ im/ €d zaman
= this year imsal, en/ &d sal

= on account of this &d ray, (Parth. &d rao), €d vasnad, (Parth. €d vasnad)
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= for this reason €d ray cg€, édray 1
thither adv. 60 han ron
thong n. 'daval
= the thong of a whip §€b
thorn n. xar, (Parth. oaskad/ asked)
thorny adj. xarumand
thorough adj. bavandag/ bavendag, guganig
thoroughly adv. guganiha, bavandagiha/ bavendagiha
those pron. avésan
thou pron. tii/ to
thought n. menis$n, handésisn, parmanag/ permanag, parmayisSn/ permayisn
= in thought adv. meniSnigiha
thoughtful adj. meniSnig, handesidar
thoughtless adj. amenidar
thousand num. hazar
= by thousands hazaragiha
= a period of thousand years (millennium) hazarag
= one thousand €-hazar, €k hazar
= ten thousand dah-hazar, bévar
= thousand-fold hazarganag
Thracia top. Trakya-Sahr
thread n. ritag, zig
threat n. pedist
= threat of terror sahm-nimayiSnth

threaten v. pedist bar-/ burdan (0), pedistidan
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threatener n. pedistbar/ pedistvar
threatening adj. pedistig
three num. s€, si°
= three times adv. (ped) s€ bar, si-barag, s¢€ jar
three-hundred num. sisad/ tir€st
three-legged adj., n. si-Sabag
thresh v. xvah-/ xvastan
threshold n. astan, astanag
thriving adj. abad, abadan, pedixumand
throat n. galug, griv
throb v. drafS-/ drafSidan
throne n. gah, taxt
through prep. tar, tarasc, ped, (through which) pedis

0 across the passage of the sky through which he had rushed in. tar han
vidarg T asman 1 pedis andar dvarist.

= through the door tar dar

= through testimony of reason adv. xradgugayiha, ped gugayih 1 xrad

= through resolving many doubts adv. gumanvizariha

= through giving visible testimony adv. vénabdag gugaythdadariha
throw v. abgan-/ abgandan, vih-/ vistan, v€z-/ vixtan, niram-/ niraftan

= to throw a bucket into a well v. hézag 0 cah abgan-/ abgandan

= to throw forth/ forward v. fraz abgan-/ abgandan

= to throw away/ out v. b& abgan-/ abgandan

= to throw down v. frod abgan-/ abgandan, 6san-/ 6sanidan, niram-/
niraftan, nibah-/ nibastan

= to throw an arrow v. tigr vih-/ vistan
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= to throw on v. pehikaf-/ pehikaftan
= to be thrown v. abganth-/ abganihistan
throughout prep. tarasc
thrower n. abganag, ?vistar
thrust v. spoz-/ spuxtan
thumb n. Sast
thunder v. garran-/ garranidan, (yarrénidan/ yarranidan)
thunder n. garranag, (Parth. tandur), tund-vad*
thunderbolt n. vir
thundering n. garrénisn
thunderstorm n. garranag ud virozag
thurible n. boybaran
Thursday n. panzSambat, ohrmazad-zaman
thus adv. €don, oh, ka, on ki
= thus ... justas &don ... con
= thus too €don-z, oh-iz
= thus truly €don ba
0 they said thus ... avé$an oh/€don guft ki ...
thyme bot. ab&San
= mother of thyme/ wild thyme bot. sisimbar
Tibet top. Tubét
tick z. kanag
ticket n. abarcafs
tide n. purr ud ogar

= low tide ogar
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= high tide pur/ purr
tidy (up) v. viray-/ virastan
= to tidy the place v. gyag viray-/ virastan
tie n. bann, peyvann
tie v. bann-/ bastan, nivann-/ nivastan
= to tie on v. darz-/ diStan
= to tie a knot v. grih zan-/ zadan
tied adj. bast, bastag, banniSnig
= to keep tied v. bastag dar-/ dastan
= tongue-tied bast-vang

= having tied on the sacred girdle bastag-kustig/ bastakkustig - (opp.
abast-kustig)

tiger z. babr
tight adj. tang

= to draw tight v. tanz-/ tanzidan
tile n. gilpuxtag, kacig

till v. (cultivate) kar-/ kiStan, (to till the ground) varz-/ varzidan, varz kun-/ kirdan,
amaxs-/ amaxtan

tillage n. varz, (cultivation) varzi$n
tilling n. varziSn, kist, amaxsisSn
= tilling of the earth (husbandry) gehan-varzidarih
time n. zaman(ag), zurvan, gah, hangam, avam, bar, jar, pas
= this time &(d) jar
= every time harv bar, harv jar, harv gah, harv zaman
= from time to time jar jar

= another time ani jar-¢
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= of time zamanig, zurvanig
= in time ped gah, ped hangam
= in our times andar (ama) avam
= at the same time ham zaman
0 at what time? c€ gah?, cé zaman?
= at a time (once) (ped) €-bar
= to fix/ appoint a time v. zaman kun-/ kirdan, zaman brin-/ bridan
= four time cahar bar
= to cast the time (/ horoscope) v. zaman handaz-/ handaxtan
= destined time zaman 1 brin
= at the (appropriate) time, on time, in due time ped zaman, ped gah, andar
gah
= day-time 0z, rozgar
= at that time when ped han gah 1ka
= at the time of death andar bé-videriSnth
= time difference (time zone) zaman juttarth
= life-time rozgar, zZindagih(-drahnay)
timely adj. ped-gah, hangamig
timetable n. zamannamag
tin n. (lead) arziz; arzizag
= tin opener arzizag-visay
tip n. nok, teg, sar
tip n. baxsisn, bayyaz
tire v. (vintr.) pardas-/ pardasidan; (vtr.) say-/ sidan
tired adj. mandag, pardasid(ag)

tiredness n. mandagth
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title n. nam; peSnam, varnam
= title-page sar-daftar
= title at the beginning of a letter sar-namag
= title of an inscription or a book sar-nibist
to prep. 0, ped, pedis
toad z. cagz, vazag
toast v. bréz-/ bristan
tobacco bot. tubac
Tocharian adj. tuxarig
today n. imroz
toe n. pay angust, angul®; panzag
toga n. kurd
together adv. agenin, abag, hamis, (with) had, juma, ped hangam
= both (together)/ (both) together juma
= together with az ... hamis, az ... abagth, had
= to contest together v. 0 ham nibard-/ nibardidan
= to press together v. pehikaf-/ pehikaftan
= having come together (/ united) adj. hangaft
0 ten things are not together but separately. dah tis n€ ped agenin bé ped
judagth.
0 two men who are together as associates. mard do k& agenin hamkar.

0 a man comes together with a woman in an uninhabited place. mard abag
zan ped viskar gyag 6 agenin rasend.

0 the town X together with its suburb. X Sahrestan az parvar hamis/ hamis.

0 the angel together with others who are sinners. fréstag juma abarig
vinahgaran.
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toil v. ranz bar-/ burdan; kar varz-/ varzidan
toil n. ranz, *bar, 'arg/ harg - (opp. asan(th)
= having sufferend toil/ pain burd-ranz
toilet n. (restroom) abxanag, xvesthagah, camisn, abzangah; virayag
= to fulsh the toilet v. ab Saridan
= toilet bag virayagdan
= toilet roll Sarmmal
toiletries n. virayagcar
token n. fran
tolerant adj. barestan, husaz
tolerate v. husaz-/ husaxtan, barestanih kun-/ kirdan
toleration n. husaziSn, barestanih, hubarisnih
toll n. baz 1 rah
tomato bot. aliig T zamigig
tomb n. haspanvar, daxmag, hazzan, (dadgah)
tomorrow adv. fradag
tone n. avaz; événag, conth
tongue n. uzvan/ ezvan
= a quick tongue S$€bag-uzvan
= smooth-tongued carb-uzvan
= tongue-tied bast-vang
= root of the tongue uzvan bun
= false-tongued druz-ezvan, druz-uzvan
tonight adv. imSab

too adv. -(1)z, aniz; abér, frahid
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tool n. abzar, (hand-tool) dast-abzar
= to repair tools v. dastabzar viray-/ virastan
tooth n. dad, dandan
= to clean one’s tooth v. dandan pak kun-/ kirdan
= to bite with the tooth v. dandan andar zan-/ zadan
toothache n. dard 1 dandan
toothbrush n. dandan-fras/ dandan-fris
toothpaste n. dandansoy
toothpick n. dandan-fras/ dandan-fri§
toothsome adj. ped-mizag
top adj. 'abar, abardar
= top floor balistig
top n. balist, tar, tarak, 'balén; sar; basn, basnay
= at the top ped balist, ped sar
= on top (of) abar sar, ped ... sar
= house-top 'ban
= mountain top cagad
= from top to bottom az sar da bun
topmost adj. abardum
topic n. soxan/ saxvan, dar
torch n. adur-sog
torment v. azar-/ azurdan, bes-/ biStan, beésén-/ beésénidan
= to be tormented v. azar-/ azurdan, azarth-/ azarthistan
torment n. azar, azarisn, bésisn, 2avam

tormented adj. azard/ azurd, azardag/ azurdag

571



erman 1 uzvan 1 parsig

tormenter n. beésenidar, bésidar, bistar, beés-madar
tormenting adj. azarag, bésénidar, béSmadar
torn adj. darrid(ag), gugaft(ag)

= to be torn v. darrih-/ darrthistan, gugaf-/ gugaftan
tortoise z. kasap, kaSavag, kaSapag
torture n. 2avam, azarisn, (Parth. abzamisn, abzamag)
torture v. azar-/ azurdan, (Parth. abzam-)
totality n. hamagih

touch v. pesay-/ pesiidan, permah-/ permasidan, nimarz-/ nimarzidan; kar kun-/
kirdan

touch n. (the sense of touch) permahiSn/ permasisn, permasagth, pesayisn
touching n. permahisn/ permasisSn
touching adj. permahi$nig/ permasisnig, pesayisnig
tour n. gast
tournament/ tourney n. gastzar
towline (/ tow-rope) n. zig
towards prep. pedirag, ped, (Parth. padiz), abar, par/ per, 6 ... ron, oron
= from X towards Y az X 0 Y ron
0 from Armenia towards Eranshar. az Arman 6 EranSahr ron.
= towards and away and across 0Oron ud parron ud tarasc
= one towards the other €k o did
= to incline towards v. abar gray-/ grayidan o
= to be ungrateful towards v. anespas bav-/ biidan andar
towel n. dastar
= hand-towel dastarizag

tower n. sarbag/ sarbag; (in chess) rox/ raxv
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town n. Sahrestan/ $arestan
= town hall Sahr-sray
totter v. eSkarv-/ eSkarvidan
toy n. vazigcag
trace v. kas-/ kasidan, kars-/ karSidan, kis-/ kiSidan
tracer n. kasidar/ karSidar/ kisidar
track n. pay, pay
= on the track of X ped pay1X, azpay1X
track v. haxs-/ haxtan, xveh-/ xvistan

= to track something/ somebody v. ped pay 1 X Sav-/ Sudan, az pas 1 X Sav-/
Sudan

trade n. péSag; vazaraganih; stad ud dad/ dad stad

trade v. vahag kun-/ kirdan, vahageén-/ vahagénidan, stad-u-dad/ dad-stad kun-/
kirdan

tradesman n. vazargan/ vazaragan, vahakkar
trading n. vahag
= place of trading vazar, vazargah

0 through trading, as a livelihood, as a present. ped vahag ped zi$n ped
dasn.

tradition n. dadestan, &évén/ ayeén, peyvann, kirdag, (doctrine) castag
traditional adj. dadestanig, €vénig/ ayenig

traffic n. mad-Sud, Sud-mad; (trade) dad-stad

train v. frahanz-/ frahaxtan, frahanzén-/ frahanzénidan

train n. karavan*

trained adj. frahaxtag
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trample v. spar-/ spurdan, perispar-/ perispurdan, xvah-/ xvastan
= to be trampled (to death) v. sparth-/ sparthistan
= to trample under the feet v. ped pay xvah-/ xvastan
trampling n. perispari$n, xvahisn
transaction n. dad-stad, stad ud dad
transcript n. pecén
transfer v. bari$n, dahisn, 3dad
transfer v. bar-/ burdan, pervard-/ pervastan, vidar-/ vidardan, dah-/ dadan

= to transfer the possession to another person (/ alienate) v. dari$n bé kun-/
kirdan

transfiguration n. kirb-vihirth, désag-vihiriSnih, jadagvihirth, cihr-vardéniSnih
transform v. jadagvihir-/ jadagvihiridan, vihir-/ vihiridan, vardén-/ vardénidan
transformation n. jadagvihirth, vihiri$n, vardéni$n

transgress v. vidar-/ vidastan, vidar-/ vidardan, Skenn-/ Skastan, druz-/ druxtan,
fraz dvar-/ dvaristan

transience n. frasavandih, sazisn(igih), vardisnigth, bé-videri$nih, vidarumandih

transient adj. frasavand/ frasayand, saziSnig, vardiSnig, vidarumand, vidarag,
videran, t€z-sazi$n(1g)

transit n. videriSn
transition n. videris$n
transitive adj. viderag
transitory adj. saziSnig, videriSnig
translate v. vizar-/ vizardan, vidar-/ vidardan
= to be translated v. vizarth-/ vizarthistan, vidarth-/ vidarihistan
translation n. vizarisn, vidariSn

translator n. vizardar, (targuman)
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transmissible adj. (contagious) peyviSagumand
transmission n. abesparisn, ul-avarisn(th), peyvann(isn)
= oral transmission uzvan-abesparisnih
transmit v. (abaz) abespar-/ abespardan, ul avar-/ avurdan, peyvann-/ peyvastan
transparency n. ros$nih, askarth, fraz-pedagih, peédagth
transparent adj. roSn, abig; askar, fraz-pedagth, pedag
= transparent gem abig gohr
transport v. bar-/ burdan, vidar-/ vidardan
transport n. burdavurd
transportable adj. vazvar
transporter n. burdar
transposition n. hamguhriganth
trap v. (0) dam abgan-/ abgandan, talag abgan-/ abgandan
trap n. dam, talag
trapped adj. kaftag, obast(ag)
trapper n. (arranger of the net) dam-arastar
trash n. axal*, peyxal

travel v. eévarz-/ évarzidan, évarz kun-/ kirdan, rah Sav-/ Sudan, franam-/ franaftan,
vard-/ vastan, vihéz-/ vihastan

travel n. évarz, vihez

traveller n. rahén/ rahig, kardag; (who moves about by Caravan) karavan-évarzig
= traveller’s cheque kardag cak
= fellow traveller hamrah/ hamrah, hampand/ hampand

travelling n. rahén/ rahig
= travelling over the country deh-vastar

traverse v. vider, vidar-/ vidaStan (tar 0)
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tray n. xvan, sazag
treacherous adj. davgar, duSmihr*
treachery n. duSmihrih*
tread v. spar-/ spurdan, perispar-/ perispurdan
= to tread underfoot v. nispar-/ nispurdan
treason n. mihgarth
treasure n. ganz, niyan, (Parth. frayav)
= treasure-house ganz
treasured adj. gramig
treasurer n. ganzvar; gahbed
= treasurer of good deeds (in Mazdean theology) ganzvar 1 kirbag
= treasurer of evil deeds (in Mazdean theology) ganzvar 1bazag
treasureship n. ganzvarth; gahbedih
treasuring n. ganzvarth
treasury n. ganz
= accountant attached to the treasury ganzamardibir
treatise n. gobisn
treaty n. padixser; peyman
0O treaties were sealed/ signed. padixSer avist.
tree n. dar, draxt, bun, van, vanbun, draxtbun, urvar
= to plant trees v. draxt niSay-/ niSastan
= the upper part of a tree &van
= trunk of a tree €van, bun, stiin(ag), (Parth. tan, tanbar)
= self-planted tree nihal

= a place full of trees purr-draxt, purr-dar
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= tree of many seeds van 1 vas-tohmag
trek n. rah spar-/ spurdan

tremble v. cann-/ cannistan, larz-/ larzidan, cannén-/ cannénidan, drafS-/ drafSidan,
cannth-/ cannthistan, vizann-/ vizannidan

tremble n. canni$n, larz

trembling n. canni$n, vizanni$n, $€bisn, larz

trembling adj. vizannag, vizannag

tremor n. larz(ag)

trepidation n. fraSanagih

trespass n. (illegal entry) abadix$ay aden

trespasser n. (abadixsay) adénag

trial n. (legal) dadestan; uzmayisn, uzmon(ag); pehikar, hamemalih
= trial by ordeal dadestan ped var
= to be concluded (of a trial) v. dadestan sar bav-/ biidan
= to participate in a trial v. ped dadestan andar €st-/ estadan

= who needs to pass a required trial uzmayiSn-niyaz - (opp.
aniyaz-uzmayisn)

= end of a trial dadestan/ uzmayiSn sar
triangle n. sigos
tribal adj. zandig
tribe n. zand
= headman of a tribe zandbed
tribute n. 'baz/ baj, harg/ xarg, harag, sag
trick n. dav, rang, kambor(ag)
trickery n. 2daval, dembandih, kirrogth
tricky adj. (deceptive) davig
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tried adj. uzmiidag, amadag; nibardag

trifle n. xvardag (tis)

trigonella bot. Sambalidag

trinoctial adj. siSabag

trip n. kardagth, évarz
= short trip nihang €varz
= to make a trip v. €varz-/ €varzidan

tripartite adj. si-baziSnth, si-bahrih

triple ad;.
= triple utterance (of the formula of declaration) si-gdobiSnih
= by a triple utterance adv. ped si-gobisnih, si-gobisniha
= triple division si-baziSnih

triplet n. si-ganag

triplex adj. si-ganag

triumph v. cérth-/ c€rihistan, cér bav-/ biidan, abarvézih-/ abarvézihistan, abarvéz
bav-/ biidan

triumph n. abarvézih, cérih, abaz-tarvénisnih
= with triumph ped cérth

triumphant adj. abarveéz, cér

triumphantly adv. abarvéziha

trivet n. dézandan

trolley n. caxr 1 hamrah

troop n. gund
= chief of troops gund-salar

trot v. poy-/ poyidan
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trouble v. ranzén-/ ranzé€nidan, ped ranz dar-/ dastan, ranzag dar-/ dastan, ayoz-/
ayustan, ranzag kun-/ kirdan
trouble n. ranz, vidang, avam, (harm) azarm, ayoz, axsadih, ayustagih
= to stir up trouble v. sarén-/ sarénidan
= taking the trouble fraz-ranzagih
= in trouble ped ranz, ayust(ag)
= to give trouble v. ax§ad dah-/ dadan
troubled adj. ayust, ayustag, ped ranz, ranzag
= to be troubled v. ranzag bav-/ biidan, ped ranz bav-/ budan
trouble-maker n. azarmgar, ayozegar, asuftagar
trouble-making n. ayozgarth, asuftagarth
troublesome adj.
o if it does not seem to you troublesome. agar-atan né ranzagiha sahed.
trousers n. Salvar
trout z. §ahrod-mahig, gul-mahig
truant adj. virézpay
truce n. ze€nhar
truce-breaker n. zénharxvar
truck n. barkis
true adj. rast, vabarigan, (authentic) vizurd
= true word soxan vabarigan
= with true words rast-vazagiha
= to consider true v. ped rast dar-/ dastan
= to keep true (with) v. rast dar-/ dastan (abag)
true-speaking adj. rast-guftar

truly adv. xvad, évar
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trunk n. (of plant or tree) €van, nard, (Parth. tan, tanbar), tanag; stiinag; jamagdan
= trunk of a tree bun, stlin(ag)
= trunk road $ahrah
trunks n. azersalvar 1 $naz
trust n. vabariganth, abestam, vistaxih, visidax
= unworthy of trust a-vizurd
trust v. abestam kun-/ kirdan
trustee n. salar
trustworthiness n. vabariganih, avestvarih, ostvarth
trustworthy adj. avestvar, ostvar, vabarigan, vabar, &var
truth n. rastih, vabar, vabariganih, évarth
truthful adj. arda, ahlav, rast
= truthful man ahlav mard - (opp. durvand mard)
try v. azmay-/ azmidan, uzmay-/ uzmidan, amay-/ amadan; kus-/ kusidan
tube n. nay, hambobag, 101, 16lag
Tuesday n. siSambat, vahram-zaman
tumour n. duspth, amas
tune n. nivag, vang
= to the tune of ped ... nivag
tunic n. kurdag
turbid adj. terag
turbulence n. pedsebisn
turbulent adj. ayust(ag)
turkey z. kark 1 hindug

turmeric bot. zardcobag
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turmoil n. asob, asobgarth, 2ayo6zisn
turn v. (vintr.) vard-/ vastan (also gard-/ gastan), vardih-/ vardihistan, p&c-/
pecidan; (vtr.) vardén-/ vardénidan
= to turn into v. abaz vard-/ vasStan 0
= to turn back v. abaz vard-/ vastan
= to turn downwards v. frod vard-/ vastan
= to turn one’s eyes v. caSm vard-/ vastan
0 turn left! péc 0 hoy alag!, péc hoy!
= to turn away (the face) v. abar tab-/ taftan (roy)
= to turn into/ toward v. b€ 0 ... vard-/ vastan
= to turn against/ aside v. abar vard-/ vaStan
O turn unto me! vard-am avis!
= to turn off v. bann kun-/ kirdan; xamos kun-/ kirdan
= to turn on v. ravan kun-/ kirdan; rosn kun-/ kirdan
= to turn out v. azrobén-/ azrob&nidan, frav-/ fravidan
turn n. vardisn, péc
turned adj. vast(ag)
turning n. vardis$n; pecisSn
= turning away from vardis$n az
turnip bot. Salgam
turn-screw n. peéckis
turquoise n., adj. perozag
turtle z. kasap, kasavag, kasapag
tusk (of elephant) n. ask
tutor n. salar; hamuxtar, hamozag

twaddle n. 'drayiSn
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twelve num. dvazdah
twenty num. vist
twice adv. dobar, do-vardan
= to seal twice v. dovardan avas-/ avastan
= twice as much ... canddoT...
twig n. azg, tag
= white twig arus tag
twin adj., n. dogan(ag), hamzahag, hamnaf
= fraternal twin hamzahag brad
twinkle v. mij-, mijag zan-/ zadan
twinkling n. mijiSn
twist n. tab, péc
twist v. r€s-/ riStan; vardénidan, vard-/ vastan; abaron nimay-/ nimiidan
twisted adj. xvahl, vaxr, vast(ag)
two num. do
= two times adv. (ped) do bar
two-fold adj. adv. doganag
= of two folds do-tag
= of two layers do-tob
two-humped adj. do-kof(an), doganag-kof
two-legged adj. do-pedistan
two-tongued adj. do-soxan
tying n. bannis$n
type n. nimon(ag); zanag, san, sardag

typical adj. nimonag
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tyrannical adj. stambag, aviStabegar, *dabr, cér
tyrannous adj. mustegar, stambag

tyranny n. sastarth, stambagth, avistab, must(ih)
tyrant n. sastar, gran

tyre n. caxrpost
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ugliness n. duScihrih, zistih
ugly adj. duscihr(ag), zist
ulcer n. res
ultimate adj. abdum
ultimately adv. (ped) abdum
ultra-power n. varz
umbilical cord n. naf
= of the same umbilical cord (= kin, closely related) ham-naf
umbilicus n. naf
umbrage n. azariSn
umbrella n. sayagban
unable adj. atuvanig, abadixsay
unacceptable adj. apidiriSnig, apidiriftag
unacquainted (with) adj. anagah
unadorned adj. apeyrast(ag)
unaging adj. azarman
unaided ad;j. afrayad
unalloyed adj. abézag
unanimous adj. hamdadestan

unanimity n. hamdadestanth
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unanswered adj. apasox, apesox

unatonable adj. anabuhr(ag)

unattainable adj. dus-ayab(ag)

unattended adj. (unguarded) apahrixt
unauthentic adj. avabarigan

unauthorised adj. abadixsay/ apadixsay - (opp. padixsay)
unavoidable adj. aviziriSnig

unaware adj. anagah, aboy - (opp. agah, boyig)
unawareness n. anagahth, aboyth

unawares adv. né-payosan

unbecoming adj. apesanniSnig

unbelieving adj. ab&vabar

unbelieving n. a-vurravisn

unbelievingly adv. avurraviSniha

unborn adj. azad

uncaring adj. 'apahrézumand, apahréziSnig
uncertain adj. gumanig, varumand, gumanumand - (opp. €var)
unclad adj. brahnag

uncle n. abdar

unclean adj. a-pak, né-pak, (ritually) a-padyab
uncomplaining adj. abémust

unconquerable adj. avanisnig - (opp. vanisnig)
unconscious adj. abéus, abeéboy

unconsciousness n. abeusth
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uncorrupted adj. avinast

uncover v. ahumb-/ ahuftan, abhum-/ abhuftan, abgunn-/ abgustan, askaragen-/
askaragénidan, askar kun-/ kirdan, (Parth. abyund-/ abyustan)

uncovered adj. askar, pedag, ahuft, ahuftag
uncultivated adj. anabadan, avarzid(ag) - (opp. abadan, varzid(ag), kistag)
undamaged adj. avizend
undefiled adj. anahog, anahogeénid(ag), analiid, abériman
undeluded adj. a-viyaban - (opp. viyaban)
under prep. azer, €r
= under the foot azer1pay
= under (the surface of) the earth azer (1) zamig
= under cover of ... ped brahmT ...
undershirt n. Sabig
underage adj. aburnay, kehdar
underground n. azeér-zamig
underneath prep. azér (1) ... - (opp. azabar (1) ...)
underpaid adj. kam-mizd
underpants n. azeér-Salvar

understand v. uzvar-/ uzvardan, fravad-/ fravadidan, andar dan-/ danistan,
peymas-/ peymadan, gir-/ griftan, niyis-/ niyuStan, aSnav-/ aSniidan, abar ay-/
(2)madan, (Parth. padmas-)

understandable adj. uzvari$nig, ayabisnig, fravadisnig, giriSnig

understanding n. uzvarisn, ayabisn, ayabagih, peymas, Snaxtarth, girisn, (Parth.
padmas)

undertake v. andar gir-/ griftan, fraz gir-/ griftan, nivann-/ nivastan, pediriftan,
abar bar-/ burdan, payimar bav-/ biidan

undertaking n. pediriftarih
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underwater adv. azer-ab

underwear n. azérjamag

undeserving adj. aSayendag, anarzan(ig) - (opp. Sayendag, arzanig)
undetermined adj. abévimand, avimandénid

undeviating adj. avardag

undigested adj. a-gugard(ag), duSgugard(ag)

undiscerning adj. avizin - (opp. vizingar)

undivided adj. abé-baxtag, abahr, abébahr

undo v. viy0z-/ viyuxtan, vis$-/ viStan, viS§ay-/ viS§adan, agarén-/ agarénidan
undone adj. agird/ a-kird

undoubted adj. aguman, abéguman

undoubtedly adv. abéguman, abégumaniha, agumaniha

undress v. framoz-/ framuxtan, framoz-/ framuxtan

undulate v. joz-/ juStan

unduly adv. asazagiha

undutiful adj. axveskar

undutifully adv. axvéskariha

undying adj. amarg

uneasy adj. dusvar/ duSxvar, (Parth. duzvar), duskar, axvar, abéxvarth - (opp.
hugar/ hugar, asan, xvar)

uneatable adj. axvarisn
uneducated adj. abéfrahang
unentitled adj. adastvar, abédastvar
= in an unentitled manner abédastvariha
unenvious adj. hucaSm, drustcasm - (opp. duscaSm, areskén)

uneven adj. anhamvar
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unexampled adj. ab&-hangosidag, an-hangosidag, a-hangosidag

unexpected adj. né-payosan

unfair adj. asazag, aravag, adadestan
= unfair action asazakkuni$nih - (opp. sazakkuni$nih)

unfairly adv. asazagiha, aravagiha, adadestaniha

unfairness n. adadestanth, aravagth

unfamiliar adj. anasnag

unfasten v. viSay-/ viSadan, vis-/ viStan, abdarz-/ abdistan

unfearing adj. atarsag

unfeeling adj. asohisn

unfinished adj. anafrazaftag

unfitting adj. anabay, asazag

unfix v. (Parth. abdarz-)

unfold v. askarageén-/ askaragénidan

unfordable adj. naydag

unfortunate adj. dusfarrag, vadbaxt, vadjahisn

unfortunately adv. jahis$n 1 vad ray, vadjahiSniha

unfriendliness n. anayyarth, duSmihrth

unfruitful adj. abébar

ungrateful adj. anespas, 2aspas, abésnohr - (opp. spasdar, spasumand, burdeSnohr)
= to be ungrateful towards v. anespas bav-/ biidan andar

ungratefully adv. anespastha

ungratefulness n. anespasth, abéSnohrth

unhappiness n. axvarth, axvasih, duSramth, dusramih, asadih - (opp. ramisn,

xvarth, §adih)
unhappy adj. axvar, axva§, duSram, dusram, asad - (opp. huram, §ad)
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unharmed adj. abébes, abévizend, abist, abistag

unhealthy adj. (unwell) né-drust, anasan tan; (detrimental) pedyar, zyangar,
zyangar

unhonoured adj. anazarmig
unhurt adj. arist, ar€s, abist, abiStag
unification n. hamth, haménidagih
unified adj. haménidag
unifier n. haménag
uniform adj. €vsan, hassar
uniformity n. €vsanih, hassarth
unify v. hamén-/ haménidan
unifying adj. hameénag
uninhabited adj. anabad, anabadan - (opp. abadan)
uninjured adj. arist, ares
union n. hamth, 'ayoziSn
= union with hamith abag
= union (of ...) together hamih ... agenin
unique adj. évtag, (unparalleled) an-hangosidag
unit n. tag, ek
unite v. hangam-/ hangaftan, hamén-/ haménidan
= to be united (with) v. ham bav-/ biidan (ped)
= to unite with a woman v. zan gay-/ gadan
united adj. hangaft

= united in strength adj. hamagzor/ hamazor, hamzor/ hamzor, evzor,
hamnérog
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= united in force/strength adv. hamagzoriha, ped hamagzorih, evzoriha, ped
€vzorth

unity n. €kih, haménagih

= non-unity jud-ekih
universal adj. hamag(ig), amaraganig
universality n. hamagih, amaraganigih
universally adv. hamagiha
universe n. gétig, hamkiSvar, hamSahr
unjust adj. adad

= with unjust words abaron-gobisn

= with unjust deeds abaron-kuni$n
unjustly adv. adadiha, adadestantha - (opp. dadiha)
unknowing adj. adan
unknown adj. aneSnas, aneSnaxt

= an unknown person aneSnaxt kas
unlawful adj. adadestan, abédad, anévén, adad, abaron
unlawfully adv. adadestaniha, adadiha, an€viniha
unleaded adj. abésrub
unless conj. bé ka, ma agar, agar né
unlike adj., prep. ahumanag (0)
unlikely adv. duSmanag, ahumanag
unlimited adj. akanarag, akanaragumand

= for (an) unlimited time akanaragzamaniha

= unlimited knowledge akanaragdani$nih
unlimitedly adv. abévimandiha, akanaragiha, akanaragumandiha

unload v. abdarz-/ abdistan - (opp. darz-/ diStan)
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unlock v. abaz visay-/ visadan
unlucky adj. vadjahi$n, be-Sudag-baxt, vadbaxt
unmarried adj. agrav
unmixed adj. agumeg
unparalleled adj. an-hangosidag
unpitied adj. anamurzid
unpleasant adj. axvas
unpledged adj. agrav
unploughed adj. a-kird/ agird
unplug v. bé kis-/ kisidan
unprepared adj. avirast(ag), apeyrast(ag), anamadag
unprofitable adj. abésiid, abébar
unprotected adj. apas, né-pad(ag), apahrixt
unprotectedness n. apasth, né-padagih, apahrixtth
unquestionable adj. caSmdid, aguman

= it is unquestionable (impers.) ab&guman
unreachable adj. duS-ayab(ag)
unreality n. anastih
unreasonable adj. abécim

= unreasonable action ab&cim-kuni$nth
unreliability n. an-0stth, an-0stigih - (opp. ostiganth, ostigth)
unreliable adj. anost, andstig, andstigan, duSnihad
unrepentance n. anabaxsavandih, apetitigih
unrepentant adj. anabaxSavand, apetitig(ig)

unrest n. anasanih
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unripe adj. xam
unsafe adj. abag
unsavoury adj. axvas
unsealed adj.
= an unsealed document muhrbrid - (opp. muhrag)
unseizable adj. agiriSnig
unseizability n. agiriSnih, agiriSnigih
unseized adj. agrift
unsheath v. (a sword) az-/ axtan
unskilful adj. akirrog - (opp. kirrog)
unspecified adj. anamcistig
unstable adj. anost - (opp. Ost, Ostigan)
unsuitable adj. asazag
unsweetened adj. abe-Sakar
unthinking adj. amenidar
untie v. vi$-/ vistan, visay-/ visadan, (Parth. abdarz-)
until prep. da (0), yad, (yahm)
0 until the case is ended. da dadestan sar baved.
0 until you may have mercy on. us da-man abax$ayay abar.
0 until the day eternal. yad 0 roz jayed.
untilled adj. avarzid, agird/ a-kird
untimely adj. adv. abézaman(ag), abégah
= untimely death margtih 1 abézamanag
untrue adj. anast(ag), druz

untrustworthiness n. avabarth, avizurd
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untrustworthy adj. avabar, avizurd
untruth n. druzih - (opp. rastih)
untruthfulness n. druxtih, druxtagih; durvandih
unusual adj. anévén
unveil v. abgunn-/ abgustan, aSkaragén-/ askaragenidan
unwanted adj. anab&dan
unwashed adj. aSust(ag)
= with unwashed hands aSust-dast
unwilling adj. agamagumand/ akamagumand
unwillingly adv. agamagiha/ akamagtha
unwillingness n. axvahi$nih, agamagih/ akamagth
unwise adj. axrad, abéxrad, dusagah, adan, adanag - (opp. danag, zir, xradumand)
= unwise activity dusagahgarih - (opp. danakkarth)
unwitnessed adj. agugay
unwitting adj. anagah
unworthiness n. anarzanigth
unworthy adj. anarzan(ig)
= unworthy of trust avizurd
unwounded adj. arist, ares
up adv. abar, ul
= up to frazo
upcoming adj. pas pas
update v. nlinén-/ ninénidan
updated adj. ninénidag
uphill n. uldarisn - (opp. froddarisn)
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upland adj. buland (zamig)
= uplands buland zamig, garmsér
uplifted adj. abrast(ag) - (opp. nigiin, nibastag)
upraised adj.
= upraised weapon abrast-sneh
upon prep. 2abar (0), azabar
= upon it abar avis
= upon which han abar
upper adj. 'abar, abardar, azabarig - (opp. erdar, grayid, azerig)
= the upper/northern side abardar-némag
= the upper/northern lands/countries abar-Sahr
= the upper mortar abar-havan
= the upper part of a tree &van
= upper covering (cloak) abar-varr, abar-nihumb
= upper means abarcar
= the upper room/storey fravar
uppermost superl. abardum
upright adj. rast, fraron
uprightness n. rastth - (opp. drozanih, drovih, erang, druzih)

uproot v. (az bun) kan-/ kandan, az bun viyoz-/ viyuxtan, az bun abgan-/
abgandan

upset adj. andohgén/ andogen, andageén, béSumand
upside down adj., adv. az€r azabar, &r ud abar, nigiin, abazgtn
upstairs adv., n. aSkob azabarig

= to go upstairs v. azabar Sav-/ Sudan

up-to-date adj. niinén
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upward adj. ul
= upward direction ulth
upwardness n. ulth - (opp. frodih)
upwards adv. ulron
urban adj. kandig
urge v. (to urge to) coy-/ custan, nixvar-/ nixvardan
urinal n. cami$n
urinate v. méz-/ mistan, cam-/ camidan, pésarvar kun-/ kirdan
urination n. muhri§n, camiSn, me€zisn, peésarvar
urine n. mithr, mthri$n, mésag, peSyar, camén
= bull’s urine gomeéz
usage n. kirdag
= to come in usage v. ped kirdag ay-/ (a)madan
use v. sogen-/ sogenidan; ped kar zan-/ zadan, biiz-/ boxtan
= to be used (for) v. andar ay-/ (2)madan (ped)
use n. sog, sud, kar
0 for what use? ped ce kar?
0 of what use is it? ped c€ kar ayed?
= of use abédan, karamad
= to forsake from use v. az kar hil-/ hiStan
= to make use of it v. kar pedi§ kun-/ kirdan
= to make use of v. ?biliz-/ biizidan
= to put to use v. andar kar dar-/ dastan
used adj. kar-kirdag

= to make used to v. xdgeén-/ xogeénidan
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= to get used v. x0g (andar) gir-/ griftan
= to be used to v. (kas ray) xog bav-/ biidan
= to be used for v. andar ay-/ (2)madan ped
0 I used to live here. an pesih edar zist.
useful adj. sidumand, abédan, karamad
= useful one siidegar
= to be useful v. ped kar ay-/ (2)madan
usefulness n. sidumandih, sudumandgarih, karamadih
useless adj. anabédan, abésiid, abébar, asiid, abekar
uselessness n. anabédanth, abesuidih, abekarih
usual adj. x0gig, Sonig
usually adv. ped $onig, Sonigiha
usufruct n. bar-xvard
usufructuary n. bar-xves
usurer n. vaxsgar
usury n. vaxSgarih
utensil n. abzar
uterine n. (brother or sister) hammad
uterus n. pusyan
utility n. siid, sidumandih, abédanth
utilise v. andar/ped kar dar-/ dastan, ped kar zan-/ zadan, *biiz-/ biizidan
utmost adj. abardum
utter v. 'vaz-/ vaxtan, gob-/ guftan, 'dray-/ drayistan
= to utter a blessing (for) v. afrin kun-/ kirdan (0)

utter adj. spurr
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utterance n. vazisn, €vaz, vazag
= foolish utterance duSuzvanih, dusévazih
= kindly utterance nivazisn

utterly adv. spurrtha

u-turn n. némcaxr
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vacancy n. tuhigth ; tuhig gyag
= vacancies gyag tuhig
= no vacancies gyag né tuhig
vacant adj. tuhig
vacate v. tuhigén-/ tuhigénidan; (kar) hil-/ histan
vacation n. hist-karth
vacuum n. tuhigth
= vacuum cleaner gard-kis
vagabond n. harzgard; abéxanuman; xanag-ped-dos
vagina n. cuz
vain adj. abécim, asiid, ab&siid, abekar, harzag, halag; tuhig
valerian n. sumbul
valiance n. neévih, arvandth, hammard-cabukih, nevdilih, dilirth
valiant adj. n€v, arvand, hammardcabuk, névdil, dilir, mardanag, hunaravand,
tagig
valid adj. vizurd, vabarigan - (opp. avizurd, avabarigan)
0 1t 1s not valid kar nést
validity n. vizurdih, vabariganih, (legal) &varih

valley n. 2dar, darg, *darag
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= entrance of a valley dahanag 1 dar(ag)
valour n. arvandih, hammardcabukih, névih, dilith
valuable adj. arzan(ig), arzag/ arzog, arzumand
value v. vahag bar-/ burdan; vahag nih-/ nihadan
0 definite amount valued at 200. cand arz 200 vahag arzed.
value n. arzanigih; arz, arzi$n, vahag, mayag, (Parth. arg); arzumandih
= market value mayag
= value code arzestan
— of no value avahag
van n. vasak
vanguard n. peSahang; péSrazm
vanquish v. van-/ vanidan
vanquished adj. vanid(ag)
vanquisher n. vanidar, vanag
variety n. événag, gonag
various adj. and, €cand; amixtag
= of various kinds gonag gonag, sardag sardag
= of various things tis tis
= in various lands ped biim bim
= 1in various countries ped Sahr Sahr
vast adj. frax
vastity n. fraxih
veal z. gddar (gost)
vector n. burdar

vedette n. pas
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vegetable n. adj. urvar, ar0y, royman, ar0yisSnig, zeryon, tarrag
vegetarian adj., n. urvarxvarisn
vegetation n. royisn; urvar
vehemence n. tundih
vehement adj. tund
vehicle n. vardyon; abzar
= four-wheeled vehicle cahar-caxr(ag)
= four-horsed vehicle cahar-barag, cahar-asp(ag)
veil n. cadur, pardag, vasam(ag)
= to cover up oneself by a veil v. cadur abar sar nihumb-/ nihuftan
vein n. rag/ rahag/ rag
veinlet n. ragizag
velour n. kurkénag
velvet n. kurk/ kulk
= velvet-maker kurk-vaf/ kulk-vaf
= shaggy velvet (or silk) kurkénag/ kulkénag
velvety adj. kurkén/ kulkén
vend v. froxs-, fros-/ froxtan
venerate v. vand-/ vandidan; yaz-/ yaStan
veneration n. vandiS$n; yaziSn
vengeance n. kén, kénvarth
= to seek vengeance for v. kén xvah-/ xvastan
= to take vengeance v. kén toz-/ tuxtan
= to bring vengeance (on) v. kén avar-/ avurdan

= original vengeance bun-kén
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vengeful adj. kénvar, kénig
venison n. gost 1 ahtig
venom n. vi$, zahr
venomous adj. viSumand
ventricle n. aSkamb/ eSkamb
venule n. ragizag/ ragizag
Venus n. anahid
veracious adj. rast-soxan, rast-gobisn, arda(y)
veracity n. rastih, rastravi$nih, drustth
verb n. (ling.) vaxs, karvag
verbiage n.
= mixed verbiage gumézag-gobiSnih
verdant adj. zeryon/ zergon, sabz
verdict n. dadestan
veridical adj. rast, arda(y); caSmdid
verified adj. vabarigan, azmid/ uzmiid(ag)
verify v. azmay-/ azmiidan
verily adv. evar, caSmdid
verity/ veritas n. rastth, vabar, ostiganih,vizurdih
vernal adj. vaharig
verse n. (verse-line) 2gah
= with two verse-lines do-gah
= with/ in verse ped gah, ped vacast
= a verse of three lines vacast

versine/ versed sine n. kanarzih
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versus prep. pedirag
= man versus man mard(-&) 0 mard(-€)
vertebra n. muhrag (1 pust); pixag
vertex n. tar, cagad
vertical adj.
= prime vertical hamgirdag
very adv. abér, vas
= very strong vas-0z
= very very ... vas ud frahid
vessel n. jam(ag), kabarag, takog
= mixing vessel gumézag-baz/ bas
vestibule n. balan, pediSkamb
vetch (Vicia) bot. mas
vex v. aseb-/ asiftan, azar-/ azardan
vexation n. tafsnlig, azariSn
via prep. ped, tar
vibrant adj. Sebag
= vibrant-arrowed Seébagtigr
vice n. ahog
vice versa adv. abaron (opp. fraron)
viceroy n. pasagriv/ pasgriv
vicinity n. parvar, nazdih, nazdikih
victor n. péroz, perozgar
victorious adj. abarvéz, peroz, perozgar, cer, obay
= to become victorious v. abarvézih-/ abarv&zihistan, abarvez bav-/ budan,

(Parth. paryoz-)
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= to make victorious v. perozeén-/ pérozénidan
= the state of not being victorious apérozgarih
Victorious Fire n. atas 1 varhram/ vahram
victoriously adv. abarvéziha
victory n. abarvezih, perozih, vanih, (Parth. paryoz, paryog)
= final victory frazam-pérdozih
victuals n. pith
video n. *vénénag
view n. (abar) vén-/ didan
view n. did(ag), vénisn, didar
= difference of view judvénisnih
= 1in plain view (/openly) adv. askarag (opp. nihanig)
= in view (/visible) didarig, abar-didarig
= in view of the fact that ... az han con ...

= to come into view v. didarih-/ didarthistan, didarig bav-/ biidan, ped didar
ay-/ (2)madan

= to bring into view v. 0 didar avar-/ avurdan, didarig kun-/ kirdan
= (a place) having a view over X abag-did abar X

viewer n. vénendag*, didvar

viewpoint n. vén, uskar, nigerisn

vigil n. Sabvigradih

vigilance n. zé€navandih

vigilant adj. gubrag, zénavand

vigour n. nérog, (corporeal) 0z, zor
= lack of vigour abzorth, nizarth

vile adj. vadag, anag
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vileness n. vadagih, anagih
villa n. kosk
village n. vis/ vis, deh
= belonging to the village visig/ visig
= village-deserting vishil
= village-lord, chief of the village visbed, deh-salar
= in each single village vis vis
villager n. dehig
villain n. ?mar, vattar
vina/ lute n. vin/ vin
= to play vina v. vin sray-/ sriidan
= player of the vina vinsray
vindictive adj. kénvar
vindictiveness n. kénvarth
vine bot. raz
= vine(-tree) bot. raz-bun
= vine-tendril raz
vinegar n. sik
= sour vinegar sik 1 trus$
vineyard n. razestan, raz
= gardener of a vineyard razban

violate v. rafidan/ raftan, Sarm darr-/ darridan, b&s-/ bistan; (transgress) vidard-/
vidastan, Skenn-/ Skastan

violation n. rafiSn; vidariSn
violator n. rafag

violence n. must, mustgarth, stahmagth, tundih, snah, zaniSn(ih), cérth
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= by violence ped snah

= to do violence v. gumarz-/ gumustan, vimarz-/ vimarzidan, must kun-/
kirdan

= to experience violence v. must vén-/ didan
= (the act of) doing violence n. must-kirdarih, must-peyrayth
= violence and injustice must ud abédadih
violent adj. mustgar/ mustigar/ mustigar, gumarzag, stahmag, tund, ?ayoz, zadar
= violent in his speech tundgobidn, tundvazag
= non-violent a-zadar
violently adv. ayustagiha, ped snah, tundiha
violet bot. vanafSag
= place abounding in violets vanafSagzar
violet adj. vanafs
violin n. (a species of violin) kamanizag
viper z. S€bag (mar)
virgin adj. dusizag, duxs, kenig
virginity n. dusizagth
Virgo n. dusizag, hosag
virile adj. virig, mardanag
virility n. virigih, mardanagih
virtue n. hunar, nékgohrih, kirbag, vehth
virtuous adj. hunaravand, hunarumand, nékgohr, kirbagig, fraron
visibility n. véni$nigih, vénisn, didarih, didarigth, vénabdagih
visible adj. vénisnig, vénabdag, vénag, didarig, caSmdid, (Parth. agas)

= to be/ become visible v. didarig bav-/ biidan, didarih-/ didarthistan,
vénih-/ vénihistan
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= to render visible v. 6 didar avar-/ avurdan
vision n. vénisn, abar-vénisnih, (faculty of vision) vénagth, vénab, didar
= perfect vision spurr-didarth
= in the field of vision ped casmdid, ped didar(ih)
visibly adv. vénabdagiha, askarag, askariha, ped did, ped caSmdid
visit v. didar kun-/ kirdan, ven-/ didan
visit n. didar, vénisn
= to pay (someone) a visit v. 0 vénisn 1 (kas) Sav-/ Sudan
vital adj. gyanig
= vital soul ustan
= vital wind vad gyanig
vitlity n. ustan
= to give vitality v. uStanén-/ ustanénidan
vivified adj. zZivénidag
vivifier n. zZindakkar
vivify v. Zivén-/ zZivénidan
vivifying adj. zZivénag
vivifying n. zindakkarth
vocabulary n. vaz ud marigan, vazagan
vocal adj. vangig
vocative (case) n. xrohi$nig, xvanisnig
vocation n. xrohisn
voice n. vang, vaxs, avaz, avag
= to raise one’s voice v. vang abgan-/ abgandan

0 hear my voice! u-m-it aSnav vang!
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= a loud voice buland vang
= with a loud voice adv. burzvangiha, bulandvangiha
= holy Voice vang yosdahr
= to lift up the voice v. vang bar-/ burdan
= with the voice of falsehood ped vang 1 drozanth
¢ until his voice fades away. da vang 10y b€ nisiyed.
= a sharp/ shrill voice t€z vang
voiced adj.
= loud-voiced buland-vang/ burz-vang
voici! interj. €nak!
void n. tuhigth
void v. r1y-, rin-/ ridan
volition n. kam, kamag
volitive adj. kamagig
voltage n. tanisn
= high voltage taniSn 1 buland
voluntarily adv. ped (xvés) kam(ag), kamagiha
voluntary adj. kamagig
voluptuous adj. varanig, avizmahgen, avizmahvar
voluptuousness n. varanigth, avizmah
vomit v. vam-/ vamidan
0 that bird vomits over that tree. han murv abar han van vamed.
vomiting n. vamisn
votive adj. pedistig

voucher n. (receipt) nibist
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vow V. (unto) pedist burdan 6, pedistadan

vow n. pedist, pedistavag/ pedistag

vulgar adj. (common) dahig, anes$nas
= vulgar tongue (/ vernacular) €vaz 1 Sahr/ gehan, payram &évaz
= vulgar word duSgobisnth

vulgarly adv. ped dusgobisnih

vulture z. kargas/ karkas

vulva n. cuz
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wage n. mizd, parxi

= wage earner n. (hireling) mizdvar
wagtail z. sarizag, sar, tar
wagon n. vas, vardrah

wail v. n0y-/ navistan, sndoy-/ snoyidan (also snohidan), bram-/ bramidan, bram-/
bramidan

wailing n. nOyag
waist n. kamar, meyan

= slender waisted meyan-barik
waistcoat n. kurd(ag), *kurdak, *azerkurd

wait v. abar 'pay-/ padan, pand 'pay-/ padan, Skeéb-/ skebidan, pettay-/ pettiidan,
pehikah-/ pehikastan

0 he waits for the lord. pand payed 0 xvaday.
O wait a moment! &v zaman pay!
0 don’t wait at all! & zaman ma payed!
waiter n. spasag; rédak
waiting adj. pandpay, payisn
= waiting room pandpaygah
waitress n. spasagi

wake v. vigras-/ vigradan
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= to wake up v. fraz vigras-/ vigradan
wakeful adj. vigrad(ag)
wakefulness n. vigradih, vigradagth
waken v. guhrayén-/ guhrayénidan

walk v. (rah) rav-/ raften, (to walk gracefully) cam-/ camidan, (to run) taz-/
tazidan

walk n. ravi$n, cam
wall n. divar, *barag
wallet n. kas (peyvasag)
wall-flower (Erysimum cheiri) bot. hérig/ xerig
walnut (Juglans) bot. goz
= walnut sweetmeat gozeénag
= walnut oil rovn1 g0z
wand n. cobag
wander v. viyaban bav-/ buidan, gard-/ gaStan
wanderer n. viyaban; kardag
wandering adj. viyabanig, viyaban, vidarig-manisn
— wandering state viyabanih, viyabanigth
wanderings n. viyabanih, viyabanigih, kardagih
wane v. (of moon) nirfsidan
waning adj. nirfsag
want v. xvah-/ xvastan, abayistan, kamistan
want n. niyaz
— want of knowledge bénih 1 az danisn

wanted adj. ab&dan
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wanton adj. $oxcaSm
war n. ardig, razm, jang, (Parth. axaz)
= to make war v. jang kun-/ kirdan, karezar kun-/ kirdan, (Parth. axaz-)
= engines of war z€n-abzar
= state of war ardikkarih
ward v. (off) anam, anab-/ anaftan, dir kun-/ kirdan, abaz dar-/ dastan
= to ward off pain v. dard zan-/ zadan
ward n. (person) kodak (1-§ salar niyaz ast); (division) baxs (1 vémarestan, zéndan)
warden n. salar, 'abarman, karframan, nigahbed
warder n. bannban
warding off n. anabisn, abaz-darisnih
= warding off the sin abazdari$nih 1 az vinah
wardrobe n. raxtgah
warehouse n. hambar
warlike adj. ardikkar, ardig-jumbiSn
warm adj. garm, garmog
— warm locality garm gyag
= warm region garmser
0 keep her warm! Oy ray garm dar!
warmly adv. mihrbaniha, garmiha, dosttha
warmth n. garmih, garmag
warn v. usiyarén-/ usiyarénidan
warning adj. uSiyargar
warning n. usiyargarth; (signal) u$ dar!

warrantor n. payandan
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warranty n. payandanth
warrior n. ardikkar, arséstar/ artestar, karezarig
= chief of the warriors arséStaran-salar
= warrior code arséstarestan
warriorhood n. arsestarth/ artéstarth
wash v. §0y-/ Sustan, asnay-/ asnadan (tr.)
washer n. (who makes ablutions) Sustar, (priest who washes) asnadar
washerman n. gazar
washing n. §0yiSn, (the work of a fuller) gazarih
wasp z. vabz
waste v. vin kun-/ kirdan, vinén-/ vinénidan, viSob-/ viSuftan
waste adj.
= laid waste aviran
= to lay waste v. aviran kun-/ kirdan
waste n. vingarih
waste bin n. axaldan
wasted adj. anabedan, vin/ vini
wasteful adj. vingar, vinénidar
wasteland n. aviranag; oftadag zamig
waster n. vinénidar
wastrel adj. vingar

watch v. vén-/ didan, nigah kun-/ kirdan; abar nigah dar-/ dastan, pas pay-/ padan,
pay-/ padan, pas dar-/ dastan; ni$-/ niSidan

= to keep watch over v. pas pay-/ padan
watch n. pas, gah

= the morning watch pas 1 Sabag
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= the watch of the Haoma pressing in the morning havan gah
watchdog n. manban
watcher n. nigahgar; paseban
watchful adj. vigrad(ag), zénavand
= very watchful frazén
watchman n. pahragban/ pahragban, paseban, vénag, didagban, didban
watch-post n. pahrag/ pahrag, didag
= keeper of a watch-post pahragban/ pahragban, paseban
= master of the watch-post pahragbed/ pahrbed/ pahragbed
water n. ab
= hot water ab 1 garm
water-buffalo z. abig gav
watercourse n. abtazin
waterfall n. absar
water-holder n. abdan
watering n. abdahisnih
watering place n. abxvarr
water-lily bot. nilopal/ nilopar, vard T muvan
waterman n. mardom 1 abig
water-melon bot. hindiiganag
water-mill n. caxrab
water passage n. vidarag 1ab
waterproof n. varanig
waterwheel n. dolab

watery adj. abig, abén, abumand
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= of a watery nature ab-cihrag
= the watery Cancer karzang 1 abig
wave n. varm, vardiSn
— a large wave kolak
— a sea with waves zreh ped varm
= a wave of the hands dastan vardi$n
wax n. mom; (of ear) guzd 1 g0$
wax v. vax$-/ vax§idan (also vaxtan)
way n. pand, rah, karpand, Savan; car; ristag
= way of acting $on/ Savan
= in that way (because of that) ped han rah
0 which way is the restaurant? xvardestan o c€ ron ast?
= to pave the way v. rah viray-/ virastan
= in the same way/ manner hamgonag, hamgonag, hamrast
= way in adén
= way out uzen, (Parth. ozyam)
= of whatever way harv con
= in any way harv rah
= in no way ped &c rah (n¢)
wayfarer n. rahén, viderendag, rahvidar
waylay v. rah dar-/ dastan
we pron. ama(h)

weak adj. kamzor, nizar/ nizor, $koh, sust, apadyavand/ abadyavand, atuvanig,
(Parth. nizavar, esko(h),vxasad)

= to become weak v. nizarth-/ nizarthistan, (Parth. vxas-)

= weak wisdom nizar-xrad(th)
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weaken n. nizarén-/ nizarénidan, nizar kun-/ kirdan, nizorén-/ nizorénidan
weakness n. kamzorth, nizarth, abadyavandih, atuvanigih

= absence of weakness anizarth
wealth n. xvastag, mayag, adanth, hangadth, tuvangarih, gramag, ray/ ray

wealthy adj. adan, hangad(ag), tuvangar, xvastagumand, gramag, rayumand/
rayumand

wean v. abaz gir-/ griftan az
weaned adj. (child) axsirag
weapon n. zén, sneh, zay/ ze
= any weapon with a blade dar
= a weapon for smiting snakes margan
= a weapon with a blade kard
= smashing/ deadly weapon vadag
= to lay down one’s weapon v. sneh nih-/ nthadan
= to lift a weapon v. abar avar-/ avurdan
= having a redoutable weapon Skeft-zén
= upraised weapon abrast sneh
= name of a (defensive) weapon abdast
weaponed adj. zéngen, zénig
wear v. peymoz-/ peymuxtan, pos-/ posidan, drab-/ draftan; (rub) say-/ stidan
= wearing the sacred girdle kustigbariSnth
weary adj. siidag, frastidag
weasel z. rasiig, raspiig
weather n. vay

weave v. vaf-/ vaftan, vaf-/ vaftan, tan-/ tadan
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weaver n. jilah(ag), °vaf

weaving n. vafisn

web n. vaf, vibandag

website n. (a group of web pages) vafman
= a personal website (/ blog) vafdib

wedding n. vayiigan/ vayiudagan

Wednesday n. caharSambat, tir-zaman

weed bot. zaz

week n. haftag

weekday n. roz 1 haftag

weekend n. haftag-sar

weekly adj. haftagig

weep v. bram-/ bramidan, bram-/ bramidan, griy-/ griyistan, sndy-/ sndoyidan (also
snohidan)

weeping adj. bramag/ bramag, griyan
weeping n. bramag/ bramag, griyag
weft n. pud

weigh v. sanz-/ saxtan, tarazén-/ tarazénidan, kis-/ ki§idan (also kas-/ kasidan),
peymay-/ peymadan, hanz-/ haxtan

weight n. sang, granth
= of the weight of a drachm dram-sang
welcome n. pediri$n; abar->giri$nih; (greeting) namaz, drid, peyfrin

welcome v. pediriftarth kun-/ kirdan, abar 2gir-/ griftan, $nay-/ $nayidan; (greet)
drud dah-/ dadan

welcome adj.

= welcome! excl. drust mad h&!, avar/ or ped drud!, drust avar/ or!, drust
visay!, veh avar/ or!, peddriiday!, amad hé ped drid!, veh amad hée!
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0 you are not welcome! ma drust avar/ or!
0 you are welcome! drust visay!, drust avar/ or!; tis nést!
welfare n. pedixih, drid(ag), huzivisnih, abadih, nekih
well n. cah, (Parth. xansar)
= small well cal, cahak
= to throw a bucket into a well v. hézag 6 cah abgan-/ abgandan
= to dig/bore a well v. cah kan-/ kandan
= well-digger cah-kan
= opening of a well dahanag
= well water cahig ab
well adj. drust; adv. n€k, drust, xiib
— as well ham-&vénag, ham, ud/ u-
= to consider well v. xtib niger-/ nigeridan
= to know well v. fraz dan-/ danistan, xub dan-/ danistan
= who knows well to dispute agah-pehikar
= well growing (plants) aroyiSnumand
0 done well for the Yazata. kird yazdan veh.
= well- hu®, xtb-
well-acquainted (with) adj. xiib-Snasag
well-behaved adj. hubarisn, xvas
well-being n. pedixih, driid(ag), huzivisnih, xvahr/ xvar
= the maintaining of well-being nékih-pardazi$nih
well-born adj. pedgohr(ag)
well-built adj. hu-tasid/ hudasid, hu-kird/ hugird

well-considered adj. nigerid, xiib-nigerid
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= a well-considered statement/speech soxan 1 nigerid
well-digestible adj. (palatable) hugugar
well-doer/ well-doing adj., n. vehgar, vahigar/ vehgar
well-done adj. vehkird/ vehgird
well done! interj. zih! sadbas!, abad!, abad abad!*
well-educated adj. hufrahixt, xiib-hamozisn
well-experienced adj. fraz-uzmiidag
well-fashioned adj. hutasid, xiib-saxtag
well-grown adj. hurust
well-known adj. asnag, namcist, namcistig; namig, husrav
= this is well-known that ... &n asnag ka ...
well-made adj. hu-kird/ hugird
well-nourished adj. pedix
well-off adj. ped asayisn
well-performed adj. virastag
well-pleased adj. husnid, hunsand/ xursand
well-prepared adj. arastag, hufrahad, xubfrahad, huvirast
well-shaped adj. hu-tasid/ hudasid, hurust, hukirb/ hugirb, hu-dist
well-spoken adj. husoxan
well-to-do adj. huzivisn, huzisn
well-turned adj. arastag
well-versed adj. soxan-8$nas, danag
well-watered adj. abumand
well-wisher n. hukamag, nekxvah, nekkamag

well-working adj. huvarz
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west n. doSastar (némag), xvarbaran, xvarofran, xvarnivar, (Parth. xvarnifran)
= the quarter of the West kust 1 xvarofran/ xvarbaran

westerly adv. xvarofraniha, xvarbarantha

western adj. xvarofranig, xvarbaranig, dosastarig

wet adj. nambumand, xvéd, tarr

wet v. namén-/ namenidan, nambén-/ nambénidan, xved kun-/ kirdan, xvisén-/
xvisénidan

wetness n. xvedih, tarrth
wet-nurse n. dayag
whale z. kar mahig
what adj. c€, kadam
0 what is going on? c& uzed? c€ uzihed?
0 of what family and lineage am 1? az kadam peyvann ud tohm ham?
0 in what manner? (ped) c€ €vénag?
o for what (purpose)? c€ ray? cim?
0 what is that thing which ...? c€ hantis1...?
0 of what use is it? ped c€ kar ayed?
0 what business (/ profession) do you have? ce-karag he?
0 what is your name? cé-nam hg?
0 at what time did you pass by? c€ zaman bé vidard?
whatever adj., adv. harv c€, cigamiz-¢
= of whatever way harv con
0 (of) any number whatever. cigamiz-€ mar.
wheat bot. gannum

wheel n. (of a carriage) caxr
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= small wheel caxrak
= spinning wheel caxrag
= rear-wheel drive car *rah 1 pas-caxr vazan
= front-wheel drive car *rah 1 pés-caxr vazan
wheelchair n. taxt 1 ravan
wheeled adj. caxrumand
when adv. ka, kay, con (ka)
= when ... then ka... &g
= from the time when az han zaman kay
= until that day when ... da 0 han roz kay...
0 when you depart ... kay tu Save ...
0 when the leaders died. con salaran ahraft hend.

0 when this soul may become separate from my soul. con ka €n gyan az tan
1 man judag bed.

whenever adv. hame ka, harv ka; harvgah
whence adv. az ki
0 whence have you come? az kii amad he?
0 our family whence we are ... u-man naf az kit hem ...
where conj., adv. ki, kiigyag
= there where ... anohku ...
0 return (to) where you come! abaz vard (6) kii amad he!
0 where are you? ki hé?
wherefore conj. ké ray
whereabouts n. kiimandth, azkiith
= possessing a whereabouts kiimand - (opp. n€ kiimand)

wherever adv. harv gyag, harvagoz, cigamiz-¢ gyag
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whet v. say-/ siidan

whether conj. ag, agar
= whether ... or c€ ... c€, agar ... agar, agar ... ayab
0 whether living or dead. agar zindag ayab murdag.

0 I weep for my soul: whether I will be saved from this. abar griv bramam
kii ag boxsan az ho.

whetstone n. 2afsan
which conj., adj., pron. c€, kadam, kadar, ke, 1
= on which account kg ray

0 all the destructiveness ... which torments me with pain. harvin guganisn
... ké-m ped dard azared.

0 what is that thing which people wish to hide? c€ han tis T mardom ped
nihan kamend kirdan

0 which is your religion? u-t dén kadam?
whichever adj., pron. kadam-iz-€, kadar-z-¢
while conj. ka
— a while ago cand-€ pes, and-€ pes
whine n. nalag, nali$n
whine v. nal-/ nalidan, avisnal-/ aviSnalidan
whip n. aStar, tazanag, (the thong of a whip) $eb
= horse-whip asp-aStar, aspSon, aspazan, astar 1 asp
= cow-whip gavazan
= donkey-whip xarazan
whip v. aStar zan-/ zadan, zan-/ zadan; ham zan-/ zadan
whirl v. vard-/ vastan

whirlpool n. abgirdag
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whirlwind n. vadgirdag
white adj. sped, arus

= white horse z. asp 1 arus

= with white jaw spéd-ervarag
white n. (white of eye/ egg; silver coin) spedag
white behen bot. vahman 1 sped
white horehound (Marrubium) bot. marv 1 spéd, >2darmag*
whiteness n. spedih
white lead n. spédag/ spedab
white rhapontic bot. vahman 1 sped
whither adv. 0 ki
who pron. k&, kadar, 1

o wewho ... amahke ...

0 a person who would say. kas k& gobad.

0 there was one who said. biid k& guft.

0 the judges who have come. dastvaran 1 mad estend.
whoever pron. harv ke, kadar-z-€, kadam-gyan-z kas, harv kas
whole adj. drust, tandrust; drustag; hangad; hamag, harvisp/ visp

= whole number drusStag

= extended to the whole body harvisp-tan
wholeheartedly adv. ped rast-meni$nih, rastmeniSnitha
wholly adv. hamagiha, bavandagiha
wholesome adj. drust, tandrust
wholesomeness n. drustraviSnih, drustth

wholemeal (bread, flour) n. huSkar
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whore n. rispig, jeh/ jah, jahig
= dirty whore jah 1 riman
= whore’s offspring (born of a courtesan) riispigzadag
whoredom n. riispigih, jahigih
= the sin of whoredom jehmarzih
whoring n. rispigbaragih
whoremonger/ whoremaster n. riispigbarag
whose pron. kg, 1
0 the birds whose nests were destroyed. murvan k& aSyanag gugand.

0 among the debtors there are some whose debts are large. ast az parburdan
ke par vas.

0 he whose hand is good. ke dast név had.
0 whose son are you? tii k& pus hé?
0 the woman whose daughter I know. zan ké-§ duxtar (an) Snasam.
why adv., conj. c€, c€ ray, cim, cim ray
0 why do you laugh? cg (ray) xanned?
0 why do you speak so? cim &don gobe?
wicked adj. anag, ak, drozan, durvand, bazakkar, bazag(én), duskunisn
= the wicked vattaran
= wicked reign dusxvadayth
wickedness n. anagih, dusth, vattarth, bazag, durvandih
= to commit wickedness v. anagih kun-/ kirdan
wide adj. frax, pahn, véhm, visad(ag)
widen v. fraxén-/ fraxénidan
= to be widened v. fraxih-/ fraxthistan

widow n. vivag
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width n. pahnay, véhmih, visadagih
wife n. zan, narig, pedi
= to seek a wife v. zan xvah-/ xvastan
= to take a wife v. zan gir-/ griftan, zan kun-/ kirdan
= to take for a wife v. ped zanth gir-/ griftan
wild adj. fraxraftar
= wild and tame animals dad ud dam
= wild beast nahcihr/ nahcir, darrandag/ darrendag
= wild boar z. varaz
= wild cat z. muSkustar
= wild/ mountain goat z. pazan/ pazen
wilderness n. viskar (gyag), dast
wild marjoram bot. marv
wild thyme bot. sisimbar
will n. kam, kamag
= at will/ through will ped kam
= self-willed xvadkam
= 1ill-willed duskam
= evil/ bad will vadkamagih, duskamagih
= will-less nést-kam
= ruling at will kamagxvaday
= of one’s own (free) will ped xves kam
= to do one’s will v. kam varz-/ varzidan
0 our will is that you should send him. u-man kam ku Oy fréstes.

willing adj. kamagumand, hukamag
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= to be willing v. kam-/ kamistan
= God willing! ped yazd(an) kam!
willingly adv. ped kam, kamagtha, kamagumandiha
willow bot. veéd
— white willow bot. sped-ved, veéd 1 sped
= twig(s) of willow tag1ved
win v. van-/ vanidan, (abar) bar-/ burdan
0 'V won three games from T. V s€ dast az T burd.
wind n. vad
= of wind vadén, vadig
= hot wind garm vad, hosag
= cold wind sard vad
= parching wind vad 1 hoSénag
= south wind das$n vad
wind v. (vintr.) p&c-/ pé€cidan; (vtr.) pe€cén-/ pécénidan
wind-banner n. vad-drafs§
window n. rozan, roSn, pedihan
= dormer window rdzanag
windstorm n. vadgirdag
windmill n. vadas
windscreen/ windshield n. *$iSag 1 p&s (1 rah)
= windscreen wipers *vafr-ustarag
windy adj. vadig
wine n. may

= young wine badag
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= old wine may kahvan
= pure wine anab
= boiled wine may puxtag
= wine mixed (with water) gumézag may
= to drink wine v. may xvar-/ xvardan
= wine-drinking may-xvari$nih
= spiced wine may (1) virastag
= virgin wine may kenig
= red wine may (1) suxr
= white wine may (1) sped
= new wine boiled down to a third si-ek-&
= goblet of wine/ water navag
= made of wine mayén
= wine bar maygah, maykadag, mayxanag
= wine barrel n. xumb
= wine jug n. badagdan
= wine-drinker n. mayxvar(ag)
= wine-seller/ wine-merchant n. mayfros, badagfros
winemaker n. maygar, razgar
wine-press n; karxus(t)/ caxrust, spar
= place where grapes are pressed nispar
wineshop n. mayfrosth
wineskin n. x€g
wing n. bal, balag, parr, parrag

winged adj. parrvar, parragig, parrumand
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= eagle-winged aluh-parr
wink v. mij- (miz-), mijag zan-/ zadan
winking n. mijiS$n
= winking of the eye caSm mijiSn
winner n. vanidar; barendag
winnow v. v€z-/ vixtan
winter n. zim(ag), zimestan, (dimestan)
= the winter solstice zimig vardiSn
wipe v. ustar-/ ustardan, avistar-/ avistardan, (to wipe out) abnas-/ abnastan
wiping n. ustariSn/ avistariSn
wisdom n. xrad, danagth, frazanagth, zirth, vehih
= natural wisdom gohr xrad
= innate wisdom asn xrad
= acquired wisdom gososriid xrad
= the world of wisdom xradeSahr
= acceptable/approvable by wisdom xrad-pediriSnig
= a friend of wisdom (philosopher) danagihdost, xraddost, frazanag
= wisdom and knowledge/science xrad ud danisn

wise adj. xradumand, xradvar, danag, frazanag, zir, zirag, veh, kundag - (opp.
abéxrad, axrad, dusdanag, dusagah, adan, adanag)

= wise talking danag-gobisnih

= versed in wise speech frazanag-soxan

= wise activity danakkarth - (opp. dusagahgarih)
= wise in religion dén-danag

= dishonest wise abaron danag

= wise-helper danag-ayyar
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wisely adv. danagiha, xradiha, usSiyaran, usiyariha
wisely-acting adj. danakkar
wish v. kam-/ kamistan, xvah-/ xvastan, arzog kun-/ kirdan
= to express a wish (for) v. arzog bav-/ biidan (abar)
wish n. kam, kamag, kamiSn, agadag, (Parth. ayadag), arzog, &z
0 my wish is (to do). u-m kamag ka.
0 neither have I come of my own wish. n€ az xveé$ kami$n amad ham.
= fulfilment of wishes kamisngarih
wish fulfiller n. kamiSngar
wishfully adv. ped kam(ag), kamagiha, arzogiha
wit n. 2vir
witch n. perig
= the witches desire perikkamagih
with prep. abag
= one with the other (/with one another) €k abag did
= to be with v. abag bav-/ biidan
= with words abag-gobisnih, abag soxan
= with unjust words abaron-gobisn
= with unjust deeds abaron-kuniSn
= with questions abag-pursisSnih, abag pursisn
= with lines (of a stanza) abag-gah
= with chariot/ car abag-rah, abag rah
= together with X az X abagih, az X hamis/ hamis
= in accordance with X az X abagih, pedisay X
= in accordance with righteousness az ahlayih abagih
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withdraw v. hangas$-/ hangaSidan, anam-/ anaftan, abaz kis-/ kisidan, abaz gir-/
griftan; b€ est-/ €stadan (az)
0 he withdrew the fire with his (two) hands. atas ped dast abaz grift.
wither v. (up) hos-/ hustan, vizmar-/ vizmurdan
= to cause to wither v. ho$en-/ hosénidan
withering adj. hosénag
withhold v. abaz dar-/ dastan; abaz o ... €st-/ eéstadan
within prep. adv. andar, (ped) andaron, niyandar, da
= from within az andaron
without prep. ab&®, bé az
= without the bond ab&bann
= without branches abg€azg
= without brother abébrad
= without reason ab&cim
= without son abépuhr
= without husband abg&siiy
= without permission ab&dastvarih
= without doubt (as to) ab&guman
= without dominion bé-az-xvadayth
withstand v. abaz €st-/ stadan, pedirag est-/ €stadan
withstanding n. abaz-€stiSnih, pedirag-€stiSnih
witless adj. kam-agah
witness n. gugay, abar-gugay, (Parth. vigah); (witness’ statement) gugayih
0 by different witnesses seals. ped gugay muhran 1 jud.
= credible witness vabar gugay

— false witness zur gugay, gugay druz, dro-gugayih
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= summoning witnesses gugayan xvahisn
= true witness gugay 1 vizurd
witness v. gugayth dah-/ dadan
witted adj.
= sharp-witted t€zvir, huvir, xtbvir
= slow-witted duSvir
witty adj. xtbvir, huvir
woe n. vay/ vay; interj. vay!
wolf z. gurg
woman n. zan, narig
= married woman zan 1 Siiyumand
— anoble woman zan 1 azad
= young woman zan 1 juvan, (unmarried) caradig, (married) ziyanag
= widowed woman zan 1 vivag
= old woman (hag) zan 1 pér
= beautiful woman zan 1 nék(0g)
= the desire for woman (philogyny) zankamagih, mayakkamagih
= to unite with a woman v. zan gay-/ gadan
womanhood n. zanth

womb n. aSkam(b), pusyan, 'gabr, gerb, (Parth. grab), (intestines) urusbar, burdar,
zahar

wonder v. abd sah-/ sahistan, vidimas-/ vidimustan
wonder n. abdih, vidimas(agth)
0 who did wonders. k€ kird hend vidimasagith.

= filled with wonder vidimust
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0 he wrought wonders and miracles in those countries. vidimustth ud varz
ped avin Sahran kird.
wonderful adj. abd, abd-sahist, vidimust, (Parth. vilastén)
= performing wonderful works Skeftkirdar
= to seem wonderful (to) v. abd sah-/ sahistan
= wonderful things abdih ud skeftth
= it is so wonderful that ... &don abd ki ...
wonderfully adv. abdiha
= wonderfully made adj. abdgird/ abd-kird
wondrous adj. Skeft
wood n. cob, dar, daruv; vésag
= a bridge of wood pul-€ ped cob, pul-€ 1 coben
wood-cutter n. darburr, cobburr
wood-cutting n. dar burri$n, dar-burriSnth, cob-burriSnih
wooden adj. darén, daruvén
woodland n. vanzar, véSagestan
woodpecker z. darkob
woodworm z. kirm 1 cob, cobxvarag
woof n. pud
wool n. pasm, varr
woolen adj. paSmén
woolens n. paSménag
wool-stuffed adj. paSmagand
wooly adj. paSmig
word n. vazag, vaz, soxan, marig, gobisn

= word in oral form vaz (1) gobiSnig, uzvanig, gobisnig
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= word in written form vaz (1) nib&sisSnig, nibistag
= inflected word marig
= holy word mahr, mahrspend
= simple word marig
= good word(s) htixt, hugobisnih
= approving the words (of someone) gobisn-pediriSnth
= offering of word gobisn-barisnth
= one should not accept words from him soxan azi§ né pediriSn
= (collection of) words (= vocabulary) vaz ud marigan
word-maker (orator) n. soxanvizar, soxangar
work v. varz-/ varzidan, kar kun-/ kirdan
= who does not work a-varzi$n
= working badly dus$-varzidar
0 it doesn’t work! kar né kuned!
work n. kar, varz, varzi$n, arg, kunisn, kirdarth
= pastoral work (agriculture) karvarziSnith
0 we have work on hand. amah kar-€ ped dast.
= word and work gobisn ud varz
= literary work/ book kird
= meritorious work kirbag
= supreme work abargarih
= improper work agarth
= healing/curing work besazisSnih-kirdarth
worker n. kargar, varzidar, varzigar

workless adj. abekar, abearg
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workshop n. karxanag

world n. (living) g€han, (material) gétig, (immaterial) ménog, (existence) axv/ ox,
hamkiSvar, Sahr

= in the world andar Sahr, andar g€han, andar avam, andar gétig
= the great world (macrocosm) g€han 1 vazurg, nasa(h) vazurg, dam vazurg
= the little world (microcosm) géhan 1 kodak, Sahr 1 kodak
= the two worlds do oxan
= world of tranquillity (= paradise) aram Sahr
= new world nog-Sahr
= the whole world (universe) hamSahr
worldlings n. gétigan, gehanigan
worldly adj. getig(ig), gehanig, kadeévar
= worldly duty gétikkarih
= worldly existence getigraviSnih
world-regulating adj. g€han-viray
worm z. kirm
worm-eaten/ wormed adj. kirmxvard
wormwood (Artemisia) bot. dramanag/ dramnag
worn adj. peymuxt
worried adj. axsad/ axsad
worry v. handeés-/ handésidan (az)
0 don’t worry! andoh ma xvar!, (aziS§) ma handgs!
worse comp. vattar
= to get worse v. vattar bav-/ biidan
O 1t’s getting worse! vattar hame baved!

worship v. (fraz) yaz-/ yastan, peristidan
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= who worships Ahura Mazda mazdesn
worship n. yaziSn/ 1zi$n, yasn, (hymn of worship) yast, peristiSn, peristagih, spas
= worthy of worship peristi$nig, yaziSnig; n. yazd
= place of worship (Yasna service) yaziSngah
= evil worshipping (priest) duSyazag
= evil-worship (/ bad cult) duSyazagih
worshipful adj. yaziSnumand

worshipper n. peristag, (who performs the Yasna service) yaziSngar/ yastar;
namazbar

= idol-worshipper uzd&sperist
worst superl. vattum, vattardum
worth n. arz, arziSn
= to be worth v. arz-/ arzidan
0 it 1s worth (a price of) 100 drachms. sad vahag arzed.
0 it’s worth seeing. ped vahag arzed.
worthiness n. arzanth, arzanigih, arzumandih, sazi$n, sazagih, Sayendagih
worthless adj. duSarz, tuhig, (Parth. an-ary)
worthy adj. arzan, arzanig, arzag/ arzog, arzumand, sazagvar, Sayendag, sazag
= to make worthy v. arzan(ig) kun-/ kirdan, arzanigén-/ arzanigénidan
= to be worthy v. arzanig bav-/ budan, saz-/ sazistan, $§ay-/ Sayistan
= to consider (someone) as worthy v. ped arzanig dar-/ dastan
= worthy of eating arzanig-xvari$nih
= the quality of being less-worthy kamsazagth
= worthy of being hired (/paid) mizd-arzanig
would

o would you like a drink? kame ti tis xvardan? abaye ta tis xvardan?
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= would that kac
0 would that I had been a teaching priest! kac an herbed-¢€ biid ham!

wound v. rés-/ résidan, réSén-/ résénidan, zaxm kun-/ kirdan, xalidan/ xastan,
(Parth. xas-)

= to be wounded v. ri$-/ riStan

wound n. r&s, zaxm/ zahm, xvarm/ xvar, *xém, (Parth. xaom), 2avam
= bleeding wound tazag-xiin xvar(m)
= wounding from nearby az-nazdik-res (Av. asnaé-raésa- adj.)

wounded adj. xast, xastag, zaxmig

woven adj. vaft, vaftag

wow! interj. vah/ veh!, vah vah!

wrap v. drab-/ drabidan

wrapper n. cadur
= wrapper for bed-clothes cadur Sab*

wrapping paper n. kagad 1 drabisn

wrath n. x€8m, heéSm, débahr, debist, d€bisn - (opp. sros, srosigth, vahman)
= blind wrath miidag xeSm

wrathful adj. xeéSmen, xéSmavand

wrathfulness n. xeéSmenigth, xéSmenth

wreath n. pusag/ pusag

wretched adj. dusxvar/ dusvar, vad

wretchedness n. duSxvarih/ dusvarth

wrinkle n. maz

wrist n. muc

write v. nib&s-/ nibisStan, kun-/ kirdan

= to write a letter v. namag kun-/ kirdan
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0 from that which I have written above. az €n 1-m az abar nibist.
0 that which will be written. han 1 nibésthed.
writer n. nibistar, dibir
writing n. nibég, namag, nibist, nibistag; nib&sisn; (art of writing) dibirth
= collected writings divan
= the (art of) rapid writing ray-nibégih
writing adj.
= writing elegantly (/ calligrapher) xtibnibég
wrong adj. abaron, mih, zifan
= wrong number abardn uSmarag
= to do something wrong (to) v. mih kun-/ kirdan
wrong-doer n. abaron-kunisn
wrongly adv.
= something spoken wrongly mihoxt

wrongheaded adj. abaronmenisn
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yard n. gam
yawn V. viyas-/ viyasidan
yawn n. viyasag, viyas, vasag, vas
yea adv. ohay
year n. sal/ sar; dad
= this year imsal
= last year parsal
0 7-years-old. haft-salag.
= year’s day (anniversary) saligan
= the same year ham sal
O in year 3. abar sal si.
0 for seven years. az haft salag abaz.
O since so many years (/ for these several years). az €n and sal abaz.
= tender age (/ years) aburnay-dadih, aburnay-salih
= the length of a year sal-drahnay
yearly adj. salig
yearn v. payos-/ payustan
yellow adj. zard/ zerd, zardag

yellowness n. zardth
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Yemen top. Yaman
yes adv. ohay
yesterday adv. dig
= the day before yesterday parér
yet adv., conj. ahantin(-z)/ ahaniiz
= not yet ahaniin-z né

0 he had not yet washed his hands (i.e., he had not finished his meat). u-$
dast ahaniin-z né€ Sust (biid).

yogurt n. mast
yoke v. (ham-)aydz-/ ayuxtan
yoke n. jog
yoked adj. juxt (later juft), ayuxt, (Parth. yuxt)
yolk n. zardag
yonder adj., adv. parron, andh/ andy
you pron. (s.) tti/ to, (pl.) aSma(h)
young adj. juvan, kodak, keh, ken, (Parth. sravag)
= young of an animal kavad(ak)/ kavat(ak), vaccag
= young camel uStar kavadak
= young of fish rédak
= younger keh, kehdar, kahadar
= youngest kahist
= young man juvanmard, mérag, redak
= young wine badag
= young woman zan 1 juvan, ziyanag, caradig

youth n. juvanth, (Parth. sravagift); juvan
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Zabulistan top. Zavulestan, Zabulestan

Zaranj top. Zrang

zeal n. tox8agih, 2abrang, vizestth

zealous adj. toxsag, vizest

zebra z. gorxar

zebra crossing n. payadag vider

zenith n. méx 1 meyan asman

Zero num. surag

zinc n. roy

zip v. bann-/ bastan

zip n. bann 1 dandanagig

Ziziphus spina-christi bot. kunar

zodiac n. dvazdahan, (Parth. axtarvazan)
= sign of the zodiac axtar

zone n. (area) vehmih, gyag, (district) valan; kiSvar
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